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de leur offrir une
\303\251ducationanglophone. Des soci\303\251t\303\251sprotestantes de bienfaisance
fournissaient d'ailleurs des v\303\252tementset de la nourriture \303\240plusieurs
familles immigrantes, aide qu'elles ne recevaient pas de la part
d'organismes catholiques. Sur 2,865 familles catholiques dont les enfants
fr\303\251quentaientl'\303\251coleprotestante, 1,828 ont renonc\303\251\303\240la foi catholique ou
se sont converties au protestantisme, suite aux pressions exerc\303\251espar la
Commission scolaire protestante. Les motifs suivants justifiaient souvent
leur d\303\251marche:)

a) la qualit\303\251inf\303\251rieurede l'enseignement de l'anglais dans les \303\251coles
fran\303\247aises,lequel enseignement ne d\303\251butattqu'en sIxi\303\250meann\303\251e,)

b) la p\303\251nuriede classes d'anglais dans certaines parties de la v1l1e;

c) l'md1ff\303\251rencede la part des organismes cantatifs cathohques envers
les Immigrants;)

d)les difficult\303\251sau mveau de l'mscnphon des \303\251l\303\250vesdans des classes
d'anglais.

En 1939, la Commission des Ecoles protestantes cessa d'accepter des
\303\251l\303\250vescatholiques dans ses \303\251coles.)
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Apprenez, mes fr\303\250res!Pensez et lisez,
Tenez compte des cadeaux de vos voisins
Pourtant, n'en n\303\251gligezpas les v\303\264tres:
Car celui-l\303\240que l'on a vu oublier
Sa propre m\303\250re,lutin sans gr\303\242ce,
Il est puni par notre Dieu lui-m\303\252me

Taras Chevtchenko)

Nous tous avons cru qu'avec nos propres mains
Nous \303\251craserionsles \303\251boulisde granit et de roche;
Que, ayant sacrifi\303\251notre sang et nos os,
Nous ouvririons une grande route solide pav\303\251ede pierre
Une nouvelle vie, un nouveau bonheur na\303\256traitdans le monde.)

Ivan Franko)

En haut du sentier abrupt sur la colline siliceuse,
Je porterai mon fardeau de pierre tout le jour,
Et malgr\303\251un tel poids, quand m\303\252me

je garderai courage et chanterai un chant joyeux.)

Dans l'obscurit\303\251d'une nuit toute noire,
Je ne fermerai pas les yeux,
Mais chercherai l'infaillible lumi\303\250rede l'\303\251toilequi me guide-,---
Ma\303\256tresseradieuse des cieux de la nuit.)

LeszaUkraznka)))
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Avant-propos)

Ce recueil d'essais met un terme aux lTavaux de la Commission
qu\303\251b\303\251coisedu centenaire de l'\303\251tablissementdes Ukrainiens au Canada
qui comm\303\251moraitle centi\303\250meanniversaire de l'arriv\303\251ede ces derniers au
pays. Bien que ceux-ci se soient \303\251tablisau Manitoba et en Alberta,
plusieurs de leurs compatriotes qui arriv\303\250rentpar la suite via le port de
Montr\303\251ald\303\251cid\303\250rentde ne pas aller plus loin dans leur p\303\251ripleet de
s'\303\251tablirau Qu\303\251bec.)

Malgr\303\251leur faible nombre, ceux qui vinrent s'\303\251tablirau Qu\303\251becy
amen\303\250rentaussi leurs familles, et y apport\303\250rentavec leur culture, leur
histoire; ce qui a entretenu et ralenti \303\240la fois leur int\303\251grationau sein de
leur soci\303\251t\303\251d'adoption.)

Ce recueil vous pr\303\251senteleur histoire ainsi que celle des
organisations religieuses, scolaires, s\303\251culi\303\250resqu'ils ont mis sur pied afin
de pr\303\251serverleur langue, leur culture et leurs traditions. Nous y trouvons
aussi l'histoire des malheureux qui furent intern\303\251sau cours de la Premi\303\250re
Guerre mondiale, simplement parce qu'ils d\303\251tenaientdes passeports
austro-hongrois. Ce recueil relate aussi leur tentative \303\251chou\303\251ede
colonisation dans le Nord du Qu\303\251becainsi que les probl\303\250mesauxquels ils
durent faire face, notamment en ce qui concerne l'enr\303\264lementde leurs
enfants au sein des \303\251colescatholiques de langue fran\303\247aise.)

Cet ouvrage traite \303\251galementde l'\303\251tablissementet de l'expansion des
caisses d'\303\251pargneukrainiennes, de l'apport remarquable des femmes
ukrainiennes \303\240la vie communautaire ainsi que de la participation des
Ukrainiens aux efforts de guerre du Canada pendant les deux guerres
mondiales.)

Leur histoire nous est enfin racont\303\251edans les pages qui suivent, leur

permettant ainsi de prendre place au sein de l'histoire de cette province
et de ce pays)

Alexander Biega, c.r.
Pr\303\251sident,
Commission qu\303\251b\303\251coisedu
centenaire de l'\303\251tablissement
des Ukrainiens au Canada)
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Les Trois Solitudes:
L'Histoire des Ukrainiens au Qu\303\251bec

Entre 1910et 1960)

Yarema Gregory Kelebay)

Introduction)

L'arriv\303\251edes Ukrainiens au Qu\303\251becs'est faite en trois \303\251tapesou
plut\303\264ten trois vagues bien distinctes. Les immigrants des deux premi\303\250res
vagues sont venus au pays, principalement pour des raisons \303\251conomiques
alors que ceux de la troisi\303\250me,qui sont arriv\303\251sapr\303\250s1947, \303\251taientdes
r\303\251fugi\303\251spolitiques pour la plupart. Il n'a pas \303\251t\303\251fait d'\303\251tudeapprofondie
concernant l'impact que chacune de ces vagues ait pu avoir sur la
communaut\303\251,mais il semble que ce soit l'arriv\303\251edes immigrants de la
troisi\303\250mevague qui donna un regain de vie \303\240cette communaut\303\251.Bien plus
que leur langue, leurs coutumes, leur religion ou leur folklore, les
Ukrainiens ont apport\303\251leurs mentalit\303\251sau Canada. Ces mentalit\303\251s,
d'ailleurs, diff\303\251raientsouvent d'une g\303\251n\303\251rationd'immigrants \303\240l'autre. En
effet, il est possible de consid\303\251rerchacune de ces trois vagues
d'immigration comme \303\251tantun fragment distinct de la soci\303\251t\303\251
ukrainienne d'Europe.)

Cette analyse n'est pas nouvelle. Elle a tout d'abord \303\251t\303\251\303\251labor\303\251epar
Louis Hartz, dans son livre Founding of New Societies,

l dans lequel il se

penche sur l'\303\251volutionid\303\251ologiquede certaines nouvelles soci\303\251t\303\251s
fond\303\251espar des Europ\303\251ens,soit les Etats-Unis, le Canada anglais, le
Canada fran\303\247ais,l'Am\303\251riquelatine, l'Afrique du Sud n\303\251erlandaiseet
l'Australie. Il en a d\303\251velopp\303\251une th\303\251orieselon laquelle l'id\303\251ologiedes
fondateurs de ces nouvelles soci\303\251t\303\251s,tout en \303\251tantoriginaire de la

m\303\250re-patrie,n'en r\303\251v\303\251laitpas toutes les facettes. Bref, ces id\303\251ologiesne

repr\303\251sentaientqu'un fragment de la diversit\303\251id\303\251ologiquedes)

1)))



YaremaGregoryKelebay)

m\303\250res-patriesrespectives. En effet, au tout d\303\251but,le Canada fran\303\247aiset

l'Am\303\251riquelatine faisaient plut\303\264tfigure de soci\303\251t\303\251sf\303\251odales,leurs

fondateurs, marqu\303\251spar des id\303\251auxconservateurs ou f\303\251odaux,ayant
quitt\303\251l'Europe avant la vague r\303\251volutionnaire.A l'oppos\303\251,les Etats-Unis,
le Canada anglais et l'Afrique du Sud n\303\251erlandaise\303\251taientplut\303\264tdes
soci\303\251t\303\251sbourgeoises, fond\303\251espar des tenants de l'individualisme lib\303\251ral,

qui avaient d\303\251laiss\303\251les valeurs conservatrices.)

Le processus de fragmentation est d'autant plus pertinent qu'il
r\303\251v\303\250lel'isolement, dans son ensemble, de la nouvelle soci\303\251t\303\251par rapport
\303\240l'ancienne, tant aux niveaux g\303\251ographiqueque social. En effet, les
nouvelles soci\303\251t\303\251sn'ont-elles pas \303\251t\303\251priv\303\251esdes affrontements

id\303\251ologiquesque subirent leurs m\303\250respatries, et partant, de l'\303\251volution
sociale qui en r\303\251sulta?La diversit\303\251id\303\251ologiqueeurop\303\251ennes'est
d\303\251velopp\303\251e,au fil des si\303\250cles,gr\303\242ce\303\240l'interaction entre les forces
f\303\251odales-conservatrices,lib\303\251rales,d\303\251mocrateset socialistes, quatre forces

qui s'apparentent les unes aux autres, non seulement en raison de leur

antagonisme mutuel, mais \303\251galementen raison du lien de filiation qui les
unit. Il faut bien comprendre que ce sont ces affrontements qui ont, en

large mesure, conditionn\303\251l'\303\251volutionsociale europ\303\251enne.Ainsi, un

fragment id\303\251ologiquedisloqu\303\251,d\303\251nud\303\251de ses attaches et de son
environnement id\303\251ologique,ne pouvait d\303\251velopperses id\303\251ologiesfutures
d'une mani\303\250renormale. L'id\303\251ologiedes p\303\250resfondateurs s'\303\251tantni plus
ni moins arr\303\252t\303\251eau point de d\303\251part,

2les nouvelles soci\303\251t\303\251sse retrouv\303\250rent,
\303\240ce point de vue, en quelque sorte fig\303\251esdans le temps.)

Bien que Hartz ait \303\251labor\303\251sa th\303\251orieafin de mieux comprendre le
caract\303\250redes nouvelles soci\303\251t\303\251scoloniales, celle-ci peut quand m\303\252me
s'appliquer au cas des minorit\303\251sethniques. En effet, les vagues distinctes
d'immigration peuvent facilement \303\252trecompar\303\251es\303\240des fragments,
dissoci\303\251sde la m\303\250re-patrie\303\240un moment donn\303\251.Ainsi, l'approche
hartzienne peut servir pour nous aider \303\240comprendre les immigrants au
Canada, en particulier les immigrants ukrainiens qui sont venus s'\303\251tablir
au Qu\303\251bec.)

Cet essai a pour but de mettre \303\240jour les pr\303\251missesintellectuelles de
chaque vague d'immigration ukrainienne, avec tous les risques de
g\303\251n\303\251ralisationet de simplification que cet exercice peut comporter.
Cependant, il faut bien se souvenir que la caract\303\251risationde chaque
groupe d'immigrants sera loin d'\303\252treexhaustive. De plus, il est \303\251vident
que cette caract\303\251risationne repr\303\251senteragu\303\250re,dans toute sa richesse,
l'ensemble de la pens\303\251ede chacun de ces groupes. Bien au contraire, il ne
s'agira ici que de donner au lecteur un aper\303\247udes id\303\251esma\303\256tressesqui ont)

2)))



LesTroisSolitudes:l'Histoire des Ukrainiansau Qu\303\251bec)

pu pr\303\251dominerdans la pens\303\251ecollective de chaque vague d'immigrants
et qui permettent d'en cerner l'essence.)

Chacune des trois vagues d'immigrants, ou plut\303\264tdes trois
fragments de la communaut\303\251ukrainienne du Qu\303\251bec,poss\303\250deune
mentalit\303\251qui lui est propre. D'ailleurs, c'est l'interaction, et parfois m\303\252me
la confrontation de ces trois mentalit\303\251s,qui ont model\303\251l'avenir de la
communaut\303\251.Les \"immigrants- pionniers,\" ceux qui ont form\303\251la
premi\303\250revague, sont arriv\303\251sau Qu\303\251becentre 1902 et 1914. Le deuxi\303\250me
fragment est compos\303\251d'''\303\251migr\303\251s-patriotes,''venus entre 1922 et 1929.
Enfin, le troisi\303\250mefragment est celui des\" r\303\251fugi\303\251s-nationalistes\"qui ont
immigr\303\251entre 1947 et 1954. Nous emploierons les expressions
\"pionniers,\" \"\303\251migr\303\251s\"et \"r\303\251fugi\303\251s\"afin de mieux situer chaque vague
d'immigrants dans son contexte historique.)

Le contexte de l'immigration ukrainienne au Qu\303\251bec

Certes, il est difficile de retracer les origines de la venue des
immigrants ukrainiens au Qu\303\251bec,dans la mesure o\303\271leur arriv\303\251edans
cette province fut en grande partie accidentelle. D'ailleurs, les auteurs qui
ont \303\251critsur ce sujet ne s'entendent pas quant \303\240la date d'arriv\303\251edes

premiers Ukrainiens. Il y en avait probablement certains qui \303\251taientd\303\251j\303\240
\303\251tablis\303\240Montr\303\251alquand Herbert Brown Ames \303\251crivitThe CIty Belowthe
Hill en 1897. Dans ce livre, il d\303\251crivitainsi la population qui habitait alors
au sud de Westmount:)

42 pour cent des familles sont canadiennes-fran\303\247aises,34 pour cent
sont d'origIne irlandaise, 21 pour cent sont britanniques et d'autres
nationalIt\303\251sforment le dernier 3 pour cent [u.]Parmi les \303\251trangers,
on retrouve 94famillesallemandes et hollandaises, 70famillesrusses
et polonaises, 24 familles noires, 18 familles chinoises, 17 familles
italiennes, 17familles scandinaves et danoises, une familleespagnole
et une famille belge [ .]Presque tous les Polonais et presque tous les
Russes \303\251taientJuifs

3)

Puisque certains des \303\251trangersdont Ames fait mention provenaient
d'Autriche-Hongrie, il est fort possible qu'il se trouvait des Ukrainiens au
nombre de ceux qu'il d\303\251crivitcomme \303\251tant1/Allemands, Russes et
Polonais. \

A son arriv\303\251e\303\240Montr\303\251alen 1905, Mykhaylo Kotsulym, l'un des

premiers arrivants ukrainiens remarqua qu'il s'y trouvait d\303\251j\303\240des)

3)))



YaremaGregoryKelebay)

Ukrainiens. 4 Ivan Onyshkevych \303\251crivitque les premIers immigrants
ukrainiens du Qu\303\251becprovenaient d'un groupe:)

..quI \303\251taitarnv\303\251avant 1900\303\240HalIfax et dont certains, apr\303\250savoir

remarqu\303\251la provInce de Qu\303\251bec,avaient d\303\251cid\303\251de s'\303\251tablIr\303\240
Montr\303\251al,alors que d'autres se rendirent dans l'Ouest canadien. ,,5)

Deux \303\251minentshistoriens, le p\303\250rellior Monczak et M.H. Marunchak
s'entendent pour dire que les fr\303\250resTukhtiy furent les premiers
immigrants ukrainiens de Montr\303\251al.Cependant, ils diff\303\250rentquant \303\240
l'ann\303\251ede leur arriv\303\251e,le p\303\250reMonczak fixant cette date en 19026 alors

que Marunchak est d'avis qu'ils sont arriv\303\251savant 1900 7)

Mykhaylo Tsytulsky mentionne que son fr\303\250reOnufriy, arriv\303\251\303\240
Montr\303\251alen 1904,y resta pendant deux ans avant de retourner en Ukraine

pour pr\303\252termain forte \303\240certains de ses compatriotes qui cherchaient \303\240

quitter le pays afin d'\303\251viterle service militaire. Dans ses m\303\251moires,
Tsytulsky d\303\251crivitainsi le p\303\251riplequi l'amena \303\240Montr\303\251al:)

[OnufrlY]et moi sommes partis pour le Canada avec 15autres jeunes
gens. La polIceautnchienne a eu vent de nos plans et nous a nus en
\303\251tatd'arrestation Ensuite, on nous fIt passer des examens m\303\251dIcaux
afin de nous pr\303\251parerau service militaire Cependant, le comit\303\251de
recrutement nous rejeta tous, puisqu'aucun d'entre nous n'avaIt
encore attemt l'\303\242gede dix-huit ans [ ]. Nous nous sommes rendus
en GalIcIede l'ouest en date du 10mars 1907,o\303\271nous devIons subIr
des examens de la vue. [...] De l\303\240,nous nous sommes rendus en
Belgique,\303\240Anvers plus pr\303\251cIs\303\251ment,o\303\271nous sommes mont\303\251s\303\240bord
du Montezuma. Ce bateau faisait la navette entre l'Am\303\251riqueet
l'Europe, amenant du b\303\251taIlen Europe et transportant des passagers
en Am\303\251rique.[ ..] Nous sommes arnv\303\251s\303\240Qu\303\251becen Avnl et, de l\303\240,
nous f\303\273mestransport\303\251s\303\240Montr\303\251al.Arnv\303\251s\303\240la gare, mon fr\303\250reet mOI
nous rend\303\256meschez Mykola Krayetsky qUInous amena chez Ivan
Drohobytsky, sur la rue Grand Trunk, \303\240la POlnte-Samt-Charles8)

Deux dames se souviennent ainsi des origines de la communaut\303\251
ukrainienne de Lachine:)

Entre 1905et 1907,des familles ukrainiennes et des c\303\251libatairessont
venus s'\303\251tablir\303\240Lachine.Il s'agissait, pour la plupart, de jeunes gens
qui passaient leurs temps libres \303\240danser et \303\240chanter \303\240la taverne [ . ]
Ils venaient de Galicie, de Transcarpatie et de Bucovine. La plupart)

4)))

d\303\251cembre.Il yeut \303\251galementdes danses, des soir\303\251es,des s\303\251anceset des pique-niquestout au long de l'ann\303\251e.L'arriv\303\251eau pays des \303\251pouseset des fianc\303\251esde
certains mineurs donna lieu \303\240d'autres r\303\251jouissances.Ainsi, malgr\303\251sa)
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.\

d'entre eux \303\251taientde relIgion orthodoxe. Il y en aVaItenVIron400
D'ailleurs, trente d'entre eux venaient du petIt village de Mayivka En
1909, les orthodoxes de Bucovine, le groupe le plus nombreux,
construisirent une petite \303\251gliseen bois sur la 61\303\250meavenue Peu de
temps apr\303\250s,elle fut Incendi\303\251eet ce n'est qu'en 1912 qu'ils
construisirent une \303\251gliseen brique qUI re\303\247utle nom de
Saint-}ean-de-Sochawa. Cette \303\251glise,qui existe touJours d'ailleurs,
accueillit des orthodoxes de Bucovine et des catholiques de Galicie
jusqu'en 1913.Les diff\303\251rencesentre les deux rites \303\251t\303\251Uentbien ounces
et les fid\303\250lesdes deux groupes \303\251taientunis tant par leurs origines que
par leur nationalit\303\251austro-hongroise. Il n'y aV\303\251Utentre eux aucune
intol\303\251rancereligieuse. MaIs plus tard, certams agitateurs furent \303\240
l'ongine de dIssensIons au seIn de la communaut\303\251..9)

Stephen Marnchur 10et Charles Bayley
ll estiment que les origines de

la communaut\303\251ukrairuenne du Qu\303\251becremontent \303\2401904 tandis que
Nadia

Hrymak-Wynnyck\037
\303\251critque la premi\303\250refamille ukrainienne

arriva \303\240Montr\303\251alen 1899.)

A cette \303\251poque,les lib\303\251rauxde Sir Wilfrid Laurier s'effor\303\247aientde
mettre en application la politique nationale \303\251labor\303\251epar Sir John A.
Macdonald en 1878. Cette politique avait trois buts principaux:
l'\303\251tablissementd'une protection tarifaire, la construction d'un chemin de
fer transcontinental et l'immigration massive. Sous l'\303\251gidede Clifford
Sifton, le ministre de l'Int\303\251rieurdu gouvernement Laurier, cette politique
connut un succ\303\250sretentissant alors que le gouvernement abandonna sa

politique traditionnelle qui consistait \303\240favoriser une immigration en

provenance du Nord-Ouest de l'Europe, de la Grande-Bretagne et des
Etats-Unis. C'est cette nouvelle orientation qui permit aux Ukrainiens de
s'enraciner tant au Canada qu'au Qu\303\251bec.)

Il faut bien admettre cependant que cette nouvelle politique en
mati\303\250red'immigration n'\303\251taitpas d\303\251nud\303\251ede controverse. Plusieurs
firent r\303\251f\303\251renceaux immigrants comme \303\251tantles prot\303\251g\303\251sde Sifton ou
encore comme \303\251tantle rebut d'Europe. Les nouveaux arrivants se sont
souvent vus affubler des pires \303\251pith\303\250tes.Certains parlaient m\303\252med'une
invasion barbare A titre d'exemple, retenons le cas de Stephen Leacock,

qui craignait que le tissu social canadien n'en soit grandement
endommag\303\251.

13 N\303\251anmoins,les immIgrants contInu\303\250rentd'arriver en

provenance du Sud-Est de l'Europe.

Sifton comptait envoyer les nouveaux immigrants dans les parties
du Dominion qui n'avaient pas encore \303\251t\303\251d\303\251velopp\303\251es,ces immigrants)
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\"de deuxi\303\250meordre\" \303\251tantdestin\303\251s\303\240coloniser l'Ouest canadien et non \303\240

peupler les centres urbains de l'est du pays. Comme le rapportait le
Montreal Star de l'\303\251poqueleur admission au pays ne visait pas \303\240

\"congestionner nos villes:,l\037Il s'agissait l\303\240,\303\240toutes fins pratiques, d'un
genre d'''imp\303\251rialismedomestique \303\240la canadienne\", pour reprendre les
mots d'Allan Smith, ou du moins d'un apartheid spatial, r\303\251ginon par la
couleur de la peau, mais par le son de l'accent des nouveaux arrivants. 15)

Nonobstant les objectifs du gouvernement, certains de ces nouveaux
arrivants ne se rendirent pas dans l'Ouest canadien, pr\303\251f\303\251rantplut\303\264t
habiter les centres urbains de l'est du pays, y \303\251tablissantainsi des
communaut\303\251sethniques, notamment la communaut\303\251ukrainienne du
Qu\303\251bec)

Il est difficile d'estimer avec justesse l'importance de la population
ukrainienne de Montr\303\251alavant 1947.Un tel exercice n'est pas aussi simple
qu'il puisse para\303\256tre\303\240prime abord puisque les statistiques obtenues \303\240
l'\303\251poquesont parfois d\303\251form\303\251es,tant par l'attitude des immigrants que
par l'exc\303\250sde z\303\250le,le manque de jugement ou le peu de souci d'exactitude
des recenseurs. De plus, il ne faudrait pas oublier toutes les diff\303\251rentes
nuances qui pouvaient exister, \303\240cette \303\251poque,au niveau de
l'appartenance raciale, nationale et linguistique, quant aux lieux de
naissance et quant aux points d'embarquement, nuances qui ont pu
influencer les r\303\251sultatsde ces recensements)

Environ 90 pour cent des Ukrainiens qui sont venus s'\303\251tablirau
Qu\303\251becvenaient de Galicie, en Ukraine de l'Ouest. Les autres venaient de
Bucovine et d'Ukraine de l'Est. Peu d'Ukrainiens de l'Est sont venus
s'\303\251tablirau Canada, puisque leur \303\251migration\303\251taitstrictement contr\303\264l\303\251e,
dans un premier temps par le gouvernement de la Russie tsariste, et
ensuite par celui de l'U.R.S.S.)

Suite \303\240l'effondrement de l'empire austro-hongrois, dont elle faisait
partie, la Galicie fut annex\303\251epar la Pologne pour ensuite passer sous le
contr\303\264lede l'U.R.S.S. apr\303\250sla Deuxi\303\250meGuerre mondiale. Ces fr\303\251quents
changements de juridiction, ainsi que l'\303\251tatapatride de plusieurs
Ukrainiens, compliqu\303\250rentleur identification, tant \303\240l'int\303\251rieurde la
communaut\303\251ukrainienne, qu'au sein de la population canadienne. En
effet, lorsqu'on leur demandait leur nationalit\303\251,plusieurs immigrants
ukrainiens r\303\251pondaientqu'ils \303\251taientGaliciens, Ruth\303\250nesou m\303\252me
simplement des habitants de la Rus, l'ancien nom de l'Ukraine, qui \303\251tait
souvent c\037nfonduavec le mot \"Russie.\"De plus, bon nombre de ceux quisont arrIv\303\251savant 1914, en provenance d'Autriche-Hongrie,)
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s'identifi\303\250rentcomme \303\251tantAustro-hongrois. Pendant
l'entre-deux-guerres, plusieurs se pr\303\251sent\303\250rentcomme \303\251tantpolonais
parcequ'ils \303\251taientarriv\303\251sau pays munis de passeports polonais, la
Galicie ayant fait partie de la Pologne \303\240cette \303\251poque.)

Il faut noter que leur situation \303\251taitd'autant plus compliqu\303\251eque le
terme \"Ukrainien\" ne commen\303\247a\303\240appara\303\256tresur les formulaires de

-,recensement canadiens qu'en 1931. Or, les donn\303\251esde ce recensement
r\303\251v\303\250lentqu'il y avait, \303\240cette \303\251poque,4,340 Ukrainiens au Qu\303\251bec,dont
3,510 \303\240Montr\303\251al,les autres s'\303\251tant\303\251tablis\303\240Val D'Or et \303\240Rouyn-Noranda
pour la plupart.)

Le tableau qui suit a \303\251t\303\251r\303\251alis\303\251\303\240l'aide de chiffres avanc\303\251spar
Mamchur en 193116et par Bayley en 1939,17concernant la population
ukrainienne de Montr\303\251al.Il est \303\240remarquer cependant qu'il est possible
que ces chiffres soient quelque peu conservateurs. 18)

Aper\303\247ude la population ukrainienne de Montr\303\251al,par district
(Marnchur, 1931..) et (Bayley, 1939 atat))

Quartier Populationlt Pourcentagelt Population ItIt Pourcentageltlt

Pointe St.
1,159 330 3,000-5,500 373-34 3Charles

Centre-ville 817 232 1,200-1,500 150-147

Frontenac 690 197 1,300-2,300 160-225

C\303\264teSl PauJ! 167 49 -- --
VilleEmard

Rosemont 144 41 600 7.4-5.9

Ahuntsic 68 1.9 200 2 5-20

Autres endroits 294 8.4 -- --
\303\240Montr\303\251al

Lachine -- -- 1,200-1,500 150-14.7

St. Michel -- -- 200 2 5-20

Total 3,500 100% 8,050-10,200 100%)))
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Tout naturellement, les premiers arrivants se sont \303\251tablisl\303\240o\303\271il y
avait du travail. Ceux qui sont venus par la suite ont cherch\303\251\303\240s'\303\251tablir

pr\303\250sde leurs compatriotes. C'est ainsi que des petites en\037laves
ukrainiennes commenc\303\250rent\303\240se former \303\240Montr\303\251al,que ce SOIt \303\240la
Pointe-Saint-Charles, au Centre-ville, aux alentours de la rue Frontenac,
\303\240Lachine et \303\240C\303\264te-Saint-PauljVilleEmard. 19Encore faut-il ajouter que
ces quartiers, habit\303\251spresque exclusivement par des ouvriers, \303\251taient

parmi les plus pauvres de la m\303\251tropole.
20)

En raison de leur dimensions r\303\251duites,ces enclaves ne pouvaient \303\252tre
consid\303\251r\303\251esen tant que quartier ethniques. Cependant, elles se
distingu\303\250rentassez rapidement, soit par une \303\251gliseou par une salle
paroissiale, ou encore par un autre lieu de rencontre central, culturel ou
social. D'ailleurs, ces centres r\303\251v\303\251l\303\250rentque la communaut\303\251ukrainienne
de Montr\303\251al\303\251tait,\303\240cette \303\251poque,traditionnelle, int\303\251gr\303\251eet unie.)

Les statistiques officielles montrent qu'environ 8,001 Ukrainiens
habitaient au Qu\303\251becen 1941, mais il est difficile de d\303\251termineravec
pr\303\251cisionle nombre de r\303\251fugi\303\251squi arriv\303\250rent\303\240Montr\303\251alapr\303\250s1947. En
1951, la population ukrainienne du Qu\303\251becavait grimp\303\251jusqu'\303\24012,921
habitants. Parmi ceux-ci, 11,154vivaient dans la r\303\251gionm\303\251tropolitaine.
Enfin, le recensement de 1961 r\303\251v\303\250lequ'il y avait, \303\240cette \303\251poque,15,558
Ukrainiens dans toute la province de Qu\303\251bec.)

Le premier fragment

Les premiers Ukrainiens qui quitt\303\250rentleur pays natal pour aller
tenter leur chance dans le Nouveau Monde \303\251taientcertes les plus
aventuriers et les plus audacieux de leur \303\251poque.Leur jeunesse s'\303\251tait
d\303\251roul\037dans l'Ukraine des ann\303\251es1880 et 1890 et ce sont eux qui
ressentirent le plus durement les injustices sociales et \303\251conomiquesqui
s\303\251vissaientdans leur pays natal.)

A. l'influence de Drahomanov et les premi\303\250res
organisations communautaires et politiques

. Leur ma\303\256tre\303\240penser \303\251taitMykhaylo Drahomanov (1841-1895), un
mtellectuel, fort populaire aupr\303\250sdes Galiciens vers la fin du si\303\250cle
dernier. Drahomanov \303\251taitun professeur expatri\303\251,originaire de l'Ukraine
de l'Est, .qui ,:\303\251cut

en Galicie, \303\240Gen\303\250veet ensuite \303\240Sofia. Ce fut par le biais
des \303\251crItsdIvan Franko (1861-1916) que les Ukrainiens de Galicie)
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connurent ses id\303\251es.21En effet, Franko, qui trouva son inspiration dans la
pens\303\251ede Drahomanov, connut un vif succ\303\250saupr\303\250sdes Galiciens, gr\303\242ce
\303\240ses \303\251critsvari\303\251s.22)

La d\303\251mocratie,le f\303\251d\303\251ralismeet le positivisme d'Auguste Comte et
le socialisme de Pierre Proudhon sont tous des concepts qui \303\251taient\303\240la
base des id\303\251esde Drahomanov. 23Avec un slogan tel \"zemlya i volya\" (la

J'terre et la libert\303\251)et des th\303\250mesconstants portant sur l'activisme et la
nationalit\303\251,Drahomanov encourageait le renouveau et l'\303\251tudede la
culture et de la litt\303\251ratu\037eukrainieIU1es, l'avancement du peuple par
l'entremise d'une action rationnelle et non par des r\303\251volutionssanglantes,
l'\303\251tudedes langues europ\303\251eIU1es,l'alphab\303\251tisation,la propagation de la
foi, des coutumes et des traditions, la mise sur pied de coop\303\251rativeset
d'organismes d'auto-suffisance. Enfin il misait beaucoup sur l'importance
du foyer, de la d\303\251mocratieet du socialisme. 24)

Drahomanov croyait qu'il \303\251taitpossible pour la Russie tsariste de se
d\303\251mocratiseret que les empires Habsbourg et Romanov, qui dominaient
tous deux l'Ukraine \303\240cette \303\251poque,auraient \303\251ventuellementpu \303\252tre
remplac\303\251spar une f\303\251d\303\251rationd'\303\251tatsind\303\251pendantsslaves. Selon
Drahomanov, l'empire tsariste devait \303\251ventuellement\303\252treremplac\303\251par
une r\303\251publiquef\303\251d\303\251ralecompos\303\251ed'une vingtaine d'\303\251tats,incluant
quatre \303\251tatsukrainiens. 25Par ailleurs, Drahomanov \303\251taitd'avis que les
int\303\251r\303\252tsde l'Ukraine ne pouvaIent \303\252tredissoci\303\251sde ceux de la Russie et il
rejetait le mouvement s\303\251paratisteukrainien qui commen\303\247aitd\303\251j\303\240\303\240faire
surface \303\240cette \303\251poque)

L'humanitarisme, le cosmopolitisme et le socialisme sont les trois

composantes essentielles de l'id\303\251ologiede Drahomanov. Sa philosophie
mettait l'emphase tout d'abord sur l'humanisme et ensuite sur le
nationalisme. Au fond, Drahomanov \303\251taitun socialiste agraire, de
tendance radicale d\303\251mocrate,qui avait subi l'influence du discours

politique et r\303\251volutioIU1airedes cercles sociaux-d\303\251mocratesrusses. 26)

Les paysans ukrainiens furent expos\303\251s\303\240plusieurs de ces id\303\251auxpar
l'entremise des diverses \"Prosvita chytalnias\" \037cercles\303\251ducatifs)qui firent
surface en Galicie vers la fin du si\303\250cledernier. 7

Lorsque les membres de
ces cercles \303\251ducatifsimmigr\303\250rentau Qu\303\251becavant la Premi\303\250reGuerre
mondiale, ils y amen\303\250rentces id\303\251es.MentioIU1ons, \303\240titre d'exemple, un

passage \303\251critpar Ivan Onyshkevych, un des premiers arrivants \303\240s'\303\252tre
\303\251tabli\303\240Montr\303\251al:)

9)))
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En 1902, Ivan Tukhhy, Mykyta Buchkovsky et Josyf Sozansky
fond\303\250rentleClub des citoyensCanadiens-ukrairnens, afInde vernr en
aIde \303\240leurs compatrIotesqUIne parlaIent pas suffIsamment l'AnglaIs
pour communiquer avec les autorit\303\251smunicipales concernant des

probl\303\250mestels que l'eau, les loyers, etc 28)

En 1903, la \"Self-Help Association\" fut fond\303\251e,et le Gouvernement
29U b h d l,liA

..
du Qu\303\251beclui octroya une charte en 1905. ne ranc e e ssoclatlon
for the Care of Settlers\", dont le

quartier-\037\303\251n\303\251ral
\303\251tait\303\240Winnipeg, fut

\303\251tablie\303\240Montr\303\251alle 17 septembre 1903. Peu de temps apr\303\250s,cette
association changea son nom et devint la \"Association for the Care of
Settlers and to Aid the Old Country\" (L'Association pour venir en aide
aux immigrants et au Vieux-pays). Elle se mit \303\240\303\251tablirdes contacts avec
des cercles drahomanovites en Galicie et \303\240envoyer de l'argent au Parti
r\303\251volutioIU1aireukrainien de Galicie. D'ailleurs, \303\240la demande de ce parti,
l'Association changea son nom une fois de plus, en 1907, pour devenir
\"l'Association of Ukrainians.\" En 1906, la construction d'un foyer pour
Ukrainiens fut envisag\303\251e\303\240Montr\303\251al,mais ces plans ne se concr\303\251tis\303\250rent
pas. La \"Drahomanov Society\" fut fond\303\251een 1908 et poursuivit ses
activit\303\251sjusqu'en 1930 31

D'ailleurs, au cours des ann\303\251es
1920\037

les effectifs
de la soci\303\251t\303\251\303\251taientd'une centaine de familles environ. 2

Enfin, le
Ukrainian Worker's Club fut \303\251tablien 1909 33)

Avant l'amorce de la Premi\303\250reguerre mondiale, quelques cercles de
lecture Prosvita furent \303\251tablis\303\240Montr\303\251al.La Soci\303\251t\303\251Prosvita - Markian
Shashkevych fut mise sur pied par le p\303\250reAmbroziy Redkevych pour les
Ukrainiens qui demeuraient aux alentours du boulevard Saint-Laurent.
Cette Prosvita ne fit cependant pas long feu.34En 1910, une autre Soci\303\251t\303\251
Prosvita, nomm\303\251een l'hoIU1eur d'Ivan Franko, fut fond\303\251eaux alentours
de la rue Frontenac. 35De plus, un groupe de jeunes, les Kameniari (les
tailleurs de pierre, du nom d'un po\303\250mede Franko) fut \303\251galementmis sur
pied \303\240cette \303\251poque.Enfin, la doyenne des institutions s\303\251culairesactuelles
de la communaut\303\251ukrainieIU1e de Montr\303\251al,la Soci\303\251t\303\251Prosvita - Taras
Shevchenko, fut fond\303\251e\303\240la Pointe Saint-Charles le 13 d\303\251cembre1913 par
le p\303\250re1.Perepelytsya.

36)

Le Parti social-d\303\251mocrateukrainien du Canada fut fond\303\251en 1911parIvan Hnyda, un syndicaliste actif en Ontario et au Qu\303\251\305\223c3
7
, qui exploitait

par ailleurs une petite imprimerie \303\240Montr\303\251al.38 Banni par le
Gouvernement canadien en 1918, en raison de ses sympathies
pro-sovi\303\251tiqueset de son opposition \303\240la guerre, ce parti fut remplac\303\251parla '\037t!krainianLabour Temple Association\" un autre regroupement
polItIque, fond\303\251le 1er mars 1918, et qui devint ainsi le principal agent de)
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propagande socialiste et marxiste au sein de la communaut\303\251ukrainieIU1e
canadienne. 39Cette association changea son nom en 1924 pour devenir la
\"Ukrainian Labour Farmer Temple Association\" (ci-apr\303\250s:\"ULFfA\.
Pendant l'entre-deux-guerres, elle s'effor\303\247ade promouvoir la cause
communiste. L'ULFrAcomptait quatre branches au Qu\303\251bec,soit \303\240Val
D'Or,\303\240Lachine, \303\240Montr\303\251alet \303\240la Pointe-Saint-Charles, o\303\271elle poss\303\251dait
d'ailleurs son propre \303\251difice.40)

Toutes ces organisations \303\251taientissues du mouvement social
d\303\251mocrateukrainien et des id\303\251esde Drahomanov. Leurs tendances
gauchistes les attiraient en faveur des principes du socialisme, du
f\303\251d\303\251ralismeet du populisme

41
D'ailleurs, \303\240cette \303\251poque,la majeure

partie des organisations s\303\251culi\303\250resukrainieIU1es du Qu\303\251becpartageaient
cette orientation.)

B. Les premi\303\250resinstitutions religieuses

Outre ces organismes politiques, de nombreuses institutions
religieuses ukrainiennes virent le jour au Qu\303\251bec\303\240cette \303\251poque.En 1908
ou en 1909, les Bucovins, \303\251tablis\303\240Lachine, construisirent la premi\303\250re
\303\251gliseorthodoxe ukrainienne du Qu\303\251bec.Celle-ci fut incendi\303\251een 1911,
fut reconstruite peu apr\303\250set re\303\247utle nom d'''Eglise orthodoxe bucovine
Saint-Jean-de-Sochawa.\" Au cours des ann\303\251es1920, cette paroisse s'affilia
\303\240l'Eglise orthodoxe russe, et depuis ce temps, elle ne participe plus aux
activit\303\251sde la communaut\303\251ukrainienne. 42)

La pr\303\251sencede l'Eglise catholique ukrainienne au Qu\303\251becremonte
\303\2401910, alors que le M\303\251tropolitede Galicie, Andrei Sheptytsky et l'Ev\303\252que
am\303\251ricainSoter Ortynsky vinrent prendre part au Congr\303\250sinternational

eucharistique qui se d\303\251roula\303\240Montr\303\251al.43Lors de sa visite, le M\303\251tropolite
rencontra les Ukrainiens catholiques et leur adressa la parole depuis le
balcon d'une r\303\251sIdenceprIv\303\251edu quartier Frontenac. Il les exhorta \303\240
fonder une paroisse et promit de leur envoyer des pr\303\252tres.)

A ce sujet, Kazymyr Myrvitsky \303\251crivitces quelques lignes dans son

journal:

Le M\303\251tropolIteSheptytsky, qw \303\251taitvenu au Canada pour rendre
vISite\303\240ses ouailles, n'avaIt pu tIrer beaucoup d'InformatIons \303\240leur

sujet des regIStresofficIels\303\240Ottawa Eneffet,tous y \303\251taientenregIstr\303\251s
sous des nationalit\303\251sdIff\303\251rentesCes registres faisaient mention de
Galiciens, de Ruth\303\250nes,de Russes,d'Uniates, de Grecs-catholiqueset)
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d'autres natIonalit\303\251set rehgions. Lorsde son s\303\251jourparmI lesJ\303\251suites
au Monast\303\250reSaint-Vincent-de-Paul, Il se renseIgna \303\240notre sUjet
aupr\303\250sdes pr\303\252tresfran\303\247ais.Ceux-cIlUIdirent qu'lis ne connaIssaIent

pas tr\303\250sbIen ces gens qUIse r\303\251unissaientau sous-sol de leur \303\251glIse
depuIs 1907.C'est alors que le p\303\250reVrlSasilUIdIt qu'lI me connaIssait
et il m'envoya le M\303\251tropohteafin que JepUIssele renseIgner [ ..])

Je lui aI dIt que je connaissaisplusIeurs Ukrauuens. C'est alors que le

M\303\251tropohteet l'Ev\303\252queOrtynsky me dIrent d'mformer tous les
Ukranuens qu'Ils c\303\251l\303\251breraIentune messe \303\251pISCopaleukrauuenne au
sous-solde l'\303\251ghseSamt-Vmeent-de-PauJ,le dunanche 6 septembre Ce

JOurm\303\252me,le M\303\251tropolitechanta une seconde messe,cette fOlS<1dans
lecadrede laprocessIoneuchansnque qw se d\303\251roulasur leMont-Royal)

Par la sUIte,le M\303\251tropolIte,accompagn\303\251de l'Ev\303\252queOrtynsky, aInsI

que de plusIeurs pr\303\252tresfran\303\247aIs,se rendIt chez mOIo\303\271Il s'adressa,
en Fran\303\247\303\251Uset en UkrallUen,depuIs le balcon de ma maIson, \303\240la foule
venue pour l'entendre EnsuIte, il b\303\251nitma fanulle et me dIt qu'lI
voyaIt en mOIcelui qui ser\303\251Uten mesure d'orgaruser la communaut\303\251
ukrainienne de Montr\303\251al.Il mentionna \303\251galementqu'Il avait
l'Intention de revenir nous rendre vISIte44)

Lors du Congr\303\250seucharistique, le M\303\251tropoliteSheptytsky fit la
connaissance d'un jeune pr\303\252trecanadien-fran\303\247ais,Josaphat Jean, qui
s'\303\251taitmontr\303\251int\303\251ress\303\251\303\240desservir la communaut\303\251ukrainienne. Le
M\303\251tropolitelui prodigua force encouragements, si bien qu'avant la fin du
mois, le p\303\250reJean partit pour le S\303\251minairedes p\303\250resde Saint-Basile, \303\240
Krekhiv en Galicie, afin de se familiariser au rite byzantin de l'Eglise
catholique ukrainienne. Le p\303\250reJean devait devenir par la suite un moteur
du d\303\251veloppementde la vie ukrainienne catholique au Qu\303\251bec.

45)

Lejournal de Kazymyr Myrvitsky nous informe que celui-cI ne tarda
pas \303\240accomplir la mission que lui avait confi\303\251ele M\303\251tropolite.En effet,
au sujet de la premi\303\250rer\303\251unionqu'il organisa, il \303\251crivitceci:)

Je me SUISconform\303\251aux InstructIons du M\303\251tropohteet J'al organIs\303\251
une premi\303\250rer\303\251unIondans l'ann\303\251esUIvant sa vIsIte D'ailleurs,
plusIeurs marxistes, russoplules et radIcaux y sont venus, maIs Je
m'\303\251taisbIen pr\303\251par\303\251et J'avais d\303\251j\303\240alert\303\251la police qui \303\251taitpr\303\251sente
sur les lieux.46

\037eM\303\251tropoliteSheptytsky s\303\251journapendant quatre mois en
Am\303\251riquedu Nord, rendant visite aux communaut\303\251sukrainiennes des)
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Etats-Unis et du Canada. Une fois retourn\303\251en Galicie, il envoya un
premier pr\303\252trecatholique ukrainien \303\240Montr\303\251al,le p\303\250reYermiy, qui arriva
en juillet 1911.A ce sujet, Myrvitsky mentionna que:)

Notre deuxi\303\250mer\303\251umona eu lieu en date du 16 JUIllet1911, en
pr\303\251sencedu p\303\250reYermiyqui m'a demand\303\251de la pr\303\251sider.Un comit\303\251
de douze membres fut \303\251lu,afm de voir \303\240la construction de l'\303\251glise.
Lors de la r\303\251union,J'aimform\303\251l'assembl\303\251eque je ne particlper\303\251Uspas
\303\240ses d\303\251lIb\303\251rationset j'ai seulement demand\303\251que chacun contnbue
au fonds de construction selon ses moyens. Nous \303\251tionstous d'accord
et nous avons r\303\251ussi\303\240amasser environ $5000047)

c. L'internement)

Au cours de la Premi\303\250reGuerre mondiale, les activit\303\251sde la
communaut\303\251ukrainienne du Qu\303\251becconnurent un certain
ralentissement du fait de l'internement de plusieurs Ukrainiens au camp
du Lac Spirit \037eux

connu en Fran\303\247aissous le nom de Lac Beauchamp),
pr\303\250sd'Amos. Parmi les intern\303\251s,il se trouvait plusieurs orthodoxes, ce
qui nous porte \303\240croire que plusieurs d'entre eux devaient \303\252tredes
Bucovins, sans doute des paroissiens de Saint-Jean-de-Sochowa, \303\240
Lachine. Bien que quelques Ukrainiens furent intern\303\251sen raison de leur
activisme politique et de leur radicalisme, la plupart d'entre eux furent
intern\303\251sen tant que ressortissants d'un pays ennemi, bien souvent pour
aucun autre motif que leur citoyennet\303\251austro-hongroise. Cet
internement bouleversa autant la vie des intern\303\251sque celle des Ukrainiens

qui demeur\303\250renten libert\303\251.A ce sujet, le cur\303\251de la paroisse Saint-Michel,
le p\303\250reAmbroziy Redkevych \303\251crivit\303\240cette \303\251poqueque:)

SoIxante famIlles de Montr\303\251al,les femmes et les enfants y compns,
ont \303\251t\303\251Intern\303\251esau LacSpint sUIteaux fausses accusatIonsport\303\251es\303\240
notre encontre par nos ennemIs De plus, envIron 1,500hommes de
Montr\303\251alont \303\251t\303\251intern\303\251sau Lac Spirit, ainsI qu'aux camps de

Kapuskaslng et de Petawawa en OntarIo. L'\303\251tatg\303\251n\303\251ralde la
communaut\303\251ukraInienne de Montr\303\251alest pitoyable

49)

Le Deuxi\303\250meFragment

Les \303\251migr\303\251s-patriotes,ceux de la deuxi\303\250mevague, qui arriv\303\250rent\303\240
Montr\303\251alentre 1922 et 1929, furent beaucoup moins nombreux que ceux
de la premi\303\250re.Toutefois, il est beaucoup plus difficile de les d\303\251crire.Pour)

13)))



YaremaGregoryKelebay)

bien comprendre leur mentalit\303\251,il est n\303\251cessairede conna\303\256trel'\303\251volution

qu'a connue l'Ukraine entre 1914 et 1921 alors.que le pay\037fu.t secou\303\251par
la Premi\303\250reGuerre mondiale, par la R\303\251volutIonrusse aInSI que par sa

propre lutte pour l'ind\303\251pendance.)

A. L'influence du mouvement ind\303\251pendantiste

Pour l'Ukraine, la Premi\303\250reGuerre mondiale dura six ans. 5O
Voyant

leurs opresseurs russes et austro-hongrois se faire la guerre, les patriotes
ukrainiens d\303\251cid\303\250rentd'attendre leur affaiblissent avant de r\303\251clamer

l'ind\303\251pendancede l'Ukraine. Ce n'est donc qu'en 1917 qu'une assembl\303\251e
constitutionnelle fut convoqu\303\251e,\303\240Kyyiv, et que le Rada (Conseil) central
ukrainien fut constitu\303\251,avec Michael Hrushevsky \303\240sa t\303\252te.Le Rada

proclama d'abord l'existence, sur le territoire occup\303\251par la Russie, de la

R\303\251publiquenationale d'Ukraine en novembre 1917 et ensuite

l'ind\303\251pendancede cette R\303\251publique,le 22 janvier 1918.)

Les forces bolcheviques ne virent pas d'un bon oeil la cr\303\251ationde
cette r\303\251publique\"bourgeoise\", et une fois leur position consolid\303\251edans
le Nord de la Russie, elles s'empress\303\250rentd'exp\303\251dierl'Arm\303\251erouge en
Ukraine. A ce sujet, l'historien Taras Hunczak \303\251crivitque:)

Selon les termes du traIt\303\251de Brest-Lltovsk, auquel avaIt partIcIp\303\251
l'UkraIne, les troupes des pUIssances centrales se rendIrent en
Ukraine afm de combattre les forcesbolcheviques qUI,au moment de
la sIgnature du traIt\303\251,SOItle 9 f\303\251vner1918,contr\303\264laIentd\303\251j\303\240KYYlv,
ainsI qu'une bonne partie du pays L'arm\303\251eaustro-hongroise, aId\303\251e
de quelques troupes ukraInIennes,fItde rapIdes progr\303\250s,sans trouver
de r\303\251sIstances\303\251rIeusede la part des bolcheviques En date du 2 mars
1918,KYYlvfut entre lesmains des Allemands et l'Ukrame fut presque
enti\303\250rementd\303\251barrass\303\251edes bolcheviques \303\240la fm du mois d'avn1.51)

Le trait\303\251de Brest-Litovsk apporta un regain de vie temporaire \303\240la
jeune R\303\251publiquenationale d'Ukraine. Cependant, l'Allemagne ne tarda
pas \303\240y \303\251tablirun r\303\251gimemonarchiste, dirig\303\251par le Hetman Pavlo
Skoropadsky.52 Ce r\303\251gime,fort controvers\303\251par ailleurs, ne fit pas long
feu.)

\037nnovembr\037\037918,suite \303\240la.chute de leur ma\303\256trehabsbourgeois, les
provmces de GalicIe et de Bucovme, proclam\303\250rentleur ind\303\251pendance\303\240
leur tour, en prenant le nom de \"R\303\251publiquenationale d'Ukraine de
l'Ouest.\" Le r\303\251gimedu Hetman Skoropadksy, qui gouvernait jusque l\303\240la
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R\303\251publiquenationale d'Ukraine, tomba en janvier 1919. La R\303\251publique
nationale d'Ukraine de l'Ouest proclama alors l'union des deux
r\303\251publiqueset d\303\251claral'ind\303\251pendancedu pays sous la gouverne d'un
conseil d'\303\251tatdirig\303\251par Symon Petliura.)

La R\303\251publiquen'e\303\273tpas la vie longue, et elle fut bient\303\264tattaqu\303\251e\303\240
l'est par l'Arm\303\251erouge et \303\240l'ouest par la Pologne, appuy\303\251ede la France.
Ainsi:

L'Histoire se r\303\251p\303\251taet la Pologneet la Russiese partag\303\250rentl'Ukraine,
\303\240Riga en 1921 La rivi\303\250reZbruch divisait les deux partIes l'une de
l'autre.53)

Bient\303\264t,l'Ukraine se trouva divis\303\251een quatre, la Pologne ayant pris
la Galicie, et la Russie, l'Ukraine de l'Est, alors que la Bucovine tomba sous
domination roumaine et la Transcarpathie alla \303\240la Tch\303\251coslovaquie.)

C'est donc apr\303\250sla guerre, la r\303\251volutionet l'\303\251checde cette lutte pour
l'ind\303\251pendanceque les immigrants de la deuxi\303\250mevague commenc\303\250rent
\303\240arriver au Qu\303\251becen 1922. D'une mani\303\250reg\303\251n\303\251rale,ces derniers \303\251taient
nettement plus politis\303\251sque leurs compatriotes de la premi\303\250revague et
ils \303\251taient\303\251galementmoins enclins au socialisme. Pour eux, la r\303\251solution
des probl\303\250mes\303\251conomiqueset sociaux de l'Ukraine passait forc\303\251mentpar
son ind\303\251pendance.Ils \303\251taientd'avis que la social-d\303\251mocratiede l'Ukraine
avait \303\251t\303\251trahie par celle de la Russie ainsi que par les forces bolcheviques.
Ainsi, ils se m\303\251fiaientdu f\303\251d\303\251ralismerusse et de l'Union sovi\303\251tique.)

Parmi ces \303\251migr\303\251s-patriotes,il se trouvait bon nombre de militaires

qui s'opposaient aux id\303\251auxde la R\303\251volutionrusse et qui s'\303\251taientbattus

pour l'ind\303\251pendancedu pays, notamment contre les bolcheviques. Ils
souhaitaient voir l'Ukraine devenir un \303\251tat-nation\303\240part enti\303\250re,au sein
m\303\252mede la communaut\303\251des \303\251tatsde l'Europe de l'Ouest. Fiers et d\303\251chus,
ils croyaient fermement que la na\303\257vet\303\251des politiciens ukrainiens, le

manque de pr\303\251cisionde leur id\303\251ologieet leur motivation r\303\251volutionnaire
avaient co\303\273t\303\251\303\240l'Ukraine son ind\303\251pendance.

54)

Andriy Hukalo arriva \303\240Montr\303\251alle 5 novembre 1921. La description
qu'il fit de son arriv\303\251erepr\303\251sentebien l'\303\251tatd'esprit des immigrants de la
deuxi\303\250mevague et d\303\251montre\303\240quel point leur mentalit\303\251diff\303\251raitde celle
de ceux qui les avaient pr\303\251c\303\251d\303\251s.)

l'\303\251talsun second lieutenant dans l'arm\303\251ede la R\303\251publique natIonale
d'Ukraine, d\303\251cor\303\251de la croix de fer. A mon arriv\303\251\303\240la Gare Windsor,

je fus accueilli par mes parents, qui \303\251taientarriv\303\251sau pays en 1910)
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Par la sUIte,Je rencontraI Stepan Suvala, un chef d'escadrIlle de la

\"SitchovyStriltsky\"(lesfusiliersSitch) Ilme pr\303\251sentale Docteur Ivan

Yakymyshchak avec lequel nous vIsIt\303\242mesle \"Mykhaylo
Drahomanov SocIety\" o\303\271nous rencontr\303\242mesVasyl et Tetania

KobltovychqUItenatent commerce dans le quartier JUIfL\303\240,Jeme SUIS
fait des amIs parmi les chefsde la communaut\303\251JUIveJe connus aussI
des entrepreneurs, des marchands et des \303\251chevins55)

B. Les nouvelles organisations communautaires

En 1928, un groupe d'anciens militaires mstall\303\251s\303\240Montr\303\251aly
fond\303\250rentla \"Ukrainian Sitch Riflemen' s Society\" (Soci\303\251t\303\251des fusiliers

Sitch).56 De concert avec ses soci\303\251t\303\251saffili\303\251es,telles la \"Ollia Basarab

Organization of Ukrainian Women,\" cette soci\303\251t\303\251donna naissance, en
1932, \303\240la \"UkrainianNational Federation\" (ci-apr\303\250s:\"UNF\,")laquelle fut
\303\240l'origine de la MUN (Association des jeunes Nationalistes ukrainiens),
groupe qui fut constitu\303\251en 1936.)

Par ailleurs, l'UNF mit sur pied une \303\251coleukrainienne en 1934 avant
de fonder deux autres branches en 1936: l'une \303\240Val D'Or et l'autre \303\240
Rouyn-Noranda.

57L'ann\303\251esuivante, l'UNF organisa un groupe de jeunes
\303\240Montr\303\251al.Fait int\303\251ressant\303\240remarquer, les locaux de l'ULFT A, laiss\303\251s
vides apr\303\250squ'elle fut bannie lors de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, furent
repris par l'UNF. D'ailleurs, ce n'est qu'en 1945 que l'UNF acquit son
propre \303\251difice\303\240Montr\303\251al,sur la rue Prince-Arthur Ouest. Entre-temps, la
Caisse d'\303\251conomieukrainienne de Montr\303\251alfut fond\303\251een 1944.58)

Parmi les immigrants de la seconde vague, il se trouvait \303\251galement
des monarchistes qui avaient support\303\251le gouvernement du Hetman
Pavlo Skoropadsky en 1918. C'est pourquoi une branche de la \"United
Hetman Organisation\" (ci-apr\303\250s:\"UHO\") fut mise sur pied \303\240Montr\303\251al
en 1931.59D'autres organisations \303\240tendance souverainiste firent surface
\303\240Montr\303\251alentre 1922 et 1939. Ce fut le cas de la Tovarystvo Ukrayinstiv
Samostiynykiv (Soci\303\251t\303\251des souverainistes ukrainiens) en 1926, du club
estudiantin Kotliarevsky en 1927, et de la \"Mutual Aid Society,\" qui \303\251tait
affili\303\251e\303\240la \"Drahomanov Society,\" toujours en 1927. En 1934, une seconde
branche de la \"Prosvita Society - Taras Shevchenko\" fut mise sur pied, \303\240
Lachine. 60)
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c. Les dissensions au sein de la communaut\303\251)

Les immigrants de la deuxi\303\250mevague sont arriv\303\251sau Qu\303\251becalors
que la communaut\303\251ukrainienne \303\251taitla proie de fortes dissensions. En
effet, la plupart des Ukrainiens de la premi\303\250revague avaient suivi de pr\303\250s
les \303\251v\303\251nementsqui s'\303\251taientd\303\251roul\303\251sen Ukraine entre 1914 et 1921, et
plusieurs d'entre eux \303\251taientde moins en moins favorables \303\240la sociale
d\303\251mocratierusse, \303\240sa coop\303\251rationpar l'Ukraine et aux principes d'\303\251galit\303\251,
<le f\303\251d\303\251ralismeet d'internationalisme qui sous-tendaient le tout.
Cons\303\251quemment,ils devinrent de plus en plus nationalistes, et mirent en
question leurs anciennes all\303\251geances.C'est ainsi qu'ils commenc\303\250rent\303\240
faire preuve d'une plus grande sensibilit\303\251culturelle et qu'ils r\303\251sist\303\250rent
farouchement \303\240toute tendance assimilatrice. Il est \303\240remarquer que ce
processus ne fut qu'aviv\303\251par l'arriv\303\251edes immigrants de la deuxi\303\250me
vague.)

Cette nouvelle tendance protectionniste se manifesta
particuli\303\250rementau sein de la communaut\303\251catholique ukrainienne, en
1925,61 alors que plusieurs se mirent \303\240contester lec; tendances
d'uniformisation de l'Eglise catholique \303\240Montr\303\251al,allant m\303\252mejusqu'\303\240
dire qu'il s'agissait l\303\240d'une tentative de \"latinisation\", de \"romanisation\"
de \"polonisation\" ou m\303\252mede d\303\251naturalisationde leur rite byzantin.
C'est au sein de la \"Drahomanov Society\" que cette dissension se fit le
plus sentir, alors que ]uriy Dragan, un jeune drahomaniste manitobain,
arriva \303\240Montr\303\251alpour y poursuivre ses \303\251tudesen m\303\251decine\303\240l'Universit\303\251
McGill. Dragan contribua \303\240la division religieuse de la communaut\303\251qui
eut lieu en 1925 et fut \303\240l'origine de la fondation, au cours de cette m\303\252me
ann\303\251e,du \"Ukrainian Orthodox Brotherhood.,,62 C'est d'ailleurs \303\240

compter de ce moment-l\303\240que l'Eglise orthodoxe ukrainienne est devenue

davantage militante et nationaliste.)

Plusieurs organisations souverainistes s'affili\303\250rent\303\240l'Eglise
orthodoxe. C'est ainsi que la \"Zaporozhian Sitch\", la \"Self-Reliance
Association\", la \"Canadian Ukrainian Women's Association\", la
\"Canadian Ukrainian Youth Association\" et le \"Brotherhood of Christian

Mercy\" s'unirent, en 1926, afin de fonder la \"Soyuz Ukraintsiv

Samsostiynykiv - Ukrainian Self Reliance League\" (ci-apr\303\250s:\"USRL\,
laquelle devint bient\303\264tune branche auxiliaire s\303\251culi\303\250rede la nouvelle

Eglise orthodoxe ukrainienne au Qu\303\251bec.Ses membres, des Orthodoxes
ukrainiens pour la plupart, croyaient que l'autonomie, le respect et
l'actualisation des Ukrainiens \303\251taientdes caract\303\251ristiquesqu'il importait
de d\303\251velopperau sein de leur communaut\303\251.Ils croyaient fermement \303\240

l'ind\303\251pendancede l'Ukraine et que l'\303\251volutiontant de la m\303\250re-patrieque)
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de la diaspora passait par le d\303\251veloppementde la foi orthodoxe et de la

d\303\251mocratie.63)

En r\303\251ponse\303\240cette r\303\251formeorthodoxe, l'Eglise catholique lan\303\247aune

contre r\303\251forme,sous l'\303\251gidedes p\303\250resde Saint-Basile, qui desservirent la

communaut\303\251ukrainienne du Qu\303\251becentre 1932 et 1952.64C'est ainsi que
le \"Brotherhood ofUkrainian Catholics\" (ci-apr\303\250s:\"BUC\")fut fond\303\251,avec

des branches \303\240la grandeur du pays. A Montr\303\251al,des branches furent

\303\251tabliespar le p\303\250reAndriy Trukh \303\240la paroisse Saint-Michel ainsi qu'\303\240la

paroisse du Saint-Esprit \303\240la Pointe-Saint-Charles.
65 Ces deux branches

collaboraient fr\303\251quemmentavec l'organisation monarchiste, la UHO, afin
d'insuffler un renouveau patriotique et nationaliste au sein de la
communaut\303\251catholique ukrainienne pour contrer l'influence orthodoxe.

Ainsi, d'un c\303\264t\303\251,l'Eglise catholique et la UHO proposaient des id\303\251aux

hi\303\251rarchiqueset autoritaires alors que l'USRL d\303\251fendaitdes positions plus
d\303\251mocratiqueset communautaires. 66)

D. Les premi\303\250ressuper-structures

Suite \303\240l'arriv\303\251edes immigrants de la deuxi\303\250mevague, plusieurs
organisations ukrainiennes canadiennes \303\251tablirentdes branches au
Qu\303\251becvers le milieu des ann\303\251es1930. Afin de concentrer leurs efforts

pour venir en aide \303\240la m\303\250re-patriequi souffrait de la brutalit\303\251et de la
terreur des jougs polonais et russe, ces organisations se regroup\303\250rentsous

l'\303\251gidede deux superstructures: le \"Representative Canadian Ukrainian
Committee\" et le \"Central Canadian Ukrainian Committee.\" A l'amorce
de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, un seul comit\303\251,le \"Ukrainian Canadian
Committee\" (ci-apr\303\250s:\"DCC\")fut mis sur pied en 1940 \303\240Winnipeg, afin
d'unifier les Ukrainiens, sous les auspices du Gouvernement f\303\251d\303\251ralet
avec le concours des deux Eglises ukrainiennes et des principales
organisations ukrainiennes, \303\240l'exception des communistes, qui
s'opposaient \303\240cette guerre qu'ils jugeaient \"imp\303\251rialiste.\"Une branche
de ce comit\303\251fut \303\251tablie\303\240Montr\303\251alen f\303\251vrier1941,)

Les efforts du UCC ne furent pas vains. En effet, plus de 10,000
Canadiens-ukrainiens s'enr\303\264l\303\250rentau sein des Forces ann\303\251escanadiennes
au cours de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale. 67)
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Le Troisi\303\250meFragment

Ce n'est qu'avec la troisi\303\250mevague d'immigration que quelques
iniens qui avaient v\303\251cusous le joug de l'U.R.S.S., dans l'est et dans
\\tre de l'Ukraine, vinrent s'\303\251tablirau Canada. Toutefois, il faut bien
prendre qu'ils ne composaient qu'une infime fraction des
;i\303\251s-nationalistes,dont la majeure partie provenait de Galicie, o\303\271ils
Int \303\251t\303\251t\303\251moinsdes d\303\251batsorageux des ann\303\251es1920 et 1930.)

A. L'influence de Dontsov)

Au cours de cette p\303\251riode,un nouveau mouvement nationaliste
men avait surgi en Galicie, suite \303\240l'\303\251checdu r\303\252veind\303\251pendantiste.

68

louvement, qui avait suscit\303\251l'engouement d'une bOIlle partie de la
.sse ukrainie Ille, donna naissance \303\240l'id\303\251ologiedu nationalisme
men moderne dont le porte-parole fut l'\303\251crivaingalicien Dmytro
sov (1883-1973), r\303\251dacteurdu journal Vistnyk. Ce dernier fut, certes,
les \303\251crivainsgaliciens nationalistes les plus lus. D'ailleurs, entre 1905
60, il publia des milliers d'articles qui Earurent dans plus d'une
lantaine de journaux et de E\303\251riodlques.

69 Deux de ses livres, Le
\037mentde nos politiques (1921)70 et NationalIsme (1926), renferment
ins principes, qui, selon lui, auraient pu servir de param\303\250treslors
e \303\251ventuellepouss\303\251emd\303\251pendantiste.)

Selon Dontsov, le monde se divisait en deux forces culturelles et
euses: l'Orient et l'Occident. Pour lui, la Russie faisait partie de
e, et l'Ukraine de l'Europe. Il croyait que la R\303\251volutionrusse ne
.sentait pas une coupure, mais plut\303\264tune continuation de l'histoire
Russie. Pour lui, la \"troisi\303\250meRome\" \303\251taitsimplement remplac\303\251e

a troisi\303\250meinternationale, laquelle s'opposait toujours au mode de
.ccidental et aux principes europ\303\251ens.Il croyait \303\251galementque
aine se devait de cultiver des valeurs politiques occidentales et que
litique \303\251trang\303\250redevait la conduire \303\240se dissocier de la Russie. Ainsi,
it d'avis que l'int\303\251r\303\252tnational de l'Ukraine devait se rapprocher de
d'autres pays europ\303\251ens,et que ces ll1t\303\251r\303\252tsnationaux dictaient \303\240ces
de s'unir contre la Russie. De plus, il croyait que toute tentative

l\303\251pendancedevait se fonder sur les paysans ukrainiens et non sur

lligentsia, qui, selon lui, n'avait pas \303\251t\303\251\303\240la hauteur de la situation
le la R\303\251volutionukrainieIlle de 1917-1921.71)

Plus tard, Dontsov \303\251crivitqu'il croyait profond\303\251menten la volont\303\251
ne force motrice de l'histoire, par exemple, la volont\303\251de libert\303\251et la)
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volont\303\251de dominer. Il croyait \303\251galement\303\240la n\303\251cessit\303\251d'une hi\303\251rarchie

sociale et d'une \303\251litegouvernante. Sa philosophie comportait \303\251galement
un volet plus messianique, un sens du devoir et d'all\303\251geancefond\303\251sur

l'occidentalisation, sur le capitalisme\037
sur la propri\303\251t\303\251priv\303\251eainsi que sur

la s\303\251parationentre l'Eglise et l'Etat. 7 Roman Olynyk Rakhmanny a d\303\251j\303\240
mentionn\303\251que l'id\303\251ologiede Dontsov se rapprochait de l'id\303\251ologie
droitiste, anti-communiste de Maurras, Barres et de l'Action fran\303\247aise.
Bref, Dontsov \303\251taitun \"Homme de la Droite.,,73)

Malgr\303\251l'opposition des d\303\251mocrateset de l'Eglise catholique, les
id\303\251esde Dontsov prirent racine parmi l'intelligentsia et la jeunesse de
Galicie. D'ailleurs, il fut le ma\303\256tre\303\240penser de l'Organisation des
Nationalistes Ukrainiens (ci-apr\303\250s:\"OUN\.")Cette organisation, mise sur

pied en Europe de l'Ouest vers la fin des ann\303\251es1920, r\303\251ussit\303\240\303\251tablir
assez rapidement un r\303\251seauclandestin en Ukraine de l'Ouest. Elle devint
en quelque sorte l'antith\303\250sepolitique et spirituelle de tous les autres

regroupements politiques d'Ukraine et de Galicie, en raison de ses

politiques qui privil\303\251giaientles insurrections et les r\303\251volutionsarm\303\251es,
qui, selon

ell\037
auraient \303\251t\303\251les meilleurs moyens d'atteindre

l'ind\303\251pendance.
4)

A l'amorce de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, l'OUN dirigea l'assaut
ukrainien \303\240l'encontre des forces sovi\303\251tiquesdans l'est du pays et des
troupes polonaises \303\240l'ouest. Pendant un certain temps, ses objectifs
politiques semblaient co\303\257ncider,de plus en plus, avec ceux des puissances
de l'Axe, et ce, surtout apr\303\250sque l'Allemagne eut attaqu\303\251l'Union
sovi\303\251tiqueen 1941. Cependant, Hitler \303\251crasarapidement le nouvel \303\251tat
Ukrainien que l'OUN avait proclam\303\251au cours de cette m\303\252meann\303\251e.C'est
alors que l'OUN se r\303\251fugiadans la clandestinit\303\251et qu'elle se mit \303\240
combattre tant le nazisme que le communisme, ce qu'elle continua de faire
jusqu'en 1956.75)

B. Les camps de r\303\251fugi\303\251set de personnes d\303\251plac\303\251es

Apr\303\250sla lib\303\251ration,plusieurs millions d'Ukrainiens se retrouv\303\250rent
en \037llemagneen tant \037uer\303\251fugi\303\251s.La plupart d'entre eux furent rapatri\303\251s,
r\303\251-mcarc\303\251r\303\251set parfoIs m\303\252mesex\303\251cut\303\251spar les sovi\303\251tiques.

76
Quelques

uns d'entre eux r\303\251ussirent\303\240passer \303\240l'Ouest et certains vinrent s'\303\251tablir
au Canada. Ce fut d'ailleurs le cas de Dontsov, qui s'\303\251tablit\303\240Montr\303\251alet
qui y demeura jusqu'\303\240sa mort, survenue en 1973.)
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Lors de leur s\303\251jourdans les camps de r\303\251fugi\303\251set qe persoIU1es
d\303\251plac\303\251es,la plupart des Ukrainiens qui sont venus s'\303\251tablirau Qu\303\251bec
apr\303\250s1947, avaient eu amplement l'occasion de se sensibiliser aux divers
courants de pens\303\251eculturels et politiques de l'\303\251poque.D'ailleurs, il y eut,
pendant cette p\303\251riode,une division au sein de l'DUN. Ainsi naquirent les
factions melnykite et banderite, nomm\303\251esainsi d'apr\303\250sleurs chefs, le
Colonel Andriy Melnyk et Stepan Bandera. En g\303\251n\303\251ral,la mentalit\303\251des

\037fugi\303\251s-immigrants,qui croyaient tous \303\240la lib\303\251rationde l'Ukraine, ne fut

pas affect\303\251epar cette division. C'est au niveau des moyens qu'ils
proposaient pour parvenir \303\240cette lib\303\251rationque les deux camps se

distinguaient et c'est \303\240ce titre que cette division interne a profond\303\251ment
marqu\303\251les r\303\251fugi\303\251s-immigrants.Ainsi, la communaut\303\251ukrainieIU1e du
Qu\303\251bec,tout comme d'autres communaut\303\251sde la diaspora sans doute,
fut divis\303\251eapr\303\250sla Deuxi\303\250meGuerre mondiale.)

A leur arriv\303\251e\303\240Montr\303\251al,les r\303\251fugi\303\251sukrainiens de la troisi\303\250me

vague s'install\303\250rentpr\303\250sde leurs compatriotes qui y \303\251taientd\303\251j\303\240
\303\251tablis,au centre-ville, aux alentours de la rue Frontenac, \303\240la
Pointe-Saint-Charles, \303\240Lachine et \303\240Ville-Emard.)

c. Les difficult\303\251sd'adaptation et l'essor de la communaut\303\251

Au tout d\303\251but,les organisations ukrainiennes de Montr\303\251al
accueillirent chaleureusement les nouveaux venus, souhaitant ainsi

augmenter leurs effectifs. Toutefois, tous r\303\251alis\303\250rentbient\303\264tque ces

organisations ne r\303\251pondaientpas aux besoins et aux aspirations politiques
des r\303\251fugi\303\251s.Malgr\303\251certains accommodements, des conflits surgirent,
vers le d\303\251butdes ann\303\251es1950, entre les nouveaux arrivants et les
Ukrainiens des deux vagues pr\303\251c\303\251dentes.Les seconds s'attendaient \303\240ce

que les premiers se joignent aux paroisses, aux associations et aux

organisations d\303\251j\303\240\303\251tablies,qui \303\251taientd\303\251j\303\240sous leur contr\303\264le,et qu'ils se

conforment \303\240leurs volont\303\251s.Or, les r\303\251fugi\303\251sn'en n'avaient point
l'intention.)

Bien souvent les relations entre les trois vagues d'immigrants \303\251taient

compliqu\303\251esdu fait des diff\303\251rences\303\251ducatives,religieuses, culturelles et

politiques qui existaient entre ces trois groupes. Il n'est pas impossible

que des questions d'ambition persoIU1elle aient \303\251galementpu jouer un

r\303\264le\303\240ce niveau.)

De plus, des dissensions existaient parmi les immigrants ukrainiens

de la troisi\303\250mevague, comme cela est souvent le cas parmi un groupe)

21)))

ainsi que les cours d'anglais, devaient compter pour un total de
10 heures par semaine.)

106)))



YaremaGregoryKelebay)

d'immigrants. Cette tension fut au coeur du d\303\251batpolitique qui donna un

regain de vie \303\240la communaut\303\251ukr\037enne
du Qu\037becau cou\037des

ann\303\251es1950 et 1960. D'ailleurs, plusIeurs nouvelles Id\303\251eset plusIeurs
nouveaux groupes naquirent de cette confrontation. En effet, entre 1950
et 1970, une trentaine d'organisations nationalistes furent mises sur pied
\303\240Montr\303\251a1.77 Parmi celles-ci on retrouve l'organisation Piast pour la

jeunesse ukrainienne (1948), l'association sportive Ukraina (1949), la

\"League for the Liberation of Ukraine\" (1950), la \"Union of Ukrainian
Youth\" (SUM) (1950), la \"Union of Ukrainian Victims of Russian Terror\"

(SUZheRO) (1950), l'''Organization of Ukrainian Democratie Youth\"

(ODUM) (1951), le club d'\303\251tudiantsZarevo (1952), le \"Brotherhood of
Former Members of the Ukrainian Division\" (mieux connu sous le nom
de Diviziynyky) (1952), la \"Society of ex-members of the Ukrainian

Insurgent Army\" (UPA) (1952) et la \"Mikhnovsky Student's Society\"
(1955).78)

Entre 1947 et 1967, il Y eut probablement plus de constructions

eccl\303\251siastiquesau Qu\303\251becque dans toute l'Ukraine, alors que neuf \303\251glises
ukrainiennes furent soit construites, r\303\251nov\303\251esou achev\303\251esdans la r\303\251gion
m\303\251tropolitainede m\303\252meque dans la r\303\251gionde Val D'Or. De plus, sept Ridna
Shkola (\303\251colesukrainiennes) virent le jour gr\303\242ceau travail de professeurs
r\303\251fugi\303\251s.

79 Au m\303\252memoment, trois nouvelles caisses d'\303\251conomiefurent
mises sur pied alors que les activit\303\251sd'une quatri\303\250me,fond\303\251ependant
l'entre-deux-guerres, s'accrurent consid\303\251rablement.80

Enfin, une \303\251mission
radiophonique ukrainienne fut diffus\303\251e\303\240partir du mois d'ao\303\273t1954.)

Nous remarquons cependant qu'il n'y eut aucune nouvelle
publication ukrainienne d'envergure au Qu\303\251becau cours de cette p\303\251riode.
Cela s'explique assez facilement du fait que la communaut\303\251recevait des
journaux ukrainiens publi\303\251s\303\240Toronto, Jersey City, Winnipeg, Munich et
Londres. Cependant, le Qu\303\251bec\303\251taitloin d'\303\252tred\303\251nud\303\251de production
journalistique ukrainienne. En effet, une \303\251tuder\303\251alis\303\251een 1969 par
Alexander Malycky, publi\303\251edans le p\303\251riodique\"Canadian Ethnie
Studies\", r\303\251v\303\250lequ'il y avait, \303\240cette \303\251poque,environ 549 publications
ukrainiennes au Canada. Environ 36 d'entre elles, toutes de petite
envergure cependant, provenaient de Montr\303\251al.Parmi celles-ci, une
trentaine furent publi\303\251espour la premi\303\250refois entre 1947 et 1967.81)

Lors de l'arriv\303\251edes immigrants de la troisi\303\250mevague, la
communaut\303\251ukrainienne de Montr\303\251alpouvait d\303\251j\303\240s'enorgueillir de
po.ss\303\251de\037un

c\037p.de vacances. En effet, le p\303\250reTymochko de la paroisse
Saint-M\037chels

\303\251\037\303\251l1tport\303\251acqu\303\251reur,en 1938, d'un camp sis dans les
laurentIdes, qUI re\303\247utpar la suite le nom d' \"Ukraina.\" 82 En 1955,)
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l'organisation SUM acquit son propre camp, non loin du camp Ukraina,
\303\240Saint-Th\303\251odore.Ce camp fut baptis\303\251Verkhovyna et servit de lieu de
rencontre aux partisans de Stepan Bandera. 83 Deux ans plus tard, la
paroisse orthodoxe de Sainte-Sophie, dont les effectifs avaient augment\303\251
consid\303\251rablementsuite \303\240l'arriv\303\251edes immigrants de la troisi\303\250mevague,
acheta \303\240son tour son propre camp d'\303\251t\303\251\303\240Saint-Th\303\251odore.84

Enfin, en
1959, l'organisation Piast acheta un camp d'\303\251t\303\251dans la r\303\251giondes Cantons
de l'est, pr\303\250sde Knowlton. Celui-ci re\303\247utle nom de Baturyn.

85
.\

Conclusion)

Trois solitudes ukrainiennes sont venues se rejoIndre au Qu\303\251bec
entre 1900 et 1960. Les caract\303\251ristiqueset les mentalit\303\251sde chacune d'entre
elles repr\303\251sententune gamme vari\303\251ed'id\303\251ologiespolitiques, tant
droitistes, centristes que gauchistes. Les immigrants qui sont venus
s'\303\251tablirau Qu\303\251becavant la Premi\303\250reGuerre mondiale \303\251taientplut\303\264t
gauchistes. Ceux qui vinrent les rejoindre pendant l'entre-deux-guerres,
les patriotes, \303\251taienten grande partie des centristes, alli\303\251sdes Eglises
catholique et orthodoxe. Ils ne tard\303\250rentpas \303\240mettre sur pied des
organisations patriotiques, si bien que vers 1941, la gauche s'en trouva
marginalis\303\251e.Apr\303\250sla Deuxi\303\250meGuerre mondiale, alors que les r\303\251fugi\303\251s
vinrent s'installer au Qu\303\251bec,la gauche se trouva d\303\251finitivementr\303\251duite
au silence. En effet, les r\303\251fugi\303\251s,dont le nombre d\303\251passaitlargement celui
des centristes, domin\303\250rentbient\303\264tla vie publique ukrainienne au Qu\303\251bec.)

Ce survol de la communaut\303\251ukrainienne du Qu\303\251becd\303\251montrebien

que la th\303\251oriehartzienne du d\303\251veloppementcolonial peut s'appliquer \303\240
l'\303\251tudedes minorit\303\251sainsi qu'au processus d'immigration d'une fa\303\247on
g\303\251n\303\251rale.Afin de comprendre la mentalit\303\251d'une vague d'immigrants, il
est essentiel de conna\303\256treses ant\303\251c\303\251dentspolitiques et culturels.)

La communaut\303\251ukrainienne de Montr\303\251alse compose de trois

fragments qui ont tous les trois des points d'origine diff\303\251rentsen ce qui a
trait \303\240leur exp\303\251riencesocio-politique. Cette constatation aide le lecteur \303\240

comprendre pourquoi l'id\303\251ologiepolitIque de la communaut\303\251
ukrainienne s'est d\303\251plac\303\251ede gauche \303\240droite, alors que celle de
l'ensemble de la soci\303\251t\303\251semble s'\303\252tred\303\251plac\303\251een sens inverse. En plus
des diff\303\251renceslinguistiques, culturelles et religieuses qui les

distinguaient de l'ensemble de la population, les Ukrainiens \303\251taientbien
souvent motiv\303\251spar une id\303\251ologieconservatrice qui les poussait \303\240

pr\303\251serverleur int\303\251grit\303\251culturelle. C'est d'ailleurs l\303\240un des facteurs qui
explique que leur assimilation ait \303\251t\303\251ralentie.)
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Myron Momryk)

Introduction)

L'arriv\303\251ede deux colons ukrainiens en 1891 amor\303\247ala premi\303\250reet la
plus forte vague d'immigration ukrainienne au Canada. En effet, entre
1892 et 1914,environ 170,000 Ukrainiens vinrent s'\303\251tablirau pays.
Conform\303\251mentaux vues de la soci\303\251t\303\251et du gouvernement de l'\303\251poque,
ces immigrants furent d'abord envoy\303\251sdans l'Ouest canadien o\303\271ils
s'adonn\303\250rent\303\240l'agriculture. Plus tard, au cours des ann\303\251es1940 et 1950,
la pr\303\251sencedes immigrants fut requise dans l'est du pays, o\303\271ils
particip\303\250rentau d\303\251veloppementindustriel, notamment dans les
domaines forestier et minier)

Dans les r\303\251gions\303\251loign\303\251esde l'est et du nord du pays, les nouveaux
arrivants ukrainiens s'\303\251tablirentdans de petites communaut\303\251svivant
principalement du d\303\251veloppementdes mati\303\250respremi\303\250res.Leur mode de
vie fut d\303\251termin\303\251,en large mesure, par la structure socio-\303\251conomiquede
ces communaut\303\251sdont la survie d\303\251pendaitbien souvent d'une seule et

unique industriel. A ce chapitre, l'histoire de la communaut\303\251ukrainienne
de Val d'Or-Bourlamaque est typique. Elle occupe une place importante
au sein de l'histoire de la communaut\303\251ukrainienne, du Canada et du
Qu\303\251bec.)

Situ\303\251e\303\240environ 420 kilom\303\250tresau nord-ouest de Montr\303\251alet \303\240340
kilom\303\250tresau nord-nord-ouest d'Ottawa, la ville de Val d'Or se trouve en

plein Bouclier canadien, dans la partie orientale de la faille
Cadillac-Bouzan. Certaines rivi\303\250resque l'on retrouve dans cette r\303\251gionse

jettent dans la Baie James, alors que d'autres, qui coulent quelques
kilom\303\250tresplus loin, font partie du bassin de la rivi\303\250redes Outaouais.)
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Malgr\303\251les terres argileuses du nord-est de l'Ontario et du nord-o\037est
du Qu\303\251bec,les conditions g\303\251ographiqueset climatiques de cette r\303\251gIon
rendent l'agriculture presque impossible. En effet, la plupart des fermiers
furent d\303\251courag\303\251stant par l'\303\251loignementdes march\303\251sque par les \303\251t\303\251strop
courts et par les hivers trop longs qui font que le gel peut parfois se faire
sentir jusqu'en juin. De plus, les mar\303\251cages,les fondri\303\250resmoussues, les
terrains rocheux qui remplissent les sous-bois, les nombreux lacs et
rivi\303\250resrendent cette r\303\251gionpeu propice \303\240l'agriculture.)

Le camp d'internement du Lac Spirit

La pr\303\251sencedes Ukrainiens en Abitibi remonte \303\240la Premi\303\250reGuerre
mondiale, alors qu'ils furent d\303\251tenus,en tr\303\250sgrand nombre, au camp
d'internement du Lac Spirit (aussi connu en fran\303\247aissous le nom de Lac
Beauchamp), pr\303\250sd'Amos.Ce camp avait \303\251t\303\251construit afin d'y interner
des ressortissants allemands et austro-hongrois. Il fut d'ailleurs en activit\303\251
pendant deux ans. Parmi ses 1,200 prisonniers \"autrichiens\", on pouvait
compter de nombreux Ukrainiens de Galicie, r\303\251cemmentarriv\303\251s
d'Autriche-Hongrie.

2
Apr\303\250sla fermeture du camp en 1916, il semble

qu'aucun des prisonniers ukrainiens ne se soit \303\251tablien Abitibi.)

A cause de leur internement, plusieurs Ukrainiens devinrent
m\303\251fiants\303\240l'\303\251garddu Gouvernement canadien. En effet, force est de
reconna\303\256treque la politique adopt\303\251epar le Gouvernement \303\240leur sujet lors
de la Premi\303\250reGuerre mondiale ne diff\303\251raitgu\303\250rede celle des r\303\251gimesest
europ\303\251ensqu'ils avaient fuits en venant s'\303\251tablirau Canada.)

La colonie Sheptytsky

En 1925, le p\303\250reJosaphat Jean tenta d'\303\251tablirune communaut\303\251
ukrainienne \303\240vocation agricole au nord d'Amos.3 Celle-ci fut nomm\303\251e
\"colonie Sheptytsky\", du nom du m\303\251tropolitegrec-catholique de Galicie
de l'\303\251poque.Il se rendit d'ailleurs dans le nord de l'Alberta pour examiner
d'autres emplacements, mais il semblait croire que la r\303\251gionde l'Abitibi
offrait les meilleures possibilit\303\251s.Cette colonie devait recevoir des
Galiciens, qui vivaient alors sous domination polonaise, ainsi que des
immigrants ukrainiens venus de Bosnie. Le p\303\250reJean re\303\247utdonc une vaste
\037oncessionde la. part du .G\037uvernementdu Qu\303\251becet commen\303\247a\303\240ymstaller des fanulles ukrauuennes de Montr\303\251alainsi que des immigrantsr\303\251cemmentarriv\303\251sd'Europe. Il nourrissait de tr\303\250sgrands espoirs pourcette colonie qu'il esp\303\251raitvoir un jour devenir le centre de la vie)
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ukrainienne de l'est du pays. La construction d'un monast\303\250restudite,
d'une \303\251cole,d'une coop\303\251rative,d'une biblioth\303\250queukrainienne et d'un
mus\303\251e\303\251taientd'ailleurs pr\303\251vus.La D\303\251pressionde 1929-30, les longs
hivers, les \303\251t\303\251strop courts, ainsi que l'isolement dans lequel se retrouvait
la colonie furent tous des facteurs qui contribu\303\250rent\303\240d\303\251couragerla venue
de nouveaux colons et qui, finalement, emp\303\252ch\303\250rentle d\303\251veloppementde
la colonie. Bient\303\264t,les colons se mirent \303\240quitter la colonie, si bien qu'en
1931, il n'y resta plus que 52 Ukrainiens. 4 Des familles
canadiennes-fran\303\247aisesvinrent s'\303\251tablirdans la r\303\251gionvers 1935. C'est
ainsi que la nom \"Sheptytsky\" fut abandonn\303\251et que la colonie devint la
\"colonie du Lac Castagnier.\"s Quelques familles ukrainiennes y
demeur\303\250rentcependant jusqu'en 19706. En 1991, seule y demeurait une
famille ukrainienne qui cultivait une des terres ayant autrefois fait partie
de la colonie d' origine.

7)

La ru\303\251evers l'or en Abitibi)

Les d\303\251couvertesde minerais dans la r\303\251gionde Cobalt, ainsi que dans
d'autres parties de l'Ontario au d\303\251butdu si\303\250cle,amen\303\250rentles
prospecteurs \303\240pousser leurs recherches tout au long du Bouclier canadien
et de la faille Cadillac-Bouzan, situ\303\251edans le nord-ouest du Qu\303\251bec.La
construction, en 1911,du chemin de fer National Transcontinental, qui
traversait le nord-ouest du Qu\303\251bec,encouragea les prospecteurs \303\240
remonter la rivi\303\250reHarricana \303\240partir d'Amospour arriver \303\240la r\303\251gionde
Val d'Or. Parmi les toutes premi\303\250resmines \303\240avoir \303\251t\303\251creus\303\251esdans cette

r\303\251gion,on retrouve la mine Siscoe, qui doit son nom \303\240Stanley Siscoe, un

immigrant polonais arriv\303\251\303\240Cobalt en 1908. La compagnie Siscoe Gold
Mines Limited fut d'ailleurs incorpor\303\251een 1923 et comptait parmi ses

employ\303\251scertains des premiers Ukrainiens qui vinrent s'\303\251tablirdans cette

r\303\251gion.

Cette d\303\251couvertepr\303\251cipitala ru\303\251evers l'or en Abitibi, laquelle battit
son plein au coeur de la D\303\251pression,vers le milieu des ann\303\251es1930.8C'est
alors que certains Ukrainiens se mirent \303\240travailler avec des prospecteurs
qui jalonnaient les premiers territoires miniers du nord-est de l'Ontario et
du nord-ouest du Qu\303\251bec.)

La seconde vague d'immigrants ukrainiens

Entre 1924 et 1939, le Canada accueillit environ 70,000 immigrants
ukrainiens. Cette immigration massive s'inscrivait dans le contexte de la)

27)))

ont pas \303\251t\303\251invit\303\251sIls s'y trouvent en tant que prisonniers de
guerre, captur\303\251sau front. En revanche, les prisonniers des camps
d'internement canadiens sont venus dans le Dominion pour y vivre)
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R\303\251volution,de la Guerre civile et des insurrections qu'avait connues

l'Ukraine, tout particuli\303\250rementsa partie occidentale qui \303\251taittomb\303\251e
sous domination polonaise apr\303\250s1920. La majeure partie de cette
deuxi\303\250mevague d'immigration se rendit dans l'Ouest canadien de 1926
\303\2401930 pour travailler la terre.

Certains Ukrainiens s'\303\251tablirentcependant dans la r\303\251gionde Val

D'Or-Bourlamaque. Au moment de la D\303\251pression,la situation des

immigrants ukrainiens changea d'une mani\303\250redrastique; en effet, alors

qu'ils avaient \303\251t\303\251encourag\303\251s\303\240immigrer au pays quelques ann\303\251es

auparavant, ils se trouv\303\250renttout-\303\240-coupd\303\251laiss\303\251set sans emplois. Outre
le fait que la plupart d'entre eux n'avait pas encore obtenu la citoyennet\303\251
canadienne, ils souffrirent particuli\303\250rementde leur connaissance
insuffisante de l'anglais, du fran\303\247ais,des us et des coutumes de leur
nouveau pays. Ils se virent donc oblig\303\251sd'accepter tous les emplois qu'ils
pouvaient trouver, sur les fermes, dans les for\303\252tset sur les chemins de fer,
et ils poursuivirent leurs recherches d'emplois \303\240la grandeur du pays,
m\303\252medans les r\303\251gions\303\251loign\303\251es,comme Val D'Or.)

Afin de pallier aux exp\303\251riencesdifficiles qu'ils connaissaient au
Canada, ils eurent tendance \303\240se replier sur un certain activisme politique
ukrainien. C'est ainsi que certains d'entre eux tent\303\250rentd'am\303\251liorerleur
sort par le biais d'une action socio-politique, alors que d'autres
s'efforc\303\250rentde redorer le blason de leur communaut\303\251.Les premiers se
tourn\303\250rentvers le mouvement communiste ukrainien qui \303\251taiten plein
essor et qui, par ailleurs, les courtisait d'une mani\303\250reassidue. Les autres
rejoignirent les organisations nationalistes ukrainiennes, lesquelles se
caract\303\251risaientpar leur hostilit\303\251au Gouvernement polonais qui
administrait la Galicie et qui cherchait \303\240limiter et \303\240contr\303\264lertoute
manifestation d'identit\303\251ukrainienne. Leur antipathie \303\240l'endroit du
Gouvernement polonais \303\251taittoutefois secondaire comparativement \303\240
l'antagonisme que ces organisations nationalistes manifestaient \303\240
l'endroit des communistes. 9)

L'all\303\251geancedes individus et des organisations de la communaut\303\251
ukrainienne de Val D'Or-Bourlamaque \303\251taitd\303\251termin\303\251een fonction de
leur appui ou de leur opposition \303\240l'Union sovi\303\251tiqueet \303\240l'Ukraine
sovi\303\251tique.Tout comme ce fut le cas \303\240la grandeur du pays, ces deux forces
s'affront\303\250rentet occasionn\303\250rentune profonde division au sein de la
communaut\303\251ukrainienne, influen\303\247antainsi son \303\251volutiond'une mani\303\250re
fondamentale. 10)

28)))

prosternant qui le conquit. Le p\303\250reJean adopta par la suite le rite byzantin
et se rendit en Ukraine occidentale afin de mieux conna\303\256treet comprendre)
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Les premiers temps)

A. Les d\303\251butsde Val D'Or-Bourlamaque

Vers le milieu des ann\303\251es1930,Val D'Or-Bourlamaque avait tou t l'air
d'un camp minier. La Direction de la mine Lamaque avait esp\303\251r\303\251faire de
Bourlamaque une ville-dortoir. Cependant, les employ\303\251squi ne
souhaitaient pas se voir imposer des limites et des restrictions inh\303\251rentes
\303\240une telle ville s'\303\251tablirentdans un camp situ\303\251\303\240l'ext\303\251rieurde
Bourlamaque, sur le site de l'\303\251ventuelleville de Val D'Or. Il ne s'agissait
l\303\240que d'un hameau form\303\251de maisons en rondins, de cabanes recouvertes
de papier goudronn\303\251et de plusieurs h\303\264tels.Il)

Le camp devint le village de Val D'Or en aot1t 1935 et obtint le statut
de ville, deux ans plus tard, en 1937.)

C'est alors que les mineurs ukrainiens commenc\303\250rent\303\240s'enraciner
dans la r\303\251gionde Val D'Or-Bourlamaque. Certains achet\303\250rentm\303\252medes
terrains, afin d'y construire des maisons, et d'autres se lanc\303\250renten
affaires. 12)

On estime qu'entre 200 et 300 des 4,000 habitants qui vivaient \303\240Val
D'Or en 1938 \303\251taientd'origine ukrainienne 13

, mais il n'en demeure pas
moins que Val D'Or-Bourlamaque n'\303\251taitqu'un village minier, sis au
confins de la colonisation. 14 D'ailleurs, un correspondant
pro-communiste se plaignit que plusieurs travailleurs ukrainiens ne
manifestaient aucune solidarit\303\251sociale, que le travail politique ne les
int\303\251ressaitpas et qu'ils lisaient peu, bien qu'ils aient eu la possibilit\303\251de se

procurer des journaux ukrainiens dans un magasin qui les leur fournissait
tout sp\303\251cialement.)

B. Les premi\303\250resorganisations communautaires)

La gauche

Une fois \303\251tablisau pays, les mineurs ukrainiens cherch\303\250rentle plus
souvent \303\240retrouver des amis et des connaissances du vieux pays, install\303\251s
dans d'autres parties du Canada. C'est ainsi que quelques mineurs
ukrainiens de Kirkland Lake se rencontr\303\250renten mai 1936 et fond\303\250rentla
Worker's Benevolent Association of Canada (ci-apr\303\250s:WBA).15 Les
conditions de vie difficiles et primitives qui s\303\251vissaient\303\240Val D'Or, la

p\303\251nuriede logements, le cot1tde la vie, l'attitude anti-unioniste des cadres)
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de la mine et la D\303\251pressionqui persistait toujours, sont tous des facteurs

qui contribu\303\250rent\303\240la popularit\303\251du message pro-communiste de la WBA.

En novembre 1936, la WBA loua une salle de l'un de ses membres,
ce qui lui permit d'

or\037aniser
des danses, ainsi que d'autres activit\303\251s,afin

d'amasser des fonds 1 dont elle se servait pour se financer et pour venir
en aide \303\240diverses causes. 17 Elle envoyait d'ailleurs r\303\251guli\303\250rementdes
contributions au quartier g\303\251n\303\251raldu mouvement pro-communiste

d
. kr

.. \303\240W.. 18cana len-u auuen mrupeg.)

Malgr\303\251tous les efforts d\303\251ploy\303\251spour promouvoir la cause
communiste aupr\303\250sdes mineurs ukrainiens de Val D'Or, le WBA ne

pouvait faire \303\251tat,en novembre 1936, que de 26 abonn\303\251s\303\240son journal, ce

qui \303\251taitfort peu, lorsqu'on consid\303\250reque la population ukrainienne de
Val D'Or, \303\240cette \303\251poque,\303\251taitd'au moins 200 habitants. 19

D'ailleurs, la
WBA de Val D'Or devait fr\303\251quemmentcollaborer avec les groupes
gauchistes ethniques, tant pour pouvoir mettre sur pied divers
\303\251v\303\251nementsque pour organiser des lev\303\251esde fonds. 20

A cette \303\251poque,une branche r\303\251gionaleet une section f\303\251minine21de
l'Ukrainian Labour Farmer Temple Association (ci-apr\303\250s:\"ULFf A\
furent mises sur pied, de m\303\252mequ'un comit\303\251afin de venir en aide \303\240la
r\303\251gionde Lemko en Ukraine, la\037uelle

\303\251taitsoumise \303\240une certaine
ing\303\251rencede la part de la Pologne.

2 L'ULFTA s'empressa d'organiser un
comit\303\251de presse, afin d'attirer plus de lecteurs et de ramasser des articles
sur Val D'Or, et re\303\247utla visite d'organisateurs du quartier g\303\251n\303\251ralde

Winnipe\037\037uipronon\303\247\303\250rentdes allocutions sur des sujets d'actualit\303\251
politique.

3)

Tout comme leurs homologues nationalistes, dont nous discuterons
plus loin, les fondateurs de ces organisations devaient faire face \303\240de
nombreuses difficult\303\251s,dont notamment l'isolement de Val D'Or par
rapport aux autres endroits \303\240forte population ukrainienne, les horaires
de travail qui fluctuaient toujours, le manque d'assiduit\303\251des membres et
l'absence d'un lieu de rencontre permanent.

24
L'organisation des

activit\303\251sde l'ULFTA \303\251taitd'autant plus difficile qu'elle ne comptait aucun
professeur parmi ses membres. 25)

Outre ces difficult\303\251sorganisationnelles, il y eut \303\251galementdes
probl\303\250mesd'ordre politique. Suite \303\240la descente, effectu\303\251ele 26 janvier
1938, de la police provinciale dans les locaux de l'ULFfA sur la rue
Saint-Laurent \303\240Montr\303\251al,26les gens de Val D'Or vivaient, eux aussi, dans
la crainte constante d'une intervention polici\303\250re,laquelle ne tarda pas \303\240)
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se produire. En effet, en 1938, quatre policiers provinciaux et deux
d\303\251tectivesassist\303\250rent\303\240une r\303\251unionorganis\303\251eafin de mettre sur pied
l'Association pour venir en Aide au Mouvement de Lib\303\251rationen Ukraine
de l'Ouest. L'un d'eux prit m\303\252menote des d\303\251lib\303\251rationsde l'assembl\303\251e.
Cette intimidation fut telle qu'aucune des 23 personnes pr\303\251sentes\303\240cette
\303\251

. .
1 li d 27r uruon ne signa a ste es pr\303\251sences.Ce ne fut que quatre mois plus

tard qu'une branche de l'Association put \303\252tre\303\251tablie,gr\303\242ce\303\240
Yintervention d'un organisateur exteme. 28)

Malgr\303\251toutes ces difficult\303\251s,un cycle annuel d'\303\251v\303\251nements
politiques et sociaux \303\251taitbien \303\251tabliet r\303\251gissaitla vie de ces Ukrainiens
pro-communistes. En effet, outre des c\303\251l\303\251brationscomm\303\251morantdivers
\303\251v\303\251nementsr\303\251volutionnaires,les communistes organisaient des concerts,
des s\303\251ancesainsi que des \303\251v\303\251nementssociaux. 29)

En septembre 1938, les journaux rapport\303\250rent\037e
l'ULFTA

envisageait la construction d'une salle communautaire, et tous les
efforts furent d\303\251ploy\303\251safin d'amasser des fonds pour financer ce projet.

31

Un terrain fut achet\303\251en d\303\251cembre,et des plans furent \303\251labor\303\251spour la
construction de cette salle. 32)

Les nationalistes)

Cependant, les Ukrainiens n'\303\251pous\303\250rentpas tous l'id\303\251ologie
gauchiste. En effet, plusieurs nationalistes, qui acceptaient difficilement
la pr\303\251sencecommuniste grandissante, d\303\251cid\303\250rentde contrer son
influence. 33 Parmi ceux-ci se trouvaient des anciens combattants des
forces arm\303\251esde la R\303\251publiquenationale ukrainienne de 1918-1920.)

Par le biais de leurs correspondances, ainsi que par l'entremise de

journaux ukrainiens nationalistes, ces nationalistes conservaient un
certain lien avec d'autres groupes nationalistes canadiens-ukrainiens.
C'est ainsi qu'une branche r\303\251gionalede la Ukrainian National Federation

(ci-apr\303\250s:\"UNF\")fut \303\251tablie\303\240Val D'Or, en date du 9 f\303\251vrier1936. Les
treize membres fondateurs s'empress\303\250rentd'\303\251lireun comit\303\251ex\303\251cutif,de
mettre sur pied un Comit\303\251de presse

34 et d'organiser des r\303\251unions

politiques et sociales 35
, comme des danses, des r\303\251unionset des d\303\256ners

communautaires qui devaient, bien souvent, avoir lieu dans les maisons
des membres, en raison de la p\303\251nuriede logements et d'espaces locatifs.)

Ce n'est que six mois apr\303\250sla fondation de l'UNF que ses membres
d\303\251cid\303\250rentde louer une chambre chez l'un de leurs confr\303\250res,afin d'y
tenir leurs r\303\251unions.Outre les lev\303\251esde fonds qu'ils organisaient pour)
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financer leurs activit\303\251s,les membres de l'UNF amassaient de l'argent pour
le compte du Fonds de lib\303\251rationde l'Ukraine. Ce fonds servait \303\240aider les
bless\303\251sde guerre ukrainiens 36. Il aidait aussi \303\240financer le journal de l'UNF
ainsi que l'achat de litt\303\251raturesnationalistes.

La premi\303\250rer\303\251unionannuelle de l'UNF de Val D'Or eut lieu le 24

janvier 1937, en pr\303\251sencede quinze membres. Le mois suivant, un terrain
fut achet\303\251,afin de construire un centre communautaire. 37Un comit\303\251fut
mis sur pied, en mars, afin de planifier cette construction. Pour assurer le
financement de ce projet, les organisateurs firent appel \303\240la participation
de la communaut\303\251lors de danses, d'\303\251v\303\251nementssociaux, de s\303\251ances,de

soupers communautaires et d'autres lev\303\251esde fonds organis\303\251espresque
tous les mois. La construction du centre fut compl\303\251t\303\251een d\303\251cembre1937
et l'ouverture officielle fut marqu\303\251epar une danse.)

Le centre faisait office de lieu de rencontre, de centre culturel et
d'\303\251glisepour les pr\303\252tresorthodoxes et catholiques qUIvisitaIent Val D'Or
de temps \303\240autre. De plus, les membres de l'UNF furent tr\303\250sfiers d'y
recevoir, \303\240l'occasion, les organisateurs du quartier-g\303\251n\303\251ralde l'UNF \303\240
Winnipeg

38
qui les entretinrent de probl\303\250mespolitiques ukrainiens de

l'heure.)

En plus de
son\037rincipalobjectif, soit de lever des fonds pour des

causes nationalistes, l'UNF de Val D'Or tenta \303\251galementde mettre sur
pied une troupe de th\303\251\303\242tre40

, une chorale ainsi qu'une Ridna Shkola (\303\251cole
ukrainienne). Une branche f\303\251mininede l'UNF, l'Organisation of
Ukrainian Canadian Women (OYK) fut mise sur pied en mai 193841

, de
m\303\252mequ'une aile de jeunes de la Ukrainian National Youth Federation,
la MUN, en d\303\251cembre1939.42 Cette branche f\303\251minine,qui organisait
divers \303\251v\303\251nementssociaux ainsi que des d\303\256nerscommunautaires et des
banquets, fut, dans les premiers temps, le moteur des activit\303\251squi eurent
lieu \303\240la salle communautaire.)

A la fin de 1938, le cycle annuel des \303\251v\303\251nementsculturels et
politiques \303\251taitd\303\251j\303\240bien \303\251tabliet permettait d'\303\251valuerl'activit\303\251de l'UNF
qui se faisait de plus en plus pr\303\251sente.Le No\303\253lukrainien fut marqu\303\251parun d\303\256ner,et la f\303\252tede l'Ind\303\251pendancede l'Ukraine fut c\303\251l\303\251br\303\251ele 22
janvier. Le concert comm\303\251moratifTaras Shevchenko ainsi que le d\303\256nerde
P\303\242queseurent lieu en avril et en mars. Le jour du Souvenir fut observ\303\251en
Novembre et un concert de la Saint-Nicholas fut donn\303\251en d\303\251cembre.Il yeut \303\251galementdes danses, des soir\303\251es,des s\303\251anceset des pique-niquestout au long de l'ann\303\251e.L'arriv\303\251eau pays des \303\251pouseset des fianc\303\251esde
certains mineurs donna lieu \303\240d'autres r\303\251jouissances.Ainsi, malgr\303\251sa)
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petite dimension, la petite communaut\303\251ukrainienne continuait de
s'accro\303\256tre.Il y eut des soir\303\251esd'adieux pour ceux qui partirent s'\303\251tablir
ailleurs au Canada, et m\303\252mepour une famille qui d\303\251cidade retourner
vivre en Ukraine. Malgr\303\251ce regain d'activit\303\251,l'assiduit\303\251et l'int\303\251r\303\252tdes
membres demeuraient toujours chancelants. Certains n'assistaient pas
toujours aux r\303\251unions,il \303\251taitdifficile de respecter les \303\251ch\303\251ancierset il y
eut m\303\252medes probl\303\250mesde discipline.

43Le comit\303\251de l'\303\251coledut faire
appel \303\240une plus grande participation de la part des parents.)

La Deuxi\303\250meGuerre mondiale)

A. L'instabilit\303\251d\303\251mographique

Entre 1933 et 1941, les nouveaux arrivants afflu\303\250rent\303\240Val D'Or et la
population s'accrut consid\303\251rablement.L'av\303\250nementde la Deuxi\303\250me
Guerre mondiale eut un impact consid\303\251rablesur le d\303\251veloppement
industriel de Val D'Orde m\303\252meque sur la communaut\303\251ukrainienne, et
les ann\303\251es1939 et 1940 furent marqu\303\251espar un certain va-et-vient
d\303\251mographique.)

Le Gouvernement canadien ayant d\303\251sign\303\251l' ind ustrie mini\303\250rede l'or
comme \303\251tantune industrie de guerre\" essentielle\", celle-ci se vit octroyer
de la main-d'oeuvre et des mat\303\251riauxen quantit\303\251substantielle. 44 Ainsi,
certains Ukrainiens vinrent \303\240Val D'Or pour y chercher du travail. Malgr\303\251
un certain accroissement des services municipaux, l'av\303\250nementde la

guerre n'am\303\251liorapas les conditions de vie et de travail \303\240Val D'Or; le

risque d'accidents \303\251taittoujours une menace dans les mines. Ainsi, les
d\303\251c\303\250saccidentels de deux membres de l'ULFTA, survenu le 8 mars 1940
\303\240Malartic,45 d\303\251cid\303\250rentsans doute d'autres mineurs \303\240tenter leur chance
ailleurs, ce qui \303\251taitd'autant plus facile avec l'essor que connurent
l'\303\251conomienord-am\303\251ricaineen g\303\251n\303\251ralet les industries de guerre en

particulier lors de l'entr\303\251een guerre des Etats-Unis en d\303\251cembre1941. De

plus, l'enr\303\264lementmassif des hommes au sein des Forces arm\303\251esfavorisa
le plein emploi. Au fil des mois, les industries de guerre prirent de

l'ampleur et plusieurs Ukrainiens de Val D'Or d\303\251m\303\251nag\303\250rentdans le sud
de l'Ontario ainsi que dans d'autres parties du Canada, soit pour trouver
de nouveaux emplois ou pour joindre les rangs des Forces arm\303\251es
canadiennes.)

A compter de 1941, il n'y eut presqu'aucun nouveau travailleur \303\240Val
D'Or. La population se stabilisa et commen\303\247am\303\252me\303\240d\303\251cro\303\256tre.)
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B.Les pro-communistes

Suite \303\240l'occupation de l'Ukraine de l'Ouest par l'arm\303\251erouge en

septembre 1939, l'Association pour la D\303\251fensede l'Ukraine de l'Ouest fut
dissoute. Ses branches

r\303\251i0nales
de Val D'Or et de Malartic connurent le

m\303\252mesort en novembre.)

Malgr\303\251le d\303\251sarroicaus\303\251par le pacte germano-sovi\303\251tiquede 1939, la

jeunesse et le manque d'exp\303\251riencede ses membres, les restrictions

impos\303\251espar la Loi du Cadenas et l'absence de locaux permanents,
l'ULFfA de Val D'Or poursuivit n\303\251anmoinsses activit\303\251set continua sa
lutte pour les droits des travailleurs 47de m\303\252meque ses lev\303\251esde fonds.)

En d\303\251pitde l'apathie g\303\251n\303\251ralequi r\303\251gnaitparmi les mineurs,
l'ULFf A tenta de les sensibiliser aux actualit\303\251spolitiques. En date du 1er
mars 1940, une plus grande salle fut lou\303\251eet des classes d'anglais virent
le jour. L'ULFf A organisa aussi une s\303\251riede conf\303\251rences,mais peu de

gens se d\303\251plac\303\250rent,sans doute en raison de leurs horaires de travail et
de l'absence d'un lieu de rencontre permanent.

48)

Le 4 Juin 1940, le Parti communiste du Canada et plusieurs autres
organisations affili\303\251es,l'ULFf A y compris, furent interdits et leurs biens
confisqu\303\251s.Ainsi, le terrain dont l'ULFf A \303\251taitpropri\303\251taire\303\240Val D'Or lui
fut enlev\303\251et ses activit\303\251sdurent prendre fin. La WBA, avec ses branches
r\303\251gionalesde Val D'Or et de Malartic fut toutefois \303\251pargn\303\251e,bien qu'elle
se vit interdire l'admission de nouveaux membres.)

La situation des pro-communistes s'am\303\251liora,suite \303\240l'invasion par
l'Allemagne de l'Union sovi\303\251tique,alors que les Ukrainiens
pro-communistes se mobilis\303\250rentet mirent alors sur pied un comit\303\251
ukrainien pour venir en aide \303\240la m\303\250re-patrie,afin d'assister
l'Union-sovi\303\251tique.Le cycle annuel des \303\251v\303\251nementssociaux et politiques
fut raviv\303\251,mais, cette fois-ci, dans le but de venir en aide \303\240l'Union
sovi\303\251tique.

49 Des membres de l'ULFfA \303\251crivirent\303\240Ottawa pour
demander au gouvernement de leur rendre leur terrain de Val D'Oret de
permettre la r\303\251ouverturedes centres de l'ULFf A \303\240travers le pays. Au
moins trois membres de la WBA de Val D'Orso et un de Malartic
s'enr\303\264l\303\250rentau sein des Forces arm\303\251escanadiennes. 51Plus tard, le Comit\037
ukrainien r\303\251ussit\303\240obtenir une salle qui dut \303\252trepartag\303\251eavec la branche
de la F\303\251d\303\251rationdes Canadiens-russes.)
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c. Les nationalistes

Dans le camp nationaliste, les activit\303\251ssuivirent leur cours normal,
malgr\303\251un certain ralentissement. 52En effet, le d\303\251veloppementindustriel
du Sud de l'Ontario priva l'UNF de certains de ses membres les plus
exp\303\251riment\303\251set les plus actifs, qu'elle ne r\303\251ussitpas \303\240remplacer.
D'ailleurs, la lecture des proc\303\250s-verbauxconcernant les d\303\251lib\303\251rationsde
l'UNF r\303\251v\303\250leque ce fut toujours le m\303\252mepetit noyau de membres qui
erganisait tout. 53)

Malgr\303\251tout, l'UNF r\303\251ussit\303\240maintenir son cycle annuel
d'\303\251v\303\251nementset \303\240mettre sur pied un ensemble de mandolines. En 1941,
outre le chef du centre (le Holova) et son g\303\251rant(le Hospodar), neuf autres
personnes furent \303\251luesau comit\303\251ex\303\251cutifde l'UNF.)

Suite \303\240son invasion par l'Allemagne, l'Union sovi\303\251tique,l'ennemi
traditionnel des nationalistes ukrainiens, devint l'alli\303\251edu Canada, \303\240la

grande d\303\251ceptionde tous les membres de l'UNF, et ce, dans tout le pays.
L'attitude du gouvernement f\303\251d\303\251ralface \303\240la faction nationaliste de la
communaut\303\251ukrainienne changea rapidement en raison de cette nouvelle
alliance. Le minist\303\250redes Affaires ext\303\251rieuresse fit plus r\303\251ticentface aux
revendications ind\303\251pendantistesdes nationalistes ukrainiens et plus
sensible aux objections que soulevaient les Sovi\303\251tiquesrelativement \303\240
cette ind\303\251pendance.Malgr\303\251cette conjoncture, L'UNF ne cessa pas pour
autant d'organiser des lev\303\251esde fonds, notamment pour le compte de la

Croix-Rouge canadienne, ainsi que pour les enfants d'Angleterre. L'UNF

encourageait \303\251galementses membres \303\240se joindre \303\240la r\303\251servedes Forces
arm\303\251escanadiennes.)

En avril 1943, 21 membres tent\303\250rentd'\303\251tablir\303\240nouveau une branche

r\303\251gionalede la Ukrainian National Youth Federation of Canada (MUN),
dont les activit\303\251savaient cess\303\251trois ans auparavant

54. Malheureusement,
cette tentative se solda par un \303\251chec,en raison du faible nombre de
membres. Cette branche fut dissoute et int\303\251gr\303\251e\303\240la branche r\303\251gionalede
l'UNF lors de la r\303\251unionannuelle de celle-ci, en janvier 1944.)

*)
**)

Une grande parade fut organis\303\251epour c\303\251l\303\251brerla victoire des troupes
en Europe. Les organisations communistes march\303\250rentsous le drapeau
communiste. Les organisations nationalistes refus\303\250rentde marcher avec
les communistes et se joignirent au Bloc populaire.

55)

35)))

pays qui \303\251taientautrefois soumis au

joug sovi\303\251tiqued\303\251pendent,en large mesure, du d\303\251veloppementde la
d\303\251mocratie.Je suis d'avis que le d\303\251veloppementde la d\303\251mocratieen
Ukraine ne peut que lui attirer des alli\303\251stout en r\303\251duisantles tentatives
\303\251ventuellesd'assujettissement des forces imp\303\251rialistes.)

239)))



Myron Momryk)

La troisi\303\250mevague d'immigrants ukrainiens: les r\303\251fugi\303\251s
et les personnes d\303\251plac\303\251es

A la fin de la guerre, l'UNF voulut venir en aide aux personnes
d\303\251plac\303\251eset aux r\303\251fugi\303\251sukrainiens 56laiss\303\251s\303\240l'abandon, en Europe de
l'ouest. Ceux qui avaient des parents qui \303\251taientdes r\303\251fugi\303\251sentreprirent
des d\303\251marches,afin de les faire venir au Canada. 57C'est ainsi que tant les
Ukrainiens que d'autres groupes ethniques demand\303\250rentau
Gouvernement canadien de laisser entrer au pays des r\303\251fugi\303\251seurop\303\251ens.)

Au m\303\252memoment, la main d'oeuvre mini\303\250redevint des plus instable
et les compagnies mini\303\250resmenac\303\250rentle

iouvernement
de fermer les

mines, \303\240d\303\251fautde recevoir des travailleurs. En effet, tant les conditions
de travail dangereuses que les fr\303\251quentscomptes-rendus d'accidents
miniers 59 entra\303\256n\303\250rentun exode des habitants vers les grands centres
urbains, ce qui provoqua une r\303\251ductionconsid\303\251rabledu nombre de
mineurs \303\240Val D'Or. Enfin, les soldats canadiens, revenus du front,
voulaient, eux aussi, travailler dans les villes plut\303\264tque dans les mines.)

A. L'arriv\303\251edes r\303\251fugi\303\251s

Le Gouvernement canadien, d\303\251cidadonc, en 1947, de r\303\251glerces deux
probl\303\250mesd'un seul coup, en permettant \303\240un grand nombre de r\303\251fugi\303\251s
de venir s'installer au pays, \303\240condition qu'ils se soient engag\303\251s\303\240travailler
pendant un an dans les industries mini\303\250re,foresti\303\250reou agricole.)

Les conditions d'immigration de ces nouveaux arrivants furent loin
d'\303\252trefaciles. Les compagnies mini\303\250resenvoy\303\250rentdes \303\251missairesdans
les camps de r\303\251fugi\303\251sen Allemagne

60. Ceux-ci triaient les hommes en
fonction de leur force physique et de leur endurance. Si grand \303\251taitleur
d\303\251sirde quitter ces camps, que quelques uns cach\303\250rentleur v\303\251ritable
niveau d'\303\251ducation,afin de pouvoir venir au Canada en tant que mineurs.)

Ayant laiss\303\251leurs familles en Europe
61

, les premiers r\303\251fugi\303\251s
arri.v\303\250rent\303\240Val D'Or 62au d\303\251butde l'ann\303\251e1948. Ils avaient presque tous
momsde trente ans et furent log\303\251sdans des baraques fournies par les
compagnies mini\303\250res.)
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B. L'accueil des nationalistes)

Les nationalistes ukrainiens d\303\251j\303\240\303\251tablis\303\240Val D'Or accueillirent les
nouveaux venus \303\240bras ouverts. Plusieurs nouveaux mineurs visit\303\250rent
les locaux de l'UNF et la majorit\303\251d'entre eux particip\303\250rentaux
\303\251v\303\251nementsculturels organis\303\251spar l'UNF. Trente-trois nouveaux venus
furent pr\303\251sents\303\240la r\303\251uniondu 14 mars 1948 et 13 d'entre eux firent
application pour devenir membres de l'UNF. Vers la fin 1948, l'UNF de
Val D'Or comptait d\303\251j\303\24056 membres. En avril 1949 le journal de l'UNF
pouvait s'enorgueillir de compter 16 nouveaux abonn\303\251s.63De plus, l'UNF
mit sur pied un comit\303\251Ridna Shkola, afin d'administrer l'\303\251cole
ukrainienne. 64)

c. La r\303\251actiondes forces pro-communistes)

Consid\303\251rablementaffaiblis lors de la guerre, l'apr\303\250s-guerrene fut pas
plus cl\303\251menteenvers les groupes pro-communistes. En effet, ces groupes
se plaignaient de leur \303\251loignementdes grands centres urbains et du fait
que leurs organisateurs ne leur rendaient pas visite, ou du moins, tr\303\250speu
souvent. 65Des restes de l'ancienne ULFf A naquit la Association of United
Ukrainian Canadians (ci-apr\303\250s\"AUUC\,") dont une branche fut mise sur
pied \303\240Val D'Or.)

Aucun des nouveaux arrivants ne se joignit aux organisations
ukrainiennes pro-communistes.

66Bien au contraire, ils \303\251taientstrictement
anti-communistes et ne se g\303\252naientpas pour d\303\251noncerl'Union sovi\303\251tique.
Pour ceux d'entre eux qui \303\251taientdes membres de l'UNF, il \303\251taitd'ailleurs
interdit de fr\303\251quenterles communistes. 67)

N\303\251anmoins,certains Ukrainiens pro-communistes de la r\303\251gion
eurent l'occasion de discuter de politique ukrainienne avec les nouveaux
mineurs pendant leurs quarts de travail. Pour certains, ce fut la premi\303\250re
occasion qu'ils eurent de discuter des abus staliniens dans les ann\303\251es1930,
et de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale avec des gens qui avaient v\303\251cuces
\303\251v\303\251nements.)

Les groupes pro-communistes per\303\247urentl'arriv\303\251edes r\303\251fugi\303\251s,qui
avaient v\303\251cula r\303\251alit\303\251sovi\303\251tique,comme une menace. Quelques partisans
et quelques journaux communistes ukrainiens accus\303\250rentles nouveaux
arrivants d'\303\252tredes\" criminels de guerre\" et des\" tra\303\256tres\",en raison de
leur refus de retourner en Ukraine pour aider \303\240reconstruire le pays.68 Bien

que les cadres de la mine prirent la d\303\251fensedes nouveaux arrivants,69 il y
eut qUaI\\dm\303\252medes sessions publiques \303\240Val D'Or au cours desquelles)))

le

\"peuple de Dieu.\" En cela, les pr\303\252treset les \303\251v\303\252queseux-m\303\252messont des
la\303\257cs,dans la mesure o\303\271ils font partie du peuple de Dieu. D'ailleurs, ce

concept est mis en application lors des messes orthodoxes alors que les)
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ceux-ci furent d\303\251nonc\303\251s,si bien qu'en d\303\251cembre1948, un groupe de
nouveaux arrivants ukrainiens fit irruption dans une de ces r\303\251unions

parrain\303\251espar les communistes et oblig\303\250rentles participants \303\240se

disperser.
70)

D. La r\303\251actiondes Canadiens-fran\303\247ais

Ce ne fut cependant pas la fin des d\303\251boiresdes nouveaux arrivants
et les r\303\251criminations\303\240leur encontre perdur\303\250rent.L'accueil qui leur fut
r\303\251serv\303\251par les Canadiens-fran\303\247aisfut moins que chaleureux. En outre,
l'opposition \303\240l'immigration des r\303\251fugi\303\251sse faisait plus forte au Qu\303\251bec
qu'ailleurs au Canada. Plusieurs \303\251taientd'avis que les mineurs r\303\251fugi\303\251s
volaient aux Canadiens-fran\303\247aisdes emplois qui auraient dtlleur revenir.
Ces accusations \303\251taitsi persistantes que le minist\303\250redu Travail dut faire
enqu\303\252tepour \303\251tudierla situation. Le rapport qui s'ensuivit fit \303\251tatdu
manque d'exp\303\251riencedes mineurs dans la r\303\251gionet d'un va-et-vient
constant parmi ceux-ci. Entre autres, le rapport mentionna que:)

...\"l'industrie mirn\303\250reconnut une nette am\303\251liorationen 1948,et ce,en
raison de troIsfacteurs. (1)l'augmentation du pnx des m\303\251tauxde base
(2)les subventions du gouvernement f\303\251d\303\251ralaux nunes d'or et (3) la
pr\303\251senced'une maIn d'oeuvre stable, r\303\251sultantde l'arrIv\303\251ede
r\303\251fugi\303\251s)

Sansle travailde bon nombre de cesr\303\251fugi\303\251set sans cesautres facteurs
dont 11est fait menbon plus haut, plusIeurs mines, en Ablbbl et
ailleurs, auraIent \303\251t\303\251contraIntes de cesser leurs op\303\251rabons.L'arriv\303\251e
des r\303\251fugi\303\251sa permis une recrudescence des op\303\251rationsnuru\303\250reset
d'accro\303\256tre,par le fait m\303\252me,les opportunit\303\251sd'emploI pour tous les
Canadiens, tout en soutenant lesacbvit\303\251scommerciales des villes qui
d\303\251pendentdes mines...71)

Plusieurs mineurs ukrainiens quitt\303\250rentla r\303\251gionaussit\303\224tleurs
contrats termin\303\251set furent remplac\303\251spar d'autres mineurs recrut\303\251sdans
les camps de r\303\251fugi\303\251set de personnes d\303\251plac\303\251esen Allemagne. Il est \303\240
n\037terq\037e

ce rec\037tementne se d\303\251roulapas sans heurts: par exemple, \303\240la
mme d or de Plckle Crow dans le nord de l'Ontario, vingt Ukrainiens
refus\303\250rentd'y travailler, faisant valoir qu'ils \303\251taientvenus au Canada afin
de travailler dans l'industrie foresti\303\250reet non dans les mines. 72)

Malgr\303\251les objections de certaines organisations
canadiennes-fran\303\247aises,l'immigration des r\303\251fugi\303\251salla bon train de telle)

38)))



LaCommunaut\303\251Ukrainiennede Vald'Or-Bourlamaque)

ethnique.
95De plus, plusieurs Ukrainiens se crurent trop vieux, ou m\303\252me

incapables, pour s'int\303\251grer\303\240la communaut\303\251qu\303\251b\303\251coise.Il est \303\240noter

cep.en\037antque la jeune g\303\251n\303\251rationfit preuve d'une attitude plus
optllnIste.)

Ce ne furent pas tous les Ukrainiens qui quitt\303\250rentVal D'or. En effet,
la r\303\251cessionet le ch\303\264magequi s\303\251virententre 1956 \303\240196396en emp\303\252ch\303\250rent
plus d'un de partir. Certains d\303\251cid\303\250rentde ne pas d\303\251m\303\251nagertout de suite
\303\240Toronto et finirent par rester \303\240Val D'Or.)

Il est \303\240noter que, trois familles ukrainiennes originaires de Pologne,
ainsi que les parents du p\303\250reChayka, vinrent s'installer \303\240Val D'Or apr\303\250s
1960. Les membres de l'une de ces familles furent parrain\303\251spar un de leurs

parents, un mineur de Val D'Or, qui ne les avait pas vus depuis la fin des
ann\303\251es1920. Toutefois, une de ces familles ne tarda pas \303\240quitter Val D'Or

pour aller s'installer dans le sud de l'Ontario.)

B.La vie communautaire)

Malgr\303\251le d\303\251partde plusieurs familles ukrainiennes entre 1953 et
1957, celles qui rest\303\250rent\303\240Val D'Or commen\303\247\303\250rent\303\240s'y sentir de plus en

plus \303\240l'aise. Leur vie communautaire se regroupait autour de l'\303\251glise
catholique ukrainienne, de sa salle paroissiale et de la salle
communautaire de l'UNF.)

Cependant, l'impact de l'exode des travailleurs se fit ressentir tr\303\250s
t\303\264tsur la vie communautaire ukrainienne de Val D'Or. Apr\303\250s1953, la
branche r\303\251gionalede l'UNF ne compta plus que 15 membres. En 1955, la
SUM diminua \303\240vingt membres, alors que trois ans auparavant ses effectifs
\303\251taientd'environ le double. Ainsi, d\303\250s1954, ces deux organisations
d\303\251cid\303\250rentd'organiser des activit\303\251scommunes dans un seul et m\303\252me
endroit. 97)

Les archives de la SUM r\303\251v\303\250lentque ce furent toujours les m\303\252mes
membres qui furent \303\251lusau conseil ex\303\251cutif,notamment pendant les
ann\303\251es1959-1962. Comble de malchance, l'organisation se vit priver de

l'acc\303\250s\303\240la salle paroissiale, suite \303\240un malentendu avec le cur\303\251.C'est ainsi

qu'elle dut organiser ses activit\303\251sen maison priv\303\251e.Ainsi, l'activit\303\251de

l'\303\251coleukrainienne se fit dans les locaux de la Queen Elizabeth Elementary
School, de m\303\252meque dans la maison de l'un des membres de la SUMoLa

SUM fut finalement dissoute en date du 21 octobre 1963, alors qu'elle ne

comptait plus que cinq membres adultes et quatre jeunes.
98)
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La SUM organisa \303\251galementune chorale, un cercle de couture, un club de
lecteurs, un groupe sportif, une biblioth\303\250queainsi qu'une troupe de
th\303\251\303\242tre.Les membres de cette troupe r\303\251p\303\251taienten maison priv\303\251eet

jouaient leurs pi\303\250cesdevant la communaut\303\251ukrainielU1e toute enti\303\250re,
dans des salles lou\303\251es.)

Malgr\303\251le s\303\251rieuxprobl\303\250meque posait l'absence d'un endroit

permanent o\303\271tous ses membres auraient pu se rencontrer, la SUM

poursuivit n\303\251anmoinsses activit\303\251set r\303\251ussit\303\240ouvrir, en 1954, une section
sp\303\251cialementpour les plus jeunes membres de la communaut\303\251
ukrainienne de Val D'Or. C'est ainsi qu'une \303\251coleukrainienne fut de
nouveau mise sur pied. Vingt-trois enfants pouvaient y suivre, \303\240raison
de trois heures tous les samedis, des le\303\247onsde langue ukrainielU1e, de
g\303\251ographieet d'histoire de l'Ukraine que leur dispensait un mineur

b\303\251n\303\251vo\037
bien souvent apr\303\250savoir compl\303\251t\303\251son quart de travail de huit

heures. Cependant, des 23 enfants qui s'\303\251taientjoints \303\240la section
jeunesse de la SUM en 1954, il n'en resta plus que 12 en 1956, les familles
de plusieurs d'entre eux \303\251tantparties vivre dans le sud de l'Ontario.)

En raison de la diminutIon de ses effectifs, la SUM concentra ses
activit\303\251ssur l'\303\251coleukrainienne, ainsi que sur une \303\251mission
radiophonique ukrainienne qui \303\251taitdiffus\303\251esur les ondes de la station
CKVD depuis 1952. Cette \303\251mission,dont le co\303\273tannuel d\303\251passait,\303\240
l'\303\251poque,les $800.00, fut diffus\303\251edurant une demie-heure, tous les
dimanches matins, pendant plus de 10 ans. Outre les nouvelles locales et
la programmation musicale, cette \303\251missionoffrait aux journaux
nationalistes ukrainiens l'occasion de diffuser des \303\251ditoriaux
anti-communistes.)

B.Le p\303\250reChayka et la paroisse catholique ukrainienne
de la Protection de la Bienheureuse Vierge Marie

La vie religieuse \303\251taitau centre des pr\303\251occupationsde la
communaut\303\251ukrainienne de Val D'Or qui pourtant ne recevait la visite
de membres du clerg\303\251catholique ou orthodoxe ukrainiens que trois ou
quatre fois l'an.)

Au terme de leurs contrats de travail, certains mineurs d\303\251cid\303\250rentde
rester \303\240Val D'O.r avec leurs familles, ce qui n\303\251cessitaun soutien spirituel
pe\037manent.CraIgnant 9ue les nouveaux immigrants ne soient des proiesfacIles pour le pros\303\251lytIsmedes Eglises non-traditionnelles comme ce fut
d'ailleurs le cas lors de la premi\303\250revague d' immigration u\037ainielU1edans)
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uest du pays, la nouvelle branche de l'organisation SUM demanda \303\240
\037\303\252queIsidore Borecky de Toronto d'assigner un pr\303\252treaux paroisses
Val D'Or, Malartic et Rouyn-Noranda. C'est ainsi que le p\303\250reLev
ayka, un pr\303\252trecatholique ukrainien qui parlait couramment le
n\303\247ais,fut assign\303\251\303\240la paroisse de Val D'Or, en octobre 1952. Originaire
l'Ukraine\037

il avait compl\303\251t\303\251ses \303\251tudes\303\240Montr\303\251alet avait \303\251t\303\251ordonn\303\251
mai 1952. 8Ce dernier arriva \303\240Val D'Or 79le 28 novembre 1952 et, tout
rune ses pr\303\251d\303\251cesseursl'avaient fait auparavant \303\240travers le pays, le
.e Chayka commen\303\247a\303\240organiser la paroisse catholique-ukrainienne
le champ.8o)

Les messes pour les paroissiens ukrainiens \303\251taientc\303\251l\303\251br\303\251es\303\240l'\303\251glise
holique durant l'apr\303\250s-midi,apr\303\250sla c\303\251l\303\251brationde la messe de rite
n. Bient\303\264t,un conseil de paroisse fut convoqu\303\251,et il fut d\303\251cid\303\251de
\\Struire une \303\251glise.Un comit\303\251fut mis sur pied, afin de voir \303\240sa
\\Struction, qui commen\303\247ale 1er mai 1954. Le p\303\250reChayka dut assumer
Llla responsabilit\303\251de l'ensemble du projet, puisqu'il ne se trouvait
.sonne, au nombre de ses paroissiens, qui fut en mesure de l'assister et
lui fournir une expertise aussi bien en comptabilit\303\251qu'en ing\303\251nierie.
exemple. Etant donn\303\251l'estimation du co\303\273tdu projet, qui s'\303\251chelonnait

$25,000.00 \303\240$30,000.00
81

, la paroisse \303\251taiten constante recherche de
lds, et pour ces nouveaux arrivants qui tentaient de s'\303\251tablir,ces qu\303\252tes
essantes \303\251taientparfois sources de frictions et de g\303\252ne,de telle sorte
\037la paroisse se mit d\303\251finitivement\303\240dos certaines familles.)

Malgr\303\251ces quelques tensions, l'implication de la communaut\303\251fut

t\\arquable, tant par le b\303\251n\303\251volatde ses membres que par leur apport
mcier g\303\251n\303\251reux.L'administration municipale fit don du terrain et une
\302\273compagnies mini\303\250resdes environs fit don des fils \303\251lectriqueset de la
in d'oeuvre qui s'y rapportait. Plusieurs autres compagnies, ainsi que
utres personnes, offrirent leurs selVices, des biens ou de l'argent.
lilleurs, il n'\303\251taitpas rare de voir des mineurs venir aider \303\240la
lStruction de l'\303\251gliseune fois leur quart de travail termin\303\251.Une fois
.s les travaux achev\303\251s,le co\303\273ttotal s'\303\251leva\303\240$55,000.00.

82
L'\303\251glisefut

li\303\251e\303\240la Protection de la Bienheureuse Vierge Marie, par l'Ev\303\252que
lore Borecky le 4 septembre 1955.)

Par la suite, des loteries, des danses, des guignol\303\251eset d'autres
lvit\303\251sde financement durent \303\252treorganis\303\251essur une base annuelle, afin

d\303\251frayerles co\303\273tsde construction de cette \303\251glise.

Vers 1955-56, l'activit\303\251du p\303\250reChayka se fit incessante. Apr\303\250savoir
bli la paroisse de Val D'Or, il commen\303\247ala construction d'une \303\251glise)

41)))



Myron Momryk)

catholique ukrainienne \303\240Rouyn-Noranda et, en.1957, il se porta acqu\303\251\037eur
d'une parcelle de terrain en bordure du lac Simard, pr\303\250sde Val D Or,

laquelle servit de lieu de vill\303\251giature\303\240ses paroissiens. Un presbyt\303\250refut

construit \303\240Val D'Or en 196283.Bien qu'il ait souvent \303\251t\303\251appel\303\251\303\240se rendre

dans les villes avoisinantes, le p\303\250reChayka r\303\251ussitn\303\251anmoins\303\240mettre

sur pied des organisations telles les Scouts, \037aLigue des d\037es, la

Fraternit\303\251catholique ukrainienne et les Jeunesses catholiques
ukrainiennes. A compter de 1958, il entreprit des \303\251tudessup\303\251rieures\303\240

l'Universit\303\251d'Ottawa et se trouva ainsi oblig\303\251de faire la navette entre Val
D'Or et Ottawa. 84En son absence, les organisations paroissiales \303\251taient
souvent mises en veilleuse, mais il les ravivait \303\240l'occasion de c\303\251l\303\251brations

paroissiales.

Atin de rejoindre ses paroissiens dispers\303\251s\303\240travers le nord-ouest du

Qu\303\251bec,le p\303\250reChayka commen\303\247a\303\240diffuser sa propre \303\251mIssion

radiophonique, tous les dimanches matlns. 8S)

c. La question scolaire)

Les premiers \"baby-boomers\" commenc\303\250rent\303\240fr\303\251quenterl'\303\251coleau
d\303\251butdes ann\303\251es1950. Or, les Ukrainiens qui \303\251taientd\303\251j\303\240\303\251tablis
conseill\303\250rentaux nouveaux arrivants d'inscrire leurs enfants \303\240l'\303\251cole
anglaise protestante plut\303\264tqu'\303\240l'\303\251colefran\303\247aisecatholique. Et ceci, parce
que, selon eux, la qualit\303\251de l'enseignement y \303\251taitsup\303\251rieureet que deux
des leurs avaient d\303\251j\303\240\303\251t\303\251commissaires d'\303\251coleau sein de la Commission
des \303\251colesprotestantes.

86Les nouveaux arrivants entendaient dire qu'une
\303\251ducationen langue anglaise offrirait de plus grandes opportunit\303\251s\303\240leurs
enfants, en leur ouvrant les portes de toutes les universit\303\251sdu continent,
alors qu'une \303\251ducationen langue fran\303\247aiseaurait eu pour effet de les
limiter aux seules universit\303\251set aux seuls coll\303\250gesclassiques qu\303\251b\303\251cois.
D'ailleurs, certaines familles ukrainiennes envoy\303\250rentleurs enfants \303\240
Toronto, afin de leur permettre de recevoir la meilleure \303\251ducation
possible.

87)

Le syst\303\250mescolaire catholique-fran\303\247aisavait lui-m\303\252mequelques
difficult\303\251s\303\240assimiler le flot de nouveaux \303\251l\303\250vesamen\303\251spar le
\"baby-boom\" et ne se sentait pas pr\303\252t\303\240accueillir des \303\251coliersimmigrants.
L'affiliation religieuse \303\251taitd\303\251terminantelors du choix d'une \303\251coleet les
administrateurs des \303\251colescatholiques fran\303\247aises,des religieux pour la
plup\037rt,\037istaient .pour que seuls les \303\251l\303\250vesde religion catholique
romame sOIent admIs dans les \303\251colescatholiques,88 d\303\251courageantainsi
l'admission des \303\251l\303\250vesukrainiens, dont la religion \303\251tait)
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grecque-catholique ou grecque-orthodoxe. Un compromis fut cependant
trouv\303\251,et les \303\251l\303\250vesukrainiens catholiques purent s'inscrire aupr\303\250sde
l'\303\251colecatholique anglaise. D'autres immigrants insist\303\250rentmalgr\303\251tout
pour envoyer leurs enfants \303\240l'\303\251coleprotestante.

89 Au fil des ans, ces
enfants devinrent trilingues, parlant l'anglais, l'ukrainien et le fran\303\247ais.

90)

*)
**)

Comme en t\303\251moignenttoutes ces nouvelles activit\303\251s,la communaut\303\251
ukrainielU1e COlU1utun essor particulier au d\303\251butdes ann\303\251es1950, alors
que les nouveaux arrivants lui apportaient, outre leurs r\303\252veset leurs
espoirs, un regain de dynamisme. A cette \303\251poque,les factions \303\251taientd\303\251j\303\240
bien d\303\251finiesau sein de la communaut\303\251:le camp nationaliste regroupait
des paroissiens catholiques ukrainiens, des membres de SOM et de l'UNF.
Malgr\303\251la guerre froide et l'hostilit\303\251que lui t\303\251moignaitle gouvernement
Duplessis, le camp pro-communiste continua d'exister, en limitant
toutefois ses activit\303\251spubliques.)

Le d\303\251clin)

A. L'exode)

La formation de toutes ces institutions communautaires ne suffit

cependant pas \303\240emp\303\252cherl'exode des travailleurs ukrainiens, occasionn\303\251

par de nombreux facteurs.)

Tout d'abord, on trouve le cas de certains r\303\251fugi\303\251s,surtout des
c\303\251libataires,qui, leurs contrats d'un an achev\303\251s,disposaient d'une plus
grande libert\303\251de mouvement et en profit\303\250rentpour quitter la r\303\251gionpour
aller s'installer dans le sud de l'Ontario; d'autres attendirent un peu plus
longtemps avant de partir, mais ils furent \303\251ventuellements\303\251duitspar le
climat plus temp\303\251r\303\251que leur offrait la r\303\251gionde Toronto ainsi que par les
al

.
1 ' .1

. t 91
S aIres p us avantageux qu 1s pouvaIent y rouver.)

Les r\303\251fugi\303\251squi \303\251taientarriv\303\251sau pays entre 1948 et 1952 furent
bient\303\264ten mesure de demander la citoyennet\303\251canadienne, qui leur fut
d'ailleurs conf\303\251r\303\251een 1956 et en 1957.92 A certains d'entre eux, cette
nouvelle citoyelU1et\303\251leur donnait une plus grande impression de libert\303\251.
C'est ainsi que quelques Ukrainiens de Val D'Or allaient passer leurs
vacances dans le sud de l'Ontario, afin de rendre visite \303\240leurs vieux amis)
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qui avaient v\303\251cupar le pass\303\251\303\240Val D'Or. Ils \037nprofit\037\037nt\037us\037ipour
\303\251tudierles possibilit\303\251sd'emploi. De plus, les accidents muuers mClt\303\250rent,
aussi bien les nouveaux immigrants que ceux qui \303\251taientvenus avant la

guerre \303\240chercher du travail dans des domaines Plus s\303\251curitaires,dans, 93d'autres parties du pays.

Avec le d\303\251butde l'exploitation des mines de Chibougamau, vers le
milieu des ann\303\251es1950,quelques uns d\303\251cid\303\250rentde profiter des avantages
de ce nouveau d\303\251bouch\303\251.Certains mineurs partirent donc travailler \303\240

Chibougamau, tout en laissant leurs familles \303\240Val D'Or. D'autres

quitt\303\250rentla r\303\251gionpour aller s'\303\251tablirau Lac Elliot, ainsi que dans les
Territoires du Nord-Ouest, o\303\271ils avaient trouv\303\251des emplois dans les
mines.)

Hormis les emplois miniers, les d\303\251bouch\303\251spour les jeunes \303\251taient
bien minces dans la r\303\251gionde Val D'Or. Quelques \303\251tudiantstent\303\250rentde

poursuivre une carri\303\250redans l'industrie mini\303\250reet s'inscrivirent \303\240la
Provincial School of Mining \303\240Haileybury en Ontario. Au cours des ann\303\251es
1950 et 1960, plusieurs jeunes se joignirent aux Forces arm\303\251es
canadiennes. Entre 1954 et 1957 pas moins de 300 jeunes de la r\303\251gionde
Val D'Or se sont ainsi enr\303\224l\303\251s.94Bien s\303\273r,il y eut, plus tard, les projets
hydro-\303\251lectriquesde la Baie-James, et le d\303\251veloppementdu r\303\251seauroutier
y aff\303\251rent,qui raviv\303\250rentl'\303\251conomielocale. Cependant, bien peu de
membres de la communaut\303\251ukrainienne furent en mesure de profiter de
ces nouvelles occasions.)

Pour les jeunes du \"baby-boom\" qui terminaient leurs \303\251tudes
secondaires et qui s'appr\303\252taient\303\240entreprendre leurs \303\251tudes
post-secondaires, il devint \303\251videntqu'ils devraient quitter Val D'Orpour
s'installer dans les grands centres urbains. Dans certains cas, ce furent des
familles enti\303\250resqui d\303\251m\303\251nag\303\250rentdans le sud de l'Ontario, afin que leurs
enfants puissent y poursuivre des \303\251tudesuniversitaires. De plus,
plusieurs mineurs, ayant atteint la trentaine ou \303\251tantdans la quarantaine,
commen\303\247aient\303\240\303\251prouverdes maux, li\303\251s\303\240leur travail dans les mines. Ils
en vinrent donc \303\240croire qu'un d\303\251m\303\251nagementvers les grands centres
urbains constituait leur derni\303\250rechance de trouver de meilleurs emplois
dans l'industrie manufacturi\303\250re.)

\037lustard, la mont\303\251edu nationalisme qu\303\251b\303\251coisincita \303\251galement
certams \303\240d\303\251m\303\251nageren Ontario. En effet, la communaut\303\251anglophone,
de laquelle les Ukrainiens s'\303\251taientrapproch\303\251s,\303\251taitminuscule
comparativement \303\240la communaut\303\251francophone qui ne cessait de cro\303\256tre.
Avec le temps, les anglophones devinrent eux-m\303\252mesune minorit\303\251)
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ethnique.
95De plus, plusieurs Ukrainiens se crurent trop vieux, ou m\303\252me

incapables, pour s'int\303\251grer\303\240la communaut\303\251qu\303\251b\303\251coise.Il est \303\240noter

cep.en\037antque la jeune g\303\251n\303\251rationfit preuve d'une attitude plus
optllnIste.)

Ce ne furent pas tous les Ukrainiens qui quitt\303\250rentVal D'or. En effet,
la r\303\251cessionet le ch\303\264magequi s\303\251virententre 1956 \303\240196396en emp\303\252ch\303\250rent
plus d'un de partir. Certains d\303\251cid\303\250rentde ne pas d\303\251m\303\251nagertout de suite
\303\240Toronto et finirent par rester \303\240Val D'Or.)

Il est \303\240noter que, trois familles ukrainiennes originaires de Pologne,
ainsi que les parents du p\303\250reChayka, vinrent s'installer \303\240Val D'Or apr\303\250s
1960. Les membres de l'une de ces familles furent parrain\303\251spar un de leurs

parents, un mineur de Val D'Or, qui ne les avait pas vus depuis la fin des
ann\303\251es1920. Toutefois, une de ces familles ne tarda pas \303\240quitter Val D'Or

pour aller s'installer dans le sud de l'Ontario.)

B.La vie communautaire)

Malgr\303\251le d\303\251partde plusieurs familles ukrainiennes entre 1953 et
1957, celles qui rest\303\250rent\303\240Val D'Or commen\303\247\303\250rent\303\240s'y sentir de plus en

plus \303\240l'aise. Leur vie communautaire se regroupait autour de l'\303\251glise
catholique ukrainienne, de sa salle paroissiale et de la salle
communautaire de l'UNF.)

Cependant, l'impact de l'exode des travailleurs se fit ressentir tr\303\250s
t\303\264tsur la vie communautaire ukrainienne de Val D'Or. Apr\303\250s1953, la
branche r\303\251gionalede l'UNF ne compta plus que 15 membres. En 1955, la
SUM diminua \303\240vingt membres, alors que trois ans auparavant ses effectifs
\303\251taientd'environ le double. Ainsi, d\303\250s1954, ces deux organisations
d\303\251cid\303\250rentd'organiser des activit\303\251scommunes dans un seul et m\303\252me
endroit. 97)

Les archives de la SUM r\303\251v\303\250lentque ce furent toujours les m\303\252mes
membres qui furent \303\251lusau conseil ex\303\251cutif,notamment pendant les
ann\303\251es1959-1962. Comble de malchance, l'organisation se vit priver de

l'acc\303\250s\303\240la salle paroissiale, suite \303\240un malentendu avec le cur\303\251.C'est ainsi

qu'elle dut organiser ses activit\303\251sen maison priv\303\251e.Ainsi, l'activit\303\251de

l'\303\251coleukrainienne se fit dans les locaux de la Queen Elizabeth Elementary
School, de m\303\252meque dans la maison de l'un des membres de la SUMoLa

SUM fut finalement dissoute en date du 21 octobre 1963, alors qu'elle ne

comptait plus que cinq membres adultes et quatre jeunes.
98)
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Malgr\303\251ses d\303\251m\303\252l\303\251savec les autorit\303\251smw\303\271cip,ales,
99

l'\037 C\037IU\\ut
un meilleur sort et c\303\251l\303\251bra,en octobre 1961, son 251\303\250meanruversaIre en

pr\303\251sencede repr\303\251sentantsde l'ex\303\251cutifnational de l'UNF. Une chorale
d'une cinquantaine d'hommes et de femmes de la branche de l'UNF de

Sudbury donna un r\303\251citalau th\303\251\303\242treCapital de Bourlamaque.
1OO

Quant \303\240
La Ligue des Dames de l'UNF, elle c\303\251l\303\251brason 25i\303\250meanniversaire deux

101ans plus tard, en 1963.)

Au cours des ann\303\251es1950, le cycle annuel des \303\251v\303\251nementssociaux
dut \303\252trer\303\251duitet modifi\303\251en raison de la d\303\251croissancede la population.
Outre la f\303\252tede Taras Shevchenko et le Jour des h\303\251rosnationaux, les f\303\252tes

marquant la Saint-Nicholas et le No\303\253lukrainien, c\303\251l\303\251br\303\251le 7 janvier, furent
retenues. D'ailleurs, cette derni\303\250ref\303\252tedistinguait les Ukrainiens des
autres groupes slaves catholiques ainsi que de la majorit\303\251francophone et

anglophone. A la veille du jour de l'An, il Yavait \303\251galementla \"Malanka\",
soit un banquet et une danse, \303\240laquelle participaient tous ceux de la
communaut\303\251ukrainienne qui n'\303\251taientpas communistes. Des
repr\303\251sentantscanadiens fran\303\247aisde la politique municipale ou
provinciale se voyaient souvent r\303\251serverune place d'honneur lors de ces
c\303\251l\303\251brations.En retour, la communaut\303\251ukrainienne participait \303\240la
parade annuelle de la Saint-Jean-Baptiste, en juin, par l'envoi d'un char
all\303\251goriqueo\303\271prenaient place des Ukrainiens v\303\252tusde leurs costumes
traditionnels. Vers la fin des ann\303\251es1950, le p\303\250reChayka s'arrangea pour
que des hommes v\303\252tusen cosaques, mont\303\251ssur des chevaux, puissent
participer \303\240la parade, au plus grand plaisir des spectateurs.)

A la suite du d\303\251partde nombreux paroissiens, il appartenait \303\240ceux
qui restaient de supporter le fardeau financier que repr\303\251sentaitl'\303\251glise
catholique ukrainienne de Val D'Or, laquelle \303\251prouvaitde s\303\251rieuses
difficult\303\251sdepuis 1965. Les paiements hypoth\303\251caires\303\251tantnotamment
source de tensions et de conflits au sein de la communaut\303\251,le p\303\250reChayka
fut envoy\303\251temporairement \303\240Montr\303\251alen 1965-66102et fut remplac\303\251par
le p\303\250reYaroslaw Haymanowych

l03 de la paroisse de l'Assomption de la
Bienheureuse Vierge Marie \303\240Rosemont. Il faut signaler que la paroisse
ukrainienne catholique effectua enfin son dernier paiement hypoth\303\251caire
en 1967.104)

La continuit\303\251

,
En 1.968,l? ville de \037ourlamaquefut annex\303\251e\303\240Val D'Or alors que

1\303\251conomIer\303\251gIonale\303\251taIten perte de vitesse. En effet, des treize mines
qui \303\251taienten op\303\251rationdans la r\303\251gionde Val D'Or-Malartic en 1963 il
n'en restait plus que quatre en 1979.

')
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A. La gauche

Au cours des ann\303\251es1960, certains membres des anciens groupes
gauchistes eurent l'occasion de se rendre en Ukraine et de visiter leurs
parents. Dans certains cas, ces visites renforc\303\250rentleurs all\303\251geances
politiques. Cependant, pour d'autres, le faible niveau de vie, qui n'avait
pas connu d'am\303\251liorationsensible depuis leur d\303\251part,en 1920, fut une
d\303\251ception.Aussi, \303\240leur retour d'Ukraine, certains cess\303\250rentleurs activit\303\251s
politiques.)

Les anciens membres de l'AUUC et de la WBA, qui demeuraient
toujours \303\240Val D'Or, continu\303\250renttoutefois d'encourager leur journal, le
Zhyttia i Slovo (La vie et les nouvelles). Quant aux jeunes, ils avaient
presque tous quitt\303\251Val D'Or pour les grands centres urbains du Sud de
l'Ontario, et n'y revenaient que pour des occasions sp\303\251ciales.)

Les quelques vieux communistes qui d\303\251siraienttoujours se r\303\251uniret
lever des fonds, se virent donc oblig\303\251sde le faire en maison priv\303\251e.A
l'occasion du 50i\303\250meanniversaire de la r\303\251volutionsovi\303\251tique,ils
r\303\251ussirenttoutefois \303\240organiser un d\303\256ner-b\303\251n\303\251ficeau profit de la presse
canadienne pro-sovi\303\251tique.

105Entre 1970 et 1982, les membres les plus en
vue du mouvement gauchiste d\303\251c\303\251d\303\250rentet quelques autres

d\303\251m\303\251nag\303\250rentvers les grands centres urbains du sud de l'Ontario, ceci
afin de se rapprocher de leurs parents et de leurs amis. 106)

B.Les nationalistes)

L'UNF connut le m\303\252mesort. Ses activit\303\251sralentirent
consid\303\251rablement\303\240la suite du d\303\251c\303\250sde ses premiers membres et du

d\303\251partde certains autres membres. La situation fut telle qu'en 1965,
l'ex\303\251cutifnational envoya son secr\303\251taire\303\240Val D'Or pour discuter de la
situation. Il ne restait, en 1966, que neuf \303\240treize membres. La salle de
l'UNF dut donc \303\252trelou\303\251e,notamment pendant les ann\303\251es1970, et il

nJ;
eut aucun proc\303\250s-verbal des r\303\251unionspendant bon nombre d'ann\303\251es.l

La salle de l'UNF fut incendi\303\251ele 23 f\303\251vrier1982. L'UNF de Val D'Or fut
donc dissoute en 1982 \303\240la suite de cet incendie. Ce qu'il restait de cette
salle fut vendu \303\240un membre de la communaut\303\251ukrainienne, George Sup,
qui la reb\303\242titpour des fins commerciales. Cependant, des \303\251v\303\251nements
sociaux ukrainiens y eurent lieu pour une autre dizaine d'ann\303\251es.)
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des membres de la SUMoLa

SUM fut finalement dissoute en date du 21 octobre 1963, alors qu'elle ne

comptait plus que cinq membres adultes et quatre jeunes.
98)
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c. La paroisse catholique ukrainienne

En 1973, il Yeut un diff\303\251rendau sujet des imp\303\264tsfonciers de l'\303\251glise
ukrainienne catholique et en juillet, on pouvait lire dans les

comptes-rendus des journaux locaux que l'\303\251gliseavait \303\251t\303\251saisie et vendue

pour le non paiement de ses imp\303\264ts.Le journal The Star fit appel \303\240ses
lecteurs et r\303\251ussit\303\240amasser un fonds de rachat. Gr\303\242ceaux dons des
r\303\251sidentsde Val D'Or et d'ailleurs au Canada, l'objectif fut atteint en
octobre. lOSToutefois, il appert que le p\303\250reChayka avait pay\303\251le compte
de taxes qui, selon le journal Star \303\251taiten souffrance. L'\303\251glisecatholique
ukrainienne poursuivit donc son oeuvre \303\240Val D'Or. Mais, ses paroissiens
se faisaient de plus en plus vieux,109 et tout comme les autres petites
paroisses de la r\303\251gionde Rouyn et de Val D'Or, ses probl\303\250mesfinanciers
et administratifs se faisaient aussi de plus en plus oppressants.

110
Ainsi,

en 1975, la salle paroissiale dut \303\252trelou\303\251e\303\240une association qu\303\251b\303\251coise,
afin d'assurer la subsistance de l'\303\251glise.

Malgr\303\251l'\303\251l\303\251mentparoissial qui se faisait de plus en plus restreint,lll
le p\303\250reChayka organisa \303\240l'automne 1981, une s\303\251ried'activit\303\251s,afin de
marquer le cinquanti\303\250meanniversaire de la pr\303\251senceukrainielU1e en
Abitibi. La chorale de l'UNF de Montr\303\251aldOlU1aun r\303\251cital,pour la
population en g\303\251n\303\251ral,et une messe fut c\303\251l\303\251br\303\251epar l'Ev\303\252queIsidore
Borecky.112 Le p\303\250reChayka continua d'organiser des d\303\256nerspour
marquer le commencement de la nouvelle ann\303\251eet d'y inviter des
repr\303\251sentantsde la communaut\303\251qu\303\251b\303\251coise.Au cours des ann\303\251es1980,
ces d\303\256nersdu Nouvel An furent les principaux \303\251v\303\251nements
communautaires \303\240Val D'Or. En guise de reconnaissance pour son
d\303\251vouement,le p\303\250reChayka fut nomm\303\251Laur\303\251atdes Communaut\303\251s
culturelles par le Gouvernement du Qu\303\251becen 1986,113et en 1988, le
Gouvernement du Qu\303\251becmit sur pied la Fondation Chayka.

114En 1988,
outre les traditionnelles c\303\251l\303\251brationsdu Nouvel An et de l'ind\303\251pendance
ukrainienne, le p\303\250reChayka c\303\251l\303\251brale mill\303\251nairede la chr\303\251tient\303\251en
Ukraine. 115)

*)
**)

La d\303\251clarationd'ind\303\251pendancede l'Ukraine du 24 ao\303\273t1991 donna
un regain de vie aux activit\303\251sde la petite communaut\303\251ukrainienne de Val
D'Or. Cet \303\251v\303\251nementhistorique co\303\257ncidaitaussi avec le centenaire de
l'im\037igration u1;rainienne au Canada. Les quelques Ukrainiens quirestaIent \303\240Val D Or, de m\303\252meque le p\303\250reChayka, profit\303\250rentde cette
occasion pour visiter leurs villages ancestraux, se rendant parfois \303\240
plusieurs reprises en Ukraine, afin de revoir leurs parents. Malgr\303\251leur)
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retraite, plusieurs d'entre eux furent en mesure de venir en aide,
financi\303\250rement,\303\240leurs parents du vieux pays.)

La rivalit\303\251qui dura pendant si longtemps entre les nationalistes et
les communistes est maintenant termin\303\251e.De nos jours, les membres de
la communaut\303\251ukrainienne sont natifs du Canada, et leur exp\303\251riencede
vie dans la communaut\303\251ukrainienne leur a \303\251t\303\251donn\303\251eau Canada, bien
que les \303\251v\303\251nementsr\303\251centsqui se sont d\303\251roul\303\251sen Ukraine aient raviv\303\251
1eur identit\303\251ukrainienne et leur int\303\251r\303\252tpour le fait ukrainien.)

Conclusion)

Les statistiques d\303\251mographiquesd\303\251montrentbien le sort de la
communaut\303\251ukrainienne de la r\303\251gionde l'Abitibi.)

Lors du recensement de 1941,Val D'Or-Bourlamaquecomptait5,930
habitants. De ceux-ci, 3,588 \303\251taientdes Canadiens-fran\303\247ais,978 \303\251taient
d'origine britannique, 1,323, d'origine europ\303\251enne

l16 et 41 ne faisaient
partie d'aucune de ces cat\303\251gories.Au nombre des Europ\303\251ens,il y avait au
moins 284 Ukrainiens. 117Il y en avait 70 \303\240Malartic, 19 \303\240Duparquet, 9 \303\240
Cadillac et 134 autres dans le comt\303\251qui incluait le Lac Castagnier et
Perron. Dans la r\303\251gionde l'Abitibi, au moins 516 personnes s'identifi\303\250rent
comme \303\251tantd'origine ukrainienne.)

Dix ans plus tard, le recensement de 1951 r\303\251v\303\251laune l\303\251g\303\250rebaisse de
la population ukrainienne, alors que seulement 503 personnes
s'identifi\303\250rentcomme \303\251tantd'origine ukrainienne. De ceux-ci, 299
vivaient \303\240Val D'Or. 118La population totale de Val D'Or \303\251taitd'environ
9,000 habitants. Les Canadiens-fran\303\247aisen composaient 70%, les

Canadiens-anglais, 8% et les \"
\303\251trangers

\"22%.119)

Au recensement de 1961, il n'y avait \303\240Val D'Or que 216 Ukrainiens

parmi une population totale de 15,541 habitants. 120 Dans l'ensemble du
comt\303\251de l'Abitibi, on ne comptait que 329 Ukrairuens. 121)

Au recensement de 1971, la tendance d\303\251croissanteallait toujours bon
train alors qu'il ne restait plus que 255 Ukrainiens dans tout le comt\303\251
d'Abitibi, et seulement 160 des 17,421habitants de Val D'Or s'identifi\303\250rent

d Ukr
.. 122

comme \303\251tantes aIrnens.)

Le d\303\251clinde la population de Val d'Or se poursuivit et fut \303\251vident
lors du recensement de 1981 alors qu'il ne restait plus que 140 Ukrainiens)
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sur une population totale de 21,190 habitants. Le reste de la population
\303\251tantcompos\303\251ede 955 Canadiens-anglais et de 18,790
Canadiens-fran\303\247ais.

l23)

L'histoire de la communaut\303\251ukrainienne de Val D'Or-Bourlamaque
a \303\251t\303\251largement fa\303\247onn\303\251epar la structure socio-\303\251conomiquede cette ville

mini\303\250re,de m\303\252meque par les forces historiques qui ont influenc\303\251la
communaut\303\251canadienne-ukrainienne d'une mani\303\250reg\303\251n\303\251rale.)

En raison de l'endurance et de la force physique qu'elle exigeait,
l'industrie mini\303\250re\303\251taitpresque enti\303\250rementmasculine. Les quarts de
travail dans les mines emp\303\252chaientla pleine participation de tous les
mineurs aux activit\303\251scommunautaires. Les conditions de travail \303\251taient
telles que ceux qui avaient une meilleure \303\251ducationcherchaient forc\303\251ment
\303\240s'\303\251tablirailleurs, principalement dans les grands centres urbains. Les
nouveaux arrivants qui avaient poursuivi des \303\251tudespost-secondaires
n'arrivaient pas \303\240trouver des postes int\303\251ressantsau sein de l'industrie
mini\303\250reet ne tardaient pas \303\240quitter la r\303\251gion.C'est ainsi que la
communaut\303\251se retrouva sans sp\303\251cialisteset sans professionnels pour
assumer sa direction. Le d\303\251partdes jeunes priva la communaut\303\251de sa
rel\303\250ve.Ce va-et-vient constant de gens donnait l'impression d'une
communaut\303\251de transition 124et c'est ainsi que les clubs et les
organisations devaient constamment \303\252trefond\303\251set r\303\251-\303\251tablisafin de
refl\303\251terles changements au niveau des membres. Avec la d\303\251croissancede
la population ukrainienne, plusieurs questions d'ordre local devinrent
plus personnelles et engendr\303\250rentparfois d'am\303\250resquerelles.)

Comme dans toute ville industrielle, la structure sociale de Val D'Or
\303\251tait\303\240l'image de la structure hi\303\251rarchiquede l'industrie mini\303\250re\303\240laquelle
elle appartenait. Dans une petite ville comme Val D'Or, la r\303\251partitiondes
emplois \303\251taitfort \303\251videnteet les groupes ethniques \303\251taienttr\303\250sconscients
de la place qu'ils occupaient. Les cadres et les ouvriers sp\303\251cialis\303\251s\303\251taient
principalement des anglophones, les postes interm\303\251diairesde g\303\251rance
\303\251taientconfi\303\251s\303\240des francophones bilingues et les mineurs \303\251taientdes
francophones unilingues ou des Europ\303\251ens.Le st\303\251r\303\251otypedes
Ukrainiens-mineurs perdura longtemps dans l'imaginaire populaire.
Cette structure sociale ne changea qu'avec l'av\303\250nementau pouvoir en
1976 du Parti qu\303\251b\303\251cois.)

Malgr\303\251des conditions \303\251conomiqueset sociales difficiles, les
Ukrainiens et les autres groupes ethniques r\303\251ussirent\303\240conserver leur
propre culture et leur propre identit\303\251,faute de forces assimilatrices
anglophones ou francophones. En effet, la population)))
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canadienne-anglaise \303\251taittoujours de plus petite taille que la population
europ\303\251enne.En fait, bon nombre d'anglophones \303\251taienten fait des
Qu\303\251b\303\251coisbilingues, particuli\303\250rementceux qui fr\303\251quentaientl'\303\251cole
catholique anglaise. De plus, les europ\303\251ensde Val D'Or ne subissaient pas
l'influence et l'uniformisation anglo-saxonne comme cela \303\251taitle cas dans
les grands centres urbains. Enfin, force est de reconna\303\256trequ'il n'existait
pas, \303\240ce moment l\303\240,au Qu\303\251bec,des organisations dont le but \303\251tait
d'assurer l'enti\303\250reint\303\251grationdes nouveaux arrivants au sein de la soci\303\251t\303\251

Jqu\303\251b\303\251coise.)

Les immigrants ukrainiens de la seconde vague (1924-1931) avaient
plusieurs points en commun: leurs exp\303\251riencesrelatives \303\240la Premi\303\250re
Guerre mondiale, \303\240la R\303\251volutionest-europ\303\251enne,et \303\240l'occupation
polonaise, leur immigration au Canada, la D\303\251pressionet la Deuxi\303\250me
Guerre mondiale. D'ailleurs, ces exp\303\251riencesfaisaient partie int\303\251grantede
leur identit\303\251nationale et de leur identit\303\251individuelle en tant

qu'Ukrainiens de Val D'Or. Les immigrants de la troisi\303\250mevague
(1947-1952) partageaient l'exp\303\251riencede la Deuxi\303\250meGuerre mondiale

pass\303\251een Europe, les camps de travaux en Allemagne, les camps de

r\303\251fugi\303\251set leur immigration au Canada.)

Quant \303\240la g\303\251n\303\251rationd'Ukrainiens n\303\251sau Canada, ils ne
connaissaient de l'Ukraine que la communaut\303\251de Val D'Or. L'identit\303\251
culturelle de cette g\303\251n\303\251rationa \303\251t\303\251form\303\251epar l'entremise de ses a\303\256n\303\251set

gr\303\242ceaux \303\251v\303\251nementsorganis\303\251spar cette communaut\303\251.Au fond, cette
identit\303\251s'est d\303\251velopp\303\251eau fil des ans et des activit\303\251s,toujours dans un
contexte canadien. Ainsi, force est de reconna\303\256treque l'identit\303\251
ukrainienne de cette g\303\251n\303\251rationfait partie de son identit\303\251canadienne,
voire m\303\252mede son identit\303\251qu\303\251b\303\251coise.)

Malgr\303\251tous les efforts d\303\251ploy\303\251spour \303\251tabliret maintenir une identit\303\251
ukrainienne \303\240Val D'Or, il fau t bien comprendre que les Ukrainiens furent,
et continu\303\250rentd'\303\252tre,assujettis, comme tous les Canadiens d'ailleurs,
aux forces \303\251conomiquesqui les avaient amen\303\251s\303\240Val D'Or. A ce chapitre,
le d\303\251partde la jeune g\303\251n\303\251rationvers les grands centres urbains et
industriels est caract\303\251ristiquede toutes les r\303\251gions\303\251loign\303\251esdu Canada.

Certes, leur culture et leur origine ethnique a influenc\303\251,d'une certaine

mani\303\250re,le choix de leur destination, mais il faut bien convenir qu'il ne

s'agissait l\303\240que de larges consid\303\251rations,leur but principal ayant \303\251t\303\251de

s'int\303\251grerpleinement \303\240l'\303\251conomiecanadienne, et, par le fait m\303\252me,\303\240la

vie canadienne.)
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La vie de la communaut\303\251ukrainienne de Val D'Or a \303\251t\303\251marqu\303\251epar
le cycle de l'industrie mini\303\250re,les diff\303\251rencespolitiques et le clivage des
g\303\251n\303\251rations.Au temps de l'essor de l'industrie mini\303\250re,la communaut\303\251
connut un regain de vie et un optimisme particuliers. Dans les p\303\251riodes
creuses, le pessimisme s'installa et les activit\303\251sde la communaut\303\251
ralentirent. Malgr\303\251les divisions internes qui s\303\251paraientla communaut\303\251,
les diff\303\251rencespolitiques entre les nationalistes et les communistes furent
bien souvent le moteur de l'activit\303\251communautaire, chaque camp
essayant de surpasser l'autre. C'est d'ailleurs cette longue tradition
d'activit\303\251scommunautaires qui a model\303\251l'identit\303\251
canadienne-ukrainienne et qui caract\303\251risesi bien cette communaut\303\251.)
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Maltraites \303\240tous Egards:
L'Internement des Ukrainiens au Qu\303\251bec
au cours de la Premi\303\250reGuerre Mondiale)

Peter Melnycky)

Notes pr\303\251liminaires

En date du 6 ao\303\273t1914,date \303\240laquelle le Canada entra en guerre, plus
de 170,000 Ukrainiens \303\251taientvenus s'\303\251tablirau pays. Des dizaines de
miliers d'hommes et de femmes c\303\251libataires\303\251taientvenus travailler dans
les usines ou dans les fermes et de nombreuses familles avaient \303\251t\303\251attir\303\251es
au pays par la politique de colonisation de l'Ouest. La plupart d'entre eux
\303\251taientoriginaires de territoires sis en Autriche-Hongrie, laquelle se trouva
bient\303\264ten guerre contre les Alli\303\251s,dont la Grande-Bretagne et le Canada.
Les Ukrainiens du Canada s'en sont trouv\303\251saffect\303\251sd'une mani\303\250re
drastique, tout comme ce fut le cas pour des milliers d'autres immigrants
qui eurent la malchance de venir de pays ennemis.)

Plusieurs milliers d'entre eux n'avaient pas encore \303\251t\303\251naturalis\303\251s
Canadiens. Ceux d'entre eux qui l'avaient \303\251t\303\251ne se trouv\303\250rentpas pour
autant \303\240l'abri de toute discrimination. Afin de contr\303\264lerune population
consid\303\251rabled'immigrants qui n'avaient pas encore acquis la citoyennet\303\251
canadie1U\\e,le gouvernement de l'\303\251poqueadopta une s\303\251riede r\303\250glements
et de d\303\251cretslui permettant d'immatriculer et d'interner les ressortissants
de pays ennemis. C'est ainsi qu'environ 80,000 immigrants originaires de

pays ennemis se sont retrouv\303\251sinscrits sur des listes de \"ressortissants
e1U\\emis\"et que 8,579 d'entre eux furent intern\303\251s.Ces ressortissants, des
civils pour la plupart, \303\251taientdes Ukrainiens, des Polonais, des Hongrois,
des Croates, des Serbes, des Slovaques. Certains provenaient d'autres

parties de l'Empire austro-hongrois et il y avait m\303\252mequelques Turcs et

quelques Bulgares.)
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Les camps d'internement du Canada regorgeaient de ch\303\264meurset
d'itin\303\251rants,alors qu'ils avaient \303\251t\303\251con\303\247uspour s\303\251questrerles
ressortissants de pays ennemis qui auraient viol\303\251quelque r\303\250glementou

qui sembleraient menacer la s\303\251curit\303\251du pays.

Certains immigrants, qui \303\251taientpar ailleurs devenus sujets
britanniques, se sont retrouv\303\251sintern\303\251sen raison du chauvinisme et des

pr\303\251jug\303\251sde l'\303\251poque.D\303\250s1916, la plupart des dirigeants militaires et

gouvernementaux avaient r\303\251alis\303\251que la plupart des intern\303\251sne
constituaient pas une menace pour la st\303\256ret\303\251de l'Etat. Plusieurs autres
facteurs militaient en faveur de leur remise en libert\303\251conditio1U\\elle: les
cot\303\256tsencourus pour les maintenir dans les camps, le manque de
travailleurs agricoles et industriels et l'opprobre auquel le pays s'exposait
de plus en plus sur la sc\303\250neinternationale.)

Le but de cet essai est de pr\303\251senterun bref survol de la politique
canadienne d'internement au cours de la Premi\303\250reGuerre mondiale et de
retracer l'histoire des camps d'internement dans la province de Qu\303\251bec.
Nous accorderons une attention toute particuli\303\250reaux comptes-rendus,
fort peu connus d'ailleurs, soumis par les autorit\303\251sconsulaires
am\303\251ricainesrelativement \303\240l'internement, au Canada, des sujets des
Empires centraux.)

Le commencement de l'internement)

A l'amorce de la guerre, une s\303\251riede proclamations et de d\303\251crets
visant les ressortissants de nations ennemies fut rapidement adopt\303\251e.
C'est ainsi qu'en date du 15 ao\303\273t1914, neuf jours seulement apr\303\250sl'entr\303\251e
en guerre du Canada, que tous les citoyens de nations e1U\\emies se
trouvant au pays se sont vus d\303\251clar\303\251spassibles d'arrestation et de
d\303\251tention.Ces punitions visaient plus particuli\303\250rementceux d'entre eux
qui tenteraient de quitter le pays. En revanche, la protection de la loi fut
promise \303\240tous ceux qui poursuivraient le cours normal de leurs activit\303\251s.
Cependant, quiconque soup\303\247onn\303\251de prendre part \303\240des activit\303\251s
proscrites pouvait \303\252treappr\303\251hend\303\251.)

Ceux qui refusaient de se rapporter p\303\251riodiquementaux autorit\303\251sou
qui violaient les termes de leur lib\303\251rationconditionnelle ou qui \303\251veillaient
les soup\303\247onsdes autorit\303\251sd'une quelconque mani\303\250re\303\251taientpassiblesd'internement dans des camps supervis\303\251spar la milice canadie1U\\e.l En
date du 22 ao\303\273t1914, le gouvernement f\303\251d\303\251raladopta la Loi sur les
mesures de guerre, se dotant ainsi de larges pouvoirs discr\303\251tio1U\\aires,lui)

54)))



Maltrait\303\251s\303\240tos les Egards)

permettant d'administrer l'effort de guerre sans \303\252tresoumis aux lois en
vigueur et sans devoir en rendre compte au Parlement. Cette loi conf\303\251rait
\303\251galementdes pouvoirs accrus au gouvernement relativement aux
immigrants, en lui permettant, entre autres, de censurer les m\303\251dias,
d'arr\303\252ter,de d\303\251teniret de

d\303\251\037orter
les immigrants et d'exproprier, de

g\303\251reret de vendre leurs biens.)

Vers la fin du mois d'octobre 1914, le taux de ch\303\264mageet
l'appauvrissement croissants des ressortissants de nations ennemies
motiv\303\250rentl'adoption d'un d\303\251cretqui pr\303\251voyaitla nomination de
registraires civils partout au pays. C'est ainsi qu'il fut d\303\251cid\303\251que, dans le
mois suivant l'ouverture du bureau d'un registraire, les ressortissants de
pays ennemis vivant dans un rayon de 20 miles devaient, sous peine
d'internement, aller s'y inscrire en d\303\251voilantleur \303\242ge,leur nationalit\303\251,le
lieu de leur r\303\251sidence,leur occupation, leur intention ou leur d\303\251sirde
quitter le Canada, leur intention de s'enr\303\264lerdans l'arm\303\251eet le nom de
leur plus proche parent. Les ressortissants ainsi inscrits conservaient leur
libert\303\251mais devaient quand m\303\252mese rapporter au bureau du registraire
tous les mois et porter sur eux des documents d'identification
sp\303\251cialementcon\303\247us.Ceux d'entre eux qui \303\251taientindigents ou qui \303\251taient
consid\303\251r\303\251scomme \303\251tantdangereux furent intern\303\251sen tant que prisonniers
de guerre.

3)

Entre 1914 et 1920, vingt-quatre camps d'internement, et des points
d'entr\303\251ey aff\303\251rents,furent \303\251tablis\303\240travers le pays. C'est la Direction

g\303\251n\303\251raledes op\303\251rationsde l'internement, sous le commandement du

Major-G\303\251n\303\251ralSir William D. Otter qui administrait, depuis Ottawa, ce
r\303\251seaude camps. Le minist\303\250rede la Justice supervisait les op\303\251rationsde
la division de l'internement. Le minist\303\250rede la D\303\251fensenationale et de la
Milice fournissait les effectifs n\303\251cessaires.Les installations qu'on
retrouvait dans ces camps variaient d'un endroit \303\240l'autre. Dans certains

camps, les intern\303\251shabitaient dans des tentes, des wagons de trains et des
dortoirs alors que d'autres camps \303\251taientplus \303\251labor\303\251s,avec des baraques,
des magasins d'armes, des forts, des \303\251dificeset des usines. La dur\303\251e

d'op\303\251rationde ces camps variait \303\251galementCertains n'exist\303\250rentque
pendant quelques mois alors que d'autres, tels les camps de Vernon en

Colombie-britannique et de Kapuskasing en Ontario exist\303\250rentpendant
plus de 5 ans. 4

Selon les dires du Major-G\303\251n\303\251ralOtter lui m\303\252me,seulement 3,138
des 8,579 intern\303\251spouvaient \303\252treconsid\303\251r\303\251scomme \303\251tantdes prisonniers
de guerre, c'est \303\240dire des r\303\251servistesennemis ou des hommes pris les

armes \303\240la main. Or, environ 817 intern\303\251sn'avaient jamais eu quelque)
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contact que ce soit avec le Canada. Il s'agissait de matelots allemands ou
de membres de la marine marchande allemande qui avaient \303\251t\303\251d\303\251port\303\251s
au Canada depuis les camps d'internement britanniques de Terre-Neuve
et des Antilles. Ainsi, seuls 2,321 des 7,762 intern\303\251sprovenant du Canada
\303\251taientde v\303\251ritablesprisonniers de guerre. Les autres \303\251taientsimplement
des hommes qui avaient \303\251t\303\251per\303\247uscomme pouvant venir en aide \303\240
l'ennemi, \303\240titre d'agent ou autrement. Bien qu'il n'existe pas de
statistiques exactes \303\240ce sujet, il appert qu'il n'y avait, dans ces camps, que
1,192 Canadiens d'origine allemande. En revanche, les 5,954 intern\303\251s
d'origine austro-hongroise \303\251taientbeaucoup plus nombreux. Parmi
ceux-ci, les Ukrainiens constituaient la pr\303\251senceethnique la plus
consid\303\251rable.5)

Camoufl\303\251epar une certaine rh\303\251toriqueconcernant la s\303\251curit\303\251
publique, c'est la situation \303\251conomiquepr\303\251cairedes Ukrainiens qui \303\251tait
le vrai motif de leur internement. Souffrant d\303\251j\303\240des effets de la D\303\251pression
qui avait pr\303\251c\303\251d\303\251la guerre, les ressortissants \303\251trangers\303\251taientsouvent les
premiers \303\240\303\252tremis \303\240pied alors que les patrons avaient tendance \303\240
favoriser les travailleurs \"canadiens.,,6 Le ch\303\264mageatteignait un point
critique parmi les populations ukrainiennes des centres urbains ainsi que
chez celles de l'Ouest canadien. Les camps d'internement offraient donc
une solution \303\240ce probl\303\250med'ordre social. A la fin de l'hiver 1914-15, on
retrouvait, dans les camps d'internement, quelques 4,000 intern\303\251s
indigents, dont les trois-quart \303\251taientdes\" Autrichiens.\" 7)

Plusieurs Ukrainiens se sont retrouv\303\251sintern\303\251spour avoir tent\303\251de
se rendre aux Etats-Unis \303\240la recherche d'emplois, sans avoir obtenu les
documents appropri\303\251s.

8 En effet, le simple fait de \"faire \303\251tatd'une
intention de se rendre aux Etats-Unis sans permission\" suffisait pour \303\252tre
intern\303\2519. La lecture des dossiers de la Direction g\303\251n\303\251raledes op\303\251rations
de l'internement r\303\251v\303\250lede nombreux autres motifs: le refus ou l'omission
de s'inscrire aupr\303\250sd'un registraire, la violation des termes d'une
lib\303\251rationconditionnelle, la destruction de cartes d'inscription, le fait de
voyager sans permission, l'inscription sous un nom d'emprunt, le fait de
correspondre avec des parents en Autriche et le fait d'\303\252treinscrit aupr\303\250sde la r\303\251serveautrichienne.)

Il Yeut cepe\037dantd'autres motifs d'internement, d'ordre beaucoup
plus g\303\251n\303\251ral,qUI d\303\251montrentbien l'\303\251tenduede la discr\303\251tiondont les
auto\037it\303\251spouvaIent faire usage: le fait d'agir de \"mani\303\250retr\303\250ssuspecte\",le fait de d\303\251montrerune tendance s\303\251ditieuse,le fait de tenir des propos
s\303\251dit.ieuxou excessifs, le fait de fl\303\242nerdans un wagon de marchandises,le fait de se montrer peu fiable, ind\303\251sirableou paresseux

lO. Le cas de)
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Maftey Rotari, un apprenti-menuisier autrichien de trente-sept ans, est
particuli\303\250rementr\303\251v\303\251lateur:son dossier d'internement r\303\251v\303\250lequ'il avait
\303\251t\303\251arr\303\252t\303\251afin de \"fournir des menuisiers pour construire des baraques
au Lac Spirit.\"ll)

Les camps d'internement

Une fois arriv\303\251sdans les camps d'internement, les d\303\251tenus\303\251taient
divis\303\251sen deux cat\303\251goriessuivant leur nationalit\303\251et leur service militaire
ant\303\251rieur.D'une mani\303\250reg\303\251n\303\251rale,les d\303\251tenusallemands, plus instruits
pour la plupart, formaient une premi\303\250recat\303\251goried'intern\303\251sde calibre
sup\303\251rieuret recevaient un traitement plus favorable, semblable a celui des
officiers. Ils b\303\251n\303\251ficiaient,par exemple, de logements et de rations de
qualit\303\251sup\303\251rieureet de conditions d'internement plus favorables, \303\240
proximit\303\251des centres urbains. Contrairement aux autres intern\303\251s,ils
n'\303\251taientpas oblig\303\251sd'effectuer des travaux qui ne concernaient pas leur
propre confort, leur sant\303\251ou leur hygi\303\250ne.Les Allemands \303\251taientsurtout
intern\303\251s\303\240Amherst en Nouvelle-Ecosse, \303\240Vernon en
Colombie-britannique et au Fort Henry \303\240Kingston en Ontario. On
retrouvait cependant dans ces camps une population plus faible
d'Ukrainiens et d'autres Autrichiens. 12)

Les Ukrainiens et les autres ressortissants de l'Empire
austro-hongrois formaient la cat\303\251goriesubalterne d'intern\303\251set ils \303\251taient
consid\303\251rablementmoins bien trait\303\251s.Sans emploi pour la plupart, ils
\303\251taientintern\303\251sle plus loin possible des centres urbains, sur des terres

d\303\251peupl\303\251es,dans des camps de travaux ou dans des camps d'internement
isol\303\251s,au Nord du pays. Ils travaillaient l\303\240pour le compte du
Gouvernement du Canada \303\240construire des routes, \303\240\303\251rigeret \303\240r\303\251parer
des \303\251difices,\303\240d\303\251blayeret \303\240canaliser des terres. Ils ne recevaient, pour
tout salaire, que vingt-cinq cents par jour, soit l'\303\251quivalentdu suppl\303\251ment
que recevaient les soldats de l'arm\303\251ecanadienne pour le travail qu'ils
effectuaient en surplus de leurs occupations r\303\251guli\303\250res.Quand il y avait,
dans un m\303\252mecamp, des intern\303\251sprivil\303\251gi\303\251set des intern\303\251ssubalternes,
les deux groupes \303\251taientstrictement s\303\251par\303\251s,notamment au niveau de
leurs logements et des travaux qui leur \303\251taientimpos\303\251s.

Dans les Prairies, les intern\303\251s\"autrichiens\" furent d'abord regroup\303\251s
dans les camps de Lethbridge en Alberta et de Brandon au Manitoba avant
d'\303\252tredispers\303\251sdans d'autres camps r\303\251partis\303\240travers le pays o\303\271les
travaux les plus durs les attendaient en abondance. On retrouvait un

contingent particuli\303\250rementimportant d'''Autrichiens'' dans les camps du)

57)))



PeterMelnycky)

Lac Spirit au Qu\303\251becet de Petawawa et de Kapuskasing e\037On.tario.. Il y
avait \303\251galementdes camps dans l'arri\303\250re-paysde la Colombie bntanrnque
et dans les parcs nationaux des Rocheuses: \303\240Banff, \303\240Jasper, \303\240Yoho et au
Mont Revelstoke par exemple.

13

Les intern\303\251s\303\251taientsans d\303\251fensecontre la brutalit\303\251et la corruption
dont ils \303\251taientparfois victimes. Au centre d'internement de Toro\037topar
exemple, plusieurs milliers de dollars qui leur avaient \303\251t\303\251confisqu\303\251s
disparurent sans explication et sans qu'aucune accusation ne soit port\303\251e.
Un des commandants du camp du Lac Spirit se servit des intern\303\251stant

pour construire des routes que pour d\303\251fricherdes terres que sa famille
avait achet\303\251esaux abords du camp. Il n'\303\251taitpas rare de voir les intern\303\251s
se plaindre des s\303\251vicesque leurs gardiens leur imposaient d\303\251lib\303\251r\303\251ment.
Au camp Vernon, un officier fut trouv\303\251coupable d'avoir maltrait\303\251des

prisonniers. Apr\303\250ss'\303\252trerendu en visite au camp de Banff, Otter lui-m\303\252me
fut port\303\251\303\240croire les accusations des intern\303\251sconcernant la m\303\251diocrit\303\251de
la nourriture et l'imposition de cruaut\303\251stelles la pendaison par les
poignets.

14)

Les intern\303\251sau Qu\303\251bec

Bien que la plupart des immigrants ukrainiens venus avant la
Premi\303\250reGuerre mondiale se soient \303\251tablissur les terres agricoles de
l'Ouest canadien, plusieurs ont immigr\303\251pour travailler comme ouvriers
dans les grands centres industriels. A l'amorce de la guerre, il y avait, \303\240
Montr\303\251al,un tr\303\250sgrand nombre de travailleurs \303\251trangers.De tous les
districts militaires canadiens, celui de Montr\303\251al\303\251taitcelui o\303\271l'on
retrouvait le plus grand nombre de ressortissants de pays ennemis. 15Il
faut se souvenir qu'avant la Premi\303\250reGuerre mondiale, Montr\303\251al\303\251taitun
des trois grands centres urbains de vie ukrainienne, avec Winnipeg et Fort
William.)

Des milliers d'immigrants sont venus s'installer \303\240Montr\303\251alde
mani\303\250repermanente ou de mani\303\250retemporaire pour travailler dans les
usines, sur les chantiers de construction, dans les aci\303\251ries,dans les
fonderies, dans les ateliers des chemins de fer, dans les chantiers navals,
dans les parcs \303\240bestiaux et dans les ascenseurs \303\240grains. Au cours des
\037vers,le nombre d'immigrants \303\240Montr\303\251alpouvait parfois grimper
jusqu'\303\2407000 et la plupart d'entre eux vivaient dans des taudis. 16)

Trois mois apr\303\250sl'entr\303\251een guerre du Canada, M. von Hannenheim,
l'ancien consul-g\303\251n\303\251rald'Autriche-Hongrie \303\240Montr\303\251al,qui r\303\251sidaitalors)
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\303\240Buffalo, demanda \303\240John G. Foster, le consul-g\303\251n\303\251ralam\303\251ricain\303\240
Ottawa, de mettre sur pied un plan d'assistance pour les Autrichiens et
les Hongrois du Canada qui se trouvaient dans le besoin. Von
Hannenheim fit d'ailleurs remarquer que plusieurs usines qui
employaient des Autrichiens avaient ferm\303\251leurs portes. De plus, il
mentionnait que:)

Des travallleurs autnchiens se sont vus cong\303\251dIeren raIson de leur
natIonaht\303\251En effet, certams Journaux, par leurs lnSlnuatIons sans
fondements, ont encourag\303\251la m\303\251fianceet la haine \303\240l'endroit des
Autrichiens et leur ont rendu la recherche d'emploIs presque
impossible. Cette situation a pour effet d'encourager ceux-ci \303\240
masquer leur origine, ce qUIne fait qu'augmenter la m\303\251fiance\303\240leur
endroit lorsque la v\303\251rit\303\251est mise \303\240jour

17)

Von Hannenheim demanda qu'une aide soit accord\303\251eaux nombreux
ch\303\264meursqui vivaient dans les grands centre industriels et que ceux qui
n'\303\251taientpas assujettis au service militaire autrichien puissent disposer
d'une plus grande libert\303\251de mouvement afin de se trouver des emplois.
Les immigrants autrichiens avaient besoin de travail, de vivres et de
logements. La plupart d'entre eux ayant \303\251t\303\251habitu\303\251s\303\240travailler la terre,
l'ancien Consul-g\303\251n\303\251ralsugg\303\251raque le minist\303\250rede l'Immigration et de
l'Agriculture mette sur pied un programme qui permettrait aux ch\303\264meurs
de travailler pour des fermiers qui pourraient avoir besoin de leurs
services. De plus, il avait \303\251t\303\251convenu que le consul am\303\251ricain,agissant au
nom du Gouvernement imp\303\251rialet royal d'Autriche-Hongrie,
administrerait un budget fourni par l'entremise du Gouvernement du
Canada et assurerait le bien-\303\252tredes immigrants indigents jusqu'\303\240ce

qu'ils soient intern\303\251s.18)

En date du 13 aot\303\256t1914, le premier poste d'internement de Montr\303\251al
fut \303\251tablidans le bureau de l'immigration f\303\251d\303\251raleau 172 rue
Saint-Antoine et, d\303\250sle 5 novembre, des hommes d\303\251tenusdans ce poste
furent envoy\303\251sdans des camps d'internement au Fort Henry \303\240Kingston
en Ontario et \303\240Petawawa, \303\240166 kilom\303\250tresau Nord-ouest d'Ottawa. C'est
ainsi que, du mois de d\303\251cembre1914 au 5 janvier 1915, 364\"Autrichiens\"
furent transf\303\251r\303\251sde Montr\303\251al\303\240Petawawa. Le poste de Montr\303\251alfut
d'abord dirig\303\251par le Lieutenant-Colonel W.E.Date du R\303\251gimentdes
17i\303\250meshussards. Il assuma, par la suite, le commandement des camps
de Lethbridge, de Kingston et de Kapuskasing. Il fut remplac\303\251\303\240Montr\303\251al

par le Capitaine R.D. Gurd, des Services de sant\303\251de l'arm\303\251ecanadienne. 19)
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Le premier camp permanent d'internement de la province fut \303\251tabli
le 28 d\303\251cembre1914 un peu \303\240l'Est de la ville de Qu\303\251bec,\303\240l'arsenal de

Beauport. Ce camp demeura ouvert jusqu'au 22 juin 1916.20Au cours de
l'hiver 1914-15, les Allemands et Austro-Hongrois intern\303\251s\303\240la fabrique
d'armes rest\303\250rentsans rien faire, faute de travail. \"Leur seule plainte
concernait le manque de travail, qui rendait quelque peu ennuyeuse la vie

. d d h .\" 21
de ces hommes, habItu\303\251s\303\240ex\303\251cutere urs travaux p YSlques.)

Outre l'arsenal de Beauport, il y eut \303\251galementun camp d'\303\251t\303\251qui fut
ouvert pendant six mois, soit du 24 avril 1915 au 23 octobre 1915, \303\240
Valcartier, \303\24040 kilom\303\250tres.au Nord-Ouest de Qu\303\251bec.Cent cinquante
d\303\251tenusautrichiens de Montr\303\251al,23 de Nouvelle-Ecosse et 12 de la ville
de Qu\303\251becarriv\303\250rentaux camps de Beauport et de Valcartier entre les
mois d'avril et d'ao\303\273t1915. Au cours du m\303\252me\303\251t\303\251,le consul am\303\251ricain\303\240
Qu\303\251becrapporta qu'il y avait 128 Austro-Hongrois qui \303\251taientintern\303\251s
dans son district, alors que 94 autres \303\251taientsous lib\303\251rationconditionnelle.
Il rapporta d'ailleurs que \"lesconditions de vie des prisonniers au camp
de Valcartier \303\251taienttr\303\250sbonnes et que ces derniers se montraient satisfaits
et pleins d'entrain.\" Ils \303\251taientsurtout occup\303\251s\303\240creuser des foss\303\251s,\303\240
construire des baraques, \303\240poser des tuyaux, \303\240construire des routes et \303\240
nettoyer leurs baraques. Les prisonniers travaillaient 10 heures par jour,
sous la supervision de militaires, et recevaient 25 cents par jour comme
salaire. 22)

Le consul am\303\251ricainparlait ainsi des journaliers c\303\251libatairesitin\303\251rants
qui composaient la majeure partie des intern\303\251ssous lib\303\251rationconditionnelle
et du clivage ethnique qu'il avait remarqu\303\251dans les camps d'internement)

La majeure partie d'entre eux sont des ouvrIers qUI sont .
fr\303\251quemmentsans emploI Ils semblent accoutum\303\251s\303\240la Inls\303\250renorre
dans laquelle 1Isvivent. Quand l'un d'entre eux perd son emploI, \303\271se
rend au point d'internement le plus proche et se fait mtemer..
Certains de ces Immigrants semblent moms Instruits et moms dou\303\251s
que d'autres C'est principalement le cas des Austro-HongroIs que le
sort ne semble pas avoir particuli\303\250rementfavons\303\251s23)

Au camp d'internement de Valcartier, les Autrichiens \303\251taientlaiss\303\251s
sous la supervision d'un seul et unique allemand \"d'intelligence et
d'habilit\303\251sup\037rieures\",lequ\037ldirigeait leurs travaux et rendait comptede leur

\037on\037ulte.Malgr\303\251les.ngueurs de la discipline et des punitions quileur \303\251taIentl\037I?OS\303\251eS,les pnsonniers nourrissaient presque de l'affection
e\037vers

les
offlcler\037charg\303\251sde l'administration du camp, les Majors B.L.o Hara et ].F.T. Rinfret:)
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Le fait que ces intern\303\251ssoient parbculi\303\250rementbien trait\303\251sd\303\251coulede
la bienveillance, de l'\303\251quit\303\251et de la justice dont ces deux ffilhtaires
font montre \303\240leur endroit D'autres, moins accommodants,
pourr\303\251llentsans aucun doute rendre la vie des mtern\303\251s,et de ceux qUI
sont toujours en hbert\303\251,mfiniment mOinstol\303\251rable24)

Lorsque le camp d'internement de Valcartier fut ferm\303\251le 23 octobre
1915, 146 Autrichiens furent envoy\303\251sau Lac Spirit ainsi qu'\303\240Kingston. Le
m\303\252mesort fut r\303\251selV\303\251aux intern\303\251sdu camp de Beauport lorsque celui-ci
ferma ses portes huit mois plus tard, le 22 juin 1916. A ce moment, sept
Autrichiens furent envoy\303\251s\303\240Kingston et 14 autres \303\240Spirit Lake. Le Major
J.F.T. Rinfret du 87i\303\250mer\303\251giment,qui fut plus tard promu au rang de
Lieutenant-Colonel, celui-l\303\240m\303\252mequi avait fait l'objet de tant d'\303\251loges
dans le rapport du consul, fut \303\251galementmut\303\251au camp d'internement du
Lac Spirit o\303\271il rempla\303\247ale Lieutenant-Colonel J.W. Rodden. Ce dernier
fut mut\303\251au camp d'internement de Kapuskasing.

25)

Le camp d'internement du Lac Spirit

Le Lac Spirit doit son nom \303\240une l\303\251gendeam\303\251rindiennequi veut

qu'une immense \303\251toilesoit apparue au dessus de ce lac. Les Am\303\251rindiens

y virent l\303\240un signal de la part du Grand Esprit, d'o\303\271le nom anglais
\"Spirit.\" En fran\303\247ais,ce lac est mieux connu sous le nom de \"Lac

Beauchamp.\" Le Lac Spirit est situ\303\251\303\240sept kilom\303\250treset demi \303\240l'ouest

d'Amos,en plein coeur de l'Abitibi, un coin du Nord-Ouest du Qu\303\251bec

qui \303\251taiten voie de d\303\251veloppement\303\240cette \303\251poque.La ville d'Amos fut
fond\303\251een 1912 \303\240la jonction du chemin de fer Transcontinental et de la
rivi\303\250reHarricana. C'est au bord de ce Lac que le plus grand camp
d'internement du Qu\303\251becfut \303\251rig\303\251.A l'origine, le camp d'internement
devait \303\252tresitu\303\251environ 75 kilom\303\250tresplus \303\240l'est, pr\303\250sde Belcourt, mais
suite aux pressions exerc\303\251espar la Chambre de commerce d'Amos, le
camp fut \303\251tabliau Lac Spirit. La Chambre de commerce avait vis\303\251juste:

pendant les deux ans o\303\271le camp fut en op\303\251ration,les d\303\251penses

gouvernementales contribu\303\250rent\303\240augmenter de plus d'un quart de

million de dollars le chiffre d'affaires des marchands de la ville. Un

premier contingent de 109 prisonniers autrichiens arriva de Montr\303\251alen

janvier 1915. Environ 518 autres, toujours de Montr\303\251al,les rejoignirent en

f\303\251vrieret en mars. Vers la fin de l'ann\303\251e1915, on d\303\251nombraitau camp du

Lac Spirit plus de 1,210 Autrichiens. Cent quarante six d'entre eux

provenaient du camp d'internement de Valcartier, les autres venaient de

Montr\303\251al.Au cours de l'ann\303\251e1916, il Yeut des nouveaux venus de toutes

provenances: 141 de Petawawa, 14 de Beauport, 26 de Montr\303\251al,7 de)
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Kapuskasing, 20 de Toronto, 6 de Banff et 118du camp d'internement
Otter qui \303\251taitsis dans les Rocheuses. 26

La majeure partie des hommes intern\303\251sau Lac Spirit provenait de
Montr\303\251al.En f\303\251vrier1915, le consul am\303\251ricainqui \303\251taiten r\303\251sidence\303\240
Montr\303\251al\303\240l'\303\251poqueestimait qu'il se trouvait, dans son district, 11,000

Austro-Hongrois (soit 9,000 hommes, 500 femmes et 1,500 enfants) alors

qu'il n'y avait que 200 Allemands et 45 Turcs. Ceux qui se \"rendaient au
front ou qui \303\251taientau ch\303\264mage,vu l'impossibilit\303\251de trouver du travail\"
\303\251taientappr\303\251hend\303\251set d\303\251tenus\303\240Montr\303\251alpour ensuite \303\252tredispers\303\251s
dans des camps d'internement. C'est ainsi que 129 d'entre eux furent

envoy\303\251s\303\240Kingston, 292 \303\240Petawawa, 500 \303\240Kapuskasing et d'autres au
Lac Spirit. A cette \303\251poque,le consul-g\303\251n\303\251raldes Etats-Unis \303\240Montr\303\251al

rapporta que le minist\303\250rede l'Agriculture avait mis sur pied des fermes

exp\303\251rimentales\303\240Kapuskasing ainsi qu'au Lac Spirit, permettant ainsi aux
intern\303\251sd'apprendre \"les techniques agricoles les mieux adapt\303\251esau

pays, sit\303\264tle printemps arriv\303\251.,,27)

Entre-temps, ce m\303\252meconsul organisa un service de soupes
populaires pour les Autrichiens et les Allemands les plus d\303\251muniset il
organisa des visites de porte-\303\240-porteo\303\271il constata que \"pratiquement
tous les hommes \303\251taientau ch\303\264mage.\"En attendant que l'installation du
Lac Spirit soit achev\303\251e,le Gouvernement canadien fournissait les fonds
n\303\251cessairesau Consul, lui permettant ainsi de nourrir et d'habiller
plusieurs centaines de familles, autro-hongroises pour la plupart. Lorsque
cela \303\251taitn\303\251cessaire,il se chargeait m\303\252mede les loger ou de payer leur
loyer. Le Consul-g\303\251n\303\251rald\303\251peignaitune image prometteuse, quoiqu'un
peu na\303\257ve,des conditions de vie qui les attendaient au Lac Spirit, o\303\271des
maisons avec des jardins avaient \303\251t\303\251pr\303\251par\303\251espour eux, ce qui offrirait
aux enfants et aux femmes des conditions de vie bien plus saines que celles
qu'ils connaissaient dans leurs quartiers mal-fam\303\251s.)

Il s'agira en fait d'un grand village sans barri\303\250reset sans murs, sauf
bien s\303\273rceux que les occupants voudront bIen \303\251rigerautour de leurs
terrains Leshommes pourront y pratiquer leurs m\303\251tiersou travailler
en plein \303\251llf,sous lesordres de leurs propres chefs.Ceuxqui d\303\251sireront
y rester apr\303\250sla guerre pourront s'\303\251tabliraux alentours du camp sur
des parcellesde terre arable d'environ 100acres chacune. De plus, ils
pourront b\303\251n\303\251ficierde l'exemple des fermes mod\303\250lesqui se
trouveront \303\240proximit\303\251.

28)

Au printemps 1915, alors que les travaux allaient bon train \303\240
Kapuskasing et au Lac Spirit afin de loger les 400 familles indigentes dont)

62)))



Maltrait\303\251s\303\240tos les Egards)

il \303\251taitresponsable, le Consul-g\303\251n\303\251ralPradley faisait \303\251tatdu ch\303\264magequi
s\303\251vissaittoujours parmi les milliers de ressortissants autrichiens inscrits
dans son district. Il remarqua par ailleurs que \"lesbaraques n'attendent
pas les hommes d\303\251munisqui sont envoy\303\251sdans les camps d'internement
d\303\250sque des logements sont pr\303\252ts\303\240les recevoir.\" Au Lac Spirit, environ
700 hommes s'affairaient \303\240d\303\251blayerle terrain qui devait servir de site \303\240
la ferme exp\303\251rimentaledu Gouvernement canadien. Ils construisaient
\303\251galementdes cabanes en bois rond qui devaient \303\252tremises \303\240la
disposition \"des familles qui d\303\251cideraientde s'y \303\251tablirapr\303\250sla guerre,
tout homme pouvant, \303\240l'arriv\303\251edu printemps, s'installer aux alentours
du Lac sur une parcelle de terre d'une centaine d'acres.,,29)

Le 19 avril, un premier groupe compos\303\251de vingt familles avec des
enfants, soit quatre-vingt-douze personnes en tout, prit le train \303\240Montr\303\251al
\303\240destination du Lac Spirit. Presque tous les membres de ce groupe \303\251taient
des catholiques ukrainiens.)

A la sUite de leurs demandes, J'al pr\303\251vuqu'un pr\303\252treruth\303\250neles
accompagne J'ai m\303\252mer\303\251ussi\303\240leur trouver une gravure de style
byzanhn de la Vierge qui pourra orner leur petite chapelle en bolS
rond 30)

Entre cinquante et cent autres familles avaient fait demande aupr\303\250s
du Consul-g\303\251n\303\251ralPradley pour aller vivre au Lac Spirit.)

Les commentaires de Pradley au sujet des familles montr\303\251alaises
dont le bien-\303\252trerelevait \"presque enti\303\250rementde lui\" sont parvenus
jusqu'\303\240nous. Il relate que son personnel \303\251taitd\303\251bord\303\251par les demandes
des immigrants dont une tr\303\250sfaible minorit\303\251seulement parlait l'anglais,
la majorit\303\251d'entre eux s'exprimant plus facilement dans \"lesdialectes de
l'Autriche de l'Est.\" Il exprima d'ailleurs tr\303\250sclairement les frustrations

qu'il ressentait par rapport \303\240ces gens qu'il consid\303\251raitcomme \303\251tant\"des
enfants ignares et chamailleurs, dont m\303\252meles meilleurs \303\251l\303\251mentssont
constamment en \303\251tatde d\303\251s\303\251quilibre.,,31)

Suite \303\240une baisse du taux de ch\303\264mage,le Consul-g\303\251n\303\251ralPradley
constata, cinq mois plus tard, en septembre 1915,que sa charge se trouvait
r\303\251duite\303\240une centaine de familles. Il s'agissait l\303\240d'une diminution
consid\303\251rable,lorsqu'on consid\303\250reque le Consul devait

2
\303\240l'origine,

s'assurer du bien-\303\252tred'environ 500 ou 600 familles. 3 Alors que
diminuait l'aide que les autorit\303\251sconsulaires am\303\251ricainesaccordaient aux

immigrants sans emploi, celles-ci se voyaient demander d'inspecter les

camps d'internement o\303\271se trouvaient les immigrants dont elles avaient)
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assum\303\251la responsabilit\303\251auparavant. Suite \303\240des all\303\251gationsde s\303\251vices,le

Consulat-g\303\251n\303\251ralam\303\251ricainenvoya le Vice-consul C?.Gaylord Mars\037\037ux
camps d'internement de Kapuskasing et du Lac SpIrIt avec pour mISSIon
de rendre compte de la situation. Le rapport qu'il soumit concernant le

camp d'internement du Lac Spirit fut le premier \303\240\303\252treeffectu\303\251par un
observateur \303\251tranger.Il y donne d'ailleurs un compte-rendu d\303\251taill\303\251des
conditions de vie au Lac Spirit.)

A ce moment-l\303\240,le Lieutenant-Colonel William Rodden \303\251tait\303\240la t\303\252te
du camp. Il commandait neuf officiers, trente-deux sous-officiers,. d

. h
.. .

1s33cent-trente-slx gar lens et UltCIVI .)

Marsh commen\303\247apar situer l'emplacement principal du camp, sur
les rives Nord-Est du Lac Spirit, \303\240un kilom\303\250treet demi \303\240l'ouest de la gare
du Lac Spirit. Le chemin de fer Transcontinental s\303\251paraitle camp du lac.
Sur une \303\251l\303\251vationrocheuse qui descendait en pente douce vers le lac, se
trouvaient la r\303\251sidenceet le r\303\251fectoiredes officiers, un gymnase ainsi

qu'un bungalow en rondins. Les prisonniers \303\251taientlog\303\251sdans dix

baraques de 30 pieds par 78 pieds, lesquelles pouvaient abriter 104
hommes chacune, pour une capacit\303\251totale de 1,040 prisonniers. Ces
baraques \303\251taientdispos\303\251esau sud du camp, pr\303\250sdes p\303\251rim\303\250tresest et
ouest du camp. Au centre du camp, il y avait un terrain de parade autour
duquel les baraques des soldats avaient \303\251t\303\251install\303\251esde m\303\252mequ'une
sentinelle, des magasins, une intendance, un bureau et une cuisine. Le
camp \303\251taitentour\303\251d'une cl\303\264turetr\303\250shaute en grillage avec des
projecteurs \303\240chaque coin. Les barri\303\250res\303\251taientferm\303\251esle soir pour
emp\303\252cherles prisonniers de s'\303\251chapper:)

une pr\303\251cautionpnse pour le plus grand bien des prlsonruers qUI
pourraient aInSIs'exposer, sans guide et sans provIsIons,aux ngueurs
du pays avoisinant, rempli de for\303\252ts,de lacset de nvi\303\250resau courant
pUissant

34)

Les baraques des prisonniers \303\251taientfaites de panneaux d'\303\251pinette
recouverts de fibre d'\303\251pinetteet de papier goudronn\303\251.Des fondations en
pierre supportaient des planchers recouverts de fibre d'\303\251pinette.Les
prisonniers dormaient dans des lits \303\240deux \303\251tages,sur des matelas de
branches d'\303\251pinette.C'est sans doute pourquoi ils recevaient \303\240leur arriv\303\251e
cinq couvertures. Chaque baraque \303\251taitchauff\303\251epar des po\303\252les\303\240bois de
quarante pouces, et dans chacune d'elles, on retrouvait deux rang\303\251esde

ta\037l\037se\037de bancs. \037our\037haqu\037,baraque, un homme, choisi parmi ceux
qUI \303\251taIentles plus mtelligents , \303\251taitnomm\303\251capitaine.)
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Il Y avait des latrines ext\303\251rieurespouvant accomoder vingt
personnes et des cuisines pourvues de cinq fourneaux. Celles-ci
desservaient cinq baraques chacune.)

A son arriv\303\251e,chaque prisonnier recevait un chapeau de feutre mou,
un chapeau doubl\303\251de fourrure, deux camisoles et deux chemises de laine,
une toile, un manteau en peau de mouton ou en grosse laine \303\251paisse,des
pantalons de travail, deux paires de sous-v\303\252tementsde laine, deux paires
de bas de laine \303\251paisse,une paire de gants de laine, des bottes d'arm\303\251eet
des mocassins d'hiver.)

Il Yavait \303\251galementune prison en bois rond qui abritait treize cellules
de 4 pieds par 8 pieds. Les prisonniers avaient le droit de correspondre,
bien que leurs lettres \303\251taientsoumises \303\240la censure. Pour ceux que cela
pouvait int\303\251resser,il y avait des cours du soir, trois fois par semaine, en
g\303\251ographie,en anglais et en sciences agricoles. Il y avait \303\251galementdes
plans pour construire une \303\251colepour enfants.)

La journ\303\251ede travail des prisonniers commen\303\247ait\303\2407 heures 30 et se
terminait \303\24017 heures 30, avec une pause d'une heure et demie pour le
d\303\251jeuner.Leur travail s'effectuait soit en plein air, \303\240d\303\251blayerenviron 500
acres de terres et \303\240les canaliser, \303\240construire des \303\251dificespour le camp et
\303\240construire des routes, ou encore dans les diff\303\251rentesfabriques qu'on
retrouvait sur le camp: la boulangerie, la cordonnerie, la fabrique de
harnais, l'atelier de menuiserie, la fabrique des meubles, l'atelier du
tailleur, la forge et l'atelier de vannerie. Pour chaque jour de travail, les

prisonniers recevaient un salaire de 25 cents qu'ils pouvaient d\303\251penserau

magasin du camp o\303\271l'on retrouvait entre autres du tabac, des bonbons,
des vivres, du papier, de l'encre et des plumes. Il y avait un champ r\303\251serv\303\251
aux matchs de football et de base-ball ainsi qu'\303\240d'autres sports. Les

prisonniers pouvaient aller \303\240la p\303\252cheet faire des excursions en canot.
L'horaire du dimanche \303\251taitdiff\303\251rent.Apr\303\250savoir pris une marche
d'environ une heure et apr\303\250savoir assist\303\251\303\240un office religieux, les

prisonniers pouvaient visiter le village des prisonniers mari\303\251set se divertir.)

Les \"Autrichiens\" \303\251taientomnipr\303\251sentsau camp. En date du 6
octobre, il n'y avait pas encore un seul allemand au camp alors que 1,135
\"Austro-Hongrois\" des \"classes ouvri\303\250res\",dont 67 femmes et 114
enfants, s'y trouvaient d\303\251j\303\240.Il Y avait par ailleurs trois Turcs. Bien qu'il
n'ait pas recens\303\251l'origine ethnique des prisonniers dans son
compte-rendu, le Vice-consul Marsh confirme la pr\303\251sencede la chapelle
ukrainienne (\"ruth\303\250ne\")\303\240laquelle Pradley avait fait r\303\251f\303\251rencedans sa

correspondance ant\303\251rieure:)
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Une \303\251glisecatholiqueromame en bois rond a \303\251t\303\251construIte et meubl\303\251e

de bancs, d'autels etc Un pr\303\252treautrichien, responsable des offices

religIeux, demeure au vIllage, maIs il est en permIssIon en ce

moment 35)

Au sud du camp principal, il y avait une grosse croix en b\303\251ton

\"consacr\303\251epar un \303\251v\303\252queruth\303\250ne\"qui veillait sur un cimeti\303\250recl\303\264tur\303\251.

Au moment de l'inspection du Vice-consul Marsh, deux b\303\251b\303\251set un

adulte, morts d'une typho\303\257decontract\303\251eavant leur arriv\303\251eau camp,
\303\251taientau nombre de ceux qui y avaient \303\251t\303\251enterr\303\251s.Des croix de c\303\250dre

portant les noms des disparus marquaient l'emplacement de leurs
tombes. Au total, dix-neuf prisonniers furent enterr\303\251sdans ce cimeti\303\250re.
Deux enfants furent exhum\303\251set enterr\303\251s\303\240nouveau dans le cimeti\303\250re

. .
al d'A 36

parolssl mos.)

Le camp d'internement du Lac Spirit n'abritait pas que des
c\303\251libataires.En effet, il y avait \303\251galementdes hommes mari\303\251s,qui
accomplissaient les m\303\252mestravaux que ceux-ci. Ils pouvaient cependant
vivre avec leurs \303\251pousesou leurs familles dans un village situ\303\251\303\240environ
un kilom\303\250treet demi du camp principal, au del\303\240du cimeti\303\250re.On y
retrouvait des ateliers et des baraques, similaires \303\240celles du camp
principal, qui pouvaient abriter d'une \303\240quatre familles. Au momerlt de la
visite de Marsh, un bloc appartements \303\251taitsur le point d'\303\252treachev\303\251afin
d'abriter une vingtaine de couples mari\303\251ssans enfants. Les prisonniers
mari\303\251savaient le droit d'apporter leurs meubles, leurs literies ou leurs

tapis afin d'am\303\251nagerleurs logements.)

Il Yavait \303\251galementun h\303\264pital,situ\303\251sur une petite colline, \303\240un demi
kilom\303\250tre\303\240l'ouest du camp principal, o\303\271les prisonniers et le personnel
du camp pouvaient recevoir des soins m\303\251dicauxOn y retrouvait des
salles de consultation, d'examen et d'op\303\251ration,de m\303\252mequ'une
pharmacie, une cuisine, un espace commun et deux chambres priv\303\251es.Le
personnel de cet h\303\264pitalse composait d'un officier m\303\251dicalsenior, un
officier m\303\251dicaladjoint, un commis pr\303\251pos\303\251\303\240l'inventaire, un sergent, un
caporal et un sergent hygi\303\251niste.Dans son rapport, le Vice-consul Marsh
nota que les prisonniers se montraient en excellente sant\303\251.Les longs hivers
rigoureux et les \303\251t\303\251srelativement courts offraient \"un climat des plus
salutaires\", o\303\271les temp\303\251raturespouvaient fluctuer entre 94 degr\303\251s
centigrades et 49 degr\303\251scentigrades sous z\303\251ro.)

Bien qu'il fasse mention de nombreuses tentatives d'\303\251vasions- trois
d'entre elles furent d'ailleurs r\303\251ussies- le compte-rendu de Marsh ne
recense pas avec pr\303\251cisiontoutes les tentatives d'\303\251vasiondu camp du Lac)
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Spirit. On retrouve d'ailleurs les m\303\252mesfailles dans le rapport final du
Major-G\303\251n\303\251ralOtter. Les tentatives d'\303\251vasion\303\251taienttr\303\250sfr\303\251quentes,
plusieurs prisonniers arrivant \303\240s'\303\251chapper.Quelques uns d'entre eux
furent bless\303\251set il y eu quelques morts. Au Qu\303\251bec,deux intern\303\251s
moururent en tentant de s'\303\251chapper.Le premier, John Bauzek mourut de
coups de fusils \303\240Montr\303\251alen mai 1915. En juin de la m\303\252meann\303\251e,un
fermier de la r\303\251gionde la Sarre (pr\303\250sde la fronti\303\250reontarieIU1e) fusilla
Iwan Gregoraszczuk, un \303\251vad\303\251du Lac Spirit qui avait pourtant r\303\251ussi\303\240
parcourir cent kilom\303\250tresavant de trouver ainsi la mort. Il est \303\240remarquer
que le fermier fut emprisoIU1\303\251par la suite. 37)

Marsh conclut son compte-rendu en commentant ainsi les conditions
de vie au Lac Spirit:)

Les condlhons d'hygi\303\250neet la sant\303\251des Intern\303\251ssont excellentes La
nournture est abondante et nutritIve, les logements sont sImplesbIen
s\303\273r,m\303\251llSIls sont confortables; les pnsonnlers ne sont pas surmen\303\251s
et Ils sont trait\303\251savec les \303\251gardsqu'JI conVIent Des v\303\252tements
confortables leur sont dlstnbu\303\251sg\303\251n\303\251reusementLesprisonmers sont
d'une humeur relativement bonne, dans la mesure o\303\271Ils peuvent
l'\303\252tre,eu \303\251gard\303\240leur SItuatIon de prIsonniers de guerre.

38)

Les r\303\251actionsde la communaut\303\251ukrainienne)

Tous n'adopt\303\250rentcependant pas cette vision optimiste et ceux de la
communaut\303\251ukrainienne qui n'\303\251taientpas intern\303\251sne furent pas
indiff\303\251rentsau sort de leurs compatriotes. L'Eglise catholique ukrainieIU1e

envoya r\303\251guli\303\250rementdes \303\251missairespour visiter les camps. C'est ainsi

que le p\303\250reIvan Perepelytsia de Montr\303\251aldemanda aux intern\303\251sdu camp
du Lac Spirit d'\303\251rigerune chapelle, afin que les offices religieux puissent
y \303\252trec\303\251l\303\251br\303\251s.39)

A la demande du gouvernement, et avec le concours de l'Ev\303\252que
Nykyta Budka, le r\303\251v\303\251rendDocteur Amvrozii Redkevych de Montr\303\251al
rendit visite \303\240plusieurs camps d'internement en juin 1915.40C'est ainsi

qu'il se rendit \303\240Brandon, \303\240Kapuskasing et au Lac Spirit pour c\303\251l\303\251brerdes

messes, livrer des sermons et entendre des confessions. Il entendit
d'ailleurs les confessions de 1,099 p\303\251nitentset b\303\251nitla chapelle et le

cimeti\303\250redu camp du Lac Spirit. Le but de cette visite \303\251taitpurement
spirituel et le p\303\250reRedkevych n'en profita pas pour critiquer les autorit\303\251s
d'avoir inutilement intern\303\251ses ouailles. Bien au contraire, il fit leur \303\251loge:)
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Au nom de ces ressortissants Intern\303\251s,j'aImeraIs remercIer le

gouvernement et les autorIt\303\251smIlItaIres de l'attentIon que ces

derru\303\250resleur portent Leur alImentation est saIne et nutritive et les

camps sont spacIeux et bIen a\303\251r\303\251s.. Je SUISparticuli\303\250rement
reconnaIssant envers les officIers responsables des camps
d'internement pour le traItement qu'Ils r\303\251serventaux prIsonniers. ...

J'ai d'ailleurs l'intenhon d'expnmer ma grahtude dans nos journaux
41ruth\303\250nesdu Canada)

Malgr\303\251ces remarques apaisantes adress\303\251esaux autorit\303\251s,le sort de
ses paroissiens troubla profond\303\251mentle p\303\250reRedkevych et il s'effor\303\247a
d'obtenir leur remise en libert\303\251.Il se plaignit d'ailleurs que la situation \303\240
Montr\303\251al\303\251taitodieuse et que des rumeurs russophiles malicieuses qui
d\303\251nigraientles Ukrainiens et qui mettaient en question leur loyaut\303\251
\303\251taient\303\240l'origine de leur internement. 42Il \303\251tait\303\251galementmembre du
Comit\303\251des Ukrainiens de l'Est du Canada, lequel avait adress\303\251une

p\303\251titionau gouvernement f\303\251d\303\251ralconcernant le traitement des
Ukrainiens. Le Comit\303\251devint \303\251ventuellementla Ligue nationale
ukrainienne, laquelle oeuvra aux c\303\264t\303\251sdu Comit\303\251canadien-ukrainien

pour la citoyennet\303\251.Ces deux organismes rencontr\303\250rentles autorit\303\251s

gouvernementales afin de discuter de l'internement, des droits aff\303\251rents
\303\240la citoyennet\303\251et des changements \303\240apporter \303\240la Loi sur la
naturalisation. 43)

En 1916, la communaut\303\251ukrainienne se mobilisa afin de venir en
aide aux intern\303\251s\303\240l'approche des f\303\252tesde No\303\253l,qui, dans la tradition
ukrainienne, se d\303\251roulentau mois de janvier. Le journal Ukrainskyi Holos
(La voix ukrainienne) organisa une livraison de vivres aux Ukrainiens
intern\303\251s\"non pas par leur faute, mais bien en raison des circonstances
actuelles,,44 Le journal catholique KanadyiskyiRusyn (LeRutlt\303\250necanadien)
exhorta ses lecteurs \303\240ne pas oublier leurs compatriotes qui passeraient
leur No\303\253l\303\240chanter des cantiques dans les camps d'internement, alors
qu'ils auraient la chance de se retrouver en famille autour d'une bolIDe

!able. Le jou\037lorg\037sad' aill\037ursune !ev\303\251ede fonds, afin que chaque
mtern\303\251ukrauuen pUIsse recevoIr des fruIts et du tabac pour No\303\253l.Gr\303\242ce
\303\240cet effort, des colis purent \303\252treenvoy\303\251saux prisonniers ukrainiens de
Brandon, de Petawawa, de Kapuskasing et de Spirit Lake. 45)
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La gr\303\250ve

Les intern\303\251sukrainiens, en d\303\251pitde leur statut civil, \303\251taientassujettis
aux lois et aux r\303\250glementsde l'Arm\303\251ecanadienne conform\303\251mentaux
r\303\250glesde la Convention de La Haye. Ils pouvaient se faire fusiller s'ils
essayaient de s'\303\251chapperet tout crime, toute insubordination ou tout \303\251cart
de conduite pouvait entra\303\256nertoutes sortes de mesures disciplinaires. La
diminution des rations, la condamnation au r\303\251gimecellulaire dans des
cellules sans chauffage et les travaux forc\303\251s\303\251taientau nombre des
punitions habituelles.)

La feuille de conduite du prisonnier Gawryl Semeniuk (#499) du
camp d'internement du Lac Spirit r\303\251v\303\250lele traItement et les punitions
auxquels les prisonniers \303\251taientassujettis. Au cours d'une p\303\251rioded'un
an, Semeniuk fut puni \303\240sept reprises pour cause de fain\303\251antiseet pour
avoir refus\303\251de travailler. C'est ainsi qu'il \303\251copade travaux forc\303\251set

parfois m\303\252mejusqu'\303\240six jours de r\303\251gimecellulaire, au pain et \303\240l'eau. Pour
sa derni\303\250reincartade, soit d'avoir fl\303\242n\303\251dans les latrines, il se vit imposer
\"neuf jours de r\303\251gimecellulaire, trois jours de pain et d'eau et huit heures
de travaux forc\303\251spar jour.\" La feuille de conduite de Stefan Galan (#12)
est toute aussi \303\251loquente.En effet, en date du 3 juin 1915, Galan se vit

imposer \"quinze jours de r\303\251gimecellulaire, du pain et de l'eau \303\240tous les
trois jours et huit heures de travaux forc\303\251spar jour\" pour\" avoir fl\303\242n\303\251,
avoir fait preuve d'insolence et avoir interrompu d'autres prisonniers de

guerre dans l'accomplissement de leurs t\303\242ches.,,46)

La vie au camp d'internement du Lac Spirit ne fut jamais aussi

paisible que le Vice-Consul Marsh et le p\303\250reRedkevych l'ont rapport\303\251e
dans leurs comptes-rendus. A l'automne 1916, la situation s'\303\251tait

d\303\251t\303\251rior\303\251e,atteignant un point critique. A la grandeur du pays, des
intern\303\251srefusaient d'accomplir des travaux qui ne se rapportaient pas \303\240
leur propre confort.)

Dans les camps d'internement des Montagnes rocheuses, il y eut de

nombreux d\303\251brayagesainsi que des manifestations en guise de

protestation contre la brutalit\303\251des militaires et contre la torture qu'ils

imposaient parfois aux intern\303\251s.Plusieurs camps durent d'ailleurs \303\252tre

ferm\303\251sau cours de l'automne 1916 suite aux protestations que les

Gouvernements allemands et austro-hongrois avaient manifest\303\251esau

Gouvernement canadien par voie diplomatique. Plusieurs des

prisonniers qui avaient \303\251t\303\251intern\303\251sdans ces camps furent transf\303\251r\303\251s\303\240

Kapuskasing ainsi qu'au Lac Spirit, o\303\271leur militantisme provoqua une

crise majeure.
47)
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Le consul des Etats-Unis \303\240Qu\303\251bec,G. Willrich, se rendit au Lac Spirit
du 16 au 21 novembre 1916 et rendit compte de la situation qui se

d\303\251t\303\251riorait.Lors de sa visite, il n'y avait que 275 prisonniers, ce qui

repr\303\251sentaitune baisse consid\303\251rabledes effectifs lorsqu'on .consid\303\250re
qu'au d\303\251butde cette ann\303\251e,la population du

cam,&
se composaIt de 1,295

\"Autrichiens\", treize Allemands et quatre Turcs.)

Willrich r\303\251digeaun rapport plut\303\264tcritique. Dans l'avant-propos
cependant, il fit mention des relations amicales 9u'il

.ent\037et\037nait
avec

l'officier commandant Rinfret, celui-l\303\240m\303\252medont 11aVaIt faIt 1\303\251logelors
de ses visites \303\240Beauport et \303\240Valcartier:)

Etant Allemand de naIssance,J'al bIen s\303\273rressentI le besoIn de faIre
cette Inspection d'un maru\303\250reImpartIale et d'\303\251vItertout partI-prIs
pour les pnsonmers, certains d'entre eux \303\251tantde ma propre race. Le
but unIque de cette vIsIte\303\251taItde constater les faIts et d'en arnver \303\240
une conclusion qui SOIt Juste, en essayant de formuler des
recommandatIons pour am\303\251lIorerce qUI peut \303\252tream\303\251lIor\303\251.En

cons\303\251quence,sIle pr\303\251sentrapport est mOIns\303\251logieuxque ceux qUI
ont suivI d'autres Inspections, cela ne r\303\251sultepas d'un changement
dans mon attitude, mais bien de la sItuation de ces pnsonruers qUI,
elle, a chang\303\251consId\303\251rablement49)

Selon Willrich, le camp \303\251taitsitu\303\251en \"pleine nature, loin de toute
civilisation\" avec des \303\251tablissementsespac\303\251s,\303\240peine construits. Son
emplacement avait \303\251t\303\251choisi par le d\303\251sird'\303\251tablirune ferme
exp\303\251rimentale,afin d'identifier les cultures qui r\303\251ussiraient\303\240survivre \303\240
une telle latitude, ainsi que les meilleurs techniques pour les cultiver.)

Des prisonniers venant d'autres camps situ\303\251sun peu partout au
Canada avaient \303\251t\303\251transf\303\251r\303\251sau Lac Spirit afin de \"d\303\251blayerla terre,
enlever la mousse qui recouvre le sol, canaliser le sol, construire des
b\303\242timentset de planter, cultiver et moissonner d'\303\251ventuellesr\303\251coltes.\"
Plusieurs centaines d'acres de terrain avaient ainsi \303\251t\303\251d\303\251blay\303\251s,canalis\303\251s
et cultiv\303\251s.Des milliers de cordes de bois avaient \303\251t\303\251coup\303\251es.Environ
1000 d'entre elles avaient \303\251t\303\251entass\303\251espr\303\250sde la voie ferr\303\251eafin d'\303\252tre
exp\303\251di\303\251es.Willrich remarqua l'\303\251rectiond'une nouvelle cl\303\264tureen fil de
fer barbel\303\251.A son avis, il aurait \303\251t\303\251pr\303\251f\303\251rabled'achever d'abord les
baraques des prisonniers, lesquelles n'offraient pas suffisamment de
protection contre le froid.)

Lorsque Willrich visita le camp d'internement du Lac Spirit, il n'yrestait plus que 275 prisonniers dont 255 \"Autrichiens.\" Il y avait)
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\303\251galementdix Bulgares, huit Allemands et deux Turcs. Les prisonniers
logeaient dans cinq baraques ou plut\303\264tdans cinq

Ilcabanes.\" Certains
\303\251taienthospitalis\303\251s\303\240l'h\303\264pitalg\303\251n\303\251ral,ainsi que dans un deuxi\303\250meh\303\264pital
pour les tuberculeux. Les prisonniers \303\251taientdivis\303\251sen deux camps: les
gr\303\251visteset les travailleurs. Amorc\303\251en octobre par les nouveaux arrivants,
le mouvement de protestation s'\303\251tendit\303\240presque tous les prisonniers.
Deux-cent dix des 255 prisonniers autrichiens \303\251taienten gr\303\250ve.Il n'y avait,
dans tout le camp, que 48 prisonniers qui se disaient pr\303\252ts\303\240travailler. Les
huit prisonniers allemands qui avaient refus\303\251de se joindre \303\240la majorit\303\251
gr\303\251visteoccupaient une baraque enti\303\250re.Les autres prisonniers qui \303\251taient

pr\303\252ts\303\240travailler firent de m\303\252me.En revanche, les 210 gr\303\251vistesse

partageaient trois autres baraques, \303\240raison de 70 hommes par baraque.)

La baraque No. S,qui abritait des Autrichiens de toutes provenances,
mais \"surtout des galiciens\", \303\251taittypique. Apr\303\250ss'\303\252trepr\303\251sent\303\251aux

prisonniers comme \303\251tantle consul am\303\251ricaincharg\303\251de se renseigner \303\240
leur sujet et de recevoir leurs plaintes, Willrich \"re\303\247utun d\303\251lugede
dol\303\251ances.\"Il trouva leur situation des plus d\303\251plorables,d'autant plus
que ceux-ci grelottaient de froid. Leur baraque, pleine de trous, n'avait

pour tout isolant que le papier goudronn\303\251qui recouvrait les murs
ext\303\251rieurs.Le plancher \303\251tait\303\240six pouces du sol et il n'y avait pas de toit

proprement dit. Il n'y avait, pour tout chauffage, qu'un fourneau \303\251teint.
N\303\251anmoins,les prisonniers refusaient toujours de travailler et d'aller
chercher du bois, ne serait-ce m\303\252meque pour faire cuire leur nourriture
ou se r\303\251chauffer.)

Ils refusaient cet effort, pUIsque,selon eux, Ils avalent le droit d'\303\252tre
chauff\303\251set nourris en raIson de leur statut de prisonnIers cIvils,et ce,
m\303\252mes'Ils refusaient de travailler Ils pr\303\251f\303\251raientmourrr de froid

plut\303\264tque d'aller couper leur propre bois, faisant remarquer que le

Commandant fournIssait le bois et les rations aux prisonniers qUI
travatllaient, alors qU'Il les privait de ces \303\251l\303\251mentsessentIels parce

qu'Ils refusaient de travailler, ce qu'ils ne croyaient pas \303\252tretenus de

faire de par la 101.50)

Willrich lui-m\303\252mese rendit dans les diff\303\251rentesbaraques et

demanda aux hommes de se joindre \303\240lui pour aller couper du bois. Mais

en vain, les prisonniers rest\303\250rentimmuables.)

Willrich fit \303\251galementl'inspection de la prison du camp, par ailleurs

fort bien construite. D'une dimension de 30 pieds par 75 pieds, elle

contenait des cellules mal \303\251clair\303\251esde trois pieds et demi par sept pieds
et demi. Au moment de son inspection, quatre hommes, accus\303\251sd'avoir)
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incit\303\251les autres intern\303\251s\303\240poursuivre la gr\303\250ve,y \303\251taientincarc\303\251r\303\251s.Les

Prisonniers se plaignirent du fait qu'ils \303\251taientparfois enferm\303\251s\303\240deux ou
d

. f
. 51

trois dans la m\303\252mecellule, ce que le Comman ant rua toute OIS.)

Les dol\303\251ancesdes prisonniers

Lors du deuxi\303\250mejour de sa visite, Willrich pr\303\251sidaune audience au
cours de laquelle les prisonniers purent exprimer leurs plaintes. C'est ainsi

qu'il entendit les propos de Karl Krauss, un prisonnier allemand, porte
parole des prisonniers de la baraque No. 5. Willrich \303\251taitd'avis que ces
derniers, des Autrichiens pour la plupart, \303\251taient\"en grande partie
beaucoup moins instruits que leur porte-parole.\" Les prisonniers se

plaignaient de l'insuffisance des vivres et du fait qu'ils ne recevaient plus
de bois. Le consul apprit \303\251galementque chacun d'entre eux n'avait re\303\247u
que trois couvertures alors que leurs lits ne contenaient pas de matelas et
que leurs baraques \303\251taientfroides et humides. Ils s'\303\251taient\303\251galementvus
interdire l'entr\303\251edu magasin o\303\271ils auraient pu se procurer diff\303\251rents
produits hygi\303\251niques.Les prisonniers se plaignirent qu'ils \"\303\251taient
maltrait\303\251s\303\240tous \303\251gards,qu'ils \303\251taientm\303\252mebattus et qu'ils n'avaient
aucune libert\303\251.\"Ils demand\303\250rentau Consul de se renseigner \303\240leur sujet
sur une base mensuelle.)

Les observations du Consul Willrich corrobor\303\250rentles t\303\251moignages
des prisonniers de la baraque No. 5 \303\240l'effet qu'ils vivaient dans des
conditions pitoyables, sans chauffage et sans nourriture cuite, dans une
cabane mal construite. \"Laiss\303\251ssans chauffage, les gr\303\251vistesdurent
manger leur nourriture crue pendant des semaines et ils souffrirent
terriblement du froid qui p\303\251n\303\251traitde partout dans cette cabane\" Il est \303\240
remarquer que les prisonniers avaient refus\303\251le compromis propos\303\251par
le g\303\251n\303\251ralOtter, ce dernier s'\303\251tantd\303\251clar\303\251pr\303\252t\303\240leur permettre de ne
couper du bois que pour leurs propres besoins, sans les obliger \303\240travailler
d'une quelconque autre fa\303\247on.Ils soutenaient que, dans les autres camps,
ils avaient toujours eu droit \303\240leurs rations, sans pour autant avoir \303\251t\303\251
oblig\303\251sde travailler:)

Ils mentIonn\303\250rentd'ailleurs qu'il \303\251taittout-\303\240-faltpossible de leur
\303\251viterles froids de l'hiver et de leur fourmr du bois de chauffage
puisqu'une quantit\303\251consId\303\251rablede bois avait d\303\251j\303\240\303\251t\303\251coup\303\251eet que
plusieurs cordes de bois \303\251talententass\303\251espr\303\250sdu camp. Ils \303\251taient
\303\251galementd'avis que tout boisqu'ils iraient chercher, seraIt d\303\251tourn\303\251
pour satisfaIreaux beSOInsg\303\251n\303\251rauxdu camp.52)
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Dans son rapport, Willrich insista sur le fait que les prisonniers
\303\251taientconvaincus d'avoir raison et que rien ne pouvait les amener \303\240
changer d'id\303\251e:\"ils pr\303\251f\303\251reraientmourir de froid ou de faim plut\303\264tque
de travailler dans de telles circonstances et pour ce salaire.\

Il Y eut d'autres plaintes concernant les viandes avari\303\251eset les
denr\303\251esgel\303\251esqui faisaient partie de leurs rations. D'ailleurs, lorsqu'il
visita la baraque des prisonniers qui travaillaient, Willrich remarqua que
les prisonniers n'avaient pas mang\303\251certaines viandes en raison de l'odeur
qu'elles d\303\251gageaient.Le consul trouva d'ailleurs qu'il \303\251taitinutile de
priver chaque prisonnier d'une literie et d'un matelas, les couvertures
distribu\303\251esne pouvant emp\303\252cherles prisonniers de souffrir de ce froid
qui les entourait. Il est \303\240remarquer que les officiers \303\251taientsoumis au
m\303\252mer\303\251gime.Cependant, les prisonniers empiraient leur sort en refusant
d'aller se couper des branches d'\303\251pinettesavec lesquelles ils auraient pu
se faire des matelas. Force est de reconna\303\256trecependant que le foin, qu'on
retrouvait en abondance au camp, aurait pu servir \303\240confectionner des
matelas pour les prisonniers. WilIrich souleva d'ailleurs ce fait, non sans
une pointe d'ironie. En effet, le foin du camp \303\251tait\"r\303\251serv\303\251\303\240
l'am\303\251nagementdes \303\251tablesdes chevaux, qui eux, \303\251taientfort bien log\303\251set
entretenus.\

Les prisonniers se plaignaient aussi de leurs baraques, qui ne les

prot\303\251geaientpas du froid. En effet, en hiver, il n'\303\251taitpas rare de voir le
mercure descendre \303\24040 et m\303\252me\303\24060 degr\303\251scentigrades sous z\303\251ro.Le
commandant en convint lui-m\303\252meet avoua qu'il s'effor\303\247aitd'assurer la
r\303\251fectiondes baraques qui \303\251taientinad\303\251quates.Les prisonniers, pour leur

part, \303\251taientd'avis que ces travaux auraient d\303\273\303\252trecompl\303\251t\303\251sdepuis
longtemps, bien avant tous ces autres travaux qu'on leur avait fait

accomplir depuis bient\303\264tdeux ans et qui n'am\303\251lioraientaucunement leur
confort. Ils \303\251taientd'avis que les bonnes intentions dont le commandant
faisait preuve ne les emp\303\252chaientpas de souffrir. Les dires des prisonniers
furent confirm\303\251s,une fois de plus, par les observations que Willrich fit sur
les logements, les toilettes et les installations r\303\251cr\303\251atives:)

Au cours des deux derm\303\250resann\303\251es,les prlsonruers avalent, de toute
\303\251Vidence,accomplI beaucoup de travail, vOire m\303\252medes travaux

d'am\303\251nagementpaysager En effet, des pav\303\251set des murs de pierres
avalent \303\251t\303\251COnstruitsde par lecamp et des marches de pierres avalent
\303\251t\303\251Install\303\251esaux abords de la r\303\251sidencedes officiers Tout ce travaIl,
e\303\273t-ll\303\251t\303\251consacr\303\251\303\240la construchon de logementssohdes et bien Isol\303\251s,
auraIt enray\303\251,11y a fort longtemps, toutes les sources de ces plaintes
qUIfont surface aUJourd'hul.

53)
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Alors que le prisonniers se plaignaient de\037\037vices9.ui le\037r\037taient
impos\303\251spar les autorit\303\251smilitaires, les offlcle\037s,qUI asslstalen\037\303\240

l'audience, tent\303\250rentde les emp\303\252cherde pr\303\251senterlibrement leur versIon
des faits. Willrich demanda donc au G\303\251n\303\251ralOtter la permission
d'interroger les prisonniers en priv\303\251.C'est ainsi qu'il fut mis au courant
de plusieurs plaintes qu'il n'aurait sans doute jamais entendues
autrement.)

La plupart des plaintes avaient pour objet le comportement des
officiers subalternes, comme cela arrive souvent lorsque\" des hommes de
calibre intellectuel inf\303\251rieursont investis d'autorit\303\251\":)

Celui qUI \303\251taiten charge de la pohce exer\303\247aItson autorIt\303\251d'une
mam\303\250reparticuh\303\250rementbrutale, croyant faussement que c'\303\251taIent
leurs cnmes plut\303\264tque laconjoncturepolitique qUIaVaIentamen\303\251ces
hommes au camp du LacSPIrit.IlaSSOUVISSaItdonc sa solf brutale de

pouvoIr en unportunant les prisonruers, en les prIvant du peu de
libert\303\251qu'il leur restaIt et parfoIs m\303\252meen leur Imposant de s\303\251vIces
corporels Lorsque la remarque lui en fut faite poliment en prIv\303\251,11
reconnut ses torts et promIt de s'am\303\251horer54)

Les prisonniers qui \303\251taienten gr\303\250vese virent priv\303\251sde la possibilit\303\251
de correspondance avec le monde ext\303\251rieur.De plus, ils se plaignaient de
s'\303\252trevus refuser des soins m\303\251dicaux.Bien qu'il fit l'\303\251logedes installations
m\303\251dicales,Willrich crut sur parole l'ensemble des prisonniers qui
accusaient l'Officier m\303\251dicalen chef d'accorder des soins m\303\251dicauxaux
prisonniers qui travaillaient et de les refuser aux gr\303\251vistes.Le m\303\251decinnia
ces accusations, proposant \303\240son tour que les gr\303\251vistesfeignaient la
maladie pour \303\252treau chaud.)

Depuis l'ouverture du camp, 272 prisonniers avaient \303\251t\303\251trait\303\251sdans
son h\303\264pital.La majorit\303\251d'entre eux avaient dtl subir des op\303\251rations
chirurgicales, lesquelles r\303\251v\303\250lentd'ailleurs les difficiles conditions de
travail au camp:)

Les prisonniers qui travaillaient \303\240l'ateher d'\303\251cor\303\247ageperdaient
souvent des doigts et subissaient d'autres accidents du fait de cette
occupation dangereuse. Les prisonniers qui allaient couper du bois
durant l'hiver se gelaient souvent les pieds et les mains. Lefaible taux
de mortalit\303\251du camp r\303\251v\303\250lecependant que les prisonniers
mourraient rarement des conditions dont ils se plaignaient.

55)
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Huit prisonniers sont morts au camp, six de tuberculose, un de
typho\303\257deet un autre de n\303\251phritechronique.)

Les tribulations des prisonniers ukrainiens

La partie la plus pr\303\251cieusedu rapport Willrich est sans doute celle
qui traite des plaintes formul\303\251espar chaque prisonnier. Celle-ci r\303\251v\303\250leles
exp\303\251riencesv\303\251cuespar des Ukrainiens du Canada pris dans l'engrenage
des camps d'internement et la d\303\251terminationdont ils firent preuve, avec
d'autres prisonniers, alors qu'ils refusaient de travailler.)

Le prisonnier No. 267Y, Harry Kruczelnicky d\303\251clara,sans
\303\251quivoque,que \"puisque le gouvernement a fait de moi un prisolIDier, il
doit s'occuper de moi. Je ne travaillerai pas.\" Le prisonnier No. 335, un
certain Jokowys dit: \"J'ai travaill\303\251pendant 23 mois pour rien. je pr\303\251f\303\250re
maintenant mourir plut\303\264tque de travailler\" Le prisonnier No. 178Y,Ivan
Jacyscyn se dit incapable de travailler en raison de ses rhumatismes. Il dit
avoir vu le m\303\251decinmais que celui-ci refusa de le traiter puisqu'il ne
travaillait pas.)

Nicola Nachamko (No. 1019) d\303\251clara:\"leboeuf pue, les pommes de
terre ne sont pas bolIDes, le lit est inconfortable, je n'ai jamais dormi dans
un endroit pareil.\" Ivan Rachmisbreck (No. 24) d\303\251claraque depuis son
internement au camp du Lac Spirit en janvier 1915, il avait toujours
travaill\303\251,mais que maintenant, il avait travaill\303\251trop longtemps pour le

gouvernement et qu'il ne mangeait pas assez: \"jene mangeais pas assez

quand je travaillais, maintenant, on me dOlIDeencore moins \303\240manger. Je
refuse de travailler; avec 1,500 hommes qui coupent du bois, cela devrait
\303\252trebien assez.\" Dftude Boka (No. 908), intern\303\251depuis un an, \303\251taitarriv\303\251
\303\240Montr\303\251alen 1912. Il s'exprima ainsi: \"Jene veux plus travailler, on ne
me donne pas assez \303\240manger. Le Caporal m'a frapp\303\251et on ne me permet
pas de voir le Colonel ou l'officier de service. J'ai travaill\303\251tout l'hiver \303\240
ramasser du bois et lorsque j'ai \303\251t\303\251malade, on ne m'a pas permis d'aller
\303\240l'h\303\264pital.Il m'importe peu de continuer \303\240vivre.\" Hassan Taliman (No.
1052) d\303\251clarasimplement: \"jene suis pas pay\303\251,je ne travaille pas.\"

Le t\303\251moignagele plus \303\251mouvantque re\303\247utle Consul Willrich fut sans
doute celui de H. Domytryk (No. 1100). Il travaillait pour la Swift Packing
Company \303\240Edmonton et avait r\303\251ussi\303\240s'acheter une petite maison o\303\271il
vivait avec sa femme et ses quatre enfants \303\242g\303\251sde 9 ans, 7 ans, 2 ans et
demi et 1 an. Appr\303\251hend\303\251en mars 1916, il fut d'abord intern\303\251\303\240Lethbridge
et fut ensuite transf\303\251r\303\251au Lac Spirit, \303\240plus de 2,500 kilom\303\250tresde sa)
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famille, laquelle se retrouvait ainsi sans ressources. Domytryk crai\037t
que sa femme ne dOt mendier pour \037ourrir\037\037nfants\037t.que sa famille

ne fOt mal abrit\303\251edans sa petite m\303\251Uson.WilIrich d\303\251cnvltsa rencontre

avec Domytryk alors que ce dernier lui remit une triste lettre \303\251criteen

anglais par sa fille a\303\256n\303\251e,Katie, qui avait neuf ans \303\240l'\303\251poque:)

Mon cher Papa:

Nous n'avons rien \303\240manger et Ilsne veulent pas nous donner du bois
Maman dOIts'y prendre \303\240quatre reprises pour essayer de trouver

quelque chose \303\240manger. Nous \303\251tionsmieux avec tOI,parce que nous
avions toujours de quoi manger. Cette baraque n'est pas bonne
Maman va en vllle tous les Jours et je l'accompagne Je ne valSpas \303\240
l'\303\251coleen luver Il faIt froid dans cette baraque)

Nous, tes petits enfants, t'embrassons les mains, mon cher papa Au
revoir mon cher papa Reviensnous vite)

KatIeDomytryk
56)

Willrich en conclut que les probl\303\250mes\303\251prouv\303\251stant au camp du Lac

Spirit que dans d'autres camps d\303\251coulaientdu fait qu'il n'avait pas \303\251t\303\251
clairement d\303\251termin\303\251si les prisonniers de guerre pouvaient \303\252treoblig\303\251s
\303\240travailler. Willrich \303\251taitd'avis que si leur travail n'\303\251taitpas obligatoire,
alors les punitions auxquelles ils \303\251taientassujettis\" n'\303\251taientpas justifi\303\251es.
Ils devraient pouvoir recevoir leurs pleines rations ainsi que le confort qui
leur est maintenant ni\303\251et dont l'absence rendait leur situation si pitoyable
au moment de ma visite.\" Dans la mesure o\303\271l'absence de soins m\303\251dicaux
et de combustible continuerait de menacer leur bien-\303\252tre,le consul \303\251tait
d'avis que les hommes pourraient poursuivre encore longtemps leur lutte
pour ce qu'ils estimaient \303\252treleur droit, et ce, malgr\303\251leurs rations
diminu\303\251esde moiti\303\251et leur \303\251ventuelaffaiblissement. Afin de r\303\251soudre
l'impasse et d'enrayer le sentiment \"d'injustice et de souffrance\" que
ressentaient les prisonniers, il sugg\303\251rade leur payer un salaire comp\303\251titif.
Pr\303\251voyantune \303\251ventuellecomparaison entre le sort des intern\303\251set celui
des prisonniers de guerre canadiens en Europe, Willrich mit l'emphase
sur le fait que les prisonniers intern\303\251sdans les camps canadiens \303\251taient
des civils. Il r\303\251sumaainsi les contradictions et les probl\303\250mesinh\303\251rents\303\240
la politique d'internement du Canada:)

LesCanadiens qui se trouvent en Autriche-Hongne ou en Allemagne
n'y ont pas \303\251t\303\251invit\303\251sIls s'y trouvent en tant que prisonniers de
guerre, captur\303\251sau front. En revanche, les prisonniers des camps
d'internement canadiens sont venus dans le Dominion pour y vivre)
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paIsiblement. D'ailleurs, la plupart d'entre eux ont, depuis leur
arriv\303\251e,respect\303\251les lOIs et contrIbu\303\251au d\303\251veloppementdes
ressources du pays. Autrement dit, ces hommes qUIsont maIntenant
prisonniers, sont des honn\303\252tesgens, robustes et InoffensIfs,pr\303\252ts\303\240
travailler et d\303\251slreuxde devernr cItoyens canadIens Il semble donc
contraire aux int\303\251r\303\252tsdu DominIon de les traIter en crImInels
L'\303\251pargnepassag\303\250reque repr\303\251sentela pitance de 25cents par jour qUI
leur est pay\303\251eest d\303\251nud\303\251e\303\240la fOIsde justIceet de r\303\251ahsme.Cesalatre
ne leur est m\303\252mepas compl\303\250tementvers\303\251,ru \303\240eux, ru \303\240leur fanulle
M\303\252mes'ils pr\303\251tendenttravailler, force est de reconna\303\256trequ'un
homme si mal pay\303\251ne sera gu\303\250reproductif. Deplus, la plupart d'entre
eux, avant d'\303\252treIntern\303\251s,occupaient des emploIs r\303\251mun\303\251rateursqUI
leur pennettaient de subverur aux besoinsde leurs famIlles,lesquelles
souffrent matntenant encore plus qu'eux

57)

Selon WilIrich, les pi\303\250tresconditions qui s\303\251vissaientdans les camps
d'internement au Canada refl\303\251taientl'incapacit\303\251du Gouvernement
canadien de prot\303\251ger,d'une mani\303\250rejuste et \303\251quitable,l'int\303\251r\303\252tnational
devant la pr\303\251senceau pays de milliers de ressortissants de pays elU1emis.
Bien que le pays fut \"profond\303\251mentboulevers\303\251\"par sa participation \303\240la
Premi\303\250reGuerre mondiale, il ne pouvait se permettre de traiter tous les
intern\303\251sen ennemis, d'autant plus que ceux-ci avaient \303\251t\303\251invit\303\251s\303\240venir
s'\303\251tablirau pays. Le rapport Willrich proposa que l'administration des

camps d'internement soit guid\303\251epar une politique qui serait \"juste, tant
\303\240l'endroit du prisonnier qu'\303\240l'endroit du pays\":)

La plupart des pnsonruers du camp d'Internement du Lac SpIrIt
pourraIent, sans aucun doute, retourner aupr\303\250sde leurs familles en
toute s\303\251cunt\303\251.Cela serait d'ailleurs beaucoup plus profItable pour le
Canada que leur d\303\251tentionprolong\303\251een tant que travailleurs r\303\251ticents
ou en tant que gr\303\251vistes

58)

Les autres Ukrainiens)

Le traitement des milliers d'Ukrainiens intern\303\251sn'est pas d\303\251nud\303\251
d'ironie lorsqu'on consid\303\250requ'il y avait presque autant d'Ukrainiens,
naturalis\303\251sou non, qui avaient \303\251t\303\251appel\303\251ssous les drapeaux et qui se

battaient en Europe, et ce, malgr\303\251la r\303\251glementationen vigueur \303\240l'\303\251poque,

qui interdisait aux ressortissants d'Autriche-Hongrie qui n'\303\251taientpas
naturalis\303\251sde se joindre aux Forces arm\303\251escanadielU1es, alors que les

citoyens canadiens d'origine austro-hongroise avaient uniquement le

droit de servir au Canada.)
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Les Ukrainiens dont les provinces d'origine \303\251taientsises en Russie,

qu'ils aient \303\251t\303\251citoyens canadiens ou non, furent par ailleurs conscrits

pour aller servir en Europe. Deux mille d'entre eux y comb\037tt\037ren\037\"59
Philip Konowal se vit d\303\251cor\303\251de la Victoria Cross, la plus haute dlStmctlon
de l'Empire britannique, en raison de \"ses qualit\303\251sde chef et de son

insigne bravoure au champ de bataille.,,60

Des milliers d'autres Ukrainiens, \303\240qui il avait \303\251t\303\251interdit de se

joindre aux Forces Arm\303\251es,anglicis\303\250rentleurs noms ou s'enregistr\303\250rent
comme \303\251tantd'origine russe, polonaise ou boh\303\251mienne.Plusieurs d'entre
eux moururent au combat. Plusieurs d'entre eux servirent au sein de la
Division foresti\303\250rede l'arm\303\251ecanadienne en Angleterre, en Ecosse et en
France. D'ailleurs, le pourcentage d'UkraIniens dans certams camps
forestiers pouvait parfois monter jusqu'\303\24070 pour cent. 61

Des centaines d'Ukrainiens du Qu\303\251becse sont enr\303\264l\303\251sau sein des
Forces arm\303\251escanadiennes. Alors que Feodor et Henry Romaniuk \303\251taient
intern\303\251sau Lac Spirit, un homme du m\303\252menom, le soldat Roman
Romaniuk, qui s'\303\251taitenr\303\264l\303\251\303\240Montr\303\251alet qui combattait en France au
sein du 2i\303\250mebataillon de pionniers, p\303\251ritau front le 15 septembre 1916.
Le soldat Trofim Jourinski qui s'\303\251taitenr\303\264l\303\251\303\240Qu\303\251becau sein du 19i\303\250me
bataillon, mourut le m\303\252mejour et un autre soldat du 2i\303\250mebataillon de
pionniers, Semen Semchenko, p\303\251ritle lendemain. 62 Le soldat Feodosy
Michorod de Montr\303\251al,du 49i\303\250mebataillon, fut port\303\251disparu au champ
d'honneur. Plusieurs Ukrainiens, qui avaient r\303\251ussi\303\240s'enr\303\264lerau sein du
Corps exp\303\251ditionnairecanadien, furent relev\303\251sde leurs fonctions par la
suite, en raison de leur origine ethnique. C'est l\303\240le sort que connut le
soldat Nick Derryck du premier contingent du Corps exp\303\251ditionnaire
canadien. Apr\303\250savoir \303\251t\303\251expuls\303\251du Corps, il fut intern\303\251\303\240Amherst en
Nouvelle-Ecosse et ensuite \303\240Valcartier et enfin \303\240Kapuskasing.

63)

Les lib\303\251rationsconditionnelles

Avec la participation des civils \303\240l'effort de guerre, les industries de
guerre se trouv\303\250renten manque de main d'oeuvre. Afin de combler cette
demande, plusieurs intern\303\251sse sont vus octroyer une lib\303\251ration
conditionnelle. La crise de la main d'oeuvre d\303\251montraitcombien il \303\251tait
futile de garder des hommes innocents, aptes \303\240travailler de surcro\303\256t,dans
un \303\251tatpunitif et improductif. C'est ainsi que le camp d'internement du
Lac Spirit fut vid\303\251au cours de l'\303\251t\303\2511916. Plus de six cent hommes furent
envoy\303\251sen. lib\303\251rationconditionnelle aupr\303\250sde diff\303\251rentescompagnies:32 \303\240la Mlnto Coal Company of New Brunswick, 43 \303\240l'Asbestos)
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Corporation, 50 aux chemins de fer du Canadien National, 100au chemins
de fer National Transcontinental, 172 aux chemins de fer du Canadien
Pacifique et 219 au Welland Ship Canal. D'autres furent embauch\303\251spar
de plus petites entreprises, ainsi que par des particuliers, tels la General
Bakery, la Universal Importing Co. de J. Friedman \303\240Montr\303\251al,Campbell
et Forbes d'Amoset un certain Monsieur Bernard \303\240Harricana. 64

Quelques
deux cents Ukrainiens du camp d'internement du Lac Spirit furent
envoy\303\251sdans les aci\303\251rieset dans les mines de charbon du Cap Breton en
Nouvelle-Ecosse. Bien des ann\303\251esplus tard, la mention \"arriv\303\251sdes
camps de concentration en tant que prisonniers de guerre\" apparaissait
toujours sur les fiches des employ\303\251sSainiuk et Shewchuk des aci\303\251riesde
Sydney. J. Drobei, un membre du Parti Social-D\303\251mocrateukrainien qui
venait de Lachine, fut envoy\303\251dans une aci\303\251riede Sydney apr\303\250sdix-huit
mois pass\303\251sen captivit\303\251au lac Spirit.

65)

Bien qu'il ait \303\251t\303\251convenu que les prisonniers lib\303\251r\303\251sdevaient jouir
des m\303\252mesconditions d'emploi que les autres travailleurs, ils
continu\303\250rentd'\303\252tres\303\251par\303\251sde leurs familles et leurs d\303\251placementsfurent
encore plus restreints. Plusieurs d'entre eux furent d'ailleurs envoy\303\251s
dans des camps de travail au Nord de l'Ontario d'o\303\271ils ne pouvaient sortir
sans permission. Ces camps \303\251taientpresque aussi opprimants que les
camps d'internement lorsqu'on consid\303\250releur tr\303\250sgrande isolation, les
conditions ambiantes difficiles et le dur labeur qui \303\251taitimpos\303\251aux

prisonniers. De nombreux Ukrainiens qui travaillaient sur les chemins de
fer s'adress\303\250rentau G\303\251n\303\251ralOtter afin de pouvoir retourner aupr\303\250sde
leurs familles. Certains d'entre eux qui travaillaient au chemin de fer de

Sturgeon Falls se plaignirent de la confusion qui entourait leur statut.
Dans une lettre \303\251criteen ukrainien, Nick Bodnar demandait \303\240Otter de lui
\303\251mettreune carte d'immatriculation afin qu'il puisse se rendre \303\240Montr\303\251al

pour visiter sa famille qu'il n'avait pas vue depuis trois ans. Cette lettre
se lisait comme suit:)

...lesautorit\303\251spolici\303\250resrefusent de me laisser partir et dIsent que SI

je quitte sans carte d'unmatriculation, je seraIcondamn\303\251\303\240SIXmois de

prison Ce n'est pas cela que je recherche Jeveux respecter les lois du

pays. SIvous m'avez remis en libert\303\251,MonsIeur leG\303\251n\303\251ral,Jene VOIS

pas pourquoI Je devraIs \303\252trepuru lorsque Je me d\303\251placesans carte
d'ImmatrIculation Je vous demande de m'accorder cette faveur,
MonsIeur le G\303\251n\303\251ral66)

De plus, les intern\303\251sse buttaient parfois \303\240la r\303\251ticencedes agences
gouvernementales de se d\303\251partirde leur main-d'oeuvre bon march\303\251.Le

Directeur-g\303\251n\303\251raldes fermes exp\303\251rimentalesprotesta vivement contre la)
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diminution des effectifs dans les fermes du Nord de l'Ontario et du

Qu\303\251bec.Malgr\303\251cette opposition, la fermeture du camp d'internement du
Lac Spirit fut d\303\251cid\303\251een novembre 1916 et les 178 prisonniers qui y
restaient furent envoy\303\251sau camp d'internement de Kapuskasing en date
du Il janvier 1917. La milice mit fin \303\240ses op\303\251rationsau Lac Spirit en date
du 28 janvier, sous la direction du Lieutenant G.W. Meldrum. Les
installations agricoles et les \303\251quipementsfurent remis au minist\303\250rede

l'Agriculture du Canada, les cuisines furent exp\303\251di\303\251esau camp
d'internement de Vernon en Colombie-britannique et les installations
m\303\251dicalessuivirent le persolU1elm\303\251dical,mut\303\251\303\240Kapuskasing.

67

Apr\303\250sla fermeture du camp du Lac Spirit, Montr\303\251aldevint le seul
endroit au Qu\303\251beco\303\271il fut possible de garder les ressortissants de pays
elU1emisavant de les interner \303\240Kingston et \303\240Kapuskasing en Ontario. Ce
centre de d\303\251tentionfut par ailleurs fort peu achaland\303\251.Lorsqu'il y eut des
d\303\251tenus,leur nombre d\303\251passararement la vingtaine.

68Il y eut cependant
une recrudescence des arrestations et des d\303\251tentionsau cours de l'\303\251t\303\2511918
alors que les autorit\303\251sse pench\303\250rentsur le cas des ressortissants de pays
elU1emisqu'elles consid\303\251raientcomme \303\251tantdes \"radicaux.\

Les radicaux)

Avec le retour au pays des soldats en 1918, le climat social et politique
du Canada fut consid\303\251rablementmodifi\303\251et les conflits entre les
travailleurs et le patronat s'aviv\303\250rent.)

Le ressentiment dont les \303\251trangersavaient fait l'objet lors de la guerre
se poursuivit, sur la sc\303\250ne\303\251conomiquedu pays cette fois-ci, alors que les
citoyens qui n'\303\251taientpas d'origine britannique se voyaient bl\303\242m\303\251spour
les agitations et le radicalisme politique. C'est ainsi que de nouvelles lois
furent adopt\303\251es,afin de permettre d'enqu\303\252tersur le compte des
ressortissants hostiles ou ind\303\251sirables,de les incarc\303\251reret de les d\303\251porter.
Des p\303\251riodiquespubli\303\251sen douze langues \"elU1emies\",dont certains en
ukrainien, furent bri\303\250vementprohib\303\251s.Certains ne re\303\247urentla permission
d'\303\252trepubli\303\251s\303\240nouveau qu'\303\240la condition d'offrir une traduction
parall\303\250le.Quatorze organisations radicales, dont l'aile ukrainienne du
parti Social-D\303\251mocratedu Canada, furent proscrites et toutes les r\303\251unions
qui se d\303\251roulaienten finnois, en russe ou en ukrainien, \303\240l'exception des
services religieux, furent interdites de m\303\252meque les gr\303\250veset les
lock-outs. 69)
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Les Ukrainiens du Qu\303\251becne furent pas \303\240l'abri de cette tentative de
contr\303\264lerle radicalisme. D\303\250sle mois de mai 1918, des descentes furent
effectu\303\251esdans les locaux des sections ukrainiennes du Parti
Social-D\303\251mocrate\303\240Ottawa, Timmins et Brantford en Ontario ainsi qu'\303\240
Montr\303\251al.Des publications y furent alors confisqu\303\251eset plusieurs
membres qui n'\303\251taientpas citoyens canadiens furent intern\303\251s\303\240
Kapuskasing.

70
L'imprimerie d'Ivan Hnyda, sise au 173 Clarke fut

d'ailleurs cadenass\303\251e.Celui-ci publiait le Novyi Svit (Nouveau Monde),
d'abord pour le compte du Parti Social-D\303\251mocrateukrainien puis ensuite
\303\240son propre compte, afin de donner voix aux revendications des
travailleurs ukrainiens. Hnyda s'\303\251taitsignal\303\251aux autorit\303\251sparce qu'il
avait publi\303\251un d\303\251pliantpour la section d'Ottawa du Parti
Social-D\303\251mocrateukrainien. Ce d\303\251pliantencourageait les travailleurs et
les travailleuses \303\240c\303\251l\303\251brerla f\303\252tedes travailleurs du 1er mai afin de
\"diffuser au grand jour les id\303\251auxprol\303\251tairesd'\303\251galit\303\251,de fraternit\303\251,de
libert\303\251et de bonheur.,,71)

Conform\303\251mentau d\303\251creten conseil sur la censure, le Secr\303\251taire
d'Etat du Canada autorisa la Police f\303\251d\303\251rale\303\240saisir et \303\240d\303\251truiretoute
copie qu'elle pourrait trouver de ce d\303\251pliant,de saisir les presses, les
machines et les installations utilis\303\251espour le publier et de fermer
ind\303\251finimentl'emplacement o\303\271se trouvaient ces presses.

72
Hnyda fut

arr\303\252t\303\251\303\240Montr\303\251alen mai 1918 o\303\271il fut incarc\303\251r\303\251jusqu'au mois d'ao\303\273t
suivant. Il fut alors transf\303\251r\303\251,les fers aux pieds, \303\240Kapuskasing, avec

plusieurs autres Ukrainiens. Il ne fut remis en libert\303\251que le 9 janvier 1920.
A son retour \303\240Montr\303\251al,il d\303\251couvritque son imprimerie avait \303\251t\303\251
convertie en salon de barbier et que ses livres et ses documents avaient
\303\251t\303\251envoy\303\251sdans une usine de papiers pour \303\252trerecycl\303\251s.

73)

Une fois termin\303\251ecette vague de r\303\251pression\303\240l'encontre des
ressortissants radicaux, le poste de Montr\303\251alfut ferm\303\251en date du 30
novembre 1918. Cependant, les camps d'internememt de Vernon en

Colombie-britannique et de
Kafuskasing

en Ontario demeur\303\250renten

op\303\251rationjusqu'en f\303\251vrier1920.7)

Conclusions)

L'internement des Ukrainiens du Canada au cours de la Premi\303\250re
Guerre mondiale ne r\303\251sultaitpas tant de la menace que ceux-ci auraient

pu constituer pour le pays, mais plut\303\264tdes crises pol\037ti9ueet \037onomiq\037e
qui frappaient le Canada \303\240cette \303\251poqueet du chauvlmsme qUIy r\303\251\037alt.
C'est ainsi que des lois contraignantes furent adopt\303\251es,que plusIeurs)
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milliers de ressortissants furent intern\303\251s,et que les conventions

gouvernant l'internement des populations civiles en temps \037eguerre
furent viol\303\251es.Bien qu'ils auraient da \303\252treprot\303\251g\303\251sdu .f\037tde leur

int\303\251grationau groupe des prisonniers de guerre, les Ukr\303\251Urnenset les

autres ressortissants se sont vus imposer une incarc\303\251rationpunitive et des

travaux forc\303\251spour le compte de l'Etat.)

Bien sar, la guerre entra\303\256neson lot de restrictions et d'inconv\303\251nients.

Cependant, force est de reconna\303\256treque plusieurs faits survenus au cours

de la Premi\303\250reGuerre mondiale nous rappellent \303\240quel point les droits de

l'Homme et les libert\303\251sciviques peuvent \303\252trefragiles en temps de crise.

Le traitement indigne r\303\251serv\303\251aux intern\303\251set les punitions d'une s\303\251v\303\251rit\303\251

injustifi\303\251equi leur furent impos\303\251es,de m\303\252meque la violation de leurs

libert\303\251s,n'en sont que quelques exemples.)

De ces op\303\251rationsd'internement, il ne reste aujourd'hui que bien peu
de vestiges. La ferme exp\303\251rimentaleconstruite par .les intern\303\251sau Lac

Spirit est toujours en op\303\251ration.Le cimeti\303\250redes prisonniers, avec ses

petites croix noires, existe toujours?5 La chapelle \"ruth\303\250ne\"
\037u'avaient

construite les prisonniers fut d\303\251truitepar un incendie en 1920. Lorsque
la Direction g\303\251n\303\251raledes op\303\251rationsde l'internement cessa ses activit\303\251s,
les salaires dus aux prisonniers furent d\303\251pos\303\251saupr\303\250sde la Banque du
Canada, de m\303\252meque les sommes d'argent qui leur avaient \303\251t\303\251

confisqu\303\251eslors de leur internement. En ce qui concerne les prisonniers
du camp du Lac Spirit, un nombre total de 215 personnes avaient ainsi
deux comptes: l'un de $9,510.17, soit des miliers de mois en salaires

impay\303\251set un autre de $385.46 o\303\271avaient \303\251t\303\251d\303\251pos\303\251esles sommes
confisqu\303\251esqui ne leur avaient pas \303\251t\303\251retourn\303\251es.77)

Il n'y a pas, au Lac Spirit, un monument expliquant pourquoi et
comment plus de mille immigrants - hommes, femmes et enfants -
Ukrainiens et autres, s'y sont retrouv\303\251semprisonn\303\251s.Par ailleurs, on
conna\303\256tet on appr\303\251ciemal l'histoire de ces gens qui, venus au Canada
pour y chercher un avenir meilleur, se sont heurt\303\251s\303\240la m\303\251fianceet \303\240la
peur. Dans un roman \303\251critapr\303\250sla guerre, J.U. Dumont fit remarquer que
les for\303\252tsdu Lac Spirit suscitaient, bien longtemps apr\303\250sla guerre, une
m\303\251lancoliequi trahissait les terribles \303\251v\303\251nementsqui s'y \303\251taient
d\303\251roul\303\251s.78)

E\037\037992,pr\303\250sde huit d\303\251cenniesapr\303\250sles \303\251v\303\251nementstragiques du
Lac S\037lnt,Mary Haskett, la derni\303\250resurvivante des Ukrainiens qui y
furent mtern\303\251s,parla de ses tristes souvenirs d'enfance et du d\303\251c\303\250s,en mai
1915, de sa soeur Carolka Manko, \303\242g\303\251ede deux ans. Cette derni\303\250rey est)
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d'ailleurs inhum\303\251e.Les paroles de Madame Haskett sont sans doute la
meilleure \303\251pitaphequi puisse exister pour tous ceux qui ont \303\251t\303\251
emprisonn\303\251s\303\240l'int\303\251rieurd'une cl\303\264turede barbel\303\251s,tant au camp du Lac
Spirit qu'\303\240travers le pays:)

Ils n'\303\251taientque des fermiers ordinaires, je crois.
Ils croyaient pouvoir tenter leur chance dans un pays plus grand .
Mais leur r\303\252ves'est effondr\303\251.79)
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Les Ukrainiens de Black Lake Comt\303\251Frontenac, Qu\303\251bec:
Un Si\303\250clede Pr\303\251sence)

Francine Boulet)

Introduction

En 1986, le Docteur Fortier, m\303\251decin\303\240Black Lake, consacrait un
chapitre complet de son livre intitul\303\251\"Black Lake, Lac d'amiante
1882-1982 - Tome II,'' aux immigrants qui habitaient dans cette r\303\251gion.La
grande majorit\303\251d'entre eux \303\251taientdes Ukrainiens de Galicie et de
Bucovine, plus particuli\303\250rementde la r\303\251gionde Tchernovitsy.)

Au d\303\251butdes ann\303\251es1990, le Docteur Fortier \303\251taitd'avis qu'environ
150 personnes d'origine ukrainienne vivaient toujours \303\240Black Lake. Les
premiers immigrants Ukrainiens sont arriv\303\251s\303\240Black Lake au d\303\251butdu
si\303\250cle,attir\303\251spar la possibilit\303\251de trouver du travail dans les mines. A cette
\303\251poque,les compagnies mini\303\250res\303\251taient\303\240court de travailleurs, les
conditions de travail dans les mines \303\251tanttelles que les mineurs canadiens
pr\303\251f\303\251raientretourner \303\240la terre plut\303\264tque d'y travailler. En effet, \303\240cette
\303\251poque,il \303\251taitplus payant d'\303\252trecultivateur que d'\303\252tremineur. C'est
ainsi qu'en 1910, 150 Ukrainiens furent embauch\303\251spar la Standard and
Dominion Asbestos Company de Black Lake ainsi que par la Amalgamated
Asbestos Corporation. Ces premiers arrivants s'\303\251tablirentnon loin des
mines et form\303\250rentbient\303\264tun petit patelin, compos\303\251de maisons, de
commerces et de pensions.)

Il est \303\240remarquer que les Ukrainiens de Black Lake se sont

compl\303\250tementint\303\251gr\303\251s\303\240la communaut\303\251canadienne-fran\303\247aisede Black
Lake. Les raisons de cette int\303\251grationsont multiples. D'abord, les deux
communaut\303\251sse sont d'abord connues en travaillant ensemble dans les
mines. Ensuite, leurs enfants ont fr\303\251quent\303\251les m\303\252mes\303\251coleset bient\303\264t
elles furent unies par de nombreux mariages mixtes. Enfin, au cours des)
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ann\303\251es1960, le village de Crabtree, o\303\271vivaient la plupart des Ukrainiens
de Black Lake dut \303\252tred\303\251m\303\251nag\303\251en plein coeur de la ville de Black \037e.l
Tout en poursuivant leur int\303\251gration,il est \303\240remarquer que les UkraImens
n'ont jamais cess\303\251de s'identifier \303\240leur pays d'origine. Depuis les a\303\256n\303\251s,

qui sont n\303\251sen Ukraine, jusqu'aux benjamins, qui n'ont parfois
d'Ukrainien que leur nom, neuf d\303\251cenniesse sont \303\251coul\303\251es.En effet, dans
dix ans, la communaut\303\251ukrainienne de Black Lake sera centenaire.)

Black Lake: survol g\303\251ographiqueet historique

Situ\303\251eentre l'Estrie et la Beauce, sur les contreforts des Appalaches,
la municipalit\303\251de Black Lake est travers\303\251epar la rivi\303\250reB\303\251cancour.Black
Lake se situe \303\240dix kilom\303\250tres\303\240l'ouest de Thetford Mines et \303\240250
kilom\303\250tresde Montr\303\251al.)

Tout comme les villes avoisinantes de Cole raine, Thetford Mines,
Asbestos et Robertsonville, Black Lake est une ville mini\303\250re.Lov\303\251edans
la cha\303\256nedes monts Notre-Dame, Black Lake est transform\303\251e,voire m\303\252me
d\303\251figur\303\251epar les haldes, ces montagnes artificielles de d\303\251brisminiers que
son activit\303\251industrielle lui a l\303\251gu\303\251es.)

*)
* *)

Les premiers \303\240sillonner la r\303\251gionfurent des Am\303\251rindiens,plus
particuli\303\250rementdes Ab\303\251nakis,membres de la grande famille des
Algonquins. Ceux-ci venaient y chasser, sans jamais toutefois y \303\251tablirun
campement permanent, bien que ce territoire leur ait \303\251t\303\251des plus
familiers.)

Ce fut le Capitaine Amos Hall, de Hopkinton dans le
New-Hampshire qui, apr\303\250s\303\252trevenu s'adonner \303\240la chasse dans cette
r\303\251gion\303\240de nombreuses reprises, fut le premier \303\240venir s'y \303\251tabliren
permanence, en 1807.Peu apr\303\250s,il fit venir son \303\251pouseet ses onze enfants.
En 1810, l'ouverture de la route Craig permit \303\240une dizaine de familles
loyalistes am\303\251ricainesde venir rejoindre le Capitaine Hall. Deux ans plus
tard, en 1812,un colon \303\251cossaisvint s'\303\251tablirdans la r\303\251gion,amor\303\247antainsi
une vague d'immigration \303\251cossaise,mais surtout irlandaise, de laquellela r\303\251giontira par la suite le nom de \"Canton d'Irlande.\" Pour ce qui est
des Ab\303\251nakis,ils chassaient \303\240l'occasion dans la r\303\251gion,mais se sont
s\303\251dentaris\303\251sprogressivement dans les r\303\251servesd'Odanak, de)
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Saint-Fran\303\247ois-du-Lacet de Wolinak, \303\240B\303\251cancour.Enfin, signalons que
ce ne fut qu'en 1848 que les premiers Canadiens-fran\303\247aiscommenc\303\250rent
\303\240arriver dans le Canton d'Irlande.)

Les premiers colons \303\251taientdes agriculteurs, pour la plupart.
Cependant, cette vocation agricole de Black Lake changea en 1881, alors
qu'une grande s\303\251cheresses'abattit sur la r\303\251gion.Les fermiers tent\303\250rent
alors de tirer profit de cette p\303\251riodede mauvaises r\303\251coltespour nettoyer
leurs terres et ouvrir des clairi\303\250res.Un feu d'abattis d\303\251truisittrente-deux
maisons ainsi que les for\303\252tset les champs avoisinants. Ce d\303\251nuementdu
sol facilita la prospection mini\303\250re,et c'est ainsi que fut d\303\251couvertun riche
gisement d'amiante, dans le Bloc A, ainsi que sur les Lots 27 et 28 du rang
XIII du canton de Coleraine, amor\303\247antainsi l'exploitation mini\303\250redans la
r\303\251gion.)

L'industrie mini\303\250rede l'amiante et l'arriv\303\251e
des premiers Ukrainiens

Souvent appel\303\251elin min\303\251ral,cuir ou li\303\250gedes montagnes, l'amiante
est un min\303\251ral\303\240structure fibreuse, qui se pr\303\251sentesous forme de veines
soyeuses d'une couleur qui varie entre le vert p\303\242leet le blanc. Au toucher,
ce min\303\251ralse d\303\251faiten fils tr\303\250sfins qui peuvent ainsi \303\252trecard\303\251s,ce qui lui
a valu le surnom populaire de \"pierre \303\240coton.\" Outre sa r\303\251sistanceau feu,
aux agents chimiques et \303\240la traction, comparable \303\240celle de l'acier, ce
silicate hydrat\303\251de magn\303\251siumdoit sa popularit\303\251\303\240ses qualit\303\251sd'isolant

thermique, \303\240sa souplesse et \303\240sa faible conductivit\303\251\303\251lectrique.)

Au Qu\303\251bec,les premi\303\250resop\303\251rationsd'extraction d'amiante
commenc\303\250renten 1860. Suite \303\240la d\303\251couvertedes gisements d'amiante \303\240
Black Lake en 1881, la premi\303\250recompagnie mini\303\250rede la r\303\251gion,la lroin
& Hopper Company fut mise sur pied et commen\303\247ases op\303\251rationsen 1882.

Au d\303\251but,les premi\303\250resmines \303\251taientdes puits peu profonds, tous
les travaux d'extraction \303\251tantfaits \303\240bras d'homme. Les veines d'amiante
\303\251taientextraites des puits, sous forme de blocs de pierre et apport\303\251sdans
les ateliers pour passer au \"sheidage.\" Tous mettaient la main \303\240la t\303\242che:
les hommes brisaient la pierre, les femmes en retiraient l'amiante et les
enfants ensachaient les fibres d'amiante brute.)

L'industrie de l'amiante se d\303\251velopparapidement, de telle sorte

qu'en 1885, elle \303\251taitla plus importante de toutes les industries mini\303\250res
du Qu\303\251bec,avec une production annuelle de 1,400 tolU1es.A cette \303\251poque,)
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on comptait, dans la r\303\251gionde Thetford Mines et de Black Lake, sept
carri\303\250res,lesquelles employaient 350 mineurs.

Graduellement, les puits se sont \303\251largiset les mines se sont

multipli\303\251es.En 1890, l'Anglo Canadian Asbestos Company fut la premi\303\250re
compagnie mini\303\250re\303\240faire usage d'\303\251lectricit\303\251et \303\240m\303\251caniserses

op\303\251rations.Les mines ont par la suite fusiolU1\303\251,favorisant une croiss\037ce
accrue de l'industrie mini\303\250re.En effet, en 1909, 70% de la productIon
mondiale d'amiante provenait des mines fusiolU1\303\251esde Thetford Mines
et de Black Lake.)

La croissance de l'industrie de l'amiante fut telle que la
main-d'oeuvre locale fut bient\303\264tinsuffisante pour r\303\251pondreaux besoins
des compagnies mini\303\250res.Ainsi, en 1910, les compagnies mini\303\250resdurent
faire appel aux travailleurs immigrants. Celles-ci se mirent \303\240faire de la

publicit\303\251en Europe par l'entremise des compagnies maritimes, esp\303\251rant
ainsi attirer du persolU1el suppl\303\251mentaire.Peu apr\303\250s,un contingent de
170 immigrants, des Ukrainiens pour la plupart, arriva \303\240Black Lake. On
estime que de 1910\303\2401930,entre 300et 500 mineurs Ukrainiens ont travaill\303\251
\303\240Black Lake.)

A cette \303\251poque,la compagnie ferroviaire Quebec Central assurait la
liaison entre Black Lake, Kingsville (Thetford Mines) Sherbrooke et
Qu\303\251bec.Cette ligne desservait surtout les agriculteurs et l'industrie
foresti\303\250relocale, mais elle offrait \303\251galementun service de transport de
passagers. C'est ainsi que les Ukrainiens, qui \303\251taientvenus tenter leur
chance dans le Nouveau Monde, arriv\303\250renten train \303\240Black Lake. Leur
premi\303\250reimpression fut sans doute quelque peu \303\251trange:le paysage \303\251tait
des plus insolites avec des mines, des puits, des moulins, des c\303\242bles,des
grues et des montagnes de rocs qui se trouvaient au milieu de cette nature
qui avait \303\251t\303\251br\303\273l\303\251evive quelques d\303\251cenniesplus t\303\264t,le tout recouvert de
poussi\303\250red'amiante.)

Depuis les Carpates jusqu'aux Appalaches: de la terre \303\240la mine

A leur arriv\303\251e\303\240Black Lake, les Ukrainiens cherch\303\250rent
imm\303\251diatement\303\240se retrouver entre compatriotes. La majeure partie
d'entre eux se virent envoyer chez Ivan Litowski, un contrema\303\256trede
mines qui tenait pension. Celui-ci les accueillait \303\240bras ouverts, d'autant
plus que plusieurs d'entre eux n'avaient aucune famille \303\240Black Lake.)
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La plupart des nouveaux venus arrivaient tout juste d'Ukraine,
quoique certains aient pass\303\251quelque temps \303\240Lachine ou encore dans
l'Ouest canadien. Habitu\303\251s\303\240travailler la terre, les nouveaux arrivants ne
connaissaient gu\303\250rel'industrie mini\303\250re.De plus, il va sans dire que leur
vie \303\240Black Lake diff\303\251raitconsid\303\251rablementde celle qu'ils avaient connue
en Ukraine. Ils durent faire preuve d'un niveau \303\251lev\303\251d'adaptation,
d'autant plus que, pour la plupart, ils \303\251prouvaientune certaine crainte \303\240
l'id\303\251ede retourner en Ukraine. Ainsi, les jeunes gens se regroupaient dans
des pensions appartenant aux compagnies mini\303\250res.Ils trouvaient ainsi
le moyen de se r\303\251uniret tous ensemble de s'encourager en chantant et en
dansant.)

L'industrie mini\303\250re\303\251taiten pleine expansion lorsque les Ukrainiens
arriv\303\250rent\303\240Black Lake: les \303\251quipementsvenaient tout juste d'\303\252tre
modernis\303\251s,les revenus des compagnies mini\303\250res\303\251taient\303\240la hausse, et
les emplois se faisaient de plus en plus nombreux. Il y avait, \303\240cette \303\251poque,
environ 3,200 mineurs \303\240Black Lake et \303\240Thetford Mines. Dans certaines
mines, telles celle de l'Amalgamated, les Ukrainiens composaient presque
le tiers de la main d'oeuvre.)

La premi\303\250regr\303\250vede l'amiante

Les conditions de travail dans les mines \303\251taientloin d'\303\252tre
s\303\251curitaires\303\240cette \303\251poque.M\303\252mes'ils ne devaient plus utiliser de longues
et fragiles \303\251chellespour hisser le minerai hors des mines, il n'en reste pas
moins que les mineurs \303\251taientfr\303\251quemmentvictimes d'accidents, ce qui
n'am\303\251lioraiten rien leurs relations avec les compagnies mini\303\250res.Bient\303\264t,
Black Lake fut le th\303\251\303\242tred'attroupements inusit\303\251s,occasionn\303\251spar les
difficult\303\251s\303\251conomiquesauxquelles les mineurs devaient faire face. Afin
de contr\303\264lerces manifestations, les autorit\303\251smunicipales adopt\303\250rentun

r\303\250glementpour les interdire, mais le probl\303\250mene fut pas r\303\251gl\303\251pour
autant.)

L'amorce de la Premi\303\250reGuerre mondiale ne fit qu'augmenter la
demande pour les produits de l'amiante. Devant la croissance des prix et
des profits des compagnies, les mineurs ne tard\303\250rentpas \303\240faire valoir
leurs revendications, souhaitant profiter de cette p\303\251rioded'abondance

pour am\303\251liorerleurs conditions de travail. C'est ainsi que deux

Ukrainiens, Nicoles Kachouk (Chevchouk) and John Chaprun, semblent
avoir \303\251t\303\251les instigateurs, dans le monde ouvrier qu\303\251b\303\251cois,de la premi\303\250re
gr\303\250vede l'industrie de l'amiante, laquelle fut d\303\251clar\303\251een date du 18

octobre 1915, avec pour but l'obtention de meilleurs salaires.)
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Simultan\303\251ment,Kachouk et Chaprun lanc\303\250rentl'id\303\251ede la fondati\037n
d'une union ouvri\303\250reaffili\303\251eau Conseil central des M\303\251tierset du TravaIl.

Il est \303\240remarquer que le clerg\303\251appuya ce mouvement de travailleurs

depuis son tout d\303\251but.M\303\252meMonseigneur Paul-Eug\303\250neRoy, \303\251v\037ue
de

Qu\303\251bec,se d\303\251pla\303\247apour assister \303\240la premi\303\250reassembl\303\251epr\303\251-syndIcale.

La gr\303\250vesouleva des d\303\251batsdans la presse locale. C::ertains \303\251tai\037nt
sympathiques \303\240la cause de Kachouk et Chaprun. MentIonnons, \303\240tItre

d'exemple, un commentaire paru dans l'\303\251ditiondu 26 ao\303\273t1915 du

journal local Le Canadien: \"Bienque la gr\303\250vesoit une chose regrettable,
elle est quelquefois n\303\251cessaire.Les mineurs sont fatigu\303\251sdes abus dont
ils sont les victimes.\" En revanche, d'autres ne voyaient pas d'un bon oeil
le fait que ce mouvement de gr\303\250veeut \303\251t\303\251organis\303\251par des \303\251trangers.En

effet, on pouvait lire dans l'\303\251ditiondu 25 novembre 1915 du m\303\252mejournal
que:)

On dit que les Etrangers ont fait hausser les salaires Au contraire,
c'est \303\240leur arriv\303\251eque les salaires ont baiss\303\251.Ils ont bien d\303\251clar\303\251la

gr\303\250vederni\303\250rementMaisfaIrela gr\303\250veest lom de r\303\251glerune question
de salaires Or, cette question, qUI\303\251taItle but de la gr\303\250ve,a \303\251t\303\251r\303\251gl\303\251e
\303\240l'amIable,non pas par les Etrangers,mais par un comIt\303\251de citoyens,
avec M le Maire \303\240leur t\303\252te2)

La Premi\303\250reGuerre mondiale et les prisonniers-travailleurs

A l'amorce de la Premi\303\250reGuerre mondiale, le statut des Ukrainiens

qui vivaient au Canada changea rapidement. En effet, il faut se souvenir
que les Ukrainiens provenaient, pour la plupart, de l'Ukraine de l'Ouest,
qui \303\251taitalors sous domination austro-hongroise. Ils \303\251taientdonc
ressortissants d'un Etat avec lequel le Canada \303\251taiten guerre. C'est ainsi
que tous les Ukrainiens du Canada, ceux de Black Lake y compris, se
virent oblig\303\251s,suite \303\240un d\303\251cretdu Gouvernement f\303\251d\303\251ral,de s'enregistrer
aupr\303\250sde bureaux d\303\251sign\303\251s,situ\303\251s\303\240travers le pays. Ce ne fut l\303\240que l'une
des premi\303\250resmesures restrictives qui fut prise \303\240leur encontre. Au fil des
mois, bon nombre d'entre eux furent intern\303\251sdans des camps situ\303\251s\303\240
travers le pays. Au Qu\303\251bec,c'est au camp de Spirit Lake, mieux connu en
Fran\303\247aissous le nom de Lac Beauchamp, pr\303\250sd'Amos,en Abitibi, qu'il
furent envoy\303\251s.)

L'industrie mini\303\250retira grand profit de la guerre. Avec la hausse de

la.pr?duction, cette industrie avait besoin de plus en plus de travailleurs.
AInSI,en 1916, \303\240la demande des compagnies mini\303\250res,le Gouvernement)
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canadien envoya des Ukrainiens, qui \303\251taientintern\303\251saux camps du Lac
Spirit et de Petawawa en Ontario, pour travailler dans les mines.)

Ce fut avec consternation que la petite communaut\303\251ukrainienne de
Black Lake, qui y \303\251tait\303\251tabliedepuis une dizaine d'ann\303\251es,vit ainsi arriver
ses compatriotes en tant que prisonniers de guerre. Peu de temps apr\303\250s,
la question des mineurs-prisonniers, fort controvers\303\251epar ailleurs, fit la
manchette des journaux locaux. Un extrait paru dans l'\303\251ditiondu 6juillet
1915 du journal Le Canadien r\303\251sumeassez bien la situation:)

La Asbestos Corporation of Canada a falt verur une quarantaine
d'''Autrichiens'' qui sont prisonniers de guerre pour les faire travailler
dans les mines Elle leur paye un salaire de 2 50$ par jour. [ ..] Que
cette compagrue ait falt un contrat avec le gouvernement f\303\251d\303\251ralpour
employer dans ses nunes des prisonniers de guerre cela se peut, cela
paraIt vrai, mais qu'elle leur paie 2 50$par jour, voll\303\240un mensonge
invent\303\251[..] pour exciter la jalousie des cr\303\251duleset les engager \303\240
demander un salaire \303\251galau mOIns \303\240celui des Etrangers. La
Compagnie Asbestos a faIt venir les Autnchlens pour remplacer les
Canadiens Voil\303\240un autre mensonge fait unIquement pour exciter la
col\303\250rede nos ouvners CanadIens [...]Dansquel but ladite compagrue
a-t-elle faIt verur des Etrangers? [ ] je suppose que ladIte compagnIe
n'ayant plus suffisamment d'ouvriers pour faIre marcher ses nunes
la nUIt, elle a eu recours \303\240ce moyen en faisant un contrat avec le

gouvernement f\303\251d\303\251ral,et c'est celuI-cIqUI,selon mon Id\303\251ere\303\247oitla

paye, ne laIssant aux prisonnIers que 25sous par jour)

Il est important de noter que, jusqu'\303\240ce jour, ce chapitre plut\303\264ttriste
de l'histoire de Black Lake n'a jamais \303\251t\303\251avou\303\251publiquement. En effet,

malgr\303\251des rumeurs persistantes, les compagnies mini\303\250resde la r\303\251gion
n'ont jamais confirm\303\251que des prisonniers ont bel et bien travaill\303\251dans
leurs mines lors de la Premi\303\250reGuerre mondiale.)

La vie spirituelle

Du fait qu'ils \303\251taientcatholiques, quoique de rite byzantin, les

Ukrainiens s'int\303\251gr\303\250rent\303\240la paroisse catholique romaine

Saint-D\303\251sir\303\251-du-Lac-Noir.C'est l\303\240que Stiff Wosniak, sans doute le

premier b\303\251b\303\251ukrainien de Black Lake, fut baptis\303\251e\037janvier 1910..Des

mariages ukrainiens y furent \303\251galementc\303\251l\303\251br\303\251sdepuIs le d\303\251butdu sI\303\250cle.)
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La communaut\303\251ukrainienne de Black Lake ne fut jamais de

dimension assez importante pour avoir son propre pr\303\252tre.Cependant, il

y eut la visite, en 1916d'un R\303\251demptoriste,3le p\303\250reDecamp, venu pr\303\252cher
la retraite \303\240Saint-D\303\251sir\303\251.Lors de son s\303\251jour\303\240Black Lake, le p\303\250reDecamp
sollicita le concours des religieuses du couvent et de leurs \303\251l\303\250vesafin

d'organiser un bazar pour venir en aide a.ux orphelins ruth\303\250n\037sde
Yorkton au Manitoba. Nous ne savons pas SI le p\303\250reDecamp aV\303\251llt\303\251t\303\251
inform\303\251de la pr\303\251senced'Ukrainiens \303\240Black Lake, les articles publi\303\251sdans
le journal Le Canadien \303\240ce sujet n'y faisant aucunement r\303\251f\303\251rence.

Cependant, le bazar connut un vif succ\303\250set Le Canadien rapporta qu'en
huit jours, le p\303\250reDecamp r\303\251ussit\303\240amasser divers objets dont le poids
total \303\251taitde 300 livres. Pendant les ann\303\251es30, un autre p\303\250rede la

Congr\303\251gationdes R\303\251demptoristesse rendit \303\240Black Lake pour rendre
visite \303\240la communaut\303\251ukrainienne, mais cette visite pastorale n'eut pas
de suite, les Ukrainiens ayant da. se fier \303\240la paroisse catholique
canadienne-fran\303\247aisepour satisfaire leurs besoins spirituels. Cependant,
il est \303\240remarquer que certaines familles se rendaient, chaque ann\303\251e,\303\240la

paroisse ukrainienne de Lachine pour c\303\251l\303\251brerP\303\242ques.)

L'int\303\251gration

Malgr\303\251leur Int\303\251grationau sein de la communaut\303\251
canadienne-fran\303\247aise,les Ukrainiens y furent accept\303\251savec r\303\251serves.
Annette Litowski-Lalibert\303\251,fille du contrema\303\256treYvan Litowski
mentionn\303\251pr\303\251c\303\251demment,se souvient, qu'au d\303\251but,les Ukrainiens
n'\303\251taientpas tout-\303\240-faitaccept\303\251spar la population locale. Elle raconte que
le gens croyaient qu'ils \303\251taientRusses. Au fait, les gens de Black Lake
faisaient r\303\251f\303\251rence,\303\240cette \303\251poque,\303\240tous les \303\251trangerscomme \303\251tantdes
Russes. Madame Litowski-Lalibert\303\251se souvient d'un incident qui s'\303\251tait
d\303\251roul\303\251\303\240la gare de Black Lake alors que deux dames italiennes
conversaient en attendant le train, devant le regard amus\303\251des passants
qui croyaient qu'elles parlaient Russe. D'ailleurs, les \303\251coliersukrainiens
se faisaient parfois traiter de \"Russes\"ou encore se faisaient dire qu'ils
n'\303\251taientpas Catholiques. Ils furent parfois mieux accept\303\251saux sein de
l'\303\251colecanadienne-anglaise. Un ancien cur\303\251de la paroisse avouera plus
tard que le clerg\303\251avait err\303\251en n'acceptant pas les Ukrainiens d'embl\303\251e.)

L'attachement culturel

, Malgr\303\251l'isolement de Black Lake, il est int\303\251ressantde constater que1attachement de la communaut\303\251ukrainielU1e \303\240ses origines n'a pas)
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disparu. D\303\250sles premiers temps, certaines familles ukrainiennes de Black
Lake s'\303\251taientarrang\303\251espour recevoir des journaux ukrainiens qui \303\251taient
publi\303\251s\303\240Winnipeg, tels The Canadian Fanner, se tenant ainsi au courant
des nouvelles de la communaut\303\251ukrainienne en g\303\251n\303\251ral.)

De plus, il est \303\240noter que plusieurs familles ukrainiennes de Black
Lake se sont efforc\303\251es,au fil des ans, de conserver certaines de leur
traditions ancestrales. Annette Litowski-Lalibert\303\251se souvient qu'\303\240la
veille de No\303\253l,soit le 6 janvier selon la tradition ukrainienne, elle aidait sa
m\303\250re\303\240pr\303\251parerle \"Svyata Vechera,,4, un d\303\256nerqui se composait de douze
plats, en m\303\251moiredes douze ap\303\264tres.Lors de ce d\303\256ner,une place \303\251tait
laiss\303\251evide et une chandelle \303\251taitallum\303\251een souvenir des d\303\251funts.De
plus, une fine couche de paille \303\251taitplac\303\251esur la table, sous la nappe, afin
de rappeler aux enfants que J\303\251sus\303\251taitn\303\251dans une mangeoire. Enfin,
quatre morceaux d'ail \303\251taientdispos\303\251saux quatre coins de la table, en
guise de porte-bonheur, pour assurer la prosp\303\251rit\303\251et la chance.)

Outre leurs sp\303\251cialit\303\251sculinaires et leur traditions religieuses, ce
furent leurs talents de jardiniers qui caract\303\251ris\303\250rentles Ukrainiens aupr\303\250s
de la population canadienne de Black Lake. Depuis les a\303\256n\303\251sjusqu'aux
benjamins, presque tous les Ukrainiens s'adonnaient au jardinage, et ce,
parfois m\303\252medans les cours int\303\251rieuresdes pensions o\303\271ils logeaient.
Leurs jardins de fleurs et leurs potagers \303\251taientr\303\251put\303\251sdans toute la

r\303\251gionpour la luxuriance de leur v\303\251g\303\251tation.Fait \303\251tonnantpour la

population locale, les Ukrainiens jardinaient non seulement dans leurs
cours arri\303\250resmais \303\251galementdevant leurs maisons, bon nombre d'entre
eux consid\303\251rantque le gazon constituait un espace perdu.)

Conclusion)

Avec les d\303\251partsnombreux qu'occasionna la D\303\251pressionau cours
des ann\303\251es1930, les effectifs de la communaut\303\251ukrainienne furent
consid\303\251rablementdiminu\303\251s.Cependant, certains y demeur\303\250rentet y
\303\251lev\303\250rentleurs enfants. Par la suite, une troisi\303\250meg\303\251n\303\251ration
d'Ukrainiens s'int\303\251graen totalit\303\251\303\240la communaut\303\251canadienne-fran\303\247aise,
alors que des familles telles les Horbatuk, les Litowski et les Boudjak
furent unies par les liens du mariage \303\240des familles

canadiennes-fran\303\247aises,telles les Laflamme, les Lalibert\303\251,les Biais, les

Champagne et les Goulet.

M\303\252mes'ils ne parlent plus l'Ukrainien, les membres de la troisi\303\250me

g\303\251n\303\251rationcomprennent encore quelques mots, et bien plus que leurs)
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traditions religieuses ou culinaires, ils ont conselV\303\251un attachement profond
\303\240l'Ukraine. D'ailleurs, ils ont \303\251t\303\251tr\303\250saffect\303\251slorsque leur furent r\303\251v\303\251l\303\251esles
atrocit\303\251sde la famine de 1932-1933.Certains ont m\303\252meressenti le besoin de
retracer leurs origines, et dans certains cas, de se renseigner sur l'\303\251pellation
d'origine de leurs noms, qui avaient \303\251t\303\251d\303\251fonn\303\251slors de l'arriv\303\251ede leurs

parents ou de leur grands-parents au Canada. Enfin, l'ind\303\251pendance,
nouvellement acquise, de l'Ukraine leur a donn\303\251un regain de fiert\303\251.)
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Suite \303\240la Deuxi\303\250meguerre mondiale, bon nombre d'immigrants sont
venus s'installer au Canada en provenance de Grande-Bretagne et
d'Europe continentale. Bien que la majeure partie de ces immigrants se
soit fix\303\251een Ontario, 20% ont choisi de s'\303\251tablirau Qu\303\251bec,plus
particuli\303\250rementdans la r\303\251gionde Montr\303\251al.Entre les ann\303\251es1951et 1961,
195,000 nouveaux arrivants se sont \303\251tablisau Qu\303\251bec,causant de ce fait
la plus grande vague migratoire que le Qu\303\251becait jamais connu. En plus
de grever les ressources \303\251ducatives,sociales et m\303\251dicalesde la province,
ce flot de nouveaux arrivants occasionna une forte comp\303\251titionau niveau
de la main d'oeuvre peu qualifi\303\251e.Le clerg\303\251catholique s'est donc vu
oblig\303\251d'encourager les Canadiens-fran\303\247ais\303\240faire preuve de tol\303\251rance
envers les nouveaux arrivants de toutes provenances, mais plus
particuli\303\250rementenvers les immigrants catholiques.)

A la fin de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, les Canadiens-fran\303\247ais
faisaient largement preuve d'hostilit\303\251envers les immigrants. Le
nationaliste Fran\303\247oisAngers rappelait d'ailleurs que le Canada esp\303\251rait
assimiler la soci\303\251t\303\251canadienne-fran\303\247aiseen encourageant une

immigration sans limites. Un sondage effectu\303\251\303\240l'\303\251poquepar l'Universit\303\251
de Montr\303\251alindiquait que 67% de la population francophone s'opposait
\303\240l'immigration. Certains immigrants se sont m\303\252mevus refuser le droit
de devenir membres de certains organismes francophones et certains

professionnels se sont vus refuser l'accr\303\251ditationau Qu\303\251bec
l . Avant de

r\303\251soudreles probl\303\250mescaus\303\251spar l'immigration, il fallait tout d'abord

changer l'attitude des Canadiens-fran\303\247ais.Jean-Marc L\303\251gerfut \303\240

l'avant-garde dans ce domaine, en proposant, avec ses coll\303\250gues
nationalistes, l'acceptation et la coop\303\251rationavec les immigrants plut\303\264t)
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que leur rejet syst\303\251matique.C'est cette
p\037}osophiequi a.d\037nn\303\251naissance

en 1947, au \"Comit\303\251des N\303\251o-Canadiensde la Comnusslon des Ecoles

catholiques de Montr\303\251al.

Lors de sa r\303\251uniondu 2 Septembre 1947, la Commission des Ecoles

catholiques \303\251tablissaitce Comit\303\251des N\303\251o-Canadie\037dont le \037an\037at\303\251tait

d'encourager, par le biais des cur\303\251sde paroisse, les Immigrants
catholiques \303\240envoyer leurs enfants \303\240l'Ecole catholique. La Commission

craignait de voir se reproduire les apostasies des ann\303\251es1930 alors que
des enfants catholiques \303\251taientinscrits aupr\303\250sde la Commission des
\303\251colesprotestantes, diminuant ainsi l'assiette fiscale du Commission des
\303\251colescatholiques. En novembre 1936, suite aux pressions exerc\303\251espar
l'\303\251v\303\252queGauthier de Montr\303\251al,la Commission des Ecoles catholiques de
Montr\303\251alembauchait Walter Bossy, un professeur d'ukrainien. Sa
mission consistait \303\240travailler avec les cur\303\251sde paroisse afin de retrouver
les parents qui avaient renonc\303\251\303\240la foi catholique et qui envoyaient leurs
enfants \303\240l'\303\251coleprotestante. Monsieur Bossy \303\251tait\303\251galementcharg\303\251de
toutes les classes touchant les enfants immigrants.)

Depuis 1907, la Commission des Ecoles catholiques de Montr\303\251al

dispensait des cours de langue sp\303\251cialementcon\303\247uspour les immigrants.
A cette \303\251poque,la Commission avait convenu de subventionner trois
cours de langue italienne dans une paroisse de l'est de Montr\303\251al,\303\240
condition toutefois que le programme scolaire provincial soit respect\303\251
comme dans toutes les autres \303\251colesde la ville. La Commission avait
communiqu\303\251la m\303\252meoffre aux communaut\303\251spolonaise, russe,
lituanienne, syrienne et chinoise. Deux \303\251colesitaliennes, Notre-Dame de
la D\303\251fensedans le nord de la ville et No.tre-Dame du Carmel dans la partie
sud \303\251taientd\303\251j\303\240bien organis\303\251esen 1915. Dans ces \303\251coles,les cours de
religion \303\251taientenseign\303\251sen italien \303\240tous les niveaux. Les autres sujets
\303\251taientenseign\303\251sen anglais et en fran\303\247ais,une heure par jour \303\251tant
cependant r\303\251serv\303\251e\303\240l'enseignement de la langue et de la culture italienne.
Cependant, l'italien \303\251taitla langue d'enseignement en maternelle,
premi\303\250reann\303\251eet deuxi\303\250meann\303\251e\303\240l'\303\251coleNotre-Dame du Carmel.
Dans les autres niveaux, seuls les cours de religion \303\251taientenseign\303\251sen
italien. C'est le programme en vigueur \303\240l'\303\251coleNotre-Dame du Carmel
qui servit de mod\303\250lepour tous les cours dispens\303\251sdans les paroisses
ethniques de Montr\303\251a1.2 A compter de 1918, la plupart de ces cours de
langue \303\251taientenseign\303\251sdans des \303\251colesfran\303\247aises.)

. En \037923, des repr\303\251sentantsdes communaut\303\251spolonaise, ukrainienne
et lituamenne demand\303\250rentque leurs enfants soient transf\303\251r\303\251s\303\240une \303\251cole
anglaise et que des classes soient mises sur pied afin que ceux-ci puissent)
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apprendre l'anglais de m\303\252meque leur langue maternelle. La Commission
fit la sourde oreille \303\240cette requ\303\252teet ce n'est qu'en 1930qu'elle se pronon\303\247a
officiellement sur la question des cours de langues \303\251trang\303\250res.A ce
moment, la Commission demanda au Directeur des \303\251tudesd'admettre
des enfants slovaques au sein d'une \303\251coleanglaise et de refuser de leur
enseigner le slovaque au motif que ces \303\251l\303\250ves\303\251taientofficiellement
d\303\251sign\303\251scomme \303\251tantbilingues (francophones et anglophones). La
Commission mentionna que les r\303\250glementsdu Comit\303\251catholique ne
l'obligeait aucunement \303\240enseigner \303\240ces \303\251l\303\250vesleur langue maternelle et
elle d\303\251cidapar le fait m\303\252meque, dans les \303\251colesitaliennes, seuls les cours
de religion de premi\303\250reet de deuxi\303\250meann\303\251eseraient enseign\303\251sen italien.
Cette attitude de la Commission \303\251taiten tous points contraire aux
demandes des parents n\303\251o-canadiensqui, r\303\251alisantl'avantage
\303\251conomiquede l'anglais, r\303\251clamaientun programme anglais pour leurs
enfants.)

Les Ukrainiens se sont \303\251tablis\303\240Montr\303\251alcomme bien d'autres
groupes d'immigrants l'ont fait avant eux dans toutes les villes
d'Am\303\251riquedu Nord: ils se sont d'abord \303\251tablisdans des maisons de
chambres et des logements \303\240prix modiques attenants aux usines et
industries o\303\271la langue de travail \303\251taitl'anglais.)

Les Ukrainiens de la Pointe Saint-Charles travaillaient surtout chez
Northern Electric, Belding Corticelli, Redpath Sugar, Sherwin Williams,
Canada Cord et C.N.R. Les Ukrainiens de l'est de la ville ou du quartier
Frontenac travaillaient chez C.P.R. Angus Shops, Montreal Tramways,
Montreal Gas Works, MacDonald's Tobacco, Ward en King, Canadian
Vickers, Canada Cement, Canadian Steel et Montreal Locomotive Works.
Quant aux Ukrainiens du centre-ville (rue de Bullion et Sherbrooke) ils
\303\251taientsurtout employ\303\251spar les restaurateurs des environs. 3)

En 1935, 51% des \303\251l\303\250vesimmigrants \303\251taientinscrits aux \303\251coles

anglaises de la Commission des Ecoles catholiques de Montr\303\251al.Ce

pourcentage n'a pas cess\303\251de monter, jusqu'en 1983.)

97)))



EugeneKruk)

TABLEAU 1
LES EFFECTIFS NEO-CANADIENS DES ECOLES DE LA CECM)

Secteuranglais Secteurfran\303\247ais
Ann\303\251e Total \037 Total \037
1930 3,261 468 3,713 53.2
1931 3,608 476 3,965 52.4
1932 3,612 480 3,916 52.0
1933 3,695 479 4,022 52.1
1934 3,899 49.7 3,943 503
1935 4,053 510 3,896 49.0
1936 4,185 528 3,739 472
1937 4,304 547 3,558 453
1938 4,723 575 3,495 425
1939 4,612 58.2 3,308 418
1940 4,414 591 3,052 40.9
1941 4,310 601 2,858 39.9
1942 4,216 60.6 2,739 39.4
1943 4,113 61.8 2,537 38.2
1944 3,748 62.4 2,397 37.6
1945 ,3,956 642 2,203 35.8
1946 3,904 655 2,059 345
1947 3,748 656 1,967 344
1950 4,390 657 2,287 343
1952 5,446 662 2,786 338
1955 8,866 693 3,921 307
1956 9,084 704 3,826 296
1957 10,739 71.2 4,334 28.8
1958 12,393 72.8 4,619 27.2
1959 13,964 73.5 5,030 26.5
1961 17,287 74.5 5,922 25.5
1966 25,724 84.0 4,880 15.9
1967 28,492 89.3 3,422 107
1971 26,435 892 3,198 10.8
1972 25,051 908 2,553 9.2
1973 27,719 81.6 6,234 18.4
1974 31,332 85.3 5,412 14.7
1975 21,881 79.9 5,494 20.1
1981 15,402 586 10,870 41.4
1982 13,952 54.4 11,867 45.6
1983 12,759 49.5 13,021 505
1984 11,484 45.2 13,929 54.8
1985 8,941 37.1 15,135 629)

Source: CECM, \"M\303\251moirea la Commission d'enqu\303\252tesur la situation de la
langue fran\303\247aiseet sur les droits linguistiques au Qu\303\251bec\",septembre
1969,p 45;Bureau de la statistiquede la CECM,Rapport 1971-1981)
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TABLEAU 2
LA REPAR llrl ON DES ELEVES NEO-CANADIENS

DANS LES ECOLES DE LA CECM)

Italiens Polonais Ukrainiens
Ann\303\251eAnglais Fran\303\247\303\251UsAn\037lalSFran\303\247aisAnglalS Fran\303\247\303\251Us
1930 1,504 2,549 394 363 333 130
1931 1,736 2,607 428 385 337 205
1934 1,822 2,726 434 339 388 207
1935 1,844 2,717 472 292 374 198
1936 1,932 2,566 515 282 395 183
1937 1,944 2,538 659 173 403 145
1941 1,785 1,478 699 119 411 97
1942 1,780 1,947 655 114 389 102
1943 1,691 1,833 675 93 394 91
1946 1,657 1,598 668 57 409 40
1947 1,620 1,511 658 64 430 41
1950 1,860 1,773 678 75 553 .54
1952 2,326 2,014 870 111 690 96
1953 2,800 2,245 9.54 122 782 94
1955 4,546 2,888 1,209 153 881 31
1957 6,210 3,498 1,426 171 658 90
1959 8,410 3,757 1,698 211 1,100 09
1960 9,629 4,072 1,760 229 1,184 112
1961 10,944 4,162 - - - -

1962 12,381 4,175 - - - -

1966 15,588 2,457 - - - -

1967 18,654 2,459 - - - -

1971 17,635 2,158 627 83 - -

1972 19,717 1,670 493 66 - -

1973 19,800 1,647 390 73 - -

1974 23,912 2,473 732 90 - -

1975 16,822 1,590 269 95 - -

1981 11,911 2,290 162 126 - -

1982 10,752 2,510 148 199 - -

1983 9,848 2,655 129 219 - -

1984 8,884 2,682 104 288 - -

1985 6,851 2,632 78 326 - -)

Source: \"Originesethniques des \303\251l\303\250ves\",Rapports du Service des recherches et

statistiques - Bureau de la Statistique de la CECM)
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TABLEAU 2A

LA REPARTITION DES ELEVES NEO-CANADIENS
DANS LES ECOLES DE LA CECM)

Allemands Portugais Autres

Ann\303\251eAn\037lalsFran\303\247aIsAngl\303\251USFran\303\247aisAnglais Fran\303\247aIs
1930 222 36 - - 688 649

1931 291 55 3 1 813 512

1934 333 44 2 4 920 623

1935 326 34 5 4 1,032 651

1936 322 35 5 3 1,016 660

1937 204 37 3 3 1,069 655

1941 211 27 - 3 1,101 534
1942 202 31 - 2 1,069 475
1943 167 35 1 1 1,185 484
1946 156 30 3 3 1,011 332
1947 171 25 5 3 902 324
1950 206 41 3 3 1,090 341
1952 344 56 5 5 1,205 504
1953 382 50 10 8 1,127 442
1955 662 58 38 5 1,520 696
1957 686 71 88 13 2,052 943
1959 719 99 164 40 2,248 1,311
1960 683 134 262 63 2,193 1,229
1961 - - - - - -
1962 - - - - - -
1966 - - - - - -
1967 - - - - - -
1971 - - 1,836 324 6,337 633
1972 - - 2,205 301 2,686 516
1973 - - 2,139 326 4,790 4,188
1974 - - 2,868 526 3,820 2,323
1975 - - 2,214 840 2,576 2,989
1981 15 13 1,550 1,555 1,764 6,886
1982 10 16 1,428 1,784 1,714 7,358
1983 11 19 1,356 1,911 1,406 8,217
1984 10 22 1,247 1,995 1,239 8,943
1985 7 82 1,056 2,070 949 10,025)

Source:'Origines ethniques des \303\251l\303\250ves\",Rapports du Service des recherches et
statistiques - Bureau de la Statistique de la CECM.)
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Plus de 3,000 parents immigrants ont inscrit leurs enfants aupr\303\250sdes
\303\251colesde la Commission scolaire protestante, afin de leur offrir une
\303\251ducationanglophone. Des soci\303\251t\303\251sprotestantes de bienfaisance
fournissaient d'ailleurs des v\303\252tementset de la nourriture \303\240plusieurs
familles immigrantes, aide qu'elles ne recevaient pas de la part
d'organismes catholiques. Sur 2,865 familles catholiques dont les enfants
fr\303\251quentaientl'\303\251coleprotestante, 1,828 ont renonc\303\251\303\240la foi catholique ou
se sont converties au protestantisme, suite aux pressions exerc\303\251espar la
Commission scolaire protestante. Les motifs suivants justifiaient souvent
leur d\303\251marche:)

a) la qualit\303\251inf\303\251rieurede l'enseignement de l'anglais dans les \303\251coles
fran\303\247aises,lequel enseignement ne d\303\251butattqu'en sIxi\303\250meann\303\251e,)

b) la p\303\251nuriede classes d'anglais dans certaines parties de la v1l1e;

c) l'md1ff\303\251rencede la part des organismes cantatifs cathohques envers
les Immigrants;)

d)les difficult\303\251sau mveau de l'mscnphon des \303\251l\303\250vesdans des classes
d'anglais.

En 1939, la Commission des Ecoles protestantes cessa d'accepter des
\303\251l\303\250vescatholiques dans ses \303\251coles.)
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TABLEAU 3
NOMBRE D'ELEVES CATHOLIQUES AUPRES DE LA

COMMISSION DES ECOLES PROTESTANTES)

Ann\303\251e Total

1930 40

1931 43
1932 289
1933 388
1934 88
1935 721
1936 500
1937 381
1938 415
1939 156
1940 118
1941 61)

Source.J R Thibodeau, Contr\303\264leurdes taxes, CECM- Rapport du 17 novembre
1941)

Aid\303\251de J.R. Thibodeau, contr\303\264leurdes taxes, Walter Bossy avait
r\303\251ussien 1938 \303\240faire rayer 1,285 noms d'enfants catholiques du r\303\264lede
la Commission des Ecoles protestantes, r\303\251cup\303\251rantainsi $41,000 en taxes
scolaires. Malgr\303\251tous ces efforts, environ 2,250 \303\251l\303\250vescatholiques
d'origine ethnique n'ont pas pu \303\252treidentifi\303\251s.Tout d'abord, les cur\303\251sde
paroisse ne souhaitaient pas \303\252treper\303\247uscomme des agents de la
Commission scolaire catholique et h\303\251sitaient\303\240admettre que certains de
leurs paroissiens aient abjur\303\251leur foi. Ensuite, plusieurs parents qui
souhaitaient voir leurs enfants apprendre l'anglais refusaient toujours de
les envoyer \303\240l'\303\251colecatholique. Bien souvent, ces parents agissaient avec
l'accord tacite, voire m\303\252mel'encouragement de leur cur\303\251de paroisse et
de Walter Bossy.)

En Janvier 1938, Walter Bossy s'est vu nommer assistant sp\303\251cialau
Directeur des \303\251tudes.Ses responsabilit\303\251s\303\251taientles suivantes:)

a. superviser l'enseignement des langues \303\251trang\303\250resde la maternelle \303\240la
deuxi\303\250meann\303\251e;)
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b. faire en sorte que le mat\303\251rield'enseignement appropri\303\251soit utilis\303\251;
c. visiter toutes les classes au moins trOISfois par ann\303\251eet pr\303\251parerles

comptes-rend us n\303\251cessaires;
d. organiser des conf\303\251rencespour les enseignants trois ou quatre fOIs

l'an, en y invitant les cur\303\251sde paroisse,
e transmettre toute demande ou plaInte concernant le mat\303\251riel

d'enseignement au Directeur des \303\251tudes,
f renseIgner tous les professeurs au sUjetdes m\303\251thodesde propagande

communiste aInSIque des techniques employ\303\251espour Influencer les
ImmIgrants catholiques;

g. remettre au cur\303\251sde paroisse une hste des famillescathohques dont
les enfants fr\303\251quentaientl'\303\251coleprotestante;

h. rendre compte de son travail deux fois l'an;4)

Dans son rapport officiel du 8 janvier 1940, Walter Bossy indiquait
que 211filles et 206 gar\303\247ons\303\251taientinscrits \303\240quatorze cours de langues
dispens\303\251sdans sept \303\251colesfran\303\247aises.De ces 417 \303\251l\303\250ves,96 \303\251taient
d'origine ukrainienne et 45 d'entre eux \303\251taientdans la classe de Soeur
Emmanuel \303\240l'\303\251coleSaint-Anselme.)

Malgr\303\251la politique officielle limitant l'enseignement des langues
\303\251trang\303\250res\303\240la premi\303\250reet la deuxi\303\250meann\303\251es,il est int\303\251ressantde

remarquer que les statistiques officielles font mention de 106 \303\251l\303\250ves
inscrits dans des cours de langues en troisi\303\250meann\303\251eet 42 en quatri\303\250me
ann\303\251e.)
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Les imp\303\251rialistesrusses tels que Rutskoi, qui souhaitent la
restauration de l'empire, disposent de bien peu d'options. Comme
l'effondrement du syst\303\250mesovi\303\251tiquel'a d\303\251montr\303\251,la dictature ne r\303\250gle
pas les probl\303\250rnes\303\251conomiques,pas plus qu'elle ne r\303\251ussira\303\240m\303\242ter
l'ind\303\251pendantismedes Tatares, des Chechens et d'une multitude d'autres
peuples qui composent la F\303\251d\303\251rationrusse. Devant l'\303\251checde leurs
tactiques habituelles, les imp\303\251rialistesrusses n'ont d'autre choix que
d'accepter le morcellement de l'empire et la r\303\251ductionqui s'ensuit du
pouvoir de Moscou, lequel ne pourra dor\303\251navants'exercer que sur le
territoire habit\303\251par les Russes. Ces changements sont beaucoup plus
profonds qu'ils ne le semblent \303\240prime abord et la Russie devra
abandonner ses vis\303\251esexpansionnistes et concentrer ses efforts pour
r\303\251soudreses propres probl\303\250mesinternes.)

L'histoire nous enseigne que les empires s'effondrent souvent sous
leur propre poids. Personne n'a pu sauver l'empire romain. Plus
r\303\251cemment,on remarque que Churchill n'a pu emp\303\252cherle d\303\251clinde

l'h\303\251g\303\251moniebritannique. De la m\303\252memani\303\250re,personne ne pourra
maintenir l'empire russe. Bien s\303\273r,il y aura toujours une faction

imp\303\251rialistepuissante, mais il faut bien se rappeler que ce ne sont pas tous
les Russes qui sont chauvins. Ainsi, je crois que le r\303\252veimp\303\251rialisterusse
est bel et bien mort.)

M. Biega:)

Comment l'Ukraine pourrait-elle justifier la conservation de son
arsenal nucl\303\251aire?Pourquoi l'Ukraine demande-t-elle aux pays
occidentaux, et en particulier aux Etats-Unis, de lui garantir l'inviolabilit\303\251
de ses fronti\303\250res?)

Ambassadeur Lukianenko:)

L'Ukraine a d\303\251j\303\240d\303\251clar\303\251qu'elle envisageait de devenir un pays libre
d'arn1es nucl\303\251aires.De plus, l'Ukraine a consenti \303\240d\303\251mantelerses fus\303\251es

tactiques. A date, l'Ukraine est la seule puissance nucl\303\251airequi ait agi
ainsi. Alors que le niveau mondial d'armements nucl\303\251airesreste inchang\303\251,
l'Ukraine a d\303\251j\303\240perdu son uranium, pour lequel elle n'a toujours pas \303\251t\303\251

compens\303\251e.

L'histoire pacifique de l'Ukraine la porte \303\240croire que le d\303\251sarmement
nucl\303\251aireunilat\303\251raln'augmentera pas les garanties de son ind\303\251pendance.)
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Comit\303\251recommanda aussi la mise sur pied de classes de langue anglaise
dans tous les quartiers \303\240forte population immigrante. Du m\303\252mecoup, le
Comit\303\251esp\303\251raitr\303\251cup\303\251rerles \303\251l\303\250vescatholiques canadiens-fran\303\247aisqui
fr\303\251quentaientles \303\251colesprotestantes afin de devenir bilingues. Les
recommandations du Comit\303\251ont \303\251t\303\251vivement combattues par les
nationalistes qui s'opposaient au bilinguisme, de telle sorte que cette
nouvelle initiative produisit fort peu de r\303\251sultats.)

En 1948, le Comit\303\251revenait \303\240la charge en \303\251tablissantle \"Service des
N\303\251o-canadiens\",dirig\303\251par Ren\303\251Gauthier, ce dernier devant diriger par
la suite tous les travaux du Comit\303\251au cours des ann\303\251es1950.Walter Bossy
donna sa d\303\251missionen janvier 1949, ses services n'\303\251tantplus requis.)

En 1950, le Service des n\303\251o-canadiensmit sur pied des cours de
langues bilingues (fran\303\247ais/anglais) offerts le samedi matin. Ces cours,
subventionn\303\251spar le gouvernement provincial, se sont av\303\251r\303\251sfort
populaires, d'autant plus que plusieurs professeurs mettaient l'emphase
sur l'enseignement des langues \303\251trang\303\250res,tout en n\303\251gligeant
l'enseignement du fran\303\247aiset de l'anglais. Le Comit\303\251tenta \303\251galementde
cr\303\251erun nouveau secteur au sein de la Commission des Ecoles catholiques
de Montr\303\251alafin de mieux desservir les N\303\251o-canadiens.En effet, un
programme sp\303\251ciald'enseignement dans les deux langues officielles ainsi
qu'un enseignement limit\303\251des langues \303\251trang\303\250resavaient suscit\303\251l'int\303\251r\303\252t
d'un grand nombre de parents immigrants. Bien que les paroisses
slovaque, ukrainienne et hongroise avaient donn\303\251leur accord \303\240un tel
projet, les paroisses allemande et italienne l'opposaient. Les Italiens
avaient d'ailleurs fait remarquer \303\240la Commission que l'entente de 1917

qui int\303\251graitl'\303\251coleparoissiale italienne au district nord de la Commission

pr\303\251voyaitque des cours de langue italienne seraient dispens\303\251s\303\240tous les
niveaux. Cette entente avaient \303\251t\303\251respect\303\251ede 1918 \303\2401931, \303\251poque\303\240

laquelle la Commission avait restreint l'enseignement de l'italien aux

premi\303\250reet deuxi\303\250meann\303\251esainsi qu'au cours de religion. Ce projet ne
fut jamais approuv\303\251mais les Italiens se sont vus offrir une nouvelle \303\251cole
ainsi qu'un programme trilingue avec un enseignement accru en langue
italienne.)

Suite au succ\303\250sde ce programme, le Comit\303\251proposait, en mai 1950,
un programme similaire destin\303\251aux communaut\303\251sukrainienne et

polonaise, lequel devait d\303\251buteren septembre 1950. Un programme
similaire devait \303\252treoffert l'ann\303\251esuivante aux \303\251colesOlier,
Saint-Anselme et Saint-Brendan pour les Allemands, les Hongrois et les

Slovaques. Certains commissaires se sont toutefois oppos\303\251saux
demandes du Comit\303\251en proposant plut\303\264tque les cours de langue soient)
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limit\303\251sau premi\303\250re,deuxi\303\250meet troisi\303\250meann\303\251es\037apr\303\250sq\037oiles \303\251l\303\250ves

seraient dispers\303\251sdans des classes de leur choIx: Il \303\251t\303\251llt\303\251galem\037nt
propos\303\251de transporter par taxi des \303\251l\303\250vesn\303\251o-canadlensaux \303\251colesOlier

et Saint-Anselme. Ce plan a \303\251t\303\251abandonn\303\251en raison des coftts
\303\251\037e\037\303\251sd\037

transport et de la tr\303\250sforte opposition du secteur anglophone qUI n aV\303\251llt

pas \303\251t\303\251consult\303\251.

En novembre 1952, la Commission rappelait au Comit\303\251des

N\303\251o-canadiensque son mandat \303\251taitd'assurer aux immigrants une
\303\251ducationcatholique afin de pr\303\251serverleur foi et qu'il n'avait jamais \303\251t\303\251

question d'offrir aux \303\251l\303\250vesn\303\251o-canadiensune \303\251ducationbilingue ou

trilingue. L'ann\303\251esuivante, le Commission d\303\251cidaitde limiter les cours
d'italien aux premi\303\250re,deuxi\303\250meet troisi\303\250meann\303\251es)

En 1950, face \303\240l'arriv\303\251emassive d'immigrants, les
nationalistes se sont pench\303\251sune fois de plus sur la question de

l'int\303\251grationdes immigrants \303\240la soci\303\251t\303\251canadienne-fran\303\247aise.
Vers la fin de l'ann\303\251e1957, Jean-Marc L\303\251gerse fit le porte-parole de la

critique des politiques d'immigration canadiennes. Il bl\303\242maitles autorit\303\251s
canadiennes-fran\303\247aisesdu fait 852

\303\251tablis,au centre-ville, aux alentours de la rue Frontenac, \303\240la
Pointe-Saint-Charles, \303\240Lachine et \303\240Ville-Emard.)

c. Les difficult\303\251sd'adaptation et l'essor de la communaut\303\251

Au tout d\303\251but,les organisations ukrainiennes de Montr\303\251al
accueillirent chaleureusement les nouveaux venus, souhaitant ainsi

augmenter leurs effectifs. Toutefois, tous r\303\251alis\303\250rentbient\303\264tque ces

organisations ne r\303\251pondaientpas aux besoins et aux aspirations politiques
des r\303\251fugi\303\251s.Malgr\303\251certains accommodements, des conflits surgirent,
vers le d\303\251butdes ann\303\251es1950, entre les nouveaux arrivants et les
Ukrainiens des deux vagues pr\303\251c\303\251dentes.Les seconds s'attendaient \303\240ce

que les premiers se joignent aux paroisses, aux associations et aux

organisations d\303\251j\303\240\303\251tablies,qui \303\251taientd\303\251j\303\240sous leur contr\303\264le,et qu'ils se

conforment \303\240leurs volont\303\251s.Or, les r\303\251fugi\303\251sn'en n'avaient point
l'intention.)

Bien souvent les relations entre les trois vagues d'immigrants \303\251taient

compliqu\303\251esdu fait des diff\303\251rences\303\251ducatives,religieuses, culturelles et

politiques qui existaient entre ces trois groupes. Il n'est pas impossible

que des questions d'ambition persoIU1elle aient \303\251galementpu jouer un

r\303\264le\303\240ce niveau.)

De plus, des dissensions existaient parmi les immigrants ukrainiens

de la troisi\303\250mevague, comme cela est souvent le cas parmi un groupe)

21)))

ainsi que les cours d'anglais, devaient compter pour un total de
10 heures par semaine.)
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La Commission des Ecoles catholiques \303\251taitd'accord pour implanter
ce nouveau programme \303\240compter de septembre 1961 dans treize \303\251coles,
soit six du secteur fran\303\247aiset sept du secteur anglais. Ces derni\303\250res
refus\303\250rentde participer au nouveau programme et ce furent les six \303\251coles
italiennes du secteur fran\303\247aisqui all\303\250rentde l'avant en accueillant 1,217
\303\251l\303\250vesr\303\251partissur 38 classes. Esp\303\251rantdonner suite \303\240ce succ\303\250s,la
Commission donna son accord, en mai 1962, pour que soit institu\303\251eune
division n\303\251o-canadiennedistincte, compos\303\251ede treize \303\251colesdont sept
situ\303\251esdans le secteur anglais.)

Ce plan souleva un toll\303\251de protestations de la part de la
communaut\303\251anglophone. L'Association of Catholic Principals, la
Provincial Association of Catholic Teachers et l'English Catholic
Parent- Teachers Association se mirent \303\240l'oeuvre, notamment en exer\303\247ant
des pressions publiques, afin de forcer la Commission \303\240revenir sur sa
d\303\251cision.Ainsi, lors de leur r\303\251uniondu 2 ao\303\273t1962, les commissaires
d\303\251cid\303\250rentde ne rien faire avant qu'un sous-comit\303\251ait eu la chance
d'amender le programme conform\303\251mentaux d\303\251sirsdes parents
n\303\251o-canadiens.Un commissaire pr\303\251sentaune r\303\251solutionimposant
l'enseignement du fran\303\247aisdans les \303\251colesanglaises, depuis la premi\303\250re
jusqu'\303\240la douzi\303\250meann\303\251e.Cette r\303\251solutionfut approuv\303\251eet mise en

application sur le champ. L'inverse ne se fit pas aussi rapidement: quand
une r\303\251solutionsimilaire fut pr\303\251sent\303\251eafin de permettre au secteur fran\303\247ais
d'offrir des cours d'anglais en premi\303\250reann\303\251e,la question fut renvoy\303\251e\303\240
un comit\303\251pour \303\251tude.Un rapport pr\303\251par\303\251en 1962 r\303\251v\303\250leque plusieurs
classes avaient dO.\303\252treferm\303\251esen raison du manque d'inscriptions et de

personnel enseignant qualifi\303\251.Seules des classes d'italien ont pu \303\252tre
mises sur pied puisque la majorit\303\251des \303\251l\303\250vesimmigrants fr\303\251quentaient
l'\303\251coleanglaise.

Le Service des N\303\251o-canadiensfut aboli en 1964 et remplac\303\251en 1969

par un service d'aide aux enfants immigrants et c'est au Service de
l'Education des Adultes qu'est revenue la t\303\242ched'organiser des classes
de langue pour les parents immigrants.

En 1974, le Gouvernement provincial vota la Loi 22 rendant ainsi le

fran\303\247aisla langue officielle de la province et limitant l'acc\303\250saux \303\251coles

anglaises. Seules les \303\251colesSaint-Philippe-Benizi et Notre-Dame de la
D\303\251fensere\303\247urentla permission de poursuivre un enseignement limit\303\251de
la langue italienne. Suite \303\240la Loi 101, la Commission des Ecoles

catholiques de Montr\303\251aladopta, en 1981, une r\303\251solutionabolissant

l'enseignement de la langue anglaise dans les premi\303\250re,deuxi\303\250meet

troisi\303\250meann\303\251es.En 1985, les \303\251colesSaint-Philippe-Benizi et Notre-Dame)
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de la D\303\251fensefurent d\303\251sign\303\251esfrancophones. A partir de ce moment, tous
les enfants immigrants catholiques ont dQ s'inscrire \303\240l'\303\251colefran\303\247aise.)

Conclusion)

La Commission des Ecoles catholiques de Montr\303\251ala tent\303\251,\303\240quatre
reprises, d'int\303\251grerles immigrants catholiques \303\240la soci\303\251t\303\251

canadienne-fran\303\247aise.Avant 1930, la Commission a subventionn\303\251des
\303\251colesitaliennes et des classes de langues pour les \303\251l\303\250vesd'origine
polonaise, lituanienne, slovaque, chinoise, allemande et ukrainienne. Au
cours des ann\303\251es1940, devant la d\303\251fectiond'\303\251l\303\250vescatholiques d\303\251sireux

d'apprendre l'anglais vers la Commission scolaire protestante, le
Commission des Ecoles catholiques se mit \303\240organiser des cours

suppl\303\251mentairesde langue anglaise dans tous les districts \303\240forte

population immigrante.)

Dans les ann\303\251es1950, la Commission proposa des cours de langue
le samedi matin et la cr\303\251ationd'un nouveau secteur offrant un programme
trilingue. Ce fut certes l\303\240son projet le plus ambitieux, mais il se solda par
un \303\251chec.La Commission revint toutefois \303\240la charge dans les ann\303\251es1960
en tentant de mettre sur pied une division distincte n\303\251o-canadienne.Cette
tentative se solda \303\251galementpar un \303\251chec.Chaque tentative r\303\251v\303\250leque la
Commission n'a jamais \303\251t\303\251en mesure d'offrir, dans ses \303\251colesfran\303\247aises,
un enseignement ad\303\251quatde la langue anglaise qui aurait pu r\303\251pondre
aux attentes des parents immigrants. De plus, il est \303\240noter que les
nationalistes canadiens-fran\303\247ais,d\303\251sireuxde ralentir l'assimilation des
francophones \303\240la population canadienne, se sont montr\303\251s
particuli\303\250rementhostiles aux immigrants. De toute \303\251vidence,leurs efforts
furent r\303\251compens\303\251squand le Gouvernement provincial adopta des lois
obligeant les enfants n\303\251o-canadiens\303\240s'inscrire \303\240l'\303\251colefran\303\247aise.)

108)))



L'EgliseGrecqueCatholiquedeMontr\303\251al)

L'Eglise Grecque Catholique Ukrainienne de Montr\303\251al)

Nadia Wynnycky)

Depuis l'arriv\303\251eau pays des premiers immigrants ukrainiens,
l'Eglise ukrainienne a toujours \303\251t\303\251au coeur de leur vie et de celle de ceux
qui sont venus les rejoindre.)

Ainsi, l'histoire de l'Eglise catholique ukrainienne de Montr\303\251alest
\303\251troitementli\303\251e\303\240celle de la communaut\303\251ukrainienne. La place
pr\303\251pond\303\251rantequ'occupait Montr\303\251alau point de vue \303\251conomiquea
influenc\303\251tant le d\303\251veloppementde cette Eglise que celui de la
communaut\303\251l'entourant.)

Quelques observations au sujet du rite byzantin de l'Eglise catholique
ukrainienne s'imposent.)

Rappel historique

C'est en l'an 988 apr\303\250sJ\303\251sus-Christ,donc avant le Schisme, que
l'Ukraine-Rous, sous l'\303\251gidedu Prince Volodymyr le Grand, embrassa la
foi chr\303\251tienne.C'est ainsi que l'influence de Constantinople et de son rite
byzantin parvint en Ukraine. Il est \303\240noter que ce rite diff\303\250re
consid\303\251rablementdu rite latin, notamment aux niveaux musical,
vestimentaire et architectural. C'est ainsi que dans une \303\251glisecatholique
ukrainienne, le sanctuaire est s\303\251par\303\251de la nef par l'iconostase, un \303\251cran

d'images qui correspond \303\240la balustrade que l'on retrouve au m\303\252me
endroit dans les \303\251glisesde rite latin. De plus, le c\303\251r\303\251monialest diff\303\251rentet

l'orgue y est interdit. Enfin, on remarque une nette pr\303\251dominancedu chant
des chorales et de celui des fid\303\250les.Force est de reconna\303\256trecependant que
les diff\303\251rencesau point de vue liturgique sont en r\303\251alit\303\251moins grandes
qu'en apparence. En effet, on retrouve aussi bien l'\303\251p\303\256tre,l'\303\251vangile,)
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l'offertoire, la cons\303\251crationque l'\303\251l\303\251vationet la communion.

Les ukrainiens catholiques se signent en se servant du pouce, de

l'index et du majeur, symbolisant ainsi la Trinit\303\251et passent de l'\303\251paule
droite \303\240l'\303\251paulegauche. En Ukraine, c'est le calendrier julien qui est

employ\303\251.Au Canada, son emploi varie de paroisse en paroisse. Alors

qu'en Ukraine des hommes mari\303\251speuvent recevoir l'ordination, le
Vatican a maintenu la r\303\250gledu c\303\251libatdes pr\303\252tresau Canada.

L'Eglise ukrainienne conserva sa neutralit\303\251apr\303\250sle Schisme de 1053
et ce n'est que vers le milieu du XII\303\250mesi\303\250clequ'elle devint schismatique.
En 1596 cependant, l'Eglise ukrainienne, s'unit \303\240Rome, les dioc\303\250sesde
Lviv et de Peremyshl demeurant schismatiques jusqu'en 1720. Avec
l'invasion des provinces ukrainiennes par la Russie, le peuple fut pouss\303\251
\303\240accepter la foi orthodoxe. Toutefois, il est \303\240noter que la province
occidentale de Galicie, d'o\303\271provient la majeure partie des immigrants
ukrainiens, est demeur\303\251ecatholique.)

Les origines de l'Eglise catholique ukrainienne au Canada sont

implant\303\251esdans l'ouest du pays. Au d\303\251butdu si\303\250cle,les colons des prairies
venus de l'ouest de l'Ukraine, cherchaient, outre une vie meilleure, un
encadrement spirituel soutenu. Environ quatre-vingt pour cent de ces

immigrants \303\251taientdes catholiques de rite byzantin. Or, il ne se trouvait

pas, dans l'ouest canadien, de pr\303\252trede leur rite. Ils auraient sans doute
pu se joindre aux diverses paroisses catholiques de rite latin, mais il faut
se souvenir qu'ils avaient longtemps souffert sous le joug politique et
religieux des polonais, catholiques romains de rite latin. Ils se m\303\251fiaient
donc de tout ce qui pouvait pr\303\251senterdes similarit\303\251savec l'ancien
oppresseur.)

Dans son livre \"TheUkrainian Canadians,
\"l'auteur C.M. Young cerne

bien la force des premiers colons ukrainiens:)

L'\303\251glIseest bIen l'endroIt par excellenceo\303\271ils peuvent se rencontrer
et \303\251changerleurs Id\303\251esOn peut vOIr le dImanche, des charrettes
pleInesd'hommes, de femmes et d'enfants se rendant \303\240la messe, tous
endimanch\303\251sdans leurs plus beaux atours folkloriques A leur retour
leSOIr,IlsparlaIentSIfortet marchaIentSIlentement qu'Il \303\251taItpossIble
de lesentendre avant de lesVOIT.On savait qu'ils revenaient de l'\303\251glise.
Ils y al1alentd'aIlleurs m\303\252mesi le cur\303\251n'y \303\251taitpas.)

C'est l'Ev\303\252queLangevin qui mit fin au probl\303\250medes ukrainiens en
recrutant des pr\303\252trescatholiques ukrainiens en Europe. En 1902, trois)
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pr\303\252tresde la Congr\303\251gationdes P\303\250resde Saint-Basile vinrent au Canada.
D'autres suivirent leur exemple et bient\303\264t,ils purent fonder l'Eglise
catholique ukrainienne du Canada. En 1912, alors que la population
ukrainienne catholique \303\251taitd'environ 75,000 personnes, le premier
\303\251v\303\252queukrainien catholique, Nikita Budka, vint \303\251tablirson si\303\250ge\303\240
Winnipeg.)

Trente-cinq ans plus tard, la communaut\303\251ukrainienne catholique du
Canada re\303\247utla visite du Cardinal Tisserant. Suite \303\240sa suggestion, l'Eglise
ukrainienne du Canada fut divis\303\251een quatre vicariats apostoliques, soit
celui de Winnipeg, ayant \303\240sa t\303\252tel'Archev\303\252queMaxim Hermaniuk; celui
d'Edmonton, dirig\303\251par l'Ev\303\252queNil Savaryn, celui de Saskatoon, sous la
gouverne de l'Ev\303\252queAndriy Roborecky, et enfin, celui de Toronto, avec
l'Ev\303\252queIsidore Borecky.)

En 1965, le pape Pie XII \303\251leval'Archev\303\252queMaxim Hermaniuk de

Winnipeg au rang de M\303\251tropolite.Les vicariats apostoliques furent par le
fait m\303\252me\303\251lev\303\251sau rang de dioc\303\250ses.Un cinqui\303\250medioc\303\250se,celui de New
Westminster, fut \303\251galement\303\251tabli.La cr\303\251ationde cette premi\303\250reprovince
eccl\303\251siastiquevint clore la phase organisationnelle de l'Eglise catholique
ukrainienne au Canada.)

Les d\303\251butsde la communaut\303\251montr\303\251alaise)

Les fr\303\250resTiuchtiy furent les premiers immigrants ukrainiens qui
vinrent s'installer \303\240Montr\303\251al.ils arriv\303\250rentici en 1899et comme la plupart
des premiers arrivants, ils \303\251taientcatholiques.)

Les premiers immigrants ukrainiens \303\240Montr\303\251alse sont \303\251tablispour
la plupart dans la Pointe Saint Charles. C'est l\303\240qu'ils c\303\251l\303\251br\303\250rent,en 1902,
les premi\303\250resliturgies de rite byzantin et qu'ils organis\303\250rentleurs

premi\303\250resoeuvres de bienfaisance. De l\303\240,ils se sont install\303\251sdans .d'autres

quartiers de la ville, notamment dans le quartier Hochelaga-Iberville.)

En 1902, trois pr\303\252tresbasiliens qui se rendaient dans l'ouest canadien
c\303\251l\303\251br\303\250rentdes messes pendant trois jours dans l'\303\251glisedes P\303\250resoblats.
Ce furent l\303\240les premi\303\250resmesses de rite byzantin \303\240\303\252trec\303\251l\303\251br\303\251es\303\240
Montr\303\251al.En 1904, le mariage de Michael Luczak et de son \303\251pouse,\303\240

l'\303\251gliseSaint- Gabriel, sur la rue Center, fut le premier mariage de deux

immigrants ukrainiens c\303\251l\303\251br\303\251\303\240Montr\303\251al.)
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La m\303\252meann\303\251e,Monsieur P. Hanewych, un chauffeur au Consulat

d'Autriche, mit sur pied la soci\303\251t\303\251\"Protection of Immigrants\" (soci\303\251t\303\251

pour la protection des immigrants), la premi\303\250reorganisation la\303\257que
ukrainienne dont les premiers membres furent Messieurs Kostyrsky,
Sozansky, Nastazewsky et Wepruk. Cette soci\303\251t\303\251visait \303\240venir en aide aux

immigrants c\303\251libatairesqui \303\251taientbien souvent \303\251parpill\303\251s\303\240travers la ville
et qui \303\251taientdes proies faciles pour des escrocs qui se pr\303\251sentaientcomme
\303\251tantdes agents d'emploi. La soci\303\251t\303\251aidait aussi les malades et les
ch\303\264meurs.A ses d\303\251buts,la soci\303\251t\303\251pouvait compter sur le d\303\251vouementde
six femmes et dix-huit hommes.)

Quelques ann\303\251esplus tard, la soci\303\251t\303\251adopta le nom \"Self-Reliance\"

(Auto-suffisance). La soci\303\251t\303\251IlSelf-Reliance\" a par la suite d\303\273subir les
atteintes d'un certain Monsieur Bodrug qui tentait de lui ravir des
membres pour le compte de sa congr\303\251gationprotestante. Un de ses
fondateurs, Monsieur Sozansky rapporta plus tard dans une entrevue que
la soci\303\251t\303\251\"Self-Reliance\"oeuvrait toujours pendant les ann\303\251es1970)

En 1907, le p\303\250rebasilien Nawkraty Kryzanowsky vint \303\240Montr\303\251al,
suite \303\240une demande formul\303\251epar l'entremise de Monsieur W. Hudym.
Avec l'aide de la soci\303\251t\303\251\"Self-Reliance\",celui-ci commen\303\247a\303\240desservir la
communaut\303\251ukrainienne depuis l'\303\251glisedes r\303\251demptoristessur la rue
McCord.)

A cette \303\251poque,Montr\303\251alre\303\247ut\303\251galementla visite de pr\303\252tresqui se
rendaient dans les paroisses ukrainiennes de l'ouest canadien. Ceux-ci
s'arr\303\252taient\303\240Montr\303\251alet c\303\251l\303\251braientleurs messes dans des \303\251glises
catholiques romaines. Plus tard, des pr\303\252tresvinrent d'Ontario et m\303\252medu
Manitoba pour desservir la communaut\303\251ukrainienne de Montr\303\251al.)

En 1919, Wasyl Ladyka, futur \303\251v\303\252quecatholique ukrainien du
Canada, \303\251tudiaitau Grand S\303\251minairede Montr\303\251alavec deux autres
moines basiliens, candidats \303\240la pr\303\252trise.A cette \303\251poque,trois pr\303\252tres
d'origine fran\303\247aiseet belge desservaient la communaut\303\251ukrainienne: A.
Delary, A. Sabourin et le p\303\250reDeCamp.

Le p\303\250reJosaphat Jean, un pr\303\252trebasilien canadien-fran\303\247ais\303\251taitcertes
l'un des personnages les plus int\303\251ressantsde l'\303\251poque.Il avait commenc\303\251
\303\240s'int\303\251resseraux ukrainiens alors qu'il \303\251tait\303\251tudiantet qu'il avait fait la
connaissance de trois familles ukrainiennes \303\240Rimouski. C'est sans doute
leur mani\303\250reparticuli\303\250rede faire le signe de la croix \303\240trois reprises en se
prosternant qui le conquit. Le p\303\250reJean adopta par la suite le rite byzantin
et se rendit en Ukraine occidentale afin de mieux conna\303\256treet comprendre)
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l'Eglise et le peuple ukrainien.)

Le p\303\250reJean d\303\251crivaitainsi plusieurs incidents qui s'\303\251taientd\303\251roul\303\251s
au Grand S\303\251minairede Montr\303\251alo\303\271il \303\251tudiait:)

Vers le 15 septembre 1909,Orest KUZIW,BasIlIusLadyka et Ilarlon
Dorosh, trois fr\303\250resbasiliens, sont arnv\303\251sde GalIcIeavec le p\303\250reS.
Dydyk atm d'\303\251tudIerla th\303\251ologie.Les \303\251tudiantsfran\303\247aIs\303\251taientbien
heureux de les vOIr arriver et les avalent surnomm\303\251sles troIs
ROIs-Magesde l'Orient)

Bien qu'il ne les comprenait pas tout \303\240fait, le p\303\250reJean se souvenait
qu'il prenait plaisir \303\240entonner des chants ukrainiens. Ainsi, le fr\303\250reDorosh
et le fr\303\250reJean commenc\303\250rent\303\240donner des r\303\251citalsde chants ukrainiens.)

L'Archev\303\252queBruch\303\251sidemanda aux fr\303\250resOreste Kuziw et Basilius
Ladyka d'enseigner le cat\303\251chismeaux enfants ukrainiens de la
Pointe-Saint-Charles, ce qu'ils firent \303\240chaque dimanche avec beaucoup de
succ\303\250sd'ailleurs. L'ann\303\251esuivante, Monsieur Kowbel ouvrit la premi\303\250re
\303\251coleukrainienne du Qu\303\251bec.L'ann\303\251ed'apr\303\250s,le p\303\250reA. Delary et le fr\303\250re
Kuziw rendirent visite aux familles ukrainiennes de Montr\303\251alet les
invit\303\250rent\303\240se joindre \303\240la paroisse Saint-Eus\303\250beo\303\271le p\303\250reDelary c\303\251l\303\251brait
la messe et o\303\271le fr\303\250reKuziw pr\303\252chait.)

La premi\303\250reparoisse ukrainienne catholique de Montr\303\251al

Le Congr\303\250seucharistique international eut lieu \303\240Montr\303\251alen 1910.
Le M\303\251tropoliteAndrei Sheptycky de Lviv et l'Ev\303\252queSoter Ortynsky de

Philadelphie y assist\303\250rent,de m\303\252meque les P\303\250resDeCamp, Sabourin,
Dydyk et Josaphat Jean. Le M\303\251tropoliteSheptycky c\303\251l\303\251brala messe \303\240

l'\303\251gliseSaint-Vincent-de-Paul sur la rue Sainte-Catherine Est et l'Ev\303\252que
Ortynsky entendit les confessions des fid\303\250lesdans une \303\251glisefran\303\247aisede
la rue Center et \303\251galementdans l'\303\251glisesise \303\240l'angle des rues Forum et
Sainte-Catherine.)

Les deux pr\303\251latsparticip\303\250rent\303\240la procession du Congr\303\250s,
accompagn\303\251sdes chants d'innombrables ukrainiens. Le M\303\251tropolite
Sheptycky attira particuli\303\250rementl'attention des fid\303\250lesen raison de sa

pr\303\251senceimposante. Les ukrainiens, mus tant par la pr\303\251sencedu

M\303\251tropoliteSheptycky et de l'Ev\303\252queOrtynsky que par leur participation
au Congr\303\250s,se d\303\251couvrirentle d\303\251sird'organiser leur propre paroisse, afin
de pourvoir \303\240leurs besoins spirituels d'une mani\303\250repermanente. C'est)
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ainsi qu'un comit\303\251organisateur fut mis sur pied. Celui-ci regroupait, entre

autres, M. Nahirny, I. Stelmach, T. Zyla, T. Hummenny, V. Hoshko,
1.Telenko messieurs Ziolkowsky, Zalenetsky, et Parkin.)

Leur t\303\242chene fut certes pas facile, d'autant plus que plusieurs
nouveaux arrivants ukrainiens subissaient l'influence de mouvements

radicaux, populaires en Ukraine \303\240l'\303\251poque.Les premi\303\250resr\303\251unionsd\037
comit\303\251organisateur \303\251taientsouvent interrompues par ceux qUI
s'opposaient \303\240l'Eglise catholique. En 1911,le comit\303\251r\303\251ussit\303\240faire venir
\303\240Montr\303\251alle p\303\250reK. Yermy de Toronto qui devint le premier cur\303\251de la

paroisse Saint-Michel. C'est ainsi qu'\303\240partir de ce moment, les registres
baptismaux des catholiques ukrainiens purent \303\252treregroup\303\251s.L'ann\303\251e
suivante, le p\303\250reDwulit vint pr\303\252termain forte au p\303\250reYermy. Ce dernier
s'installa dans la Pointe-Saint-Charles, alors que le p\303\250reYermy desservit
le quartier Hochelaga-lberville. En 1912, la paroisse ukrainienne comptait
environ mille \303\242mes.)

Afin de c\303\251l\303\251brerles messes dominicales, la paroisse louait
habituellement des \303\251glisescatholiques romaines au co\303\273tde cinquante
dollars par mois. Afin de r\303\251duirecette d\303\251pense,le comit\303\251paroissial et le
cur\303\251d\303\251cid\303\250rentde construire une \303\251gliseet un presbyt\303\250requi leur seraient

propres. C'est ainsi qu'ils achet\303\250rentun terrain sis au 2388 rue lberville.

Malgr\303\251les temps difficiles que la premi\303\250reguerre mondiale annon\303\247ait,
malgr\303\251le ch\303\264mageet l'internement de plusieurs familles ukrainiennes de
nationalit\303\251autrichienne, la construction de l'\303\251glisecommen\303\247aen 1915.)

A ce sujet, on retrouve, dans le livre des minutes de la paroisse
Saint-Michel, une inscription anonyme mais qui provient sans doute du
p\303\250reRedkewycz, le cur\303\251de l'\303\251poque:)

LeCanada parbclpe maIntenant \303\240cette guerre europ\303\251enneen tant que
colomebntanruque DepuIs deux ans, le ch\303\264magefaIt des ravages au
Canada Ce sont les n\303\264tresqui souffrent le plus Plusieurs comIt\303\251sde
bIenfaIsanceont \303\251t\303\251nus sur pIed et la VIlledIstrIbue des vIvres aux
pauvres MaIs ce sont les camps de guerre qUI font que les n\303\264tres
souffrent le plus Suite aux d\303\251nonclabonsde nos ennemIS, sOIxante
familles, femmes et enfants y compns ont \303\251t\303\251mtem\303\251esau lac Spirit.
Environ 1500hommes de Montr\303\251alont \303\251t\303\251envoy\303\251sau lac Spirit, \303\240
Kapuskasing et \303\240Petawawa, en Ontario La situation d'ensemble de
la communaut\303\251ukraimenne de Montr\303\251alest loin d'\303\252treenviable)

Afin de d\303\251frayerses d\303\251penses,la paroisse dut emprunter $15,000.00
\303\240un taux de 7% amorti sur 20 ans. Dans l'espace de deux ans, le sous-sol)
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de l'\303\251glisefut achev\303\251et les messes dominicales purent y \303\252trec\303\251l\303\251br\303\251es.A
prime abord, ce pr\303\252tsemblait raisonnable, mais la situation financi\303\250re
pr\303\251cairede la paroisse ne lui permettait de rembourser que les int\303\251r\303\252ts.)

Avec les ans, la situation alla de mal en pis, les paroissiens perdaient
le moral et le p\303\250reRedkewycz, qui avait construit l'\303\251glise,quitta Montr\303\251al
apr\303\250ssix ans pass\303\251s\303\240la t\303\252tede la paroisse. Les factures d'\303\251lectricit\303\251ne
furent pas acquitt\303\251es\303\240de nombreuses reprises si bien que le cur\303\251dut
souvent travailler \303\240la noirceur. Les cur\303\251sse succ\303\251d\303\250rentsans que la
situation change pour autant. Enfin, le nombre de paroissiens alla en
d\303\251croissant,sans doute en raison des nombreuses qu\303\252tes.)

L'expansion de la communaut\303\251

En 1925, le p\303\250reHryhoriychuk devint le nouveau cur\303\251de la paroisse.
Malgr\303\251les tr\303\250sgrandes dettes de la paroisse, il r\303\251ussit\303\240\303\251rigerune salle
paroissiale, conf\303\251rantpar le fait m\303\252meune plus grande stabilit\303\251aux
catholiques ukrainiens de Montr\303\251al.)

A cette \303\251poque,environ 150 familles habitaient la
Pointe-Saint-Charles. Sous l'\303\251gidedu p\303\250reHryhoriychuk, un comit\303\251

paroissial fut mis sur pied et la paroisse Saint-Esprit fut constitu\303\251e.Le
comit\303\251paroissial Saint-Esprit se composait de Mykyta et Paul
Buchkowsky, I. Telenko, S. Didych, 1.Forostian, I. Stanymyr, S. Kasian, S.

Kushniryk et 1.Onyshkewycz.)

Le p\303\250reHryhoriychuk mit \303\251galementsur pied les premi\303\250res
organisations paroissiales la\303\257questelles l'Apostolat de la pri\303\250reet le cercle
f\303\251minin.Il pr\303\251sidaaussi \303\240l'acquisition d'une partie du cimeti\303\250re

catholique de la C\303\264te-des-Neigespermettant ainsi aux ukrainiens d'avoir
leur propre cimeti\303\250re.Des services comm\303\251moratifsy sont d'ailleurs

toujours c\303\251l\303\251br\303\251s\303\240la Pentec\303\264te,conform\303\251ment\303\240la tradition ukrainienne.

C'est \303\240la Pointe-Saint-Charles, l\303\240o\303\271plusieurs immigrants ukrainiens
se sont d'ailleurs install\303\251s,que la soci\303\251t\303\251\"Self-Reliance\"s'est \303\251tablieet que
naquit la \"Taras Shevchenko Prosvita\" (groupe de lecture). Dans ce

quartier, on retrouvait \303\251galementune \303\251coleprimaire ukrainienne o\303\271des

religieuses, arriv\303\251esen 1925, faisaient la classe.

Au d\303\251butdes ann\303\251es1930, les deux paroisses ukrainiennes de
Montr\303\251al\303\251taientdirig\303\251espar des pr\303\252tresde la Congr\303\251gationde
Saint-Basile. Ces derniers parvinrent \303\240enrayer le d\303\251ficitde la paroisse)
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Saint-Michel et ce, malgr\303\251les temps difficiles, la Grande D\303\251pressionet les

d\303\251fectionsde certains paroissiens vers l'Eglise orthodoxe ukrainienne. Ces

d\303\251fectionss'expliquent surtout par des complications aff\303\251rentes\303\240

l'implantation de l'Eglise au sein du nouveau continent. Les nouvelles
structures sociales, les diff\303\251rencesstructurelles entre l'Eglise d'Europe et

celle du Canada de m\303\252meque les circonstances sociales et personnelles de

paroissiens sont tous des facteurs qui ont contribu\303\251\303\240ces d\303\251fections.Ceux

qui avaient quitt\303\251l'Eglise catholique ukrainienne faisaient souvent \303\251tat
d'une insatisfaction par rapport \303\240la politique de l'Eglise et de leur manque
d'influence sur le processus d\303\251cisionnel.)

Le p\303\250reJosaphat Jean revint \303\240Montr\303\251alavec les pr\303\252tresbasiliens. Il
desservit la paroisse du Saint-Esprit et fonda, \303\240Lachine et plus tard \303\240Ville

Emard, la mission Saint-Basile-le-Grand. Le p\303\250reJean pr\303\251sida\303\240l'achat du

camp d'\303\251t\303\251Ukraina \303\240Saint-Donat, auquel toutes les paroisses
ukrainiennes de Montr\303\251alpurent avoir acc\303\250s.)

Le p\303\250reJean commen\303\247a\303\251galementune lev\303\251ede fonds pour la
construction d'une nouvelle \303\251gliseukrainienne \303\240la Pointe-Saint-Charles.
Lors des c\303\251l\303\251brationsmarquant le tricentenaire de la Ville de Montr\303\251al,le

p\303\250reJean c\303\251l\303\251braune messe sur le Mont-Royal, avec la chorale de la

paroisse \302\267Saint-Michel, dirig\303\251epar le professeur F. Bassa avec la

participation de toute la communaut\303\251ukrainienne. Il y avait \303\251galement
un ensemble d'instruments \303\240vents que le p\303\250reJean avait mis sur pied et
qu'il dirigeait lui-m\303\252me.Par la suite, cet ensemble participa \303\240de
nombreuses reprises aux festivit\303\251smunicipales, notamment \303\240la parade
annuelle de la Saint-Jean-Baptiste. En 1946, le p\303\250reS. Sewtchuk arriva \303\240la
paroisse Saint-Michel. En 1953, en raison de l'expansion de la paroisse, il
dut se faire assister par le p\303\250re1.Nazarko. Le dernier pr\303\252trebasilien fut
le p\303\250reM. Daciuk.)

Non seulement les p\303\250resbasiliens r\303\251ussirent-ils\303\240stabiliser la
situation financi\303\250rede la paroisse Saint-Michel, mais en plus, ils
parvinrent \303\240aviver les activit\303\251sde la communaut\303\251et l'int\303\251r\303\252treligieux des
paroissiens. Apr\303\250sla deuxi\303\250meguerre mondiale, le p\303\250reJosaphat Jean fut
envoy\303\251en Europe de l'ouest d'o\303\271il aida de nombreux ukrainiens ainsi
que d'anciens prisonniers de guerre \303\240entrer au Canada. Les montr\303\251alais
furent tristes de voir partir les p\303\250resbasiliens, desquels ils conserv\303\250rent
un excellent souvenir. En 1963, la communaut\303\251ukrainienne c\303\251l\303\251brales
cinquante ans de sacerdoce du p\303\250reJean, le remerciant par le fait m\303\252me
du d\303\251vouementqu'il avait t\303\251moign\303\251pour la communaut\303\251ukrainienne
catholique.)
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Enfin, il ne faut surtout pas oublier les organisations qui ont influenc\303\251
le d\303\251veloppementde la vie ukrainienne catholique \303\240Montr\303\251al.La
premi\303\250red'entre elles fut sans doute la \"Fraternit\303\251de la pri\303\250re
apostolique\", mise sur pied par le p\303\250reH. Hryhoriychuk. Outre leurs
d\303\251votionsreligieuses, les membres de cette fraternit\303\251rendaient visite aux
malades et aux pauvres, veillaient au bon entretien de l'\303\251gliseet
organisaient des collectes d'argent pour venir en aide \303\240la paroisse. En
1937, le p\303\250reA. Truch contribua \303\240la mise sur pied de la Fraternit\303\251des
ukrainiens catholiques, qui devint, au cours des ann\303\251es1950, la Ligue
ukrainienne catholique. Au cours de cette m\303\252meann\303\251e,la ligue des
femmes ukrainiennes catholiques vit le jour et organisa de nombreuses
r\303\251unions,cOlu\303\251rences,discussions et concerts. Cette organisation visait
surtout \303\240venir en aide aux enfants et aux jeunes ainsi qu'aux r\303\251fugi\303\251s
ukrainiens en Europe.)

D\303\250s1942, l'Organisation ukrainienne catholique pour la jeunesse fut
subdivis\303\251epour permettre la participation des gar\303\247onset des filles, des
plus jeunes et des plus \303\242g\303\251s.Cette organisation permettait aux jeunes de
prendre part \303\240de nombreuses activit\303\251sculturelles et religieuses,
notamment des offices religieux et des retraites ferm\303\251es.Les Soeurs
servites de l'Immacul\303\251e-Conceptionmirent sur pied les \"Enfants de
Marie\", dont le but \303\251taitde d\303\251velopperla d\303\251votionmariale chez les
\303\251coli\303\250res.Gr\303\242ceau p\303\250reNazarko, un groupe de discussion fut cr\303\251\303\251afin de

permettre aux paroissiens de discuter d'\303\251v\303\251nementssociaux et religieux
d'actualit\303\251.Au m\303\252memoment, un groupe d'\303\251tudiantsdu nom de
\"Obnova\"(Renouveau) fut mis sur pied. Monsieur W. Bryniawsky
dirigeait une chorale, laquelle animait les offices religieux. Enfin, le comit\303\251
de l'\303\251coleparoissiale ukrainienne veillait au bon fonctionnement de l'\303\251cole

paroissiale et organisa, pendant de nombreuses ann\303\251es,des colonies de
vacances pour les enfants au camp \"Ukraina.\

En 1949, l'Ev\303\252queIsidore Borecky d\303\251l\303\251guales pr\303\252tresnouvellement
arriv\303\251saux postes missionnaires, lesquels devinrent bient\303\264tdes paroisses.
Cette ann\303\251el\303\240,trois nouvelles paroisses virent le jour: la paroisse
Saint-Josaphat de Ville Emard, la paroisse slovaque de l'Ascension et celle
de Saint-Basile-le-Grand de Lachine.)

Avec l'arriv\303\251emassive des immigrants ukrainiens apr\303\250sla deuxi\303\250me

guerre mondiale, l'Ev\303\252queIsidore Borecky dut subdiviser la paroisse de
Saint-Michel, cr\303\251antainsi deux nouvelles paroisses: celle de la Dormition
de la Bienheureuse Vierge Marie \303\240Rosemont et celle de Saint-Jean-Baptiste
\303\240Park Extension. TIne restait ainsi plus qu'un poste missionnaire au
centre-ville, \303\240l'angle des rues Saint-Laurent et Sherbrooke. Avec le d\303\251part)
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de la population ukrainienne vers de nouveaux quartiers, ce poste fut

ferm\303\251en 1973.)

En 1963, une association d'hommes catholiques ukrainiens fut mise

sur pied afin d'organiser les c\303\251l\303\251brationsmarquant le cinquanti\303\250\037e
anniversaire de sacerdoce du p\303\250reJean. De nombreux montr\303\251alaIs

particip\303\250rent\303\240ces c\303\251l\303\251brationsen guise de remerciement pour le
d\303\251vouementdu p\303\250reJean aupr\303\250sde la communaut\303\251catholique
ukrainienne. Les fonds recueillis lors des c\303\251l\303\251brationsfurent vers\303\251s\303\240la

\"Fondation-P\303\250re-Jean\",laquelle remit par la suite des bourses d'\303\251tudes
aux meilleurs \303\251tudiantsdes \303\251colespubliques et ukrainiennes. Outre le
m\303\251riteacad\303\251mique,les crit\303\250resde s\303\251lectionincluaient la participation \303\240la
vie communautaire et religieuse ukrainienne, si ch\303\250reau coeur du P\303\250re

Jean.)

L'Association des Hommes ukrainiens catholiques se distingua
\303\251galementpar ses vaillants efforts d\303\251ploy\303\251spour obt\037nirla lib\303\251rationde

personnalit\303\251sukrainiennes des camps de concentration communistes.
C'est ainsi que l'Association envoya, en 1972, une d\303\251l\303\251gationpour
rencontrer le premier ministre Trudeau. L'Association des Hommes
ukrainiens catholiques adh\303\251rapar la suite au Congr\303\250sukrainien du
Canada et continue toujours d'oeuvrer pour le plus grand bien de la
communaut\303\251ukrainienne. Pendant plusieurs ann\303\251es,l'Association des
hommes catholiques ukrainiens, de m\303\252meque d'autres organisations, se

d\303\251velopp\303\250rentdans chaque paroisse, renfor\303\247antainsi la pr\303\251sencede

l'Eglise catholique ukrainienne \303\240Montr\303\251al.)

Les catholiques ukrainiens de Montr\303\251alface
\303\240la situation en Ukraine)

Avec la pers\303\251cutionqui commen\303\247aapr\303\250sl'annexion de l'Ukraine par
l'Union sovi\303\251tique,la communaut\303\251catholique ukrainienne de Montr\303\251al
se pr\303\251occupade plus en plus du sort de l'Eglise catholique d'Ukraine.

Le M\303\251tropoliteAndrei Sheptycky, celui-l\303\240m\303\252mequi avait particip\303\251
au Congr\303\250seucharistique de Montr\303\251alen 1910, mourut en 1944.
L'Archev\303\252queJosef Slipyj, qui avait \303\251t\303\251consacr\303\251en secret, lui succ\303\251da.Le
Commissariat du peuple aux affaires int\303\251rieures(NKVD), la police secr\303\250te
du temps, commen\303\247aalors une vaste campagne de terreur contre le clerg\303\251,
dont le point culminant fut l'emprisonnement du M\303\251tropoliteSlipyj et des
Ev\303\252quesde Lviv, Stanislaviv et Permyshl. Le M\303\251tropolitene fut rel\303\242ch\303\251
qu'apr\303\250s18 ans d'emprisonnement, gr\303\242ce\303\240l'intervention du pape Jean)
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XXIII.)

En 1946, sous les officines du gouvernement sovi\303\251tique,un
regroupement fut institu\303\251afin d'encourager la r\303\251unionde l'Eglise grecque
catholique avec l'Eglise russe orthodoxe. Ce groupe convoqua un Sobor
(concile) \303\240Lviv et proclama la fin de l'Union de Brest de 1596, la rupture
avec le Vatican et la \"r\303\251union\"avec l'Eglise russe orthodoxe. Le Sobor avait
ainsi effectivement aboli l'Eglise catholique ukrainienne. Tout de ce Sobor
r\303\251pugnaitaux catholiques ukrainiens: son parrainage, ses m\303\251thodes,son
d\303\251roulement.Ce Sobor avait \303\251t\303\251convoqu\303\251par des instances qui n'\303\251taient
pas canoniques et ses r\303\251solutions\303\251taientill\303\251gitimeset non-canoniques.)

Suite \303\240l'''abolition'' officielle de leur Eglise, les communaut\303\251s
catholiques ukrainiennes, telles les premi\303\250rescommunaut\303\251schr\303\251tiennes,
poursuivirent leurs activit\303\251sdans la clandestinit\303\251.Il y avait ainsi des
centaines de communaut\303\251s,dirig\303\251espar des pr\303\252treset des \303\251v\303\252ques
clandestins, soumis \303\240l'autorit\303\251de leur primat, \303\240Rome. A titre d'exemple,
rappelons qu'un couvent clandestin ukrainien catholique fut d\303\251couvert\303\240
Lviv par la police en 1974.)

Tous ces \303\251v\303\251nementsn'ont pas manqu\303\251de marquer les ukrainiens
de la diaspora. Voyant leur Eglise attaqu\303\251edans leur pays natal, plusieurs
d'entre eux virent la lib\303\251rationdu M\303\251tropoliteJosyf Slipyj et sa venue en
Occident comme une chance in\303\251gal\303\251ede pr\303\251serveret de renforcer l'Eglise
ukrainienne catholique dans le monde occidental, \303\240l'ext\303\251rieurde l'Union

sovi\303\251tique.C'est ainsi que le clerg\303\251ukrainien catholique, assist\303\251de la

population la\303\257que,mit sur pied le \"Concile des Organisations
communautaires ukrainiennes pour le Patriarcat de Montr\303\251al\",sous la

gouverne du cur\303\251Cymbalistyj et de l'Ev\303\252queBorecky. Le but de ce Concile
\303\251taitd'obtenir la pleine ind\303\251pendanceet l'auto-d\303\251terminationde l'Eglise
catholique ukrainienne en unifiant tous les dioc\303\250seset toutes les paroisses
sous l'autorit\303\251d'un seul Patriarche catholique ukrainien, en l'occurrence,
le Patriarche Josyf Slipyj. Le Concile esp\303\251raitainsi former une hi\303\251rarchie

eccl\303\251siastiqueind\303\251pendante,relevant directement du Pape. La section
montr\303\251alaisedu Concile fut d'abord dirig\303\251epar le professeur Roman

Boykowytch. C'est maintenant Methodius Kinach qui en est \303\240la t\303\252te.)

En plus de tenir ses membres au courant des d\303\251veloppementsau sein
de l'Eglise catholique ukrainienne, le Concile organise des lev\303\251esde fonds

pour la pr\303\251servationdes biens patriarcaux \303\240Rome et tient les autorit\303\251s

catholiques romaines au courant des injustices dont certaines
communaut\303\251scatholiques ukrainiennes peuvent \303\252trevictimes.)
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L'effondrement de l'Union sovi\303\251tiqueet l'ind\303\251pendancede l'Ukraine
ont permis \303\240l'Eglise catholique ukrainienne de se restructurer en Ukraine.
La communaut\303\251catholique ukrainienne de Montr\303\251alsurveille d'ailleurs
de tr\303\250spr\303\250sces d\303\251veloppementset participe \303\240ces efforts par le biais d'une
aide financi\303\250re,par l'envoi de publications religieuses, et bien stlr, par ses

pri\303\250reset par les encouragements prodigu\303\251spar les catholiques
montr\303\251alaisqui visitent l'Ukraine.)

Epilogue)

La communaut\303\251catholique ukrainienne de Montr\303\251ala connu
r\303\251cemmentune diminution de ses effectifs, en raison notamment des
changements sociaux associ\303\251s\303\240la \"R\303\251volutiontranquille.\" Le
ralentissement de l'\303\251conomiequ\303\251b\303\251coisea forc\303\251certaines jeunes gens \303\240
quitter la province. Cependant, les paroisses existent toujours, les places
laiss\303\251esvacantes \303\251tantcombl\303\251espar les nouveaux inunigrants d'Europe.
Les jeunes, m\303\252meceux qui n'assistent pas r\303\251guli\303\250rementaux offices
religieux, expriment leurs convictions religieuses par l'entremise
d'oeuvres charitables tant pour le b\303\251n\303\251ficede leur communaut\303\251que pour
celui de la nouvelle Ukraine ind\303\251pendanteet de l'Eglise catholique
d'Ukraine ressuscit\303\251e.)
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Les Origines et les Caracteristiques
de la HROMADA Orthodoxe Ukrainienne

Sainte-Sophie de Montr\303\251al,Qu\303\251bec.)

Le tr\303\250sr\303\251v\303\251rendDocteur Ihor G. Kutash)

Introduction)

Montr\303\251alest bien la seule ville canadienne o\303\271il soit possible de
trouver une communaut\303\251ukrainienne orthodoxe \303\251tablieau sein d'un
environnement catholique et canadien- fran\303\247ais.La Hromada (terme
ukrainien signifiant\" communaut\303\251\")Sainte-Sophie est \303\240l'origine de cette
communaut\303\251.Plus tard, cette paroisse a donn\303\251naissance \303\240deux autres
communaut\303\251s:les paroisses Saint-Georges \303\240Lachine, et Sainte-Marie-Ia-
protectrice (Pokrova) \303\240Montr\303\251al.La paroisse Sainte-Sophie se distingue
par le fait qu'elle a \303\251t\303\251dirig\303\251een mains de ma\303\256trepar le tr\303\250sr\303\251v\303\251rend
Docteur l Volodymyr (Wladimir) Sluzar, pendant 48 ans. On pourrait dire
de ses paroissiens qu'ils sont particuli\303\250rementtol\303\251rants,tr\303\250sproches de
leurs racines et pr\303\251occup\303\251sde l'\303\251ducationde leurs enfants. Ce sont tous
l\303\240des facteurs qui ont fa\303\247onn\303\251le caract\303\250reunique de la communaut\303\251
orthodoxe ukrainienne de la Cath\303\251draleSainte-Sophie de Montr\303\251al,laquelle
fut \303\251tablieen 1925 et nomm\303\251een souvenir de la Cath\303\251dralede Kyyiv.)

Natif de la province ukrainienne de Bucovine, le p\303\250reSluzar avait
fait la guerre d'ind\303\251pendanceavant de venir s'\303\251tablirau Canada, \303\240Sheho,
en Saskatchewan, plus particuli\303\250rement.Le p\303\250reSluzar officia pour la

premi\303\250refois \303\240Montr\303\251al,le 22 aoQt 1926. A son arriv\303\251e,il d\303\251couvritune
communaut\303\251d\303\251termin\303\251e,malgr\303\251toutes les difficult\303\251squ'elle devait
surmonter, \303\240conserver son identit\303\251ukrainienne et \303\240la transmettre \303\240la

prochaine g\303\251n\303\251ration.Le r\303\251v\303\251rendSluzar servit cette communaut\303\251

jusqu'en 1973, trois ans avant son d\303\251c\303\250s,survenu le 26 d\303\251cembre1976.
Son souvenir reste d'ailleurs tr\303\250svivant au sein de la communaut\303\251.2)
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La tradition des fraternit\303\251s

Dans son \303\251ditiondu 21 avril 1926, le journal \"Ukrayiz\"skyHolos\"

(Voix ukrainienne) de Winnipeg publiait une lettre \303\251critepar \"un ancien
fid\303\250lecatholique.\" L'ent\303\252tede cette lettre se lisait comme suit:)

DepuIs les dermers qUinze ans, quelques six nulle UkraIruens de
Galiciesont venus s'\303\251tablIr\303\240Montr\303\251alIls sont tous venus ICIavec les
m\303\252mescapacit\303\251sintellectuelles,sans le sou, d\303\251sorganis\303\251s,di8!'es fils
de leur peuple, de bons chr\303\251tienset de fervents catholiques .3)

L'auteur poursuivait en racontant comment ces immigrants galiciens
avaient organis\303\251leur communaut\303\251gr\303\251co-catholique

4 et \303\240quel point ils
furent d\303\251\303\247usde leurs pr\303\252tres.Tous, hormis le premier, le p\303\250reYermiy,
refusaient d'employer le terme \"ukrainien\", pr\303\251f\303\251rantle terme
\"ruth\303\250ne\"s.L'''ancien fid\303\250lecatholique\" faisait \303\251galement\303\251tatde son

impatience face \303\240des qu\303\252tesorganis\303\251espour \303\251rigerune \303\251glisequi semblait

toujours \303\252treen chantier. Enfin, il fit mention de la cr\303\251ationde la Fraternit\303\251
ukrainienne orthodoxe de Sainte-Sophie (du grec \"Sagesse divine\,
laquelle fut mise sur pied par certains paroissiens d\303\251sillusionn\303\251s,\"sans
publicit\303\251et sans que l'Eglise gr\303\251co-catholiqueen soit attaqu\303\251e.,,6Cette
fraternit\303\251pr\303\251voyaitl'\303\251rectiond'une \303\251glise,\"fille de la Cath\303\251drale
Sainte-Sophie de Kyyiv.,,7)

Pour les Orthodoxes ukrainiens, cette cr\303\251ationd'une communaut\303\251
par les paroissiens eux-m\303\252mes,plut\303\264tque par la hi\303\251rarchieeccl\303\251siastique
n'est pas du tout inhabituelle. En effet, selon le M\303\251tropoliteIlarion,
premier m\303\251tropoliteorthodoxe ukrainien du Canada, cette implication
des la\303\257quesau sein de l'Eglise, par l'entremise de \"bratstva\" (fraternit\303\251s),
remonte loin:)

les origines de nos fraternit\303\251sse perdent dans la nUitdes temps Par
exemple, la Chronique d'Hypathius menhonne qu'en 1134et en 1159,
des \"bratchyny\" (terme archa\303\257quequi signifiait \"fraternit\303\251\
existaIent d\303\251j\303\240depuis longtemps, \303\240Polotsk.8)

Le M\303\251tropoliteexplique qu'au cours des XIVi\303\250meet XVi\303\250mesi\303\250cles,les
guildes de commer\303\247antsdu royaume de Pologne-Lituanie se sont transfonn\303\251es
en fraternit\303\251sparoissiales \303\240la suite du d\303\251veloppementpris par les mouvements
religieux d'Europe de l'Ouest, et \303\240l'av\303\250nementdes bibles imprim\303\251es.Cette
mutation fut d'autant plus rapide qu'il devint bient\303\264tessentiel de pr\303\251seIverla
foi orthodoxe contre les attaques des autres groupes religieux.)
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A cette \303\251poque,le climat socio-politique \303\251taittel que le clerg\303\251
orthodoxe de Pologne et de Lituanie \303\251taittr\303\250speu instruit. De plus, ses
contacts avec les fid\303\250les\303\251taientlimit\303\251s.C'est d'ailleurs pourquoi les
membres de l'intelligentsia orthodoxe se mirent \303\240se convertir au
protestantisme. Ce ph\303\251nom\303\250nen'\303\251taitpas limit\303\251aux Orthodoxes: les
Catholiques en firent autant jusqu'\303\240l'arriv\303\251e,en 1568, des J\303\251suites,
lesquels avaient pour mission de sauver le catholicisme de la r\303\251forme
protestante. A cette fin, ils mirent sur pied des \303\251colesparmi toute l'\303\251tendue
du royaume, et ils s'efforc\303\250rent,d'une mani\303\250reg\303\251n\303\251rale,\303\240redorer le
blason de l'Eglise catholique. Tout naturellement, les J\303\251suitesse
pr\303\251occup\303\250rentdes Orthodoxes, croyant qu'il \303\251taitde leur devoir de les
assujettir \303\240Rome, la th\303\251ologiecatholique de l'\303\251poqueenseignant que le
salut n'attendait que ceux qui \303\251taientfid\303\250lesau Pape.)

Le
cler\037\303\251

orthodoxe ayant \303\251t\303\251discr\303\251dit\303\251par la pratique du
Il

patronage\" et l'intelligentsia s'\303\251tantconvertie au protestantisme ou au
catholicisme, les fid\303\250lesorthodoxes se rendirent compte assez rapidement
que la survie de leur foi d\303\251pendaituniquement d'eux. Ils concentr\303\250rent
donc leurs \303\251nergiesafin de relever ce d\303\251fi.Tout d'abord, ils transform\303\250rent
les organisations la\303\257quesqui existaient \303\240cette \303\251poqueen fraternit\303\251s

paroissiales et, par la suite, ils fond\303\250rentde nouvelles fraternit\303\251s.)

En plus de poursuivre des objectifs \303\251ducatifset caritatifs, ces
fraternit\303\251ssurveillaient de tr\303\250spr\303\250sles pr\303\252treset les \303\251v\303\252ques.Cette

supervision \303\251taitd'autant plus n\303\251cessaireque les nobles de l'\303\251poquese
souciaient bien peu, sinon pas du tout, du manque de moralit\303\251,de
formation th\303\251ologiqueet de spiritualit\303\251des hommes qu'ils choisissaient

pour encadrer la vie religieuse de leurs sujets.)

Le travail des fraternit\303\251sne passa pas inaper\303\247u,et le patriarche de

Constantinople, de qui relevait le m\303\251tropoliteorthodoxe de Kyyiv, leur
conf\303\251racertains pouvoirs sp\303\251ciaux,tels le Il

stauropegion\",les soustrayant
ainsi de l'autorit\303\251des \303\251v\303\252queslocaux en les rendant directement

responsables envers lui-m\303\252me.En cons\303\251quence,les \303\251v\303\252queset les pr\303\252tres
ne tard\303\250rentpas de se plaindre des pressions excessives des fraternit\303\251s,

qu'ils cherchaient par ailleurs \303\240\303\251viter.

A partir de 1596, les fraternit\303\251sse firent de plus en plus actives, alors

que quatre \303\251v\303\252quesorthodoxes, qui d\303\251pendaientdu m\303\251tropolitede

Kyyiv, sign\303\250rentl'Union de Berestia, se soumettant de ce fait \303\240l'autorit\303\251
du Pape. Sans l'instauration de ces fraternit\303\251s,la conversion d'un \303\251v\303\252que
aurait bien pu mettre un terme \303\240la pr\303\251sencede l'Eglise orthodoxe au sein

de son \303\251parchie.Ainsi, la restauration \303\251ventuellede la hi\303\251rarchie)
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orthodoxe et la survie de la foi orthodoxe en Ukraine sont dues \303\240la

pr\303\251senceet au travail des la\303\257cs.

Tout compte fait, les fraternit\303\251sn'\303\251taientque la continuation de la

\"sobornopravnist''', la doctrine conciliaire orthodoxe. D'ailleurs, le

M\303\251tropoliteIlarion s'exprima ainsi, le jour de son \303\251lectionau si\303\250ge
\303\251piscopalde la Cath\303\251dralede Kholm en 1940:)

A ses d\303\251buts,notre Eglise \303\251taitconclliaire En effet, elle \303\251tait

gouvern\303\251epar les Conciles,compos\303\251sdes \303\251v\303\252ques,du clerg\303\251et des
fId\303\250lesLa vie de notre Eghse a grandement profit\303\251de l'implIcahon
des fid\303\250les\303\240sa t\303\252te.Je serai toujours attentif \303\240la voix de mon clerg\303\251
et \303\240celle des mes fid\303\250lesJe crois que c'est ce pnncipe conciliaire qUI

1 10m\303\250neles fid\303\250les\303\240leur \303\251ghseet qUIles y le)

Dans cette m\303\252meveine, la tradition conciliaire et fraternelle fut
cruciale lors de la formation de l'Eglise grecque-orthodoxe ukrainienne
du Canada.)

Le r\303\264ledes la\303\257quesau sein de l'Egliseukrainienne orthodoxe
du Canada)

En 1950, Lors d'une allocution prononc\303\251e\303\240l'occasion de la premi\303\250re
collation des grades du Coll\303\250geSaint-Andrew de Winnipeg, l'\303\251colede
th\303\251ologiede l'Eglise ukrainienne orthodoxe du Canada, le p\303\250reSemen W.
Sawchuk, d\303\251crivitainsi la fondation de la fraternit\303\251ukrainienne
orthodoxe de Saskatoon en 1918:)

L'autorit\303\251sans hmltes et le caract\303\250reautocratique de l'\303\251v\303\252que
grec-cathohque

11de l'\303\251poquefurent certes au nombre des pnnclpaux
motus qui nous pouss\303\250rent\303\240fonder notre Eghse.Ce dernier ne tenait
aucunement compte des d\303\251sirset de la volont\303\251des fid\303\250les,de la vie
ukraInienne en g\303\251n\303\251ralet des n\303\251cessIt\303\251sde la vie moderne. Tel un
despote, il voulait gouverner l'Eglise, ses propn\303\251t\303\251s,ses instituhons
\303\251ducativeset la vie ukrainienne en g\303\251n\303\251ralC'est aInsI que les
fondateurs de l'Eglise ukrainienne orthodoxe du Canada, ont insist\303\251
sur l'importance du principe conciliaire de l'antique Eglise
ukrainIenne orthodoxe, donnant ainsi aux fid\303\250lesdroit au chapitre,
non seulement concernant les affaires temporelles de l'EglIse, mais
\303\251galementdans d'autres domaines, notamment, pour ce qui est de
l'\303\251lectiondes \303\251v\303\252ques.

12)
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n ne fait aucun doute que c'est cette perception de l'autorit\303\251de
l'\303\251v\303\252queau sein de l'Eglise laquelle provient d'une philosophie
particuli\303\250rede l'anthropologie et de l'eccl\303\251siologie,qui a donn\303\251naissance
\303\240l'Eglise orthodoxe ukrainienne du Canada et \303\240sa puissante tradition
conciliaire.)

A ce sujet, le M\303\251tropoliteIlarion d\303\251crivitainsi la dignit\303\251de la
personne humaine:)

[La r\303\251v\303\251lation]\303\240l'effet que le Seigneur a cr\303\251\303\251l'Homme \303\240son image
devint la base de tous les enseignements du Nouveau Testament qui
portaient sur l'humanit\303\251en g\303\251n\303\251ral.Lapersonne humaine est l'image
m\303\252mede Dieu Elle est son ic\303\264neet, de ce faIt, elle est digne d'\303\252tre
honor\303\251e.C'est pourquoi les hommes gouvernent le monde, de par la
volont\303\251de Dieu Cet \303\251nonc\303\251,qUInous vient de DIeuet qu'on retrouve
dans la BIble,rend l'Homme divIn Dieu a plac\303\251l'Homme \303\240son c\303\264t\303\251,
comme son Image sur terre.13)

L'importance de l'image divine en anthropologie chr\303\251tiennenous est
\303\251galementexpliqu\303\251epar le Docteur Nikos Nissiotis, un th\303\251ologienla\303\257c
gr\303\251co-orthodoxe.Selon lui:)

L'''lmago'' donn\303\251epar DIeu \303\240la personnaht\303\251humaine ne devraIt pas
\303\252trevue sImplement comme \303\251tantune qualIt\303\251parmi tant d'autres.
Cette\"Imago\",qui est l'essencem\303\252mede l'Homme, vient chrectement
de Dieu.C'est cette\"imago\"qui constitue l'humain. C'est ellequi cr\303\251e
la relation entre l'Homme et Dieu ... l'''irnago'' est \303\240la base de
l'''humanum'', cr\303\251\303\251et entretenu par l'amour divin.14)

C'est ce statut sp\303\251cial,dont jouit l'Homme au sein de la cr\303\251ation,qui
explique le r\303\264ledes la\303\257csau sein de l'Eglise. En effet, il serait incons\303\251quent
de dire, dans un premier temps, que l'Homme est \303\240l'image de Dieu et
dans un deuxi\303\250metemps, que seul le clerg\303\251,ou plus sp\303\251cifiquement,une

partie seulement de ce clerg\303\251,c'est \303\240dire les \303\251v\303\252quesou le primat, peuvent
parler avec autorit\303\251sur le plan eccl\303\251siastique.)

Pour sa part, le p\303\250reSergius Bulgakov, un th\303\251ologien,signale que,
m\303\252meau temps des ap\303\264tres,\"nous n'avons pu trouver ...une anecdote
o\303\271les ap\303\264tresont impos\303\251leur autorit\303\251\303\240l'Eglise.,,15 D'ailleurs, le terme
\"la\303\257c\"nous vient de l'expression grecque \"laos to Theou\"qui signifie le

\"peuple de Dieu.\" En cela, les pr\303\252treset les \303\251v\303\252queseux-m\303\252messont des
la\303\257cs,dans la mesure o\303\271ils font partie du peuple de Dieu. D'ailleurs, ce

concept est mis en application lors des messes orthodoxes alors que les)
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c\303\251l\303\251brantsfont face, avec les fid\303\250les,en direction de l'Est, ne se retournant
vers eux que pour leur transmettre les enseignements de Dieu, ainsi que
sa b\303\251n\303\251diction.)

Au sujet des la\303\257cs,le p\303\250reBulgakov \303\251critque:)

Mm de biencomprendrelepnnClpehI\303\251rarchIquede l'Eghse,11faut temr

compte,non seulementdes pr\303\251rogabvesde lahi\303\251rarchIe,lesquellessont

par ailleursincontestables,malS\303\251galementde cellesdes laics,lesquelles
sont toutaussiincontestablesLesla\303\257csnesontpassimplementdes sujets
passifssoumis \303\240la volont\303\251du clerg\303\251,des vases vides de charisme qw
n'attendent qu'\303\240\303\252treremphs par la hi\303\251rarchIeLefait d'\303\252trelatcdevrait
\303\252treconsid\303\251r\303\251comme \303\251tantune dignit\303\251sacr\303\251e,le vocable \"chr\303\251ben\"

al 16conf\303\250re\"aupeuple de Dieu,un sacerdoceroy .)

Conform\303\251ment\303\240la tradition conciliaire, la participation des la\303\257cs\303\240

l'organisation et \303\240la r\303\251giede l'Eglise, qui remonte au tout d\303\251butde la vie

religieuse ukrainienne, est simplement une mise en application de la
th\303\251ologieorthodoxe ou plut\303\264tde son anthropologie.

17)

Bien que les id\303\251auxconciliaires des fondateurs de la Fraternit\303\251
ukrainienne orthodoxe de Saskatoon aient probablement \303\251t\303\251influenc\303\251s
par leur conceptualisation de la d\303\251mocratie,force est de reconna\303\256treque
la tradition conciliaire eccl\303\251siastiqueest \303\240la base de leur organisation.
Rappelons, \303\240ce sujet, que les r\303\251solutionsprises lors de leur convention
inaugurale \303\240Saskatoon en juillet 1918, ne laissent subsister aucun doute
quant \303\240leur intention de mettre sur pied une v\303\251ritableEglise et non une
organisation politique.

18En effet, le premier des principes ench\303\242ss\303\251spar
ces r\303\251solutionsdit que: \"Cette Eglise est en communion avec les autres
Eglises orthodoxes, et elle accepte les m\303\252mesdogmes et les m\303\252mesrites.\

La Fraternit\303\251ukrainienne gr\303\251co-orthodoxede Sainte-Sophie

Les immigrants ukrainiens \303\251taientfort pr\303\251occup\303\251spar l'\303\251ducation
de leurs enfants. L'''ancien fid\303\250lecatholique\", dont nous avons d\303\251j\303\240
rapport\303\251les propos, mentionnait d'ailleurs que plusieurs parents
ukrainiens \303\251taientinsatisfaits de l'enseignement dispens\303\251dans les \303\251coles
fran\303\247aises,celles-ci mettant l'emphase sur l'\303\251ducationreligieuse au
d\303\251pensdes autres sujets. C'est ainsi qu'un tr\303\250sgrand nombre
d'immigrants ukrainiens, m\303\252meles ouvriers les plus simples, retir\303\250rent
leurs enfants de ces \303\251coleset les inscrivirent aupr\303\250sdes \303\251colesprotestantes
anglaises. Outre leur souci de voir leurs enfants recevoir une bonne)
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\303\251ducation,ces immigrants d\303\251siraient\303\251galementque leurs enfants soient
\303\251lev\303\251sdans leur propre langue et dans leur propre culture.

C'est de cette pr\303\251occupationd'ordre \303\251ducatifque naquit la honnada
ukrainienne orthodoxe Sainte-Sophie de Montr\303\251al.A ce sujet, deux de ses
fondateurs, D. Mokrynsky et Y. Redchuk mentionnent que:)

En 1924, la paroisse grecque-catholique Saint-Michel, dont l'\303\251glise
\303\251taItsise rue Ibervdle, \303\251taitdirig\303\251epar le p\303\250reDr. A. Redkevitch. Ce
dernier exhortait ses ouailles \303\240\303\252trenon seulement de fervents
catholiques mais aussi \303\240\303\252tredes catholiquesromains.Cela nous \303\251tait
d'autant plus p\303\251nibleque nous pouvions constater que nos enfants
ne recevaient rien de leur h\303\251ritageukrainien et que notre rite
grec-cathohque disparaissait \303\240vue d'oe1l19)

Le z\303\250ledu p\303\250reRedkevitch eut raison de sa diplomatie, si on en croit
Mokrynsky et Redchuk:)

Le p\303\250reDr Redkevltch pr\303\251paraune hste d'enfants grecs-cathohques
(qUI, selon lUI, \303\251taientcatholiques romains) fr\303\251quentantl'\303\251cole
protestante Il fit parvenir cette liste \303\240la Commission des Ecoles
protestantes et r\303\251clamaleur expulsion au seul motIf qu'ils auraient
du fr\303\251quenterl'\303\251colecatholique. C'est ainsi qu'environ 280 enfants
d' ongme ukrainienne se sont vus expulser des \303\251colesprotestantes
anglaises. C'est cette mesure qui nous a port\303\251s\303\240r\303\251fl\303\251chiret \303\240
entreprendre des d\303\251marchesconcr\303\250tes.20)

*)
**)

Juriy Dragan, un \303\251tudianten m\303\251decine\303\240l'Universit\303\251McGi11

originaire de la Saskatchewan, fut certes l'un des plus importants
fondateurs de la Fraternit\303\251.Dans ses temps libres, ce jeune homme
d\303\251bordantd'\303\251nergies'impliquait \303\240fond au sein de la Soci\303\251t\303\251
Drahomanov, l'une des premi\303\250resorganisations ukrainiennes \303\240Montr\303\251al,
anc\303\252trede plusieurs \303\251gliseset organisations.

21 Au sujet de Monsieur

Dragan, Messieurs Mokrynsky et Redchuk rappellent que:)

Nous et1mes de nombreux entretiens avec ce Jeune \303\251tudiant
ambitieux. PatrIote ukrainien et membre de la nouvelle Eglise
grecque-orthodoxe

22de l'Ouest canadien, 11nous consclenhsa \303\240de

plusieurs reprIses, ce qui suscita de nombreuses discussions anim\303\251es)
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parmi nous.23)

Les propos exacts tenus par ]uriy Dragan ne nous sont pas parvenus
dans leur int\303\251gralit\303\251.Cependant, Yakym Redchuk et d'autres paroissiens
des premiers temps ont mentionn\303\251qu'ils ressemblaient beaucoup aux
discussions qui ont men\303\251\303\240la cr\303\251ationde la Fraternit\303\251gr\303\251co-orthodoxe
ukrainienne dans l'Ouest canadien en 1918,laquelle donna \303\251ventuellement
naissance \303\240l'Eglise ukrainienne gr\303\251co-orthodoxedu Canada.)

Ces entretiens portaient surtout sur l'histoire de l'Eglise en Ukraine
et plus particuli\303\250rementsur l'Union de Berestya de 1596 qui divisa le pays
en deux zones, l'une orthodoxe et l'autre gr\303\251co-catholique.Dragan fit
d'ailleurs remarquer que la foi orthodoxe, intimement li\303\251eaux traditions
et \303\240la culture du peuple ukrainien, \303\251taitle v\303\251hiculepar excellence pour
enseigner aux jeunes gens la langue et la culture ukrainienne et pour
purger le rite ukrainien des innovations latines. De plus, la foi orthodoxe

permettant le mariage des pr\303\252tres,ceux-ci pouvaient travailleur plus
\303\251troitementavec leurs paroissiens. Enfin, au $ein de l'Eglise
gr\303\251co-orthodoxeukrainienne du Canada, contrairement \303\240l'Eglise
catholique, les la\303\257cs\303\251taientpropri\303\251tairesdes \303\251dificesr\303\251serv\303\251sau culte et

participaient, d'une mani\303\250reimportante au gouvernement de l'Eglise.
24)

Ce furent l\303\240les principales raisons invoqu\303\251espour embrasser la foi
orthodoxe. Inspir\303\251esdes travaux du Coll\303\250gede th\303\251ologieSaint-Andrew
de Winnipeg, les g\303\251n\303\251rationssuivantes de l'Eglise orthodoxe du Canada
se sont employ\303\251es\303\240d\303\251couvriret faire conna\303\256tred'autres tr\303\251sorsde la
th\303\251ologie,de la liturgie et de la spiritualit\303\251orthodoxes. D'ailleurs, il s'agit
l\303\240d'un processus perp\303\251tuel.Enfin, en 1990, l'Eglise ukrainienne
orthodoxe du Canada s'est jointe \303\240la communaut\303\251mondiale des \303\251glises
orthodoxes, par l'entremise du Patriarcat de Constantinople, Eglise-m\303\250re
de l'Eglise de Kyyiv.)

*)
**)

Dragan \303\251taitpr\303\251sentlors d'une rencontre d\303\251terminantequi se
d\303\251roulachez Mykola ]urychuk le 9 mars 1925. Au sujet de cette r\303\251union,
Mokrynsky et Redchuk mentionnent que:)

le but principal de cette r\303\251unionn'\303\251taitpas de fonder une nouvelle
\303\251glise,mais bien de trouver un moyen de continuer \303\240envoyer nos
enfants \303\240l'\303\251coleprotestante anglaise et de leur assurer un)
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enseignement de la langue, de la culture et de l'histoire ukrainienne
et en particulier de l'lustoire de la lutte de l'UkraIne pour la lIbert\303\25125)

Le z\303\250leexcessif, d\303\251montr\303\251par le p\303\250reRedkevitch lors de l'expulsion
des \303\251l\303\250vesgr\303\251co-catholiquesdes \303\251colesprotestantes, fut loin d'aider sa
cause. Bien au contraire, il encouragea ainsi certains parents inquiets \303\240
former une fraternit\303\251ukrainienne orthodoxe afin de veiller aux int\303\251r\303\252ts
de leurs enfants. C'est du moins ce que rapportent Mokrynsky et
Redchuk:)

Au tout d\303\251butde la r\303\251union,MonsieurJurychuk fItlectured'une lettre
de la Commission des \303\251colesprotestantes, laquelle disait que, selon
les dIres du P\303\250reDr. Redkevitch, l'\303\251glisede la rue d'lbervllle \303\251taIt
cathohque romaIne et, qu'en cons\303\251quence,nos enfants devaIent
fr\303\251quenterles \303\251colescatholiques.

26)

Oragan rappela aux quinze membres pr\303\251sents\303\240cette premi\303\250re
r\303\251unionde bien r\303\251fl\303\251chiret de discuter avec leurs familles avant de
poursuivre leur d\303\251marcheet ainsi rompre avec leur religion ancestrale. 27

Il n'h\303\251sitapas \303\240leur signaler certaines des cons\303\251quencesplus p\303\251nibles:
nul doute, le p\303\250reRedkevitch et plusieurs de ses successeurs verraient la
fondation de la Fraternit\303\251comme une dangereuse division au sein de la
communaut\303\251ukrainienne; plusieurs liens familiaux et amicaux seraient,
eux aussi, sans doute atteints, pour ne pas dire d\303\251truits.Ces propos
annon\303\247aientla tol\303\251ranceet la mod\303\251rationqui devaient caract\303\251riserla
hromada au fil des ans. 28)

Apr\303\250savoir \303\251cout\303\251Oragan attentivement, les quinze membres
fondateurs d\303\251cid\303\250rentde signer une d\303\251clarationde fondation de la
Fraternit\303\251.C'est d'ailleurs \303\240cette d\303\251clarationque remonte la fondation de
la hromada Sainte-Sophie.

29)

A partir de ce moment, les choses all\303\250rentbon train. En effet, d\303\250sleur
deuxi\303\250mer\303\251union,tenue dix jours plus tard, les membres-fondateurs
d\303\251cid\303\250rentde contacter la Commission des \303\251colesprotestantes pour lui

signaler qu'ils n'\303\251taientpas catholiques romains. 30La Fraternit\303\251se dota
de son premier conseil d'administration \303\240sa troisi\303\250mer\303\251union,soit le 1er
avril 1925.)

Le 14 juin 1925, le p\303\250reSemen W. Sawchuk, administrateur du
Consistoire de l'Eglise ukrainienne gr\303\251co-orthodoxedu Canada, vint \303\240
Montr\303\251alpour y c\303\251l\303\251brerune messe \303\240l'\303\251glisesyrienne Saint-Nicholas. Ce
fut l\303\240la premi\303\250remesse gr\303\251co-orthodoxe\303\240\303\252trec\303\251l\303\251br\303\251een Ukrainien \303\240)
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Montr\303\251al.En effet, l'Eglise ne disposait que de tr\303\250speu de pr\303\252tres\303\240cette

\303\251poque.N'ayant pas encore sa propre \303\251glise,la Fraternit\303\251dut demander
l'aide de la communaut\303\251syrienne qui lui pr\303\252tavolontiers la sienne, sise

rue Notre-Dame. Les membres de la Fraternit\303\251se cotis\303\250rent,afin de

couvrir les frais encourus par le p\303\250reSawchuk. 31Au cours de son s\303\251jour,
le p\303\250reSawchuk fit plusieurs expos\303\251ssur des sujets d'ordre historique et

religieux.)

En Octobre suivant, la Fraternit\303\251r\303\251ussit\303\240mettre sur pied une \303\251cole
ukrainienne. Une enseignante ukrainienne, llia Romanchuk, faisait la
classe aux enfants r\303\251unisdans un commerce de la rue Ontario que la
Fraternit\303\251louait \303\240cette fin.)

Le minist\303\250redu p\303\250reVolodymyr Sluzar

Lors de sa r\303\251uniondu 3 septembre 1925, la Fraternit\303\251d\303\251cidade
demander au Consistoire de l'Eglise ukrainienne gr\303\251co-orthodoxedu
Canada de lui nommer un pr\303\252treattitr\303\251afin que la hromada puisse
devenir une paroisse.

32C'est ainsi que Juriy Dragan se rendit \303\240Saskatoon

pendant les f\303\252tesde fin d'ann\303\251eafin d'y chercher un pr\303\252tre.Il rencontra
le p\303\250reVolodymyr Sluzar, pr\303\252tredu district missionnaire de Sheho en
Saskatchewan. Ce dernier avait \303\251tudi\303\251la th\303\251ologie\303\240Chernivtsi en
Ukraine de l'Ouest. Suite \303\240l'invitation d'un parent, il avait immigr\303\251au
Canada en 1923 o\303\271il avait \303\251t\303\251ordonn\303\251pr\303\252trepar l'\303\251v\303\252quemissionnaire
loan (Theodorovych) de l'Eglise ukrainienne orthodoxe autoc\303\251phalede
Kyyiv.)

Apr\303\250savoir entendu Dragan parler du p\303\250reSluzar, la Fraternit\303\251
s'empressa de demander au Consistoire de l'attitrer \303\240la communaut\303\251
montr\303\251alaise.C'est ainsi que le p\303\250reSluzar c\303\251l\303\251brasa premi\303\250remesse \303\240
Montr\303\251alle 22 ao\303\273t1926.)

*)
**)

De concert avec son \303\251pouse,la tr\303\250sd\303\251vou\303\251eIl
Dobrodiyka\"

33
Leonia,

le p\303\250reSluzar organisa rapidement l'Association des Femmes,
l'Association des Jeunes et l'Ecole du Dimanche. Ceux qui ont assist\303\251aux
premiers jours de la communaut\303\251se souviennent avec nostalgie de la
fraternit\303\251et de la joie qui r\303\251gnaient\303\240cette \303\251poque.Ces atouts se sont
d'ailleurs montr\303\251sindispensables tout au long des moments difficiles qui)
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mondiale, ils y amen\303\250rentces id\303\251es.MentioIU1ons, \303\240titre d'exemple, un

passage \303\251critpar Ivan Onyshkevych, un des premiers arrivants \303\240s'\303\252tre
\303\251tabli\303\240Montr\303\251al:)
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ne tard\303\250rentpas \303\240venir. D'abord il y eut la D\303\251pression,mais il y eut
\303\251galementplusieurs adversaires, tous aussi redoutables les uns que les
autres.)

D'abord, il y eut les communistes. Ceux-ci avaient infiltr\303\251une partie
importante de la communaut\303\251ukrainienne, dont les membres devaient
souvent faire face aux traumatismes inh\303\251rents\303\240l'adapatation \303\240un
nouveau pays et aux difficult\303\251sd'ordre \303\251conomiquedu moment.)

De plus, le clerg\303\251gr\303\251co-catholiqued\303\251courageaitactivement ses
fid\303\250les\303\240joindre les rangs de la nouvelle communaut\303\251.L'''ancien fid\303\250le
catholique\" cit\303\251pr\303\251c\303\251demment\303\251crivaiten r\303\251ponseaux attaques faites en
chaire par le p\303\250reHryhoriychuk, cur\303\251de la paroisse Saint-Michel. Ironie
du sort, ces attaques ne faisaient qu'accro\303\256trele nombre de fid\303\250lesqui
venaient grossir les rangs de la hromada Sainte-Sophie, o\303\271ils pouvaient
entendre les sermons du p\303\250reSluzar \"qui ne contenaient aucune
d\303\251nonciation,mais bien les enseignements du Christ.,,34)

Les tensions au sein de la communaut\303\251ukrainienne se manifestaient
de fa\303\247onparticuli\303\250rementd\303\251plaisante:)

Calommes et mJures, venant des n\303\264tres'SUIvantl'exemple de leurs
a\303\256n\303\251smtol\303\251rants,des enfants de parents ukrainiens mjunaient le p\303\250re
Sluzar dans la rue et lui jetaIent des cailloux 35)

La \"hromada\"Sainte-Sophie dut sunnonter de nombreux obstacles
avant d'obtenir une charte du gouvernement du Qu\303\251bec.C'est d'ailleurs
pourquoi le p\303\250reSluzar dut se selVir des registres de l'Eglise syrielU1e
orthodoxe Saint-Nicholas jusqu'en 1931,afin d'enregistrer les actes de l'\303\251tat
civil et religieux (les bapt\303\252mes,les chris ma tions, les mariages et les
fun\303\251railles).Le p\303\250reSluzar confiait d'ailleurs qu'\303\240l'\303\251poque,il \303\251taitsouvent
reproch\303\251\303\240la nouvelle communaut\303\251d'\303\252tresecr\303\250tementcommuniste, \303\240
d\303\251fautde l'\303\252treouvertement. Finalement, suite \303\240de nombreuses attestations,
de la part du Consistoire de l'Eglise grecque-orthodoxe du Canada, de la
Gendarmerie royale du Canada et de personnalit\303\251scanadiennes, la paroisse
Sainte-Sophie put enfin recevoir la personnalit\303\251juridique.)

*)
**)

La communaut\303\251Sainte-Sophie visait \303\240promouvoir l'\303\251ducationet le

patriotisme ukrainien, ainsi que la tol\303\251rancechr\303\251tienne.Gr\303\242ceau)
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d\303\251veloppementde ses activit\303\251sculturelles et religieuses, Sainte-Sop\037e
devint le centre de la vie culturelle non seulement des Orthodoxes, malS

\303\251galementde la population ukrainienne de Montr\303\251alen g\303\251n\303\251ral.

Le p\303\250reSluzar fut l'un des artisans de la co-op\303\251rationentre les
diverses \303\251glisesorthodoxes de Montr\303\251al(grecque, russe, roumaine et

syrienne). D'ailleurs, l'Association du clerg\303\251orthodoxe du Qu\303\251bec,
fond\303\251eau tout d\303\251butde son minist\303\250re,existe toujours. Ainsi, les

divergences d'ordre canonique et les tensions ethniques se r\303\251glaientdans
un climat de tol\303\251rance,afin de ne pas porter atteinte aux relations amicales
entretenues par les membres des diff\303\251rentsclerg\303\251set des diff\303\251rentes
communaut\303\251s.)

L'av\303\250nementdu concile Vatican II et des nouvelles directives qui y
furent d\303\251cid\303\251esfacilita l'oecum\303\251nismeavec le clerg\303\251catholique ukrainien.
D'ailleurs, lors de la \"Panakhyda\"(service comm\303\251moratif)pour le p\303\250re
Nicholas Kushniryk, pr\303\252trede l'\303\251gliseukrainienne gr\303\251co-catholique
Saint-Michel, tout le clerg\303\251ukrainien orthodoxe de Montr\303\251al\303\251taitpr\303\251sent.
Le clerg\303\251catholique ukrainien en fit de m\303\252melors du d\303\251c\303\250sdu p\303\250reSluzar
en 1976. Avant la mort de ce dernier, le \"Ukrainian Catholic Young Men' s
Association\" lui rendit hommage lors de son banquet annuel.)

*)
**)

Enfin, il est \303\240remarquer que plusieurs postes d'importance au sein
de la communaut\303\251ukrainienne de Montr\303\251alont \303\251t\303\251occup\303\251spar des
membres de la communaut\303\251Sainte-Sophie. Par exemple, Monsieur
Yaroslav Kulba, le pr\303\251sidentdu conseil ex\303\251cutifde la Cath\303\251drale,a presque
toujours dirig\303\251les travaux du comit\303\251canadien-ukrainien de Montr\303\251al.TI
vient d'ailleurs d'\303\252trer\303\251\303\251lupour un dix-huiti\303\250memandat cons\303\251cutif.)

L'existence d'une communaut\303\251ukrainienne active et dynamique au
sein de la soci\303\251t\303\251distincte que constitue Montr\303\251alt\303\251moignede la victoire
de la tol\303\251rancechr\303\251tienne.Bien s\303\273r,Montr\303\251aln'est pas le seul endroit o\303\271
cette tol\303\251rances'est manifest\303\251e,mais son exemple est particuli\303\250rement
frappant. Cet exemple est d'ailleurs fort utile aujourd'hui, alors que nous
assistons \303\240l'\303\251mergencede la d\303\251mocratiedans une Ukraine qui cherche \303\240
s'\303\251panouirapr\303\250sdes d\303\251cenniesde totalitarisme intol\303\251rant.)
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La paroisse et son organisation

Les organisations paroissiales et leurs nombreuses activit\303\251s
t\303\251moignentbien de la vigueur de la vie paroissiale \303\240la Cath\303\251drale
Sainte-Sophie.)

Mentionnons, tout d'abord, le groupe culturel\" Zaporiz'ka Sich,
\"issu

de l'organisation Sich de Montr\303\251al,fond\303\251ele 25 octobre 1925, l'ann\303\251e
m\303\252mede la fondation de la fraternit\303\251Sainte-Sophie.

36 A ces d\303\251buts,
l'organisation Sich de Montr\303\251alfaisait partie du mouvement Sich
d'Am\303\251riquedu Nord. Cependant, lorsque celui-ci se mit \303\240promouvoir
l'Eglise catholique et le programme politique de l'organisation
monarchiste Hetmantsi,37 le groupe montr\303\251alaisd'affilia \303\240la Fraternit\303\251
Sainte-Sophie, sous le nom de \"Zaporiz'kaSich.\"Cette organisation visait
l'obtention de l'ind\303\251pendancede l'Ukraine et le d\303\251veloppementde
l'Eglise orthodoxe ukrainienne. L'une de ses principales t\303\242ches\303\251taitde
monter des pi\303\250cesde th\303\251\303\242treukrainiennes, sur une base hebdomadaire,
et d'amasser des fonds pour la Cath\303\251draleSainte-Sophie.

La \"Ridna Shkola\"(l'\303\251coleukrainienne), fond\303\251ele 14 juillet 1925,38
existe toujours, sous le nom \"Ecole ukrainienne M\303\251tropolite-Ilarion\"
qu'elle re\303\247uten 1977 alors qu'elle fusionna avec l'\303\251coleukrainienne de la
paroisse Sainte-Marie-la-protectrice. La paroisse dispose \303\251galement,
depuis longtemps, d'une \303\251coledu dimanche. Cependant il est \303\240remarquer
que la baisse du taux de natalit\303\251au sein de la communaut\303\251,de m\303\252meque
le d\303\251partde nombreux jeunes couples, qui ont trouv\303\251du travail \303\240
l'ext\303\251rieurde la province, ont rendu plus ardue la t\303\242chedes organisateurs
de ces deux institutions, qui poursuivent n\303\251anmoinsleur oeuvre.)

Peu apr\303\250sson arriv\303\251e\303\240Montr\303\251al,la \"Dobrodzyka\"Leonia Sluzar mit
sur pied, le 10 septembre 1926,39un groupe de femmes orthodoxes, lequel
existe toujours d'ailleurs. En 1927, ce groupe s'affilia \303\240la \"Soiuzukraiinok

Kanady\" (Association des femmes ukrainiennes du Canada, ci-apr\303\250s:
\"SUK\")qui venait tout juste d'\303\252treorganis\303\251e,et prit le nom de \"Branche
des filles d'Ukraine.\" Une autre branche de l'association fut fond\303\251een
1959 et nomm\303\251een l'honneur de l'\303\251crivainukrainienne Hanna
Barvinok. 4oLes travaux de celle-ci prirent fin vers le milieu des ann\303\251es
1970.)

Les hommes de la paroisse, tant la\303\257csque religieux, participent,
depuis 1932, aux activit\303\251sde la \"Tovarystvoukrains'kykh sarnostiynykiv\"
(Association ukrainienne

four l'.aut?nomie), \037a9uellefut pr\303\251sid\303\251e\303\240

l'origine par le p\303\250reSluzar. 4
DepuIs, d autres religieux, tels les p\303\250resIhor)
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Kutash et Gene Ruditch ont \303\251galement\303\251t\303\251\303\240la t\303\252tede cette association.

Apr\303\250savoir longuement d\303\251battude la question, cette association ouvrit

ses portes aux femmes en 1992, afin de r\303\251pondreaux demandes des

couples mari\303\251squi souhaitaient se joindre, en couple, \303\240une organisation.)

n y eut \303\251galementquelques organisations pour la jeunesse, notamment,
une branche de la \"Soiuzukraiins'koyi molocHkanady\"42 (l'association de
la jeunesse canadienne-ukrainienne), qui fut mise sur pied, en 1935, sous le

nom de Branche No. 94 - Hetman Pavlo Polubotok, par le p\303\250reSluzar, le

professeur Stepan Magalas et le baron Serhiy Waldstein, un chef de file de
la lutte pour l'ind\303\251pendancede l'Ukraine.43 Ce groupe, qui existe toujours,
compte \303\251galementdes jeunes de la paroisse Sainte-Marie-la-protectrice
parmi ses membres. A l'instar de la SUI<,et \303\240de nombreuses reprises, cette
branche a coordolU1\303\251des activit\303\251spour les jeunes Orthodoxes ukrainiens de
l'Est du Canada. Enfin, ce groupe s'est associ\303\251\303\240la SUI<et \303\240la \"Tovarystvo
ukrains'kykh samostiynykiv\" pour fonder la \"Souiz ukraiintsiv

samostiinykiv\" (Ugue ukrainielU1e pour l'autonomie). Enfin, il Y eut une
association pour les jeunes gens, entre 1960 et 1964,44 ainsi qu'un groupe
pour les jeunes adultes au cours des ann\303\251es1970. L'existence de tous ces

groupes r\303\251v\303\250lela vitalit\303\251de la vie paroissiale \303\240la Cath\303\251draleSainte-Sophie
et sa capacit\303\251de s'accro\303\256trepar l'entremise de l'activit\303\251de ses membres.)

Toujours pour venir en aide \303\240ses jeunes, la paroisse loua un terrain

pr\303\250sde Saint- Th\303\251odore-de-Chertseyen 1954 et organisa le camp
Sainte-Sophie l'ann\303\251esuivante. Jusqu'\303\240ce jour, ce camp a \303\251t\303\251organis\303\251\303\240

chaque \303\251t\303\251.45Vers le 14 ao\303\273t,on y c\303\251l\303\250bre,\303\240chaque ann\303\251e,la f\303\252tedu
Bapt\303\252mede l'Ukraine. Les eaux de la rivi\303\250reOuareau sont alors b\303\251nies,
en pr\303\251sencedes campeurs qui y montent une repr\303\251sentationpour des

spectateurs qui, chaque ann\303\251e,se d\303\251placentsp\303\251cialementpour cette
occasion.)

Les soldats qui ont fait la guerre de lib\303\251rationde l'Ukraine, laquelle
avait donn\303\251naissance, pour un temps limit\303\251,\303\240un Etat ukrainien
ind\303\251pendant,ont toujours eu une place toute sp\303\251cialeau sein de la
paroisse. D'ailleurs, le p\303\250reSluzar et son \303\251pouse,la \"Dobrodiyka\"Leonia,
de m\303\252meque d'autres personnalit\303\251sde la communaut\303\251,avaient fait partie
de cette arm\303\251e.A ce titre, la \"Soiuzbyvshykhukrayins'kykh voiaklvu Kanadi\"
(l'Association des anciens soldats ukrainiens du Canada) m\303\251riteune
mention sp\303\251cialeau chapitre de l'histoire de la paroisse.

46Fond\303\251ele 27
avril 1936, cette organisation re\303\247utune charte canadienne, en 1937, et
donna naissance, par la suite, \303\240plusieurs autres groupes du m\303\252megenre
aux Etats-Unis et au Canada. Bien qu'elle ait cess\303\251ses activit\303\251sen 1985,
ses traditions sont toujours vivantes au sein de la communaut\303\251,)
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notamment les c\303\251l\303\251brationsreligieuses qui marquent les aIU\303\231versairesde
la bataille de Kruty, le 29 janvier et la mort du \"Holovnyi Otaman\"
(Commandant-en-chef) de la R\303\251publiqueNationale Ukrainienne, Symon
Petliura. Les offrandes recueillies lors de cette derni\303\250remesse vont \303\240
l'entretien de l'\303\251gliseorthodoxe ukrainienne Saint-Simon-Ie-z\303\251loteet \303\240sa
biblioth\303\250que,\303\240Paris, laquelle \303\251glises'occupe de l'entretien de la tombe
de Symon Petliura.)

Les anciens combattants ukrainiens se sont toujours sentis \303\240l'aise au
sein de la paroisse Sainte-Sophie. En effet, la branche ukrainienne de la
L\303\251gionroyale canadienne, la branche Mazeppa No. 183 y est \303\251tablie
depuis 1948. Elle dispose toutefois de deux aum\303\264niers,l'un
gr\303\251co-orthodoxeet l'autre catholique.

47)

La fondation, en 1942, de la \"BratsvoKhrystiyans'koho Myloserdia\"
(Fraternit\303\251de la mis\303\251ricordechr\303\251tienne)fut un autre exemple de la
conscience charitable de la paroisse. Cette Fraternit\303\251fut mise sur pied, afin
d'organiser les fun\303\251raillesdes immigrants ukrainiens qui n'avaient pas
de parents au pays.48 Cette organisation existe toujours, ayant r\303\251cemment
c\303\251l\303\251br\303\251son 50i\303\250meaIU\303\231versaire.Au nombre de ses contributions plus
tangibles, on retrouve le don, en 1988, dans le cadre de la d\303\251corationde
la Cath\303\251drale,d'une superbe ic\303\264nede la Vierge, oeuvre des iconographes
new-yorkais Makarenkos, laquelle orne le plafond de l'autel de la
Cath\303\251draleSainte-Sophie. Une nouvelle iconostase fut construite \303\240ce
moment l\303\240,afin de remplacer celle que la Cath\303\251draleposs\303\251daitdu temps
o\303\271elle \303\251taitencore sise \303\240l'angle des rues Ontario et Lorimier.)

Loin d'ignorer le c\303\264t\303\251financier de son organisation, la paroisse mit
sur pied, en 1955, la Caisse d'\303\251conomieMazeppa,49 dont l'actif se chiffre

aujourd'hui \303\240environ $3,000,000.00. On retrouve \303\251galement\303\240

Sainte-Sophie une section de la \"Ukrayins'ka Vzayilnna Pomich\"
\037ci\303\251t\303\251

d'assistance fraternelle ukrainienne), laquelle existe depuis 1927.)

Outre le p\303\250reSluzar, les pr\303\252tresqui ont desservi la paroisse sont: Ivan
Stus, Fedir Leheniuk, Stepan Symchych, Sava Cetuchin, Ihor Kutash et

plus r\303\251cemment,le p\303\250rePetro Boiko, r\303\251cemmentarriv\303\251de Kyyiv. Il ne
faudrait pas oublier de mentionner deux pr\303\252tresretrait\303\251s,les p\303\250res
Epifanij Czyziw et Zacharie Revko, qui ont rendu d'innombrables services
\303\240la paroisse, de m\303\252meque le diacre Gene Ruditch, qui, ayant depuis \303\251t\303\251

ordonn\303\251,est maintenant cur\303\251de la paroisse Saint-Georges, \303\240Lachine. Il y
eut \303\251galementde nombreux enfants de choeur ainsi que des \"Starshl

Braty\", ces paroissiens \303\251lusafin pour aider lors des services religieux et

qui ont leur propre club, le \"Vlvtarna Dryzhyna\", depuis 1969. Enfin,)
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signalons qu'un presbyt\303\250re,attenant \303\240la cath\303\251drale,a \303\251t\303\251construit en
1977.)

La vie paroissiale \303\240Sainte-Sophie a \303\251t\303\251rapport\303\251edans de
nombreuses publications. Il y eut, tout d'abord des articles parus dans les

journaux ukrainiens \"Ukrayins'kyiHolos\"(Voix de l'Ukraine) et \"Visnyk\"
(Le Crieur). Des livrets ont ensuite \303\251t\303\251publi\303\251s\303\240l'occasion des 25i\303\250meet
40i\303\250meanniversaires de la paroisse, de m\303\252mequ'un livre comm\303\251moratif

pour le 50i\303\250meanniversaire. Il y eut \303\251galementle bulletin paroissial
\"Sviatosofiyivs'kiDzvony\"(Lecarillon de Sainte-Sophie) qui, au d\303\251but,\303\251tait

publi\303\251tous les mois et par la suite tous les trois mois. Depuis 1970, le

\"SoborovyiLystok\"(lettre du Sobor) para\303\256ttous les dimanches. En 1988, le
nom de ce semainier a \303\251t\303\251chang\303\251\303\240\"Katedral'ny' Lystok\"(lettre de la

Cath\303\251drale),alors que l'\303\251gliseSainte-Sophie fut \303\251lev\303\251edu rang de\" Sobor\"

(\303\251glisecoll\303\251giale)au rang de cath\303\251dralepar une d\303\251cisionsp\303\251cialedu
Concile de l'Eglise orthodoxe ukrainienne du Canada. Ainsi, il est
maintenant possible qu'un \303\251v\303\252queukrainien orthodoxe puisse r\303\251sideren

permanence \303\240Montr\303\251al.)

Conclusion)

Les pages qui pr\303\251c\303\250dentn'offrent qu'un bref aper\303\247ude la vie
paroissiale de Sainte-Sophie. Nombre d'\303\251v\303\251nementset nombre de
personnes n'ont sans doute pas \303\251t\303\251mentionn\303\251s.Cependant, ce r\303\251sum\303\251
des activit\303\251set des diverses organisations paroissiales illustre bien toute
la richesse de l'exp\303\251riencehumaine qui s'est manifest\303\251eau sein de la
paroisse depuis sa fondation. Cette vitalit\303\251continuera, sans doute de se
perp\303\251tuerpar l'entremise de nouvelles organisations et par l'adaptation
des anciennes organisations aux besoins du moment. Apr\303\250stout, une
\303\251glise,c'est fait pour demeurer dans le temps.)
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avec l'aide d'Iryna Drabyna)

Les origines des coop\303\251rativesde cr\303\251ditukrainiennes

L'histoire des coop\303\251rativesde cr\303\251ditet des caisses d'\303\251conomie
ukrainiennes du Qu\303\251becne commen\303\247apas vraiment avant l'av\303\250nement
de la troisi\303\250mevague d'immigration ukrainienne, soit entre 1948 et 1953.
Bien s\303\273r,certaines caisses, fond\303\251esavant et apr\303\250sla Deuxi\303\250meGuerre
mondiale par des immigrants de la deuxi\303\250mevague, existaient d\303\251j\303\240\303\240cette
\303\251poque,mais comme nous le verrons plus loin, celles-ci font partie de la
pr\303\251histoire,et non de l'histoire, de la coop\303\251rationen mati\303\250rede cr\303\251dit
parmi les Ukrainiens du Canada.)

Lors de leur arriv\303\251eau pays, il \303\251taitclair, pour la plupart des
immigrants de la troisi\303\250mevague, que les organisations paroissiales,
communautaires et politiques, qui existaient \303\240ce moment l\303\240au sein de la
communaut\303\251ukrainienne, n'\303\251taientpas suffisantes pour assurer leur
survie. Par ailleurs, la plupart de ces immigrants jouissaient d'un niveau
d'\303\251ducationassez \303\251lev\303\251.Certains d'entre eux avaient m\303\252meoeuvr\303\251au
sein du mouvement coop\303\251ratifen Ukraine, apportant de ce fait une

exp\303\251rienceconsid\303\251rabledans ce domaine. Ainsi, compte tenu des
conditions physique et \303\251conomiquepitoyables des r\303\251fugi\303\251squi affluaient
au pays, ces immigrants en sont arriv\303\251s\303\240la conclusion qu'il importait de
mettre sur pied des structures \303\251conomiquespuissantes qui viendraient

s'ajouter aux institutions communautaires et politiques d\303\251j\303\240\303\251tablies.)

Malgr\303\251la pauvret\303\251qui fut le lot de tous les Ukrainiens \303\240leur arriv\303\251e
au pays, il faut bien comprendre que chaque vague d'immigrants, depuis
les premiers colons ukrainiens jusqu'aux r\303\251fugi\303\251sde la troisi\303\250mevague,
se distingue des autres par ses caract\303\251ristiques\303\251conomiquespropres.)
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Les immigrants de la premi\303\250revague

Arriv\303\251sdans l'ouest du pays au d\303\251butdu si\303\250cle,les immigrants de
la premi\303\250revague, des paysans pour la plupart, r\303\251ussirent,gr\303\242ce\303\240leur
solide exp\303\251rienceen \303\251conomieagricole et \303\240leur travail acharn\303\251,\303\240acqu\303\251rir
une stabilit\303\251\303\251conomiquedont ils \303\251taientcompl\303\250tementd\303\251nud\303\251s\303\240

l'origine. Priv\303\251sparfois d'outils, m\303\252medes plus rudimentaires, ils se
mirent au travail, et r\303\251ussirent\303\240d\303\251fricherenviron quarante pour cent de
toutes les terres agricoles de l'Ouest canadien. La pers\303\251v\303\251ranceet
l'endurance physique dont ils firent preuve pendant plusieurs d\303\251cennies
furent r\303\251compens\303\251eset ils connurent enfin la prosp\303\251rit\303\251,si bien que, lors
de l'arriv\303\251eau pays de leurs compatriotes en 1950, ils pouvaient
s'enorgueillir, non seulement d'avoir consolid\303\251leur situation \303\251conomique
personnelle, mais \303\251galementd'avoir enrichi la communaut\303\251toute enti\303\250re,
l'ayant dot\303\251d'\303\251glises,de centres communautaires et d'\303\251coles.)

Malgr\303\251cette apparente r\303\251ussite,force est de reconna\303\256treque l'id\303\251e
d'un effort \303\251conomiquecollectif, qui, par ailleurs, n'\303\251taitpas
particuli\303\250rementd\303\251velopp\303\251eau Canada \303\240l'\303\251poque,ne leur \303\251taitpas
famili\303\250re.Pour ces premiers arrivants, impregn\303\251sde traditions et de
mentalit\303\251paysannes, c'est la famille qui constituait le noyau central de
production.)

Les immigrants de la seconde vague

Tout comme leurs pr\303\251d\303\251cesseurs,les immigrants de la seconde
vague, arriv\303\251sau pays apr\303\250sla Premi\303\250reGuerre mondiale, se trouvaient,
\303\240l'origine, dans une situation \303\251conomiquedes plus pr\303\251caires.)

Cependant, les immigrants de la seconde vague se distinguaient de
ceux de la premi\303\250repar leur niveau plus \303\251lev\303\251d'instruction et leur
conscience politique plus aiguis\303\251e.D'ailleurs, la plupart d'entre eux
avaient connu la lutte de l'Ukraine pour l'ind\303\251pendanceamorc\303\251een 1914.)

Certains d'entre eux ne s'y connaissaient gu\303\250reen mati\303\250re
d'agriculture et se mirent donc \303\240chercher des emplois dans d'autres
domaines. Ce sont dans les industries, dans les chemins de fer, dans les
manufactures et dans les mines que la plupart des immigrants de la
deuxi\303\250mevague se mirent \303\240l'oeuvre. Certains d'entre eux, qui avaient
\303\251tudi\303\251en commerce ou qui avaient tout simplement le sens des affaires,
s'\303\251tablirent\303\240leur propre compte, en tant qu'\303\251piciers,agents d'assurances
ou travailleurs autonomes.)
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Ce sont ces immigrants qui furent soumis aux affres \303\251conomiqueset
psychologiques de la D\303\251pressionqui survint aux cours des ann\303\251es1930.
En effet, alors qu'ils n'avaient pas encore eu le temps d'accumuler des
\303\251conomieset que l'assurance-ch\303\264magen'existait pas, ils perdirent leurs
emplois en tr\303\250sgrand nombre, se voyant ainsi condamn\303\251s\303\240mourir de
faim avec leurs familles.)

Malgr\303\251l'aspect tragique de cette situation, il est probable que ce fut
pr\303\251cis\303\251mentce sentiment de d\303\251sespoir,engendr\303\251par la D\303\251pression,qui
poussa ces immigrants \303\240chercher d'autres moyens de subsistance ainsi
qu'une certaine stabilit\303\251\303\251conomique.En effet, les souffrances qu'ils
avaient endur\303\251es,et leur qu\303\252tede stabilit\303\251\303\251conomique,amen\303\250rent
plusieurs Ukrainiens de la seconde vague \303\240r\303\251aliserl'importance des
caisses d'\303\251conomie,qui, en temps de crise, pouvaient leur assurer une
certaine s\303\251curit\303\251mat\303\251rielle.)

Ils avaient d'ailleurs vu juste en entrevoyant l'efficacit\303\251de la s\303\251curit\303\251
\303\251conomiquequi leur serait donn\303\251epar la cr\303\251ationdes caisses d'\303\251conomie,
eux qui n'avaient aucun lien solide avec la soci\303\251t\303\251canadienne et qui
\303\251taientpour le moins dans une situation instable. Dans cette ligne de
pens\303\251e,une coop\303\251rativede consommateurs, \"Kalyna,\" fut fond\303\251e\303\240
Winnipeg en 1930. D'ailleurs, cette coop\303\251rativeexiste toujours.)

Les d\303\251butscanadiens du mouvement coop\303\251ratifd'Ukraine

Suite \303\240une initiative du quartier-g\303\251n\303\251ralde la Ukrainian Sich

Organisation (ci-apr\303\250s:usa), et gr\303\242ce\303\240l'implication soutenue de la
Ukrainian National Federation (ci-apr\303\250s:UNF), la premi\303\250recoop\303\251rative
de cr\303\251ditukrainienne du Canada, la Nova Hromada (Nouvelle
Communaut\303\251)fut fond\303\251e\303\240Saskatoon par Vasyl Topolnytsky, un membre
du conseil ex\303\251cutifde la usa, \303\240la veille de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale,
dans un climat socio-\303\251conomiquequi n'\303\251taitpas des plus favorables. Il est
\303\240remarquer d'ailleurs que cette premi\303\250recoop\303\251rativede cr\303\251ditexiste

toujours, malgr\303\251les nombreuses crises \303\251conomiquesqu'elle a dQ
traverser.)

Topolnytsky, un ancien combattant de la lutte pour l'ind\303\251pendance
de l'Ukraine, et dipl\303\264m\303\251de l'Ecole de commerce de Prague, \303\251taitfort
d'une exp\303\251rienceacquise dans le domaine coop\303\251ratifen Ukraine. Aussi,
il s'employa \303\240faire conna\303\256treles vertus du syst\303\250mecoop\303\251ratifau Canada.
C'est ainsi qu'il se trouva \303\251galement\303\240l'origine de la Caisse d'\303\251conomie

Carpathia de Winnipeg. Cette caisse d'\303\251conomie,qui est toujours en)
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Les origines du mouvement coop\303\251ratifukrainien

Cette approche morale d'entraide \303\251conomiquequi resserre les liens
des Ukrainiens du Canada ne s'est pas manifest\303\251espontan\303\251mentd\303\250sleur
arriv\303\251edans ce nouveau pays. Bien au contraire, elle \303\251maned'une longue
tradition, transmise pas les coop\303\251rativesde cr\303\251dit,qu'on retrouvait
autrefois en Ukraine et qui elles-m\303\252mestrouvent leur origine en Europe
de l'ouest, plus pr\303\251cis\303\251menten Allemagne.)

En Ukraine comme en Allemagne, c'est la mis\303\250reque connurent les
serfs \303\240la suite de l'abolition du servage pendant la deuxi\303\250memoiti\303\251du
dix-neuvi\303\250mesi\303\250clequi donna naissance au concept d'entraide
\303\251conomiqueet aux coop\303\251rativesde cr\303\251dit.)

Les similitudes entre les exp\303\251riencesukrainienne et allemande sont
d'autant plus \303\251videnteslorsque l'on consid\303\250reque c'est en 1849, soit un
an apr\303\250sl'abolition du servage en Europe de l'Ouest, que Friedrich
Wilhelm Raiffesen (1818-1888), le p\303\250redu mouvement coop\303\251ratif
europ\303\251en,fonda une association pour venir en aide aux paysans d\303\251munis.
L'exp\303\251rienceukrainienne fut un peu plus tardive. En effet, la premi\303\250re
coop\303\251rativede cr\303\251ditukrainienne ne fut fond\303\251equ'en 1869 \303\240Hadiache,
un village de la r\303\251gionde Poltova, soit huit ans apr\303\250sl'abolition du servage
en Russie imp\303\251riale,qui dominait tant le centre que le sud-est de
l'Ukraine.)

La deuxi\303\250mecoop\303\251rativede cr\303\251ditde l'Ukraine fut fond\303\251e\303\240

Sokoryntsi, deux ans plus tard, par le fonctionnaire et juriste Hryhoriy
Galagan (1819-1888),descendant d'une vieille famille cosaque
ukrainienne. Au cours des ann\303\251es1880, on retrouvait environ 124

coop\303\251rativesd'\303\251pargneet de cr\303\251diten Ukraine. Celles-ci contribu\303\250rent

largement au d\303\251veloppementde l'\303\251conomieagricole de l'est de l'Ukraine,
jusqu'\303\240l'av\303\250nement,au d\303\251butdes ann\303\251es1930, du r\303\251gimecommuniste

qui s'empressa d'an\303\251antircette \303\251conomie.)

On retrouvait \303\251galementdes coop\303\251rativesde cr\303\251diten Galicie, qui,
comme on le sait, fut assujettie d'abord \303\240l'Empire austro-hongrois et
ensuite \303\240la Pologne. Celles-ci s'inspiraient d'un mod\303\250le\303\251labor\303\251par
Herman Schulze-Delizsch, un pionnier du mouvement coop\303\251ratif
allemand. L'avocat ukrainien Teofil Kormosh introduisit ce mod\303\250leen
Galicie au cours des ann\303\251es1890, croyant qu'il s'agissait l\303\240de celui qui
r\303\251pondraitle mieux aux besoins des paysans galiciens. Il est \303\240remarquer
par ailleurs que ce mod\303\250lefut emprunt\303\251par des coop\303\251rativesde cr\303\251dit\303\240
travers le monde.)
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C'est ainsi que la premi\303\250recoop\303\251rativegalicienne, Vira (la Foi) fut

fond\303\251e\303\240Peremyshl en 1894. Cette coop\303\251rativeservit de mod\303\250le\303\240de

nombreuses coop\303\251rativesqui furent \303\251tabliesen Ukraine au cours des
ann\303\251es1920et 1930.Ce sont pr\303\251cis\303\251mentces structures organisationnelles
et cette exp\303\251rienceacquise en Galicie qui inspir\303\250rentles fondateurs des

premi\303\250rescoop\303\251rativesde cr\303\251ditukrainiennes du Canada.)

L'\303\251volutiondu mouvement coop\303\251ratifukrainien
au Canada et au Qu\303\251bec

Outre les deux caisses d'\303\251conomiefond\303\251espar Vasyl Topolnytsky,
huit autres organismes du m\303\252megenre virent le jour au Canada au cours
de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale. Plus que tout autre, le cas de la Toronto
Ukrainian Credit Union m\303\251rited'\303\252tresignal\303\251.Fond\303\251een 1944 et affili\303\251e\303\240
l'UNF, cette caisse d'\303\251conomiea, depuis ce temps, \303\251tenduses op\303\251rations
et elle compte maintenant des succursales \303\240Oshawa, Windsor, London et

Mississauga. Gr\303\242ce\303\240son actif important, elle est devenue la plus
importante de toutes les caisses d'\303\251conomieukrainiennes du pays. Elle
d\303\251tient,\303\240elle seule, 35% du march\303\251que se partagent les sept caisses
d'\303\251conomieukrainiennes de la r\303\251gionde Toronto. Comparativement aux
autres caisses d'\303\251conomie,elle se classe au 10i\303\250merang en Ontario et au
36i\303\250merang sur le plan national.)

Il est certes impossible de parler de la fondation des coop\303\251rativesde
cr\303\251ditsans mentionner la Ukrainian National Federation. Cette
organisation politique, fond\303\251een 1933, fut \303\240l'origine de la fondation, non
seulement des deux premi\303\250rescaisses d'\303\251conomieukrainiennes du
Canada (Saskatoon - 1939 et Winnipeg - 1940) mais \303\251galementd'autres
caisses d'\303\251conomie\303\251tablies\303\240Hamilton (1943), Sudbury (1943),
Edmonton (1944), St. Catharines (1946) ainsi qu'\303\240Montr\303\251al(1944).
D'ailleurs, les activit\303\251sde cette derni\303\250recaisse, la Caisse d'\303\251conomie
ukrainienne nationale de Montr\303\251al,seront \303\251tudi\303\251esplus loin.)

A. L'influence du mouvement Desjardins

Parmi toutes ces forces et influences qu'a subies la communaut\303\251
ukrainienne, il est important de noter \303\251galementle ph\303\251nom\303\250nedes caisses
populaires, amorc\303\251par Alphonse Desjardins (1854-1920), un journaliste,
fort impliqu\303\251par ailleurs au sein de sa communaut\303\251,et qui devait devenir
le p\303\250rede la coop\303\251rationen mati\303\250rede cr\303\251diten Am\303\251riquedu Nord.)
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R\303\251alisantque la classe dirigeante ne prot\303\251geraitjamais les classes
moyennes et inf\303\251rieurescanadiennes, et les francophones en particulier,
des al\303\251asde l'\303\251conomienord-am\303\251ricaine,Desjardins mit sur pied sa
premi\303\250recoop\303\251rativede cr\303\251dit\303\240L\303\251visen 1901. Son d\303\251sirde cr\303\251ercette
protection prit corps sous la forme du mouvement de caisses populaires
qu'il implanta d'abord au Qu\303\251becet par la suite aux Etats-Unis, \303\240
Manchester.)

Les principes de la coop\303\251rationen mati\303\250rede cr\303\251dit,qu'ils aient \303\251t\303\251
d\303\251velopp\303\251spar Raiffeisen, Schulze-Delitzsch, Galagan, Kormosh ou
Desjardins, partagent tous les m\303\252mes\303\251l\303\251mentsde base, dans la mesure
o\303\271,en tant que mode de gestion des ressources, ils visent tous la protection
\303\251conomiquede chaque membre de la soci\303\251t\303\251.En effet, chacun de ces
mod\303\250lesvise \303\240int\303\251grer,au sein d'une force globale puissante, des efforts
\303\251conomiquesindividuels, afin de d\303\251velopper,dans un premier temps,
une s\303\251curit\303\251\303\251conomique,et par la suite, une fois l'institution bien \303\251tablie,
une initiative \303\251conomique.Les structures de ces diff\303\251rentsmod\303\250lessont
telles qu'elles \303\251liminenttoute tendance naturelle de l'individu \303\240l'\303\251go\303\257sme
mat\303\251rialiste,lui donnant ainsi la possibilit\303\251de sortir de son cadre \303\251troit
de pens\303\251eet d'adopter une attitude de conciliation de ses int\303\251r\303\252tspropres
et de ceux de la collectivit\303\251.Ainsi, les coop\303\251rativesde cr\303\251ditencouragent
la solidarit\303\251,de m\303\252meque la subordination des int\303\251r\303\252tsparticuliers \303\240ceux
de la collectivit\303\251,tout en maintenant cette collectivit\303\251au service des
individus.)

Cette symbiose, entre l'individu et la collectivit\303\251dans le cadre des
activit\303\251sde coop\303\251rativesd'\303\251pargneet de cr\303\251dit,m\303\251riteque nous nous y
attardions un peu. Dans un premier temps, il faut bien comprendre les
motivations psychologiques qui sous-tendent ce ph\303\251nom\303\250ne.En effet, en

r\303\250gleg\303\251n\303\251rale,les gens qui ont recours \303\240une coop\303\251rativede cr\303\251ditvivent
une certaine ins\303\251curit\303\251.Cette ins\303\251curit\303\251a diverses causes: difficult\303\251s

\303\251conomiques,discriminations sociales, nationales ou \303\251conomiques.
D'autres raisons sont aussi \303\240signaler, en particulier la barri\303\250re

linguistique, comme ce fut le cas pour les Canadiens-ukrainiens ainsi que
pour d'autres immigrants.)

Quelques statistiques d\303\251montrentbien ce dernier point. Selon le

Samopomich, il y avait, en septembre 1960, environ cinquante-six caisses
d'\303\251conomieukrainiennes au Canada. A la fin de l'ann\303\251e1982, il n'en
restait plus que trente-cinq. Des vingt-deux caisses d'\303\251conomie
ukrainiennes qui existaient toujours au pays \303\240la fin de 1991, il n'yen avait

que six dans les provinces des prairies (comparativement \303\240trente-deux
en 1960) et treize dans les provinces de l' est (comparativement \303\240)
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vingt-quatre en 1960). Ce n'est qu'au Qu\303\251becque le nombre de caisses
d'\303\251conomieukrainiennes (trois) demeura inchang\303\251.)

A la suite de leur int\303\251grationsociale et linguistique, et \303\240
l'am\303\251liorationde leur situation \303\251conomique,les immigrants ukrainiens
virent dispara\303\256treleur sentiment d'ins\303\251curit\303\251financi\303\250reet sociale, de
m\303\252meque leur urgent besoin d'int\303\251grationau sein d'une structure

\303\251conomiquelimit\303\251edu genre des coop\303\251rativesde cr\303\251ditukrainiennes.
Avec l'\303\251largissementde leur cadre d'activit\303\251\303\251conomique,les Ukrainiens
du Canada se sentent maintenant capables d'investir dans le syst\303\250me
bancaire et sont en mesure de faire fructifier leurs avoirs.)

Cette \303\251volutionde la pens\303\251e\303\251conomiquedans la communaut\303\251
ukrainienne du Canada comporte deux aspects. Dans un premier temps,
nous remarquons un facteur positif qui est l'accroissement de la confiance

que ces immigrants ont quant \303\240leurs capacit\303\251s,quant \303\240leur s\303\251curit\303\251
personnelle pr\303\251senteet \303\240venir, de m\303\252mequ'\303\240leur int\303\251grationau sein de
l'\303\251conomiecanadienne. Il existe cependant un volet plus n\303\251gatifqui
\303\251maned'un \303\251go\303\257smequi surgit lorsque tombe la menace d'une crise
\303\251conomique.En effet, apr\303\250savoir acquis une certaine prosp\303\251rit\303\251,les gens
ont souvent tendance \303\240oublier que l'effort collectif fourni par une
communaut\303\251constitue une bien plus grande force \303\251conomiqueque les
plus gros comptes en banque. On assiste alors \303\240l'\303\251rosiondes principes
moraux qui sous-tendent le concept de la coop\303\251rationen mati\303\250re
d'\303\251pargneet de cr\303\251dit.Ce ph\303\251nom\303\250nes'accompagne bien souvent d'un
effritement des valeurs premi\303\250reshumanitaires et communautaires au
profit d'un \303\251go\303\257smelimitatif. Toute cette probl\303\251matiquerel\303\250vedu
d\303\251veloppementmoral de l'individu par l'entremise de son activit\303\251au sein
de la communaut\303\251et c'est l\303\240un des buts que visaient les fondateurs du
mouvement coop\303\251ratif.)

L'analyse du mouvement coop\303\251ratifen Ukraine de l'ouest r\303\251v\303\250le
bien l'importance et le r\303\264lequ'ont jou\303\251les facteurs non \303\251conomiquesdans
l'\303\251mergencedes coop\303\251rativesde cr\303\251dit.En effet, lors de
l'entre-deux-guerres, les Ukrainiens de Galicie, soumis au joug polonais,
brim\303\251sdans leur libert\303\251d'expression, tent\303\250rentde d\303\251velopperd'autres
moyens de protestation, malgr\303\251les limites qui leur \303\251taientimpos\303\251es,
relativement \303\240leur activit\303\251politique. Ainsi, tout en maintenant un r\303\251seau
clandestin de r\303\251sistancepolitique, ils d\303\251velopp\303\250rentun r\303\251seauparall\303\250le
de r\303\251sistance\303\251conomiquesous forme de coop\303\251rativesde cr\303\251dit,de
consommation et de production, ce qui engendra des r\303\251sultatsconcrets.)
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Dans un premier temps, il r\303\251sultade ces structures communautaires
un accroissement g\303\251n\303\251raldu bien-\303\252tredes Galiciens. Cons\303\251quemment,
chaque communaut\303\251ukrainienne fut en mesure de maintenir des
institutions nationales culturelles et sportives, pr\303\251servantde ce fait la
culture ukrainienne et \303\251vitantle processus de \"polonisation\" de sa
jeunesse. Enfin, le vaste r\303\251seaude coop\303\251rativesemployait bon nombre
d'opposants au r\303\251gimepolonais, qui autrement, auraient \303\251t\303\251condamn\303\251s
au ch\303\264mage\303\240long terme. Il ne fait aucun doute que c'est cet impact
humain qui constitue l'apport le plus important du mouvement
coop\303\251ratifde Galicie. L'exemple galicien r\303\251v\303\250leclairement que des
institutions communautaires, de nature \303\251conomique\303\240prime abord,
peuvent avoir un impact consid\303\251rablequi d\303\251passelargement le cadre
\303\251conomique.D'ailleurs, ce lien entre le mouvement de coop\303\251rationen
mati\303\250rede cr\303\251ditet les diff\303\251rentessph\303\250respolitiques et culturelles est loin
d'\303\252treinusit\303\251et d\303\251passeles fronti\303\250resde l'Ukraine.)

Dans le pr\303\251sentcontexte, cette analyse est d'autant plus appropri\303\251e
que ce sont les m\303\252mesindividus, des immigrants de la troisi\303\250mevague,
professionnels du mouvement coop\303\251ratif,qui ont \303\251tablila plupart des
caisses populaires ukrainiennes du Canada, au cours de la d\303\251cennie
suivant la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, apr\303\250savoir \303\251t\303\251chass\303\251sde leur
pays d'origine par le r\303\251gimesovi\303\251tique.)

Une fois juxtapos\303\251s\303\240l'exp\303\251rienceukrainienne en Galicie au cours
des ann\303\251es1920 et 1930, les d\303\251butsdu mouvement coop\303\251ratifau Qu\303\251bec
donnent naissance \303\240une hypoth\303\250sedes plus int\303\251ressantes.En effet, il est
fort possible qu'il faille remonter au del\303\240de la R\303\251volutiontranquille de
1963-1970 pour d\303\251terminerles origines du renouveau de la culture
fran\303\247aiseau Qu\303\251becet il y a fort \303\240parier que c'est au r\303\251seaudes caisses

populaires fond\303\251espar Alphonse Desjardins que remonte la source
v\303\251ritablede ce renouveau.)

La mont\303\251e,au d\303\251butdu vingti\303\250mesi\303\250cle,des mstitutions bancaires
canadiennes, domin\303\251espour la plupart par des anglo-qu\303\251b\303\251cois,a sans
doute contribu\303\251en grande partie \303\240la r\303\251alisationdu concept des caisses

populaires \303\251labor\303\251par Desjardins. Ce besoin de contrer les pressions
financi\303\250reset culturelles exerc\303\251espar un groupe social particulier devint
la force motrice de la Caisse populaire et de ses membres. Ce n'est pas par
hasard, qu'\303\240cette \303\251poque,les statuts de la Caisse stipulaient clairement

que seuls des catholiques pouvaient en devenir membres. La plupart des

francophones qu\303\251b\303\251cois\303\251tantcatholiques, c'\303\251taitl\303\240un moyen de

permettre \303\240la Caisse de promouvoir exclusivement les int\303\251r\303\252tsdes

francophones et plus particuli\303\250rementdes petits commer\303\247antset des
fermiers francophones.)
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Il existe toujours des coop\303\251rativesde cr\303\251dito\303\271l'admission est r\303\251gie,
entre autres, par des crit\303\250resreligieux. Parmi celles-ci, on retrouve la
Caisse d'\303\251conomieIvan Mazeppa, une caisse affili\303\251e\303\240la cath\303\251drale

grecque-orthodoxe Sainte-Sophie de Montr\303\251al.Sa raison d'\303\252treest
tributaire de facteurs id\303\251ologiquesplut\303\264tque de facteurs \303\251conomiques,
ce qui d\303\251montreune fois de plus l'importance et le r\303\264lede tous ces motifs
autres que ceux qui rel\303\250ventdes pressions \303\251conomiqueset qui, bien

souvent, sous-tendent l'\303\251tablissementd'une coop\303\251rativede cr\303\251dit.)

Bien que les restrictions religieuses impos\303\251esaux membres des
Caisses Desjardins aient pu sembler justifiables politiquement et

\303\251conomiquement\303\240l'origine, elles sont aujourd'hui p\303\251rim\303\251eset rejet\303\251es.)

B. La Caisse populaire ukrainienne

En ce sens, il est \303\240remarquer que, jusqu'\303\240tr\303\250sr\303\251cemment,la Caisse

populaire ukrainienne \303\251taitla seule caisse populaire ethnique du Qu\303\251bec
\303\240\303\252treaffili\303\251e\303\240la F\303\251d\303\251rationdes caisses populaires Desjardins, les autres
caisses d'\303\251conomieukrainiennes \303\251tantaffili\303\251es\303\240la F\303\251d\303\251rationd\037scaisses
d'\303\251conomieDesjardins. La Caisse populaire ukrainienne ne r\303\251ussit\303\240
obtenir ce statut particulier qu'apr\303\250sde multiples efforts et d\303\251marches,et
ce, uniquement parce qu'une partie de la communaut\303\251ukrainienne \303\251tait
catholique, quoique de rite byzantin.)

Les origines de la Caisse populaire ukrainienne remontent \303\240
l'automne 1951 alors que des immigrants de la troisi\303\250mevague se
r\303\251unirent\303\240Montr\303\251al.Ces derniers, parlant couramment le fran\303\247aisdu fait
de leurs \303\251tudesen France et en Belgique, visaient \303\240\303\251tablirdes liens avec
la population francophone en mati\303\250rede coop\303\251ration.Ces membres
fondateurs r\303\251dig\303\250rentdonc les statuts de l'\303\251ventuelleUkrainska
koopertyva oshchadnotsky i kredytu (Coop\303\251ratived'\303\251pargneet de cr\303\251dit
ukrainienne - devenue plus tard la Caisse populaire ukrainienne) et
demand\303\250rentson admission au sein de la F\303\251d\303\251rationdes caisses
populaires Desjardins. C'est \303\240ce moment que commenc\303\250rentles
difficult\303\251s.Tout d'abord, il s'agissait l\303\240de la premi\303\250refois qu'un groupe
ethnique pr\303\251sentaitune telle demande. De plus, il faut bien se rappeler
que l'admission au sein de la F\303\251d\303\251ration\303\251taitlimit\303\251eaux catholiques alors
que les statuts de la Caisse populaire ukrainienne ne comportaient pas
une telle limitation et pr\303\251voyaientsp\303\251cifiquementque tout chr\303\251tien
pouvait y \303\252treadmis. D'ailleurs le comit\303\251ex\303\251cutifde la Caisse populaire
ukrainienne refusait syst\303\251matiquementd'amender cette disposition. En
effet, compte tenu des dissensions qui existaient d\303\251j\303\240entre catholiques et)

146)))



LesCoop\303\251ratil'esde Cr\303\251ditdu Qu\303\251bec)

orthodoxes au sein de la communaut\303\251ukrainienne, les fondateurs de la
Caisse populaire ukrainienne n'\303\251taientpas sans savoir qu'une restriction
religieuse aurait eu des effets d\303\251sastreux,tant sur le plan \303\251conomiquequesur le plan communautaire.)

Gr\303\242ce\303\240la persistance de ses membres fondateurs, de m\303\252mequ'\303\240
l'intelVention des p\303\250resIrenei Nazarko, Ivan Hawryluk et Josaphat Jean,
la Caisse populaire ukrainienne fut enfin admise, apr\303\250sun an de
n\303\251gociations,au sein de la f\303\251d\303\251rationdes caisses populaires Desjardins.
La Caisse d\303\251butases op\303\251rationsen 1953, depuis la r\303\251sidencede son
premier administrateur, Ivan Telishevsky. Aujourd'hui, la Caisse
populaire ukrainienne dessert ses membres depuis les locaux du Centre
de la jeunesse ukrainienne, sur la rue Beaubien, o\303\271elle peut leur offrir les
derni\303\250resnouveaut\303\251sen mati\303\250rede selVices automatis\303\251s.)

Ces quelques points d\303\251montrentbien la complexit\303\251d'organisation,
les circonstances \303\251conomiquesdifficiles et l'\303\251ventuelleprosp\303\251rit\303\251qui sont
caract\303\251ristiquesde l'histoire de la plupart des caisses d'\303\251conomie
ukrainiennes du Qu\303\251becet du Canada.)

C. La Caisse d'\303\251conomieukrainienne nationale de Montr\303\251al)

La mise sur pied de la Caisse d'\303\251conomieukrainienne nationale de
Montr\303\251alen 1944, par des membres de la Ukranian National Federation,
fut tout aussi difficile. A ces d\303\251buts,l'actif de cette premi\303\250recoop\303\251rative
de cr\303\251ditukrainienne du Qu\303\251becse chiffrait \303\240$664.00. Au cours de la
d\303\251cenniesuivante, 975 membres vinrent s'y joindre et son actif monta \303\240
$250,000.00 En 1969, elle disposait de r\303\251selVesde $2,485,980.00, de d\303\251p\303\264ts
de 2,327,663.00 et avait consenti des pr\303\252tsse chiffrant \303\240$14,886,009.00.
Aujourd'hui, parmi les vingt-deux coop\303\251rativesde cr\303\251ditukrainiennes
du Canada, la Caisse d'\303\251conomieukrainienne nationale de Montr\303\251alse
classe parmi les premi\303\250resau chapitre de la moyenne des d\303\251p\303\264tspour
chaque membre.)

Tout comme bien d'autres caisses d'\303\251conomieukrainiennes, la
Caisse d'\303\251conomieukrainienne nationale de Montr\303\251alcommen\303\247a\303\240
desselVir ses membres depuis une r\303\251sidencepriv\303\251e.Son si\303\250gesocial est

aujourd'hui situ\303\251en plein Rosemont, l\303\240o\303\271se trouve une bonne partie de
la communaut\303\251ukrainienne. Elle compte \303\251galementune branche \303\240
Verdun.)
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Il serait certes difficile de surestimer l'importance de la fondation et

des ann\303\251esde pr\303\251sencede la Caisse d'\303\251conomieukrainienne nationale de

Montr\303\251al.En effet, il s'agit l\303\240de la premi\303\250refois que la communaut\303\251
ukrainienne tenta de concerter, avec succ\303\250s,ses efforts financiers afin de

progresser \303\251conomiquement.Dans un premier temps, la Caisse

d'\303\251conomieukrainienne nationale de Montr\303\251alfut un mod\303\250lepour
d'autres caisses d'\303\251conomiequi furent mises sur pied au Qu\303\251bec,facilitant
ainsi le travail d'autres fondateurs et d'autres organisateurs, notamment
ceux des deux autres caisses d'\303\251conomieukrainiennes de Montr\303\251al.De

plus, cette r\303\251ussitea amen\303\251les Ukrainiens de Montr\303\251al\303\240r\303\251aliserque la

coop\303\251ration\303\251taitle moyen par excellence d'assurer leur protection
\303\251conomiqueet la r\303\251alisationde leurs projets. Cette caisse d'\303\251conomie

concr\303\251tisa,d'une mani\303\250repratique, la devise de la coop\303\251rationen mati\303\250re
de cr\303\251dit:\"Notre force, c'est nous-m\303\252mes!\

D. La Caisse d'\303\251conomieIvan Mazeppa

Le cheminement de la Caisse d'\303\251conomieIvan Mazeppa fut des plus
complexes. Cette caisse d'\303\251conomie,qui existe depuis 53 ans (malgr\303\251une

interruption de 14 ans) a vu le jour alors que le concept m\303\252mede la

coop\303\251rationen mati\303\250rede cr\303\251ditn'avait pas encore fait surface au Canada.)

Ses origines remontent \303\2401926, lors de l'acquisition de l'\303\251glise
Sainte-Sophie, qui est devenue depuis la cath\303\251draleukrainienne
orthodoxe Sainte-Sophie. A cette \303\251poque,le pasteur de la paroisse, le p\303\250re
Wolodymyr Sluzar, \303\251laborades plans pour mettre sur pied une

coop\303\251rativede cr\303\251dit,afin de permettre \303\240ses paroissiens de rembourser
le pr\303\252thypoth\303\251cairecontract\303\251pour l'achat de leur \303\251glise.D'ailleurs, le
d\303\251vouementdont le p\303\250reSluzar fit preuve envers les d\303\251muniset leurs
familles pendant la Grande D\303\251pressiondes ann\303\251es1930 m\303\251ritede faire
l'objet d'une \303\251tudeapprofondie. Malheureusement, ses plans ne se
concr\303\251tis\303\250rentpas et ce ne fut que quatorze ans plus tard, en 1940, que la
Caisse d'\303\251conomieIvan Mazeppa fut enfin \303\251tablie.)

Il ne faudrait pas passer sous silence l'importance de la contribution
de certaines paroisses, telles la cath\303\251draleSainte-Sophie, et de certaines
organisations s\303\251culi\303\250res,telles que la Ukrainian National Federation et les
associations affili\303\251esau Ukrainian Liberation Front, tant \303\240la
popularisation qu'\303\240l'organisation de la coop\303\251rationen mati\303\250rede cr\303\251dit
au sein de la communaut\303\251ukrainienne du Canada. D'ailleurs, c'est bien
gr\303\242ce\303\240ces institutions que plusieurs caisses d'\303\251conomieont vu le jour
entre 1939 et 1970.)))
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A titre d'exemple, mentionnons qu'\303\240Toronto, o\303\271l'on retrouve la
plus grande concentration d'Ukrainiens au Canada, cinq des sept caisses
d'\303\251conomieukrainiennes sont associ\303\251es\303\240une paroisse. En effet, outre les
caisses d'\303\251conomieassoci\303\251esaux paroisses St. Mary the Protectress (1950),
St. Josaphat (1950), St. Demetrius (1966) et Holy Eucharist (1970), il Y a
\303\251galementla So-Use Credit Union, parrain\303\251epar la cath\303\251draleorthodoxe
Saint-Volodymyr. Cette derni\303\250re,la plus importante, est \303\251galementla
troisi\303\250meplus grande caisse d'\303\251conomieukrainienne de Toronto et la
quatri\303\250meau Canada.)

La caisse d'\303\251conomieIvan Mazeppa, fond\303\251een 1940, dut cesser ses
op\303\251rationspeu apr\303\250ssa fondation. Elle ne reouvrit ses portes que quatorze
ans plus tard, en 1955, gr\303\242ceaux efforts de Bohdan Panchuk. A cette
\303\251poque,ses locaux \303\251taientsitu\303\251ssur la rue Delorimier, \303\240l'int\303\251rieurde la
Cath\303\251draleSainte-Sophie, celle-l\303\240m\303\252mequi avait \303\251t\303\251\303\240son origine.
Aujourd'hui, les locaux de la Caisse d'\303\251conomiesont sis \303\240l'int\303\251rieurde
la toute nouvelle cath\303\251drale\303\240Rosemont. D'ailleurs, la Caisse d'\303\251conomie
a consenti un pr\303\252tde $25,000.00 relativement \303\240la construction de cette
cath\303\251drale.)

Malgr\303\251sa fusion en 1980, avec la caisse d'\303\251conomieKyyiv de la
paroisse Sainte Marie la Protectrice, laquelle lui permit 4'accro\303\256treses
actifs de $83,000.00, il reste que le total de ses actifs et de ses membres est
loin d'\303\252treimpressionnant, sans doute en raison des stipulations de ses
statuts constitutifs qui ne lui permettent de desselVir que les int\303\251r\303\252tsdes

paroissiens orthodoxes. N\303\251anmoins,cette caisse d'\303\251conomieconna\303\256tun
certain essor et son personnel hautement qualifi\303\251s'efforce de d\303\251velopper
tant ses capacit\303\251sfinanci\303\250res,sa technologie bancaire et la qualit\303\251de ses
selVices.)

Voici quelques chiffres qui montrent bien son \303\251volutiondepuis les
derniers 38 ans:)

AnnH Actif Membres

1958 $35,775 158
1960 $43,000 279
1963 $200,000 300
1990 $3,000,000 450)

149)))



JaroslavPryszlak)

La Situation actuelle)

A. L'essor de la Caisse populaire ukrainienne

Des trois coop\303\251rativesde cr\303\251ditukrainiennes du Qu\303\251bec,la Caisse

populaire ukrainienne, membre de la F\303\251d\303\251rationdes .caisses populaires
Desjardins est celle qui a connu la croissance la pl\037slffiP?rtante. \037yan!
pu b\303\251n\303\251ficierde l'exp\303\251riencedes deux autres CaIsses d \303\251cononueqw
existaient d\303\251j\303\240,ses fondateurs, des Ukrainiens de la troisi\303\250mevague,
d\303\251cid\303\250rentd\303\250sle d\303\251partd'en assumer la gestion d'une mani\303\250re

professionnelle, si bien qu'apr\303\250ssa premi\303\250reann\303\251ed'op\303\251ration,ses actifs
se chiffraient \303\240environ $51,109.00, et ce, \303\240une \303\251poque,o\303\271ses membres,
des immigrants r\303\251cemmentarriv\303\251sau pays pour la plupart, \303\251taientencore
assez pauvres. Le tableau suivant montre la progression de la Caisse

populaire ukrainienne sur une p\303\251riodede trente ans:)

Ann\303\251eMembres Actions D\303\251potsActifs Pr\303\252tsR\303\251serves
1953 152 $819 $49,555 $51,109 $27,818 -

1962 865 $21,708 $476,190 $513,727 $273,988 $11,826
1972 1,925 $181,138$3,703,236$4,017,327 $2,081,812 $102,062
1982 2,296 $205,929$9,948,534$10,664,234$4,500,337 $172,258)

L'ann\303\251e1991 fut une ann\303\251erecord alors que la Caisse populaire
connut, comparativement aux statistiques de 1982, un accroissement
record \303\240tous \303\251gards(sauf pour ce qui est du nombre de ses membres qui
n'augmenta que de 13%). En effet, ses parts augment\303\250rentde 69%, ses
actifs de 275%, ses pr\303\252tsde 592% et ses r\303\251servesde 1,144%.Depuis les
derniers dix ans, les actifs de la caisse ont connu un accroissement moyen
annuel de 27.5%. D'apr\303\250scette donn\303\251e,la caisse se situe aujourd'hui au
premier rang des vingt-deux caisses d'\303\251conomieukrainiennes du Canada.
En 1991, elle se classa, toutes proportions gard\303\251es,au second rang au
niveau de l'\303\251pargne,alors que l'\303\251pargnemoyenne de chacun de ses
membres se situait \303\240environ $13,884.00.Au chapitre de ses actifs, la Caisse
populaire ukrainienne est la cinqui\303\250meplus importante coop\303\251rativede
cr\303\251ditukrainienne du pays.)

La Caisse populaire ukrainienne se compare avantageusement aux
autres membres de la F\303\251d\303\251rationdes caisses populaires Desjardins,
D'ailleurs, lors du concours\" Abeilles d'Or\" organis\303\251par la F\303\251d\303\251rationen
1985, la Caisse populaire ukrainienne se classa premi\303\250reparmi 324 autres
au chapitre de l'am\303\251liorationdu ratio cotlt-d\303\251pensesadministratives.)
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En plus de lui donner acc\303\250s\303\240de nombreux contacts d'affaires ainsi
qu'\303\240une solide expertise professionnelle, l'affiliation de la Caisse
populaire ukrainienne aupr\303\250sde la F\303\251d\303\251rationdes Caisses populaires
Desjardins permet \303\240la communaut\303\251ukrainienne du Canada de diffuser
tant ses accomplissements que ceux de ses coop\303\251rativesde cr\303\251dit.)

B. La structure organisationnelle du mouvement coop\303\251ratifukrainien
au Canada)

Les Ukrainiens du Canada ont d\303\251montr\303\251,\303\240plusieurs reprises et dans
les situations les plus diverses, leur capacit\303\251de mobilisation et de
concertation. D'ailleurs, au cours de derni\303\250resd\303\251cennies,les dirigeants
des coop\303\251rativesde cr\303\251ditse sont efforc\303\251sd'atteindre une plus grande
unification. En effet, les Ukrainiens du Canada devanc\303\250rentde huit ans
leurs compatriotes \303\251tablisau Etats-Unis en fondant, en 1949 \303\240Winnipeg,
sous l'\303\251gidede Vasyl Topolnytsky, le premier centre de coordination des
coop\303\251rativesukrainiennes du Canada (Kooperatyvna hromada). Ce n'est
qu'en 1957 que la Tovarystvo ukrains'koi kooperats\303\274(Association de

coop\303\251rativesukrainiennes) fit son apparition aux Etats-Unis, pour
devenir, en 1974, le Tsentralia ukrains'kykh kooperatyv Ameryky (Centre
des coop\303\251rativesukrainiennes d'Am\303\251rique).De plus, en 1971, le
Ukrainska kooperatyvna rada Kanady (Conseil des coop\303\251ratives
ukrainiennes du Canada) fut \303\251tabli.En plus de publier un p\303\251riodique,le

\"Koordynator\", le Conseil pr\303\252temain forte, depuis quelques ann\303\251es,au
mouvement coop\303\251ratifqui tente de rena\303\256treen Ukraine, apr\303\250savoir \303\251t\303\251
d\303\251truitpendant le r\303\251gimecommuniste et c'est sans doute gr\303\242ceau Conseil

que le Gouvernement canadien a accept\303\251de verser une subvention \303\240cet
effet.)

La structure organisationnelle des coop\303\251rativesde cr\303\251dit
ukrainiennes fut compl\303\251t\303\251een 1973 alors que la Ukrajins'ka Svitova

Kooperatyvna Rada (Conseil mondial des coop\303\251rativesukrainiennes) fut
\303\251tablie.Ce Conseil mondial publie annuellement des analyses statistiques
refl\303\251tantl'\303\251tatfinancier des caisses d'\303\251conomieukrainiennes \303\240travers le
monde et pr\303\251pared'ailleurs en ce moment une \303\251tudehistorique
exhaustive du mouvement coop\303\251ratifukrainien. Enfin, le Conseil d\303\251ploie
des efforts consid\303\251rablespour encourager le renouveau du mouvement

coop\303\251ratifen Ukraine et organise des lev\303\251esde fonds pour venir en aide
au d\303\251veloppementculturel, \303\251ducatifet artistique de l'Ukraine.)

Au Canada, on retrouve ce m\303\252med\303\251sirde venir en aide \303\240la m\303\250re-

patrie. Citons, \303\240titre d'exemple, le cas de la Caisse d'\303\251conomiede St.)
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Catharines en Ontario, une caisse de dimension relativement petite, qui a

parrain\303\251des visites de d\303\251l\303\251gationsd'\303\251tudiantsainsi que ?e diff\303\251rent.s
professionnels ukrainiens. Uniquement en 1991, les coop\303\251ratIvesde cr\303\251dIt
ukrainiennes du Canada ont contribu\303\251$1,634,200 afin de supporter

plusieurs projets essentiels en Ukraine. Loin de limiter leur soutien \303\240

l'Ukraine, ces caisses d'\303\251conomieviennent aussi en aide aux
communaut\303\251squi les entourent. Depuis longtemps, elles offrent leur

appui aux institutions religieuses, \303\251ducatives,communautaires,
culturelles, charitables ainsi qu'aux organisations pour la jeunesse et il est
certain que ce soutien se poursuivra \303\240l'avenir.)

Par exemple, la Caisse d'\303\251conomieukrainienne nationale de
Montr\303\251ala d\303\251pens\303\251$120,000 \303\240ces fins, la Caisse populaire ukrainienne
de Montr\303\251alplus de $500,000.00et la 50-Use Credit Union de Toronto, $1
million.)

c. Quelques statistiques

Les perspectives d'avenir des caisses d'\303\251conomieukrainiennes du
Qu\303\251becsont d'autant plus prometteuses que celles-ci sont int\303\251gr\303\251esau
sein du r\303\251seaudes Caisses populaires Desjardins, qui, \303\240la fin de l'ann\303\251e
1992, comptait des actifs totaux d'une valeur de $56.6 milliards. Ainsi, les
caisses d'\303\251conomieukrainiennes du Qu\303\251becprennent part, certes d'une
mani\303\250reactive, au d\303\251veloppement\303\251conomiqueet culturel de la province.
Une analyse comparative r\303\251alis\303\251eentre les caisses de la F\303\251d\303\251rationdes
caisses populaires Desjardins et les coop\303\251rativesde cr\303\251ditukrainiennes
du Canada et des Etats-Unis r\303\251v\303\250lequ'en date du 31 d\303\251cembre1991, la
F\303\251d\303\251rationdisposait d'actifs se chiffrant \303\240$1.6 milliards, r\303\251partisdans 130
caisses populaires comprenant 310,000 membres. A la m\303\252me\303\251poque,les
caisses d'\303\251conomieukrainiennes du Canada et des Etats-Unis disposaient
d'actifs de $1.53 milliard r\303\251partisdans cinquante caisses comprenant
122,064membres. En date du 31 d\303\251cembre1991, ce tableau se lisait comme
suit:)

Nombre total
Pays de caisses Membres Balance Dep6ts Prfts R\303\251selVes

d'\303\251conomie
Canada 22 60,350 $711,693 $649.110 $465,894 $30,688

Etats 28 61,714 $820,335-Uros $740,638 $441,497 $65,994

Totals 50 122,064 $1,532,023$1,389,748$907,391 $96,682)
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les mines. Ils
en vinrent donc \303\240croire qu'un d\303\251m\303\251nagementvers les grands centres
urbains constituait leur derni\303\250rechance de trouver de meilleurs emplois
dans l'industrie manufacturi\303\250re.)

\037lustard, la mont\303\251edu nationalisme qu\303\251b\303\251coisincita \303\251galement
certams \303\240d\303\251m\303\251nageren Ontario. En effet, la communaut\303\251anglophone,
de laquelle les Ukrainiens s'\303\251taientrapproch\303\251s,\303\251taitminuscule
comparativement \303\240la communaut\303\251francophone qui ne cessait de cro\303\256tre.
Avec le temps, les anglophones devinrent eux-m\303\252mesune minorit\303\251)
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Bien que la F\303\251d\303\251rationdes caisses populaires Desjardins compte
deux fois plus de membres que l'ensemble des caisses d'\303\251conomie
ukrainiennes, les actifs des deux groupes sont \303\240peu pr\303\250sles m\303\252mes.Ne
pourrait-on donc pas en d\303\251duireque les Ukrainiens d'Am\303\251riquedu Nord
ont un fort penchant pour l'\303\251pargne,une capacit\303\251peu commune de
coop\303\251rationet une grande compr\303\251hensiondes besoins de leur collectivit\303\251?
Voici, \303\240titre d'exemple, les principaux indices et les chiffres
correspondants qui concernent la coop\303\251rationde cr\303\251ditukrainienne au
Canada en date du 31 d\303\251cembre1991:)
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Caisse Nombre Actifs Dep\303\264tsPr\303\252tsR\303\251selVes
Ville de en$ en$ en$ en$

d'\303\251conomie membres (OOO's) (OOO's)(OOO's) (000'5)

1 Ukrauuan Toronto 14,653 $167,899$157,145$111,288 SB,313NatIonal
2 Buduchmst Toronto 8,643 $146,669$131,611$88,997 $8,000
3 So-Use Toronto 7,016 $93,446 $84,577 $61,356 $3,448
4 St.Mary's Toronto 2,889 $34,354 $27,586 $23,678 $1,61\302\260
5 St.Josaphat's Toronto 775 $6,020 $5,266 $4,070 $262

6 Holy Toronto 125 $277 $69 $45 54Eucharist
7 St.Demetrius Toronto 1250 $6,042 $3,986 $4,617 $226
8 Ukralnian StCatherines 1241 $11,624 $11,193 $9,513 $139
9 Ukr.Sudbury Sudbury 375 $945 $723 S400 $19

10 Ukr Youth
Sudbury 98 $278 $248 $70 $8Assoc

11 Umted Harmlton 2044 $21,728 $19,898 $14,510 $496Ukrairuan
12 Wlra Hanulton 276 $2,448 $2,154 $980 $90

13 Ukr ThunderBay 1130 $7,777 $4,409 $6,266 $191FortWllham

14 Ukr Montreal 2023 $25,246 $23,627 $12,494 $1,077Nationale

15 Ukr. Montreal 2593 $40,035 $36,000 $31,125 $2,143Populaire
16 Mazeppa MontreaI 449 $3,273 $3,128 $1,328 $84
17 Carpatlua Winmpeg 8576 $92,767 $88,863 $61,536 $3,465
18 Vua Winnipeg 1356 $9,660 $9,321 $6,176 NIA

19 North
Winnipeg 2451 $21,914Winmpeg $21,080 $15,175 $715

20 Regma .Regina 149 $331 $302 $91 $15Ukr

21 New Saskatoon 1716 $16,747Community $15,877 $10,473 $383

22 Ukr.
Calgary 522 $2,213Calgary $2,148 $1,706 NIA

Total 60,350 $711,693$649,110$465,894$30,688)
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n est \303\240remarquer cependant que ce tableau ne r\303\251v\303\250lepas la totalit\303\251
des avoirs de toutes les institutions financi\303\250resukrainiennes d'Am\303\251rique
du Nord. Outre les coop\303\251rativesde cr\303\251dit,on retrouve \303\251galementtout un
r\303\251seaud'associations d'assurances et de caisses d'\303\251pargneukrainiennes.
La somme de leurs actifs est d'environ $2.25 milliards.)

Conclusion

Il ne fait pas de doute que la coop\303\251rationukrainienne a un tr\303\250sgrand
r\303\264le\303\240jouer, au Canada et en particulier au Qu\303\251bec.Andrij Kachor, qui a
beaucoup \303\251critsur le sujet, \303\251taitd'avis que la coop\303\251rationen mati\303\250rede
cr\303\251ditest un mouvement \303\251conomiquenational, r\303\251sultantde l'initiative de
partisans convaincus du mouvement coop\303\251ratif.A l'origine, le but de ce
mouvement \303\251taitde permettre aux Ukrainiens, ceux qui avaient \303\251t\303\251forc\303\251s
de quitter leur pays natal, de devenir auto-suffisants et solidaires et aussi
de leur redonner foi en leur propres capacit\303\251s.Malgr\303\251cette immigration
qui leur a bien souvent \303\251t\303\251impos\303\251e,le fait est que les Ukrainiens ne
veulent pas s'assimiler et perdre leur identit\303\251.Ils cherchent plut\303\264t\303\240
s'assumer pleinement en tant que groupe national arriv\303\251\303\240maturit\303\251et
aussi \303\240contribuer \303\240l'\303\251conomieet \303\240la culture de leur nouveau pays.)

Dans un monde libre, et au Canada en particulier, la coop\303\251ration
ukrainienne, conjugu\303\251eaux institutions religieuses, communautaires et

politiques, repr\303\251sentesans aucun doute une puissante force mat\303\251rielleet
morale. Tel que nous avons pu le constater plus haut, cette coop\303\251rationa
sa propre histoire, jalonn\303\251ed'accomplissements.)

Outre son d\303\251sird'informer le lecteur de l'histoire du mouvement

coop\303\251ratifukrainien au Canada, cet essai rend hommage au travail
acharn\303\251de tous ceux qui y ont pris part. Pendant environ un demi-si\303\250cle,
ils ont d\303\251ploy\303\251d'innombrables efforts, afin de mettre en place des
structures \303\251conomiquespuissantes, n\303\251cessaires\303\240l'\303\251panouissementde la
communaut\303\251canadienne-ukrainienne. Par l'entremise de leur travail, ils
ont non seulement connu une r\303\251ussite\303\251conomiqueconsid\303\251rable,mais ils
ont de plus d\303\251montr\303\251que la communaut\303\251ukrainienne est capable de
concerter ses habilet\303\251sorganisationnelles de m\303\252meque sa conscience
sociale, afin d'atteindre des objectifs concrets. Il en d\303\251couleque cette
communaut\303\251sera une force consid\303\251rablelors du d\303\251veloppementfutur de
ce pays.)
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Introduction)

Dans le cadre du centi\303\250meanniversaire de l'arriv\303\251edes premiers
Ukrainiens au Canada et au Qu\303\251bec,la contribution des femmes
ukrainiennes et leur \303\251volutionm\303\251riteune attention toute particuli\303\250re.)

Les origines de l'implication des femmes ukrainiennes remontent
bien au del\303\240leur arriv\303\251edans ce pays. En effet, les mouvements sociaux
et nationaux qui surgirent vers le milieu du XIXi\303\250mesi\303\250cleen Europe de
l'Ouest et en Europe centrale, encourag\303\250rentles femmes \303\240exprimer leur
m\303\251contentementface \303\240leur condition. Elles se mirent donc \303\240r\303\251clamerla
parit\303\251,tant au niveau salarial que dans l'exercice de leurs droits civils. A
plus long terme, elles visaient \303\251galementl'acc\303\250s\303\240l'\303\251ducationsup\303\251rieure.)

Les origines europ\303\251ennesdu mouvement
des femmes ukrainiennes au Quebec)

C'est au mouvement des femmes en Ukraine, et \303\240son action, auquel
il faut se r\303\251f\303\251rerpour mieux comprendre celui des femmes ukrainiennes
au Canada, et au Qu\303\251becen particulier. Les femmes ukrainiennes de

l'\303\251poquemanifest\303\250rentleur insatisfaction d'une mani\303\250rediff\303\251renteque le
firent leurs consoeurs d'Europe. En effet, la th\303\251orief\303\251ministe,dans son
ensemble, ne les int\303\251ressaitgu\303\250re.Se voyant comme le support essentiel
de la famille et faisant partie int\303\251grantede la nation, elles d\303\251siraient
contribuer \303\240l'\303\251panouissementtant de l'une que de l'autre, tout en
am\303\251liorantleurs propres conditions. C'est \303\240cette fin que fut mise sur pied
la \"Tovarystvo rus'kykh zhenshchyn,\" (l'Association des femmes
ruth\303\250nes-le terme \"ruth\303\250ne\"ayant \303\251t\303\251rapidement remplac\303\251par le terme)
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lIukrainiennes\") en 1884, en Ukraine de l'Ouest. Sa premi\303\250reconvention
eut lieu dans la ville de Stryj en 1891.)

Pour les femmes ukrainiennes, l'\303\251criturefut une forme privil\303\251gi\303\251e
d'expression. A ce sujet, l'\303\251crivainNatalia Kobrynska, force motrice du
mouvement des femmes ukrainiennes, d\303\251clara:)

Si la lttt\303\251ratureconshtue l'lustoire par excellencede toute la soci\303\251t\303\251,
alors, les belles-lettres sont l'lustoire des femmes. Nous avons \303\251t\303\251
mises \303\240l'\303\251cartdu processus polItique, et ce n'est que par l'entremise
de la litt\303\251rature,que nous, les femmes,pouvons exprimer nos pens\303\251es
et nos d\303\251sU\"s)

Fid\303\250le\303\240ses objectifs, Kobrynska r\303\251ussit\303\240faire publier, dans
l'Almanach des femmes, un recueil d'oeuvres de femmes de Galicie et de
l'est de l'Ukraine intitul\303\251IIPershyj vinok\" (la premi\303\250recouronne de

fleurs), encourageant de ce fait la solidarit\303\251des femmes \303\251crivains
ukrainiennes, lesquelles cherchaient, par leurs \303\251crits_\303\240instruire et \303\240
motiver les femmes ukrainiennes. Mentionnons, \303\240titre d'exemple,
quelques strophes compos\303\251espar la po\303\251tesseUliana Kravchenko,
empreintes \303\240la fois de m\303\251lancolieet de courage:)

Ma soeur, o\303\271te diriges-tu d'un pas si d\303\251termin\303\251
Sur un nouveau chenun? Ne sais-tu pas qu'une fois amv\303\251e
tu ne trouveras que le froid et la solitude?)

Tes pleurs ne te seront d'aucun secours.
Ton z\303\250leet ta force seront tes armes.
Cette forcequi t'emplit d'amour
La force de concr\303\251tIsertes pens\303\251es
Le z\303\250lede combattre le mal et d'oublIer
La rancoeur et le d\303\251sespoU\"qUIt'oppnment.)

*)
**)

Alors que le f\303\251minismed'Europe de l'ouest \303\251taitsurtout pr\303\251occup\303\251,
\303\240l'aube de l'\303\250reind ustrielle, par des questions d'ordre socio-\303\251conomique,
son pendant ukrainien se penchait plut\303\264tsur la spiritualit\303\251et sur la
conscience ci\037iquedes femmes ukrainiennes, leur inculquant les besoins
de leur natIon et les encourageant \303\240servir le peuple. Marta
Bohachevska-Chomiak, qui s'est pench\303\251esur la dimension psychologique
de ces mouvements, \303\251crit\303\240ce sujet que:)
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Ence moment, les mouvements de femmes sont vus comme \303\251tantdes
moyens de lib\303\251rahon,SOItdans le contexte f\303\251mllUste-l1b\303\251ralSOItdans
celuI des classes marxistes. Le mouvement f\303\251mInIsteest issu
d'actIvIstes \303\251clatr\303\251eset instruites de la classemoyenne. Ces derni\303\250res
cherchent \303\240obtenir l'\303\251galit\303\251des droits, l'acc\303\250s\303\240l'\303\251ducation
sup\303\251rieure,ainsi qu'une pleine participation au processus politique.
Les femmes ukrainiennes n'\303\251taientpas sensIbles,pour la plupart, aux
th\303\251oriesf\303\251ministes,aux conflits et \303\240l'ali\303\251nation.EUesse percevaient
plut\303\264tcomme faisant partie d'une famille, d'un clan, d'une
communaut\303\251et d'une nation. Aussi, elles recherchaient une
am\303\251lIoration,d'une mani\303\250reimm\303\251diate,de la vIede leurs famIlles,de
leurs clans, de leur communaut\303\251et enfin, de leur nahon)

Cette conscientisation s'\303\251tenditaussi aux communaut\303\251s
ukrainiennes qui \303\251taient\303\251tabliesdans d'autres pays.)

Lors de la r\303\251volutionde 1917,bon nombre de femmes se retrouv\303\250rent
parmi les d\303\251l\303\251gu\303\251squi se r\303\251unirent\303\240Kyyiv afin de discuter de l'avenir de
la nation. C'est alors que, tout naturellement, les femmes ukrainiennes
obtinrent des droits \303\251gaux,notamment celui de voter. D'ailleurs, la
Constitution de la R\303\251publiquenationale ukrainienne, r\303\251dig\303\251een 1918,
stipulait, en son article 11,que:)

La LOIde la R\303\251publIqueNatIonale Ukratmenne ne reconna\303\256taucune
dIff\303\251renceentre les droIts et les oblIgatIons qUI mcombent aux
hommes et aux femmes.)

La d\303\251clarationd'ind\303\251pendancede l'Ukraine se fit dans l'euphorie
g\303\251n\303\251rale.La condition des femmes progressa d'une mani\303\250reremarquable
gr\303\242ceaux \303\251v\303\251nementspr\303\251cipit\303\251squi s'ensuivirent. Les femmes firent
alors partie de l'avant-garde. Elles furent m\303\251decinset infirmi\303\250res,dans
les h\303\264pitauxet au front. Elles oeuvr\303\250rent\303\251galementdans le domaine des
communications. Toutefois, suite \303\240la terrible d\303\251faitequi marqua la fin du
r\303\252veind\303\251pendantiste,le sort des femmes fut influenc\303\251par la

r\303\251-occupationde l'Ukraine par des forces ennemies.)

L'arriv\303\251eau Canada)

A cette \303\251poque,bon nombre de femmes immigrantes ukrainiennes

commen\303\247aientd\303\251j\303\240\303\240s'\303\251tablirdans de nouveaux pays, notamment au
Canada. Elles \303\251taiententi\303\250rementd\303\251vou\303\251es\303\240leurs familles et elles

d\303\251ployaienttous leurs efforts pour am\303\251liorerleurs conditions de vie et)
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leur avenir. Leur sort \303\251taiten grande partie li\303\251\303\240leur environnement.
Celles qui se rendirent dans l'Ouest canadien se mirent \303\240d\303\251fricherla terre,
\303\240construire des abris et, \303\251ventuellement,des maisons. Leurs maris \303\251tant

partis au loin chercher du travail, elles durent souvent s'occuper, seules,
de ces terres et de leurs enfants. Les femmes dont les familles s'\303\251tablirent
en ville eurent la vie un peu moins dure, car il ne leur fut pas aussi difficile
de se loger et de trouver du travail.

Au fil des ans, les femmes ukrainiennes \303\251largirentleurs horizons et
se mirent \303\240mieux se faire conna\303\256trede leurs concitoyens et \303\240apprivoiser
leur entourage. Avec le temps, leurs maris purent assurer un certain
niveau de vie \303\240leurs familles et la communaut\303\251ukrainienne commen\303\247a
\303\240se d\303\251velopper,notamment par le biais de ses \303\251gliseset de ses
associations. C'est d'ailleurs au sein de celles-ci que, pendant des ann\303\251es,
les femmes ukrainiennes accomplirent diverses t\303\242ches,\303\240titre
d' auxiliaires.)

Les immigrants qui composaient cette premi\303\250revague \303\251taientvenus
au pays pour des raisons d'ordre \303\251conomique.La grande majorit\303\251d'entre
eux \303\251taittout juste alphab\303\251tis\303\251e.Cependant, ils \303\251taientde bons
travaillants, dou\303\251sd'un instinct, d'une intelligence et d'une sagesse
remarquables, ce que les Ukrainiens appellent l'''intelligence paysanne.\"
Malgr\303\251leur peu d'instruction, ces immigrants faisaient preuve d'une
ouverture d'esprit peu commune et \303\251taientpr\303\252ts\303\240tout faire pour assurer
\303\240leurs familles un avenir meilleur.)

Ces immigrants gardaient avec le vieux-pays des liens qui, pour
l'\303\251poque,\303\251taientassez \303\251troits.Ils \303\251taientabonn\303\251s\303\240des journaux
ukrainiens et ils recevaient des livres d'Ukraine, et m\303\252medes manuels.
Les femmes, desquelles d\303\251pendaitl'enseignement de la langue
ukrainienne, pouvaient suivre le d\303\251veloppementdes organisations
f\303\251mininesukrainiennes par l'entremise des journaux qu'elles recevaient.)

L'exp\303\251riencequ\303\251b\303\251coise

Tout comme dans le reste du pays, les femmes ukrainiennes du
Qu\303\251becse sont d'abord consacr\303\251es\303\240des oeuvres communautaires et
paroissiales, par le biais de chorales, d'\303\251colesou de soupes populaires.
Lorsque les paroisses ukrainiennes commenc\303\250rent\303\240s'\303\251tablir,elles
fond\303\250rentdes comit\303\251sparoissiaux, des organisations f\303\251minineset des
\"Marijski druzhyny\" (groupes de d\303\251votionsmariales). Plus tard, ces
groupes cherch\303\250rent\303\240concerter leurs efforts, et mirent sur pied des)
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comit\303\251sex\303\251cutifsnationaux. C'est ainsi que naquirent la \"Soyuz ukrainok
Kanady\" (l'Association des Femmes ukrainiennes du Canada) et la \"Liga
ukrains'kykh katolyts'kykh zhinok Kanady\" (Ligue des Femmes
catholiques ukramiennes du Canada). Ces organisations eurent t\303\264tfait de
se doter de leurs propres chartes, \303\251non\303\247antainsi leurs objectifs et les
moyens de les atteindre, la composition et les responsabilit\303\251sde leurs
comit\303\251sex\303\251cutifs,les droits et les devoirs de leurs membres.)

Outre ces groupes d'affiliation religieuse, certaines organisations
s\303\251culi\303\250resmirent sur pied des sections f\303\251minines.Les buts de ces sections
pouvaient varier. Certaines avaient des orientations id\303\251ologiquesalors
que d'autres avaient des objectifs bien d\303\251finis,tels que l'enseignement ou
l'animation de groupes de jeunes. Bient\303\264t,ces organisations f\303\251minines
cherch\303\250rent,elles aussi, \303\240s'unir sous l'\303\251gidede comit\303\251sex\303\251cutifs
nationaux. Ceux-ci s'affili\303\250rentparfois avec des groupes masculins et des
organisations pour la jeunesse qui partageaient leurs id\303\251aux,formant
ainsi des groupes id\303\251ologiquesplus larges.)

C'est ainsi qu'il y a, au Canada, tout un r\303\251seaude groupes de femmes
ukrainiennes, d\303\251vou\303\251es\303\240l'enseignement religieux, \303\240la pr\303\251servationde
la langue et de la culture ukrainiennes et \303\240la conscientisation de la

population canadienne au fait ukrainien. A Montr\303\251alseulement, on
retrouve treize organisations f\303\251minines,tant religieuses que s\303\251culi\303\250res.
Les deux organisations religieuses disposent de leur propre comit\303\251
ex\303\251cutifnational et de leur propre constitution. Deux des organisations
s\303\251culi\303\250res,dot\303\251esde constitutions nationales, ont un comit\303\251ex\303\251cutif
national. Trois autres sont plut\303\264tlocales: deux d'entre elles sont des

organisations auxiliaires tandis que la troisi\303\250meest affili\303\251e\303\240une

organisation masculine.)

Observons maintenant de plus pr\303\250scertaines de ces organisations
f\303\251minines.)

A. Les groupes religieux)

La \"S0yuZ ukrainok Kanady\"
(Association des Femmes ukrainiennes du Canada)

La \"Soyuz ukrainok Kanady\" (Association des Femmes
ukrainiennes du Canada, ci-apr\303\250s:\"SUK\,")affili\303\251e\303\240l'Eglise orthodoxe)
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ukrainienne du <::anada, est la doyenne des organisations f\303\251minines
ukrainiennes de Montr\303\251al.Cette organisation fut fond\303\251een 1926, sous le

nom \"Soyuz Ukrainok Kanady - Viddil Donky Ukrainky\" (Association
des Femmes ukrainiennes du Canada - section des filles de l'Ukraine), peu
apr\303\250sl'arriv\303\251edu premier pasteur de la paroisse orthodoxe ukrainienne

Sainte-Sophie, le p\303\250reWolodymyr Sluzar et de son \303\251pouseLeonia,

laquelle avait bien connu cette Association \303\240Saskatoon. Plus tard, des
sections de l'Association furent mises sur pied dans les deux autres

paroisses orthodoxes de Montr\303\251al.La \"Sestrytstvo Presvyatoyi
Bohorodytse Divi Mariyif' (Sororit\303\251de la Bienheureuse Vierge Marie),
fond\303\251een 1948, s'affilia, en 1951, \303\240la SUK et \303\240l'Eglise
Saint-Georges-le-victorieux, \303\240Lachine, empruntant de ce fait un nouveau
nom, en l'honneur de la princesse Olha, grand-m\303\250redu premier
Grand-prince chr\303\251tiende Kyyiv. En 1952, la SUK \303\251tablitune troisi\303\250me
section, au sein de la nouvelle paroisse Sainte-Marie-la-protectrice,
laquelle prit le nom de la po\303\251tesseukrainienne Lesia Ukrainka. Ces trois
sections sont r\303\251giespar la constitution de la SUK et doivent se plier aux

r\303\250glesde son comit\303\251ex\303\251cutifnational, lequel publre, chaque mois, le

journal \"Promin'\" (Le Rayon))

Il est \303\240remarquer que, dans sa constitution de 1949, la SUK mit

l'emphase sur des objectifs d'ordre national, civique, culturel et \303\251ducatif.
Cette constitution ne contenait aucun objectif linguistique, puisque cela
allait de soi \303\240l'\303\251poque.Les fondateurs de la SUK n'avaient pas l'intention
de limiter leurs activit\303\251s\303\240la sph\303\250rereligieuse. C'est pourquoi leurs
objectifs \303\251taientd'ordre g\303\251n\303\251ralet leur nom, d\303\251nud\303\251de toute r\303\251f\303\251rence
religieuse. Les quelques objectifs religieux qui apparaissaient dans cette
constitution \303\251taienteux aussi d'ordre g\303\251n\303\251ral,l'Association ayant accept\303\251
parmi ses membres, \303\240cette \303\251poque,aussi bien des Catholiques que des
Orthodoxes. Ce rt'est que plus tard, suite au clivage qui se d\303\251veloppaentre
les deux communaut\303\251s,que l'Association ajouta, dans une nouvelle
constitution r\303\251dig\303\251een 1969,1 un autre objectif, visant cette fois-ci \303\240
encourager le d\303\251veloppementde l'Eglise grecque-orthodoxe ukrainienne
au Canada, en tant qu'Eglise nationale et autoc\303\251phale.Cette constitution
met \303\251galementl'emphase, dans son deuxi\303\250meparagraphe, sur le
d\303\251veloppementde la conscience nationale, mettant ainsi en relief la
disparition de l'Ukrainien, en tant que langue de tous les jours.)
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La \"Liga ukrains'kykh katolyts'kykh zhinok Kanady\"
(Ligue des Femmes catholiques ukrainiennes du Canada)

Bien que les femmes de la paroisse Saint-Michel-Archange, la plus
ancienne paroisse catholique ukrainienne du Qu\303\251bec,ne fussent pas les
premi\303\250res\303\240se regrouper sous l'\303\251gidede la \"Liga ukrains'kykh
katolyts'kykh zhinok Kanady\" (Ligue des Femmes catholiques
ukrainiennes du Canada - ci apr\303\250s:la \"Ligue\,")il ne faudrait pas passer
sous silence les Soeurs servites de l'Immacul\303\251eVierge Marie et les
membres de l'''Apostolstvo Molytvi Presviatoho Sertsia Khristovoho\"
(Apostolat de la pri\303\250redu Tr\303\250s-Saint-Coeurde J\303\251sus),lesquelles se sont
distingu\303\251espar leur travail et leur d\303\251vouement,m\303\252mesi elles ne
particip\303\250rentpas, en g\303\251n\303\251ral,aux activit\303\251sf\303\251mininesde la communaut\303\251.)

A la demande de l'Archev\303\252queGeorges Gautier, et avec
l'approbation de l'Ev\303\252queNykyta Budka, deux religieuses ukrainiennes
vinrent \303\240Montr\303\251alen 1925, en vue d'\303\251tablirune pr\303\251sencepermanente.
Mais leur mission ne porta pas fruit avant 1932. A ce moment-l\303\240,le p\303\250re
Hryhoriychuk fit venir des religieux et des religieuses pour s'occuper des
jeunes de la paroisse et faire leur enseignement. A ce chapitre, le travail
des Soeurs servites fut ind\303\251fectibleet leurs r\303\251alisationsnombreuses.
L'Apostolat de la pri\303\250re,quant \303\240lui, \303\251taitprincipalement un groupe de
pri\303\250resqui s'occupait \303\251galementde l'entretien de l'\303\251glise.)

*)
**)

En 1931, un groupe de femmes fut fond\303\251\303\240la paroisse Saint-Esprit.
Celui-ci s'affilia \303\240la Ligue en 1945, devenant ainsi la premi\303\250resection

qu\303\251b\303\251coise.Quatre ans plus tard, en 1949, la Ligue mit sur pied une autre
section, \303\240la paroisse Saint-Michel-Archange, offrant ainsi une pr\303\251sence
plus stable aux femmes de la paroisse qui, jusque l\303\240,avaient particip\303\251soit
aux activit\303\251sde la \"Bratstvo Ukrainsky'kh Katolykiv\" (Fraternit\303\251
ukrainienne catholique) soit \303\240celles d'un petit groupe qu'elles avaient mis
sur pied elles-m\303\252mes.Lorsqu'en 1950, la paroisse Saint-Michel-Archange
fut scind\303\251e,et que fut constitu\303\251ela paroisse de l'Assomption de la
Bienheureuse Vierge Marie, la Ligue s'impliqua imm\303\251diatement,et ceci

par l'entremise de certains membres de la section de la paroisse
Saint-Michel qui y fond\303\250rent,\303\240leur tour, une nouvelle section. Au cours
de la m\303\252meann\303\251e,le Centre ukrainien catholique Saint-Jean-Baptiste fut
fond\303\251\303\240Park Extension, et un groupe de femmes se forma aussit\303\264t.Ce
dernier s'affilia \303\240la Ligue en 1951 et redevint ind\303\251pendant,en 1960, en
tant que groupe de d\303\251votionmariale.)
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En 1956, la section de l'Organisation des Femmes ukrainiennes du

Canada, \303\251tablie\303\240la paroisse Saint-Basile, \303\240Lachine, se r\303\251organisaen tant

qu'association paroissiale et s'affilia \303\240la Ligue. Au cours de la m\303\252me

ann\303\251e,une section de la Ligue fut cr\303\251\303\251e\303\240la paroisse Saint-Josaphat, \303\240

Ville-Emard, suite \303\240une initiative d'une repr\303\251sentantedu comit\303\251
coordonnateur des sections montr\303\251alaisesde la Ligue, fond\303\251en 1952.)

Toutes ces sections sont r\303\251giespar la constitution de la Ligue adopt\303\251e
en 1979.2 Le Comit\303\251ex\303\251cutifnational de la Ligue publie \303\251galementun

journal, le \"Doroha\" (Le Chemin).)

B. Les organisations s\303\251culi\303\250res)

La l'Zhinotche Tovarystvo Imeni - Lesi Ukrayinky\"
(Association Lesia Ukrainka)

L'Association f\303\251minineLesia Ukrainka fut fond\303\251een 1934 par les
membres de l'Association Prosvita - Taras Shevchenko. Cette association
f\303\251minine,dont les objectifs \303\251taientculturels, \303\251ducatifset charitables,
organisait ses activit\303\251sde concert avec les membres de l'Association
Prosvita. En outre, ses membres \303\251taientresponsables de l'organisation des
activit\303\251sde l'Association Prosvita pour les jeunes ainsi que de la bonne
marche de l'\303\251coleukrainienne.)

La \"0 rhanizatsia Ukrainok Kanady Imeni Olhy Basarab\" (Organisa-
tion Olha Basarab des Femmes Ukrainiennes du Canada)

La \"Ukrainian Sich Organization\", qui regroupait des anciens
militaires de l'Arm\303\251ede la R\303\251publiquenationale ukrairuenne, mit sur
pied, en 1933, un groupe f\303\251mininnomm\303\251en l'honneur de la patriote OhIa
Basarab. L'ann\303\251esuivante, quand la \"Orhanizatsia Ukrainok Kanady
Imeni Olhy Basarab\" (Organisation Olha Basarab des Femmes
Ukrainiennes du Canada, ci-apr\303\250s:l' nOrganisation OhIa Basarab n

) fut
organis\303\251eau niveau national, ce groupe en devint une section
ind\303\251pendante.Par ailleurs, l'Organisation Olha Basarab est membre
autonome de la F\303\251d\303\251rationnationale ukrainienne. Les r\303\250glesde cond uites
de l'Organisation Olha Basarab s'inspirent d'id\303\251auxchr\303\251tienset
nationalistes ukrainiens et ses buts sont \303\240la fois culturels, civiques,
\303\251ducatifset charitables. 3 Le comit\303\251ex\303\251cutifnational de l'Organisation)
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publie un journal mensuel intitul\303\251\"Zhinochyj Svit\" (le monde des
femmes).)

La \"0byednania Zhinotchoyi Ligy Ukrayintsiv Kanady\"
(L'association f\303\251mininede la Ligue pour la Lib\303\251rationde l'Ukraine).

En 1954, La Ligue pour la Lib\303\251rationde l'Ukraine mit sur pied une
branche de son association f\303\251mininedans le cadre du \"Ligavyzvolennia
Ukrainy u Montreali\" (Front de Lib\303\251rationukrainien de Montr\303\251al).Ainsi
la \"Obyednania Zhinotchoyi Ligy Ukrayintsiv Kanady\" (Association
f\303\251mininede la ligue pour la Lib\303\251rationde l'Ukraine) coop\303\251raitavec la
ligue pour la lib\303\251rationde l'Ukraine ainsi qu'avec la \"Soyuz Ukrainsko
Molodi\" (Organisation pour la jeunesse ukrainienne). Ses membres
\303\251taientsurtout des immigrantes arriv\303\251esapr\303\250sla Deuxi\303\250meGuerre
mondiale. Ses objectifs

4 sont \303\251nonc\303\251esdans sa constitution, r\303\251dig\303\251een
1975.)

*)
**)

Toutes ces organisations, dont chacune est soumise \303\240la r\303\251giede son

quartier g\303\251n\303\251ralrespectif, ne diff\303\250rentpas radicalement l'une de l'autre

quant \303\240leur implication pratique au sein de la communaut\303\251.C'est ce qui
ressort de leurs objectifs contenus dans les diverses constitutions

reproduites en annexe.)

c. D'autres organisations

En 1960, la \"Soyuz Ukrainsko Molodi\" (Organisation pour la

jeunesse ukrainienne - ci-apr\303\250s:\"SUM\")mit sur pied une organisation
auxiliaire f\303\251minine.Celle-ci avait pour but de lui pr\303\252termain forte pour
lever des fonds, et pour organiser des activit\303\251s\303\251ducativespour les jeunes.
Cette organisation f\303\251mininene poss\303\250depas sa propre constitution.)

La \"Zhinotchyi Viddil Soyouz Ukrayinskykh-Kanadskykh
Veteraniv\" (Branche f\303\251mininede l'Association des Anciens combattants
ukrainiens-canadiens, ci-apr\303\250s:la \"Branche\")fut mise sur pied en 1953 et
se dota de sa premi\303\250reconstitution en 1963. Ses membres ont pour t\303\242che
de visiter les malades et les anciens combattants. En plus d'autres oeuvres
de biehfaisance, elles viennent en aide aux familles qui se trouvent dans
le besoin. La Branche ne prend pas part aux activit\303\251s)

165)))



Halyna Zmienko-Senyshyn)

inter-organisationnelles de la communaut\303\251f\303\251minineukrainienne.

Cependant, presque chacune de ses membres \037aitpartie de l\037\037edes

organisations religieuses et participe, de ce faIt, \303\240la collectIvIt\303\251des
femmes ukrainiennes.)

L'\303\251volutiondu mouvement des femmes ukrainiennes)

A. L'entre-deux-guerres

Pendant l'entre-deux-guerres, les organisations f\303\251minines
oeuvr\303\250rentsurtout dans le domaine de la culture, afin de conscientiser la
communaut\303\251.Suite \303\240l'arriv\303\251ede la derni\303\250revague d'immigrants, ceux

qui avaient connu bri\303\250vementl'ind\303\251pendance,les activit\303\251s
communautaires s'accrurent. De nouvelles organisations, qui visaient \303\240
venir en aide \303\240l'Ukraine et aux invalides de la guerre d'ind\303\251pendance,
virent le jour.)

D'une mani\303\250reparall\303\250le,le mouvement des femmes ukrainiennes se
d\303\251veloppasur une base mondiale. Son premier v\303\251ritablecongr\303\250seut lieu
en 1934, \303\240Stanyslaviv, en Ukraine de l'Ouest. Outre des d\303\251l\303\251gu\303\251esde
Galicie, de Volhynie et de Bucovine, des repr\303\251sentantesde l'Union des
\303\251migr\303\251esukrainiennes, venues de Varsovie et des repr\303\251sentantesde la
diaspora y furent pr\303\251sentes.Toutefois, il n'y eut aucune d\303\251l\303\251gationen
provenance de l'Ukraine sovi\303\251tique.Les communaut\303\251sukrainiennes du
Canada et des Etats-Unis y envoy\303\250rentune repr\303\251sentante,membre de
l'Association des femmes ukrainiennes du Canada, Hanka Romanchych.
Lors de ce congr\303\250s,Milena Rudnytska fut \303\251lue\303\240la t\303\252tede l'Union des
femmes ukrainiennes, laquelle donna \303\251ventuellementnaissance \303\240l'Union
mondiale des femmes ukrainiennes, qui subsista jusqu'\303\240la Deuxi\303\250me
Guerre mondiale.)

L'oeuvre de l'Union des femmes ukrainiennes se fit sentir \303\240travers
la Galicie. Ses membres contribu\303\250rent\303\240la mise sur pied de coop\303\251ratives
ainsi que d'autres entreprises. Elles travaill\303\250rentaussi au d\303\251veloppement
\303\251conomiquedes Ukrainiens en g\303\251n\303\251ral.A titre d'exemple, mentionnons
la coop\303\251rative\"Ukrains'ke narodne mystetstvo\" (Artisanat ukrainien) de
Lviv, laquelle publiait un journal f\303\251minin,le \"Nova khata\" (La Nouvelle
Maison) ainsi que deux autres publications intitul\303\251es\"Zhinocha dolia\"
(La Destin\303\251ede la Femme) et \"Svit molodi\" (Le Monde de la Jeunesse)
pour les jeunes filles. Ces publications eurent une grande influence sur la
culture et l'\303\251ducationdes organisations f\303\251minines.Elles furent souvent)
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envoy\303\251esaux Etats-Unis et au Canada, accompagn\303\251esd'artisanat et
d'oeuvres d'art.)

B. La Deuxi\303\250meGuerre mondiale)

Avec la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, les contacts entre les
organisations canadiennes et celles de l'Ukraine de l'Ouest furent
interrompus. La Guerre porta les organisations f\303\251mininesukrainiennes
du Canada \303\240se consacrer \303\240l'effort de guerre canadien et \303\240la Croix-Rouge.)

Bien que ce ne fut pas la premi\303\250refois que ce besoin se manifest\303\242t,la
guerre d\303\251montraaux Ukrainiens du Canada que le temps \303\251taitvenu pour
eux de se grouper, de coop\303\251reret de se doter d'une institution qui pourrait
les repr\303\251senter.Malgr\303\251de nombreuses discussions qui s'\303\251taientd\303\251roul\303\251es
pendant plusieurs ann\303\251es,ce ne fut qu'en novembre 1940 que le
\"Ukrainian Canadian Committee\" (ci-apr\303\250s:\"UCC\")fut mis sur pied \303\240
Winnipeg, et ce, non sans la participation du Gouvernement canadien. Il
importe de mentionner l'\303\251laborationde ce comit\303\251puisque les
organisations f\303\251mininesy prirent \303\251galementpart.)

Le premier comit\303\251ex\303\251cutifde la section montr\303\251alaisede l'UCC fut
\303\251luen date du 18 f\303\251vrier1941. A ses d\303\251buts,l'UCC, tant par l'entremise
de son comit\303\251ex\303\251cutifnational, que par celle de ses diverses sections,
visait \303\240stabiliser sa structure organisationnelle, \303\240coordonner ses

groupes-membres et \303\240se doter d'une infrastructure, afin de poursuivre
son activit\303\251.Deux principes r\303\251gissaientson activit\303\251:le droit des
communaut\303\251sculturelles et nationales \303\240l'auto-d\303\251terminationet le respect
et la reconnaissance de la sp\303\251cificit\303\251de ces communaut\303\251s.)

Les organisations f\303\251mininescommenc\303\250rentbient\303\264t\303\240envoyer des

d\303\251l\303\251gu\303\251esaux r\303\251unionsdes sections de l'UCC, en plus de participer \303\240ses
activit\303\251s.Apr\303\250sun certain temps, des femmes furent \303\251lues\303\240des postes
tels membre extraordinaire, secr\303\251taire,repr\303\251sentanteculturelle et
\303\251ducative.)

c. L'arriv\303\251edes Ukrainiens de la troisi\303\250mevague

Entre 1947 et 1950, bon nombre de personnes d\303\251plac\303\251eset de r\303\251fugi\303\251s
ukrainiens vinrent s'\303\251tablirau Canada depuis les camps de transit

d'Europe de l'ouest. Parmi ceux-ci se trouvaient bon nombre de femmes
et d'enfants, ce qui stimula le travail des organismes communautaires,)
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qui, en plus de s'occuper de ces nouveaux arrivants, tentaient \303\251galement
de venir en aide \303\240ceux qui n'avaient pas pu venir au pays.)

Les effectifs des organisations ukrainiennes s'accrurent gr\303\242ce\303\240cette
arriv\303\251emassive de nouveaux immigrants et bient\303\264t,de nouvelles

organisations virent le jour. Gr\303\242ce\303\240ce regain d'activit\303\251,les programmes
et le travail communautaires connurent une \303\251volutionsubstantielle.

Malgr\303\251tous ces d\303\251veloppementspositifs, il faut cependant faire mention
d'une ombre \303\240ce tableau. En effet, \303\240cette \303\251poque,les organisations
communautaires firent preuve d'une certaine \303\251troitessed'esprit face aux

\"novoprybuli\", ces r\303\251fugi\303\251snouvellement arriv\303\251sau pays. Bien que les
nouveaux arrivants entretenaient des relations cordiales avec les
membres de la communaut\303\251ukrainienne sur une base individuelle, et

malgr\303\251les efforts faits par plusieurs d'entre eux pour se joindre aux
organisations communautaires, celles-ci t\303\251moignaientune certaine
opposition, tacite, voire m\303\252meune r\303\251ticence,\303\240leur endroit. Cette attitude
est d'autant plus curieuse que les organisations f\303\251mininesam\303\251ricaineset
canadiennes leurs \303\251taientvenues en aide g\303\251n\303\251reusementet d'une mani\303\250re
r\303\251guli\303\250re,par l'envoi de denr\303\251es,alors qu'ils se trouvaient encore dans les
camps de transit en Europe.)

Il Ya un vieux dicton qui dit que le temps gu\303\251ritles plaies, m\303\252meles
plus profondes. Dans ce cas-ci, le temps a fait son oeuvre et les divisions
se sont tranquillement estomp\303\251es,quoique certains font encore r\303\251f\303\251rence
aux \"nouveaux-venus\", bien que ceux-ci soient des citoyens canadiens
depuis plus de quarante ans, et alors qu'une nouvelle vague
d'immigrants, de bien plus petite taille, nous arrive maintenant en
provenance de la nouvelle Ukraine ind\303\251pendante.)

Le mouvement des femmes ukrainiennes du Canada et du Qu\303\251bec
tira avantage de l'arriv\303\251edes immigrants apr\303\250sla Deuxi\303\250meGuerre
mondiale. Plusieurs parmi les femmes qui se joignirent alors aux
organisations f\303\251mininesavaient compl\303\251t\303\251leurs \303\251tudessecondaires.
Certaines m\303\252meavaient un dipl\303\264meuniversitaire, minimisant ainsi les
diff\303\251rencesquant au degr\303\251d'\303\251ducationqui pouvaient exister entre les
nouveaux arrivants et les Ukrainiens des deuxi\303\250meet troisi\303\250me
g\303\251n\303\251rations.Bien souvent, la seule barri\303\250rede communication qui existait
entre les immigrantes et les femmes \303\251tablies\303\251taitla langue de
communication. En effet, avec le temps, les Ukrainiens du Canada ont
comm\037\037c\303\251\303\240employer l'Anglais, et quelquefois le Fran\303\247ais,plut\303\264tquel'Ukrauuen comme langue de communication lors d'\303\251v\303\251nementssociaux
et communautaires.)
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Lors du Congr\303\250sdes femmes de la diaspora ukrainienne qui se
d\303\251roula\303\240Philadelphie, en 1948, la \"Svitova federatsia ukrains'kykh
zhinochykh orhanizatsij\" (F\303\251d\303\251rationmondiale des organisations de
femmes ukrainiennes, ci-apr\303\250s:\"SFUZO\,")fut constitu\303\251e,afin de coiffer
toutes les organisations nationales de femmes ukrainiennes. Il s'agissait
l\303\240de la premi\303\250refois qu'une organisation internationale \303\251taitmise sur
pied afin de coordonner la vie communautaire ukrainienne de la diaspora.
La F\303\251d\303\251rationfut d'ailleurs active dans chaque pays o\303\271l'on pouvait
retrouver des organisations f\303\251mininesukrainiennes. Ce ne fut que
dix-neuf ans plus tard que fut mis sur pied le \"World Congress of Free
Ukrainians. \

La SFUZO est compos\303\251ede membres des comit\303\251sex\303\251cutifsdes
diverses organisations nationales qu'elle regroupe. Ce ne sont que ces
membres qui lui versent des cotisations. Au fil des ans, il s'est av\303\251r\303\251que
ces cotisations n'\303\251taientpas suffisantes pour assurer le financement des
activit\303\251sde la SFUZO. Aussi, des groupes d'''Amies de la SFUZO\",furent
mis sur pied. Les buts que s'\303\251taitfix\303\251ela SFUZO, \303\240l'origine, sont
demeur\303\251sles m\303\252mes.5)

La c\303\251l\303\251brationmarquant le 70i\303\250meanniversaire du mouvement des
femmes ukrainiennes, qui eut lieu \303\240Montr\303\251alen 1954, fut le premier
\303\251v\303\251nementdu genre, organis\303\251par des femmes ukrainiennes dans la
m\303\251tropole.La premi\303\250repr\303\251sidentede la SFUZO, Olena Kysilevska, une
activiste du mouvement des femmes en Ukraine, qui avait d\303\251j\303\240\303\251t\303\251
s\303\251natriceen Pologne, participa \303\240cet \303\251v\303\251nementet y pronon\303\247ale
discours-programme. Au cours de la m\303\252meann\303\251e,la m\303\251moirede 500
femmes ukrainiennes, mortes \303\251cras\303\251essous les chars d'assaut sovi\303\251tiques
au camp de concentration de Kingir en Karagando, fut comm\303\251mor\303\251e.En
1957, les femmes ukrainiennes rencontr\303\250rentdes d\303\251l\303\251gu\303\251esdu \"World
International Women's Council\", permettant de ce fait \303\240des femmes du
monde entier de se familiariser avec les r\303\251ussitesculturelles ukrainiennes
de m\303\252mequ'avec la situation des plus p\303\251niblesque vivaient les
Ukrainiens derri\303\250rele rideau de fer. Montr\303\251alre\303\247ut\303\251galementla visite
d'\303\251crivainesukrainiennes et d'activistes du mouvement des femmes
ukrainiennes. Par ailleurs, les c\303\251l\303\251brationsmarquant le 75i\303\250me
anniversaire du mouvement des femmes ukrainiennes, en 1959,
auxquelles participa l'honorable Ellen Fairclough, ministre canadienne de
la citoyennet\303\251et de l'immigration, connurent un vif succ\303\250s.)

La \"Tovarystvo Dopomohy Ukrainsky Natsyonalny Rady\"
(l'Association pour venir en aide au Conseil national ukrainien) fut fond\303\251e
\303\240Montr\303\251alen 1958. Cette association, qui devint par la suite la)
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\"Tovarystvo Pryyateliv Ukrainskoyi Natsyonalnoyi Rady\" (Union des

Amis du Centre d'Etat de la R\303\251publiquenationale ukrainienne), avait

pour but de venir en aide, moralement et mat\303\251riellement,au Centre d'Etat
de la R\303\251publiquenationale ukrainienne en exil. Certaines femmes ont pris
part au travaux de cette association, lesquels Siachev\303\250rentlorsqu'elle
s'\303\251teignit,en aol1t1992,alors que l'Ukraine c\303\251l\303\251brale premier anniversaire
de la d\303\251clarationde son ind\303\251pendance.)

D. Les ann\303\251essoixante)

En 1962, suite \303\240une initiative d'Olena Zalizniak, pr\303\251sidentede la
SFUZO, un groupe d'Amies de la SFUZO s'\303\251tablit\303\240Montr\303\251al.Ce groupe
visait non seulement \303\240amasser des fonds pour le compte de la SFUZO,
mais \303\251galement\303\240coordonner, au besoin, les activit\303\251sdes organisations
f\303\251mininesukrainiennes de Montr\303\251alet des environs. D'ailleurs, afin
d'\303\251viterun d\303\251doublementde t\303\242ches,ces organisations avaient d\303\251cid\303\251de
ne pas \303\251tablirde section f\303\251mininedu Congr\303\250sdes Canadiens-ukrainiens.
Ainsi, ces Amies de la SFUZO sont devenues, au fil des ans, les initiatrices
d'\303\251v\303\251nementsorganis\303\251sconjointement avec d'autres organisations
f\303\251minines.L'un des groupes qui fut le plus actif \303\240cet \303\251gardfut le
\"Tchitatskiy Khourtok\" (Le Cercle de Lecture des Femmes ukrainiennes),
fond\303\251en 1955. Les membres de ce cercle, en \303\251troitecollaboration avec les
Amies de la SFUZO, s'int\303\251ressaient\303\240la litt\303\251ratureukrainienne et
entendaient offrir leur appui aux \303\251crivainsukrainiens. Elles organisaient
aussi des soir\303\251eslitt\303\251raires.Leur activit\303\251atteignait son comble lors du
mois de la femme, en f\303\251vrier.)

Lors de la mise sur pied d'une Commission du Bien-\303\252tresocial, en
1962, plusieurs \303\251taientd'avis que l'acc\303\250saurait du en \303\252trelimit\303\251aux
femmes. Il fut cependant d\303\251cid\303\251de permettre aux hommes et aux femmes
de travailler c\303\264te\303\240c\303\264te.Cependant, il faut bien reconna\303\256treque ce sont
les femmes qui composent la majeure partie de ses b\303\251n\303\251voleset de son
conseil ex\303\251cutif.)

De 1964 \303\2401977, le 22janvier, jour de l'ind\303\251pendancede l'Ukraine, fut
marqu\303\251par un banquet et par un bal, au cours duquel il y avait
pr\303\251sentationde d\303\251butantes.Chaque ann\303\251e,des comit\303\251sorganisateurs,
compos\303\251sde femmes de diverses organisations, \303\251taientform\303\251set des
personnalit\303\251sde marque, de la sc\303\250nepolitique provinciale ou f\303\251d\303\251rale,
\303\251taientinvit\303\251es.)
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Outre ces c\303\251l\303\251brationsmarquant le Jour de l'Ind\303\251pendance,les
organisations f\303\251mininess'impliqu\303\250rentactivement aux concerts
organis\303\251spar le Congr\303\250sdes Ukrainiens-canadiens, tels le concert Taras
Shevchenko en mars et le concert de novembre, qui marquait le
soul\303\250vementpopulaire qui eut lieu \303\240Lviv en 1918. De plus, il y eu
quelquefois des concerts organis\303\251sen l'honneur de Symon Petliura,
Commandant-en-chef de l'ann\303\251ede la R\303\251publiquenationale ukrainienne.)

Les Ukrainiens prirent part, et ce, d'une mani\303\250reactive, par le biais
de leurs chorales et de leurs ensembles de danse, \303\240l'Exposition universelle
qui se d\303\251roula\303\240Montr\303\251alen 1967. Il Yeut une semaine ukrainienne, au
cours de laquelle des d\303\251fil\303\251sde mode, pr\303\251sent\303\251sdeux fois par jour,
pr\303\251sentaientles costumes nationaux et historiques de l'Ukraine.)

Le premier congr\303\250smondial des Ukrainiens libres eut lieu en 1967,
\303\240New York. Bon nombre de femmes y assist\303\250rent,t\303\251moignantainsi de
l'int\303\251r\303\252tqu'elles portaient aux actualit\303\251sukrainiennes et de leur d\303\251sirde
d\303\251fendreles int\303\251r\303\252ts,tant de la diaspora que de l'Ukraine captive. Il faut
souligner que la pr\303\251sidentede la SFUZO occupa \303\251ventuellementl'une des
vice-pr\303\251sidencesdu Congr\303\250smondial des Ukrainiens libres.)

E.Les ann\303\251essoixante-dix)

En 1971,la pi\303\250ce\"Lisovapisnia\" (Chant de la for\303\252t),de Lesia Ukrainka,
r\303\251alis\303\251epar la new-yorkaise Lydia Krushelnytska, fut pr\303\251sent\303\251e\303\240Montr\303\251al
\303\240l'occasion du centi\303\250meanniversaire de la naissance de la po\303\251tesse.)

La pr\303\251sidentedes Amies de la SFUZO,de concert avec des

repr\303\251sentantesd'autres organisations f\303\251minines,mit sur pied un concours
de \"

pys anka\" (oeufs de P\303\242ques).Des th\303\251sfurent servis, afin de marquer
le passage \303\240Montr\303\251ald'activistes de renom de la diaspora ukrainienne.
Lors des c\303\251l\303\251brationscomm\303\251morantle 90i\303\250meanniversaire du
mouvement des femmes ukrainiennes, le pr\303\251sidentdu Congr\303\250sdes
Ukrainiens-canadiens remit un dipl\303\264mede m\303\251rite\303\240la pr\303\251sidentedes
Amies de la SFUZO, Sophia Barabash, afin de souligner l'importance de
la contribution des organisations f\303\251mininesde la r\303\251gionm\303\251tropolitaine\303\240
l'essor de la vie culturelle ukrainienne au Canada.)

A chaque ann\303\251e,en f\303\251vrier,le Jour des H\303\251ro\303\257nescomm\303\251moretoutes
celles qui se sont battues contre les occupants \303\251trangersde l'Ukraine.

Depuis quelques ann\303\251es,chaque association organise des \303\251v\303\251nements
comm\303\251moratifss\303\251par\303\251ment,bien souvent lors de r\303\251unionsmensuelles. Il)
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est \303\240remarquer cependant que la l'Organisation Ollia Bas\037aborganise
toujours des activit\303\251ssp\303\251cialesauxquelles est convI\303\251etoute la
communaut\303\251ukrainienne.)

Les Nations-Unies d\303\251clar\303\250rent1979 comme \303\251tantl'''Ann\303\251ede
l'Enfant.\" Suite \303\240une proposition de la SFUZO, cette ann\303\251edevint, pour
les Ukrainiens, l'''Ann\303\251ede l'enfant ukrainien\", sous la devise: \"L'enfant
est le tr\303\251sorde la nation.\" A Montr\303\251al,les professeurs ukrainiens de tous
les niveaux scolaires, de m\303\252meque les organisateurs des associations
SUM et PLAST pour la jeunesse, organis\303\250rentune journ\303\251esp\303\251cialeautour
de ce th\303\250me.Il y eut une remise de dipl\303\264medu \"Jour de l'Enfant.\" Une
soir\303\251e-com\303\251dieet une loterie furent \303\251galementorganis\303\251es,gr\303\242ceau
concours du Cercle de lecture des femmes ukrainiennes, afin d'amasser
des fonds pour le compte de la SFUZO.)

F. Les ann\303\251esquatre-vingt

A l'occasion du centi\303\250meanniversaire du mouvement des femmes
ukrainiennes en 1984, le comit\303\251charg\303\251des c\303\251l\303\251brationspublia un
livre-souvenir intitul\303\251\"Uponthe Shining Past Let Us BuzldA New Future.\"
Ces c\303\251l\303\251brationsconnurent un vif succ\303\250s.Il y eut une lecture d'oeuvres de
po\303\251tessesukrainiennes et une allocution fut prononc\303\251epar la pr\303\251sidente
de la SFUZO, le Docteur Maria Kvitkovska. Les fonds amass\303\251sfurent
remis aux invalides de la Deuxi\303\250meGuerre mondiale, aux familles des
exil\303\251sen Sib\303\251rieainsi qu'\303\240la SFUZO.)

En 1988,un programme de r\303\251jouissancesfut con\303\247utout sp\303\251cialement
pour le mill\303\251nairedu Christianisme en Ukraine. Pour comm\303\251morer
l'occasion, la SFUZO fit frapper, en tr\303\250sgrand nombre, une
broche-souvenir \303\240l'effigie de la Princesse Olha, grand-m\303\250rede
Wolodymyr, le Grand-Prince de Kyyiv qui se convertit au Christianisme
en 988.)

*)
**)

Toutes les r\303\251alisationsdes organisations f\303\251mininesukrainiennes du
Qu\303\251becont eu pour but d'assurer la pr\303\251servationde la langue et de la
culture ukrainiennes, toujours dans le but \303\251ventuelde pouvoir obtenir
l'ind\303\251pendancede l'Ukraine.)
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6. La coop\303\251rationavec les organisations canadiennes

Il ne faudrait pas passer sous silence un point tr\303\250simportant: la
coop\303\251rationentre les organisations f\303\251mininesukrainiennes et diverses
organisations canadiennes. Dans certains cas, cette coop\303\251rations'est
av\303\251r\303\251esporadique et momentan\303\251e,pour satisfaire \303\240un besoin particulier.
Tel fut le cas de la coop\303\251rationqui a pu exister, \303\240un moment donn\303\251,entre
diverses organisations f\303\251mininesukrainiennes et les organisations
suivantes: Amnistie internationale, la Croix-rouge, le Conseil de la
citoyennet\303\251de Montr\303\251alet le Mus\303\251edes Beaux-Arts de Montr\303\251al.En
revanche, les trois plus importantes organisations de femmes
ukrainiennes, soit l'Association des Femmes ukrainiennes du Canada -
section des filles de l'Ukraine, l'Association f\303\251mininede la Ligue pour la
Lib\303\251rationde l'Ukraine et l'Organisation des Femmes ukrainiennes du
Canada travaillent en \303\251troitecollaboration, et ce, depuis des ann\303\251es,avec
le Conseil national des femmes du Canada. Par l'entremise du comit\303\251
ex\303\251cutifnational de ce conseil, elles ont ainsi acc\303\250sau Conseil international
des femmes.)

7. Conclusion)

Il est important de remarquer que les diverses organisations
f\303\251mininesukrainiennes du Qu\303\251becont chacune mis l'emphase sur des

points diff\303\251rents.Cependant, force est de reconna\303\256treque leurs objectifs,
dans leur ensemble, sont similaires et que les moyens utilis\303\251s\303\240leur
r\303\251alisationse ressemblent.)

Afin de pr\303\251serveret de transmettre aux g\303\251n\303\251rationsfutures
d'Ukrainiens la spiritualit\303\251,la culture, l'histoire, la litt\303\251ratureet la langue
ukrainiennes, les femmes ukrainiennes du Qu\303\251becont mis sur pied des
\303\251colesukrainiennes, des cours de tissage, de d\303\251corationd'oeufs de

P\303\242ques,de danse ainsi que des chorales. Elles ont publi\303\251des livres et des
manuels. Elles ont organis\303\251des concerts et des expositions de broderies,
de peinture et d'artisanat, sans oublier des danses, des d\303\251fil\303\251sde mode,
des camps d'\303\251t\303\251pour les jeunes et des c\303\251l\303\251brationstraditionnelles

marquant P\303\242queset No\303\253l.)

Tous les groupes f\303\251mininsukrainiens se sont efforc\303\251s,dans la mesure
de leurs moyens et de leurs effectifs, de participer \303\240ces activit\303\251s.L'objectif
qui unifiait toutes ces femmes et qui les motivait le plus \303\251taitsans aucun
doute l'ind\303\251pendancede l'Ukraine. C'est ainsi qu'elles se sont d\303\251vou\303\251es,
en passant des heures innombrables \303\240d\303\251peindrel'histoire de l'Ukraine)
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d'une mani\303\250rev\303\251ridique,ainsi que la famine de 1933, la d\303\251fensedes droits
de l'Homme, la d\303\251fensedes opprim\303\251s,des prisonniers, des exil\303\251s,des

intellectuels, des po\303\250teset des \303\251crivainstortur\303\251set enfin des travailleurs
incarc\303\251r\303\251sdans les \"prisons de la nation,\" c'est \303\240dire les camps de
concentration sovi\303\251tiques.Le d\303\251vouementdes femmes ukrainiennes du

Qu\303\251bec\303\240leur cause a \303\251t\303\251ind\303\251fectible.Combien de paquets ont-elles

envoy\303\251sen Ukraine suite aux terribles \303\251v\303\251nementsde Chemobyl?)

Suite \303\240sa lib\303\251rationr\303\251centedu joug communiste, l'Ukraine a enfin

pu proclamer son ind\303\251pendanceen aoCit1991. Lors d'un r\303\251f\303\251rendumqui
a eu lieu quatre mois plus tard, en d\303\251cembre,90 pour cent des \303\251lecteurs
confirm\303\250rentleur d\303\251sirde voir leur pays devenir ind\303\251pendant.Ainsi,
alors que les Ukrainiens du Canada c\303\251l\303\251braientle centi\303\250meanniversaire
de leur arriv\303\251eau pays, leur compatriotes d'outre-mer voyaient
appara\303\256treun nouveau pays sur la mappemonde.)

Il va sans dire que les femmes ukrainiennes ont accueilli ces
d\303\251veloppementsavec une joie et un enthousiasme peu communs. Elles
consacrent leurs \303\251nergies\303\240renforcer le nouvel \303\251tat.Encore une fois,
nombreux sont leurs envois de denr\303\251es,de m\303\251dicaments,de livres et
parfois m\303\252med'\303\251quipementsm\303\251dicauxet d'ordinateurs. Ce faisant, elles
ne n\303\251gligentpas de poursuivre leurs travaux dans leur pays d'adoption.)

Sources)

-Zmienko-Senyshyn, Halyna Stolittia ukra,ns'koho zorhanizovanoho
rukhu (Le Centenaire du Mouvement ukrainien) (Ottawa, comit\303\251ex\303\251cutif
de l'Est de l'Association des femmes ukrainiennes du Canada, 1984).

-Zmienko-Senyshyn, Halyna Litopys ukraintsiv v. Kvebeku
(Chronique des Ukrainiens au Qu\303\251bec),(Commission du centenaire de
l'\303\251tablissementdes Ukrainiens au Canada et au Qu\303\251bec,1981-1991).)
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ANNEXE)

\"Soyuz ukrainok Kanady\"
(Association des Femmesukrainiennes du Canada))

Article II
BUT)

II.1But)

L'Association vise \303\240appuyer, pr\303\251server,promouvoir, soutenir,
procurer, diffuser, publier des faits repr\303\251sentatifsqui d\303\251peignentle
patrimoine ukrainien et la contribution qu'il a apport\303\251eau Canada.)

A ces fins, l'Association:)

a.... contribuera \303\240la croissance continue de l'Eglise orthodoxe
ukrainienne du Canada ...encouragera ses membres \303\240mettre
en application ... les principes chr\303\251tienstels qu'ils sont mis de
l'avant par ...l'Eglise ...;)

b. Pr\303\251serverale patrimoine culturel ukrainien ...;)

c. Fera la promotion de ...l'\303\251ducation,de la culture, des traditions
et de la langue des Canadiens-ukrainiens en tant que
contribution distincte \303\240la culture nationale du Canada; ...)

e. Maintiendra le Mus\303\251eukrainien du Canada de la SUK, ses
branches et ses filiales et amassera, pr\303\251servera,recherchera et
\303\251tudierades objets du patrimoine ukrainien...)

f.... coop\303\251raavec les organisations et les institutions qui sont
membres de l'Association ...ainsi qu'avec les membres de la
\"Ukrainian Self-Reliance League of Canada\" et aussi avec ceux
de l'Eglise orthodoxe ukrainienne du Canada;)

h. Diffusera le savoir en publiant des ouvrages ...portant sur la
culture, la politique et la p\303\251dagogieukrainiennes ...)
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1. Fera la promotion, d'une mani\303\250reactive,. de la coo\037ration
culturelle avec tous les autres groupes ethniques canadIens;)

k. Propagera et d\303\251fendrales aspirations de toutes les nations, en

particulier celles de l'Ukraine, relativement \303\240
l'auto-d\303\251terminationet aux droits de l'homme;)

1. Encouragera ses membres \303\240comprendre et \303\240respecter le

syst\303\250med\303\251mocratiqueparlementaire du Canada ... et fera la

promotion de ...la citoyennet\303\251canadienne ....)

*)
**)

\"Liga ukrains'kykh katolyts'kykh zhinok Kanady\"
(Ligue des Femmescatholiques ukrainiennes du Canada))

Article VI
Buts)

La Ligue des Femmes catholiques ukrainiennes du Canada vise \303\240
unifier et \303\240organiser les femmes de l'Eglise catholique ukrainienne
du Canada. Les principaux buts de la Ligue seront:)

Section 1.)

La foi catholique: d'encourager et d'enrichir la vie religieuse et
spirituelle de chaque membre et de chaque paroisse, afin de renforcer
l'Eglise catholique ukrainienne au Canada.)

Section 2.)

La culture ukrainienne: de pr\303\251server,de d\303\251velopperet de perp\303\251tuer
la langue et la culture ukrainiennes afin de renforcer notre identit\303\251.)

Section 3)

La citoyennet\303\251canadienne: de renforcer la dimension spirituelle de
la vie canadienne ainsi que ses valeurs morales.)
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Section 4)

Le d\303\251veloppementsocial: de mettre sur pied et de soutenir des
programmes de bienfaisance et d'action sociale qui mettent de
l'avant les id\303\251auxchr\303\251tiensde justice et d'amour, en particulier ceux
qui sont li\303\251s\303\240l'inviolabilit\303\251de la vie humaine, \303\240la dignit\303\251de la
personne et au caract\303\250resacr\303\251de la famille.)

*)
**)

\"Orhanizatsia Ukrainok Kanady Imeni Olhy Basarab\"
,anisation Olha Basarab des Femmesukrainiennes du Canada))

Buts)

1. Unifier, d'une mani\303\250reorganis\303\251e,les femmes ukrainiennes du
Canada dans le but de parfaire leur \303\251ducationcivique, et
d'entreprendre la formation de femmes activistes au Canada.)

2. Pr\303\252termain forte au peuple ukrainien dans sa lutte pour la
lib\303\251ration.)

3. Conscientiser les femmes ukrainiennes du Canada au niveaux

politique, culturel et \303\251ducatifet accro\303\256treleurs activit\303\251sdans ces
domaines.)

4. Amasser des fonds pour la Croix d'Or ukrainienne sous l'\303\251gide
du comit\303\251central de l'Organisation Ollia Basarab des Femmes
ukrainiennes du Canada et employer ces fonds afin de venir en
aide aux orphelins, aux veuves, aux prisonniers politiques
ukrainiens, ainsi qu'aux membres de notre communaut\303\251qui
ont besoin d'une telle aide.)

5. S'occuper des \303\251colesukrainiennes, des garderies et des jardins
d'enfants; aider la section des jeunes de la \"Ukrainian National
Federation\" dans ses travaux; \303\251leverles nouvelles g\303\251n\303\251rations
d'Ukrainiens dans l'esprit et la culture nationales de l'Ukraine.)

6. Participer activement aux organisations canadiennes et aux

organisations f\303\251mininesen particulier.)))
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\"0byednania Zhinotchoyi Ligy Ukrayintsiv Kanady\"

(L'association f\303\251mininede la Ligue pour
la Lib\303\251rationde l'Ukraine))

Buts)

a. d'unifier les femmes ukrainiennes et les femmes
canadiennes ayant une autre origine ethnique, afin de lutter

pour la lib\303\251rationde l'Ukraine de l'occupation russe,)

b. de propager et de d\303\251fendrel'id\303\251ede l'ind\303\251pendancepolitique
et de la souverainet\303\251de l'Ukraine ainsi que d'autres nations

captives ...)

c. de se battre pour un monde ... fond\303\251sur le principe de

l'ind\303\251pendancedes \303\251tatsgouvern\303\251spar... le respect des droits
de l'Homme, des croyances politiques et des aspirations,)

d. de combattre l'id\303\251ologie,la propagande, l'activit\303\251communistes
en tant que menaces pour le Canada et pour le monde entier,)

e. de rehausser la spiritualit\303\251de ses membres en les instruisant et
en les \303\251duquant,)

f. de promouvoir et de d\303\251velopper\303\240fond la vie ukrainienne au
Canada et de promouvoir ce d\303\251veloppementau sein d'autres
cultures.)

g. de promouvoir le d\303\251veloppement\303\251conomiquede la
communaut\303\251ukrainienne au Canada,)

h. d'encourager ses membres \303\240poursuivre des \303\251tudes
sup\303\251rieures,)

1. de faire en sorte que les Ukrainiens ...prennent part ... \303\240la vie
canadienne, qu'ils d\303\251fendentsa souverainet\303\251et sa d\303\251mocratie
\303\240l'encontre de toute attaque...,)

J. de coop\303\251reravec des organisations partageant la m\303\252me
id\303\251ologie,...en particulier avec des organisations f\303\251minines.)

178)))



LeMouvementdesFemmesUkrainiennesau Qu\303\251bec)

k. d'encourager les femmes \303\240travailler pour le bien-\303\252treg\303\251n\303\251ral
de la communaut\303\251ukrainienne.)

1. de perp\303\251tuerles traditions nationales de l'Ukraine,)

m. de fournir une assistance sociale aux femmes d\303\251pourvuesde
familles,)

n. de venir en aide aux jeunes et aux enfants, surtout \303\240ceux dont
les parents n'ont pas les moyens de leur fournir toute l'attention
n\303\251cessaire,)

o. d'organiser des activit\303\251sde bienfaisance au sein de la Ligue
pour la Lib\303\251rationde l'Ukraine, parmi les membres de son
Association auxiliaire f\303\251minineet au sein de la communaut\303\251
ukrainienne en g\303\251n\303\251ral,et de coop\303\251reravec d'autres
organisations de bienfaisance.)

*)
**)

\"Svitova federatsia ukrains'kykh zhinochykh orhanizatsij\"
(F\303\251d\303\251rationmondiale des organisations de femmes ukrainiennes))

But)

a. unir ... les organisations de femmes ukrainiennes de tous les
pays du monde libre et d'organiser conjointement des activit\303\251s.)

b. pr\303\251serverla spiritualit\303\251ukrainienne et la moralit\303\251chr\303\251tienne
dans un contexte familial. Consolider les forces des Ukrainiens
du monde libre, afin de venir en aide \303\240l'Ukraine dans sa lutte

pour la libert\303\251,pour l'ind\303\251pendanceet pour
l'a uto-d\303\251tentlination;)

c. d\303\251fendreles int\303\251r\303\252tsdes femmes ukrainiennes de la
communaut\303\251ukrainienne du monde libre;)

d. r\303\251clamerdes droits \303\251gauxpour les femmes au sein des
institutions communautaires, culturelles et d'affaires
ukrainiennes et en particulier une repr\303\251sentation)
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proportionnelle au sein des postes de direction;)

e. \303\251tablirdes relations avec des organisations internationales,
surtout les organisations internationales f\303\251minines,...
repr\303\251senterles femmes ukrainiennes ... et agir comme porte
parole au nom des Ukrainiens;)

f. agir en tant que centre d'information au profit de ses
organisations-membres et leur venir en aide;)

g. stimuler le d\303\251veloppementintellectuel, social et \303\251conomique
des femmes. Dans le cadre de ses activit\303\251s,la SFUZO ne sera
pas partisane et fera preuve de tol\303\251rancereligieuse.)
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La Vie Musicale Ukrainienne \303\240Montr\303\251al:

Caract\303\251ristiqueset Sp\303\251cificit\303\251s(1))

Claudette Berthiaume-Zavada)

Introduction

En 1988, lors d'un voyage au coeur de la Lemkov\303\251nie,alors que nous
\303\251tionsde passage \303\240Bielanka \303\240la recherche de r\303\251sonancesauthentiques
des Carpathes, ce fut une agr\303\251ablesurprise d'entendre soudainement
\303\251maneren pleine libert\303\251,au milieu des champs de ce petit village
ukrainien, une m\303\251lodiecompos\303\251e,ex\303\251cut\303\251eet enregistr\303\251epar des
Montr\303\251alaisd'origine ukrainienne. Il s'agissait d'un enregistrement de
l'ensemble \"Ch\303\251remshyna\"que notre h\303\264te,M. Yaroslav Trochanowsky,
directeur de l'ensemble folklorique \"Lemkovyna,\" avait rapport\303\251\303\240la
suite d'une r\303\251centetourn\303\251enord-am\303\251ricaine.\303\211tonn\303\251par cet \"heureux
m\303\251langede style traditionnel et moderne\", Monsieur Trochanowsky
appr\303\251ciaitla qualit\303\251de ce trio vocal et le style unique des arrangements
musicaux. Il semblait d'ailleurs fort impressionn\303\251par l'ensemble de la
production musicale ukrainienne de Montr\303\251al,dont il avait pris
connaissance lors de son passage \303\240Montr\303\251alen 1987.)

D'autre part, selon les membres de l'ensemble \"Ch\303\251remshyna,\"ce

style particulier n'aurait probablement pas pu \303\252trecon\303\247u\303\240Toronto,
Winnipeg, Edmonton ou New York. Il a \303\251t\303\251en partie conditionn\303\251par le
climat culturel distinct, propre \303\240Montr\303\251alet au Qu\303\251bec.Qu'est-ce donc

qui distingue la production musicale ukrainienne de Montr\303\251alde celle des
autres grandes villes canadiennes dans lesquelles vit la diaspora
ukrainienne? Quels sont les facteurs qui sont responsables de la

particularit\303\251et de l'originalil\303\251de ce produit musical?)
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Le but de cet essai est dont de d\303\251crire,\303\240partir d'une approche
ethnomusicologique, les diff\303\251rentsmodes d'expression de la tradition
musicale ukrainienne \303\240Montr\303\251al,d'illustrer les rapports entre ces
derniers et le contexte socio-culturel dans lequel ils prennent place et ainsi,
de d\303\251gagerl'ensemble des caract\303\251ristiquesde la vie musicale ukrainienne
\303\240Montr\303\251al.)

Fonction Identitaire de la Musique

La musique, ce barom\303\250tresensible aux fluctuations, perturbations et
transformations sociales, peut contenir et r\303\251v\303\251lerles changements qui
surviennent dans l'histoire d'un peuple. Le r\303\264ledu chant dans la

conqu\303\252tede la libert\303\251en Ukraine en est une preuve \303\251loquente!(2) Partie
int\303\251grantede toutes les activit\303\251scollectives d'un peuple ou d'une soci\303\251t\303\251,
la musique se distingue des autres formes d'expression en sa qualit\303\251de
ph\303\251nom\303\250nepluridimensionnel et multifonctionnel. Les diff\303\251rents
param\303\250tresqui la constituent, gr\303\242ce\303\240leur diversit\303\251,leur versatilit\303\251et leur
flexibilit\303\251,peuvent absorber et refl\303\251ter,seuls ou ensemble, les fluctuations
des rapports sociaux et culturels \303\240des degr\303\251splus subtils et plus pr\303\251cis
que la langue par exemple. Le fait que des param\303\250trestels que la m\303\251lodie,
le rythme, le timbre, l'harmonie, l'organisation polyphonique,
l'instrument, le style vocal, le tempo, puissent, seuls ou ensemble, servir
de crit\303\250rede diff\303\251renciationpour \303\251tablirune ligne de d\303\251marcationentre
ce qui est ukrainien et non ukrainien permet \303\240la musique de se distinguer
des autres formes d'expression identitaires au niveau de la capacit\303\251de
diff\303\251renciation.Un seul param\303\250tremusical peut conserver un lien avec
la tradition. Toutefois, d'autres \303\251l\303\251mentsmusicaux, latents \303\240certains
moments de la transmission, peuvent \303\252trer\303\251activ\303\251sdans un contexte
favorable (nous donnerons ci-apr\303\250sdes exemples pr\303\251cisde ce
ph\303\251nom\303\250ne).)

Notre analyse de l'expression et de la production musicales des
Ukrainiens de Montr\303\251alau cours des quinze derni\303\250resann\303\251esnous a
permis d'identifier et de d\303\251gagerdes strat\303\251giesmusicales de pr\303\251servation
et d'adaptation, qui conf\303\250rent\303\240la musique une sp\303\251cificit\303\251fonctionnelle
identitaire. Pr\303\251cisonsici que la sp\303\251cificit\303\251fonctionnelle des musiques
folkloriques, v\303\251hicul\303\251espar la transmission orale, s'est modifi\303\251edans le
co\037textecontemporain des soci\303\251t\303\251smodernes et technologiques. La
pUIssance \037agiquedu chant et son r\303\264lesp\303\251cifiquepar rapport \303\240un
univers spirituel ont c\303\251d\303\251la place \303\240des aspirations plus contemporaines
qui pourraient se d\303\251finir,dans le cas des musiques ethniques, comme
\303\251tantl'affirmation, la valorisation et la diss\303\251minationd'une identit\303\251)
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culturelle distincte dans un contexte distinct. \303\200quels niveaux ces
strat\303\251giesmusicales de pr\303\251servationet d'adaptation op\303\250rent-elles?Que
r\303\251v\303\250lent-ellessur les priorit\303\251sd'un groupe culturel dans un contexte
donn\303\251?Enfin, comment ces strat\303\251giesmaintiennent-elles un \303\251quilibre
entre les deux p\303\264lescontraignants de l'ethnicit\303\251et de la soci\303\251t\303\251chez les
Ukrainiens de Montr\303\251al?Avant de tenter de r\303\251pondre\303\240ces questions, il
est n\303\251cessairede sonder les particularit\303\251sde la communaut\303\251ukrainienne
au Qu\303\251becet d'explorer les r\303\251seauxde distribution de la musique
ukrainienne \303\240Montr\303\251alde m\303\252meque les structures collectives \303\240l'int\303\251rieur
desquelles \303\251voluentles diff\303\251rentsmodes de l'expression culturelle.)

Quelques Aspects D\303\251mographiquesqui ont Influenc\303\251
la Production Musicale Ukrainienne)

La musique, ce ph\303\251nom\303\250nepluridimensionnel, est tributaire de son
environnement socio-culturel en m\303\252metemps qu'elle en est le reflet. En
ce sens, l'exemple de la musique ukrainienne au Canada est des plus
int\303\251ressantet ce, pour les raisons suivantes: les genres et les styles
musicaux pr\303\251serv\303\251s,transmis et transform\303\251sen territoire canadien
varient selon)

-les r\303\251gIonset les groupes socIauxd'ongme (ruraux et urbams))

- les dIff\303\251rentesstrates mIgratoIres r\303\251partIessur une p\303\251rIodede cent
ans)

- et les dIvers endroIts d'ImplantatIon au Canada, lIeux qUI en
eux-m\303\252messont constItu\303\251sd'\303\251l\303\251mentscontrastants dans l'ensemble
des confIguratIons culturelles canadiennes et ont des mfluences
diverses sur les transformatIons musicales)

En cons\303\251quence,les exemples diversifi\303\251sdes musiques ukrainiennes
au Canada nous offrent un kal\303\251idoscopeint\303\251ressantaux couleurs et
formes vari\303\251es,tributaires des influences environnantes et ce, \303\240partir d'un
canevas caract\303\251ristiquequi nous permet de toujours identifier ces

musiques plus ou moins transform\303\251eset bien souvent hybrides comme
\303\251tant\"ukrainiennes.\

La production musicale ukrainienne au Canada (c'est-\303\240-direla

musique ukrainienne qui est produite au Canada et qui se distingue par
l\303\240m\303\252mede la musique et de l'interpr\303\251tationde cette musique en Ukraine)
peut se diviser en plusieurs styles et cat\303\251goriesrelatifs aux facteurs
conditionnels \303\251num\303\251r\303\251sci-dessus:)
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- l'Ouest canadien, qui se caract\303\251risepar une insistance sur le

r\303\251pertoirerural, les \"kolomey\303\251\",la 1/tro\303\217stamouz\303\251ka\"(trio
Instrumental) adapt\303\251eau style \"western\" et au contexte rural
canadien \303\200titre d'exemple, mentIonnons l'unportance des tsembal\303\251
et des concours de tsembal\303\251comme un ph\303\251nom\303\250neumque. Il ne faut

pas oublier que les prenuers pionniers ukralmens qUIse sont mstall\303\251s
au Canada venaient de l'Ouest de l'Ukraine o\303\271certains styles
Instrumentaux tels la \"tro\303\217stamouz\303\251ka\"sont privil\303\251gi\303\251s(voir
Bandera, 1983et 1991);)

- les grandes villes comme Toronto qUIont absorb\303\251apr\303\250sla seconde
guerre mondiale un grand nombre d'immigrants ukramiens qui
avaient connu lesespoirs et lesd\303\251cepbonsd'une autonomie \303\251ph\303\251m\303\250re
ont opt\303\251pour les r\303\251pertoiresurbains et plus natIonalistes, v\303\251luculant
le r\303\252veukrainien, sublimis\303\251dans les grands choeurs polyphomques
et la musique vocale;)

- bien que le profIl musical ukramien \303\240Montr\303\251alait des similItudes
avec la cat\303\251goriepr\303\251c\303\251dente,la situation qu\303\251b\303\251coiseet ses
partIcularit\303\251sculturelles et Imgulstiques conf\303\250rentaux UkralJUens
qUI\303\251voluentdans ce mlheu un statut partIcuher par rapport \303\240leurs
compatriotes du Canada et des \303\211tats-Ums.En effet, le statut des
Ukratmens comme entIt\303\251ethnIque au Qu\303\251becet plus pr\303\251cis\303\251ment\303\240
Montr\303\251aln'est pas lem\303\252meque celuIde leurs compatnotes de l'Ouest
canadien. D'une part, le statut des Ukrainiens des provinces de
l'Ouest canadien est partIculIer et r\303\251sultede leur contributIon
importante au d\303\251veloppement\303\251conomiqueet agricole de ces
provmces o\303\271les Ukrauuens ont \303\251t\303\251de v\303\251ntables\"plonruers\" \303\200
Toronto, leur nombre imposant (100000 comparatIvement \303\24019 000
sur une population m\303\251tropolitainetotale semblable) et leur
dynamisme leur donne une importance particuli\303\250re.Par contre, dans
ces lieux, les pressIons de la culture anglo-am\303\251ricatnesont pUIssantes
et \303\240sens umque alors qu'\303\240Montr\303\251al,ces pressions sont neutralis\303\251es
par la culture franco-qu\303\251b\303\251coise.De plus, le statut des UkraIniens
comme entit\303\251ethnique est le m\303\252meque celui de tous les autres
groupes minoritaires. Les transformations de la production musicale
ukrainienne \303\240Montr\303\251alportent l'empreinte de cette situation et ont
r\303\251v\303\251l\303\251des tangentes distinctes de celles de leurs compatriotes)
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A. L'immigration ukrainienne au Qu\303\251bec:particularit\303\251s
d\303\251mographiqueset contextuelles

M\303\252mesi les premiers arrivants ukrainiens ont foul\303\251le sol montr\303\251alais
en 1891 et que certains petits groupes d'Ukrainiens se sont install\303\251s\303\240
Montr\303\251alau d\303\251butdu vingti\303\250mesi\303\250cle(pendant la premi\303\250red\303\251cadedu
si\303\250cle,l'expansion industrielle, les mines et le d\303\251veloppementdes moyens
de transport au Qu\303\251becet en Ontario ont favoris\303\251l'\303\251tablissement
d'immigrants ukrainiens dans ces provinces), il n'e demeure pas moins
que ce n'est qu'apr\303\250sla Seconde Guerre mondiale que la communaut\303\251
ukrainienne \303\240Montr\303\251alest devenue plus forte. L'interm\303\250dehistorique
de la pr\303\251senceukrainienne en Abitibi (3), s'il a laiss\303\251quelques traces, fut
un \303\251v\303\251nementbref dans l'histoire des Ukrainiens au Qu\303\251becet c'est
surtout dans la r\303\251gionmontr\303\251alaisequ'a \303\251volu\303\251la vie de la communaut\303\251
ukrainienne au Qu\303\251bec.En cons\303\251quence,la vie musicale que nous
d\303\251crironsici est le r\303\251sultatd'une adaptation moderne de traditions
nationales et le reflet des caract\303\251ristiquesde la vague migratoire
post\303\251rieure\303\240la Seconde Guerre mondiale. Pr\303\251cisonsqu'\303\240cette \303\251poque,
presque 21%de l'immigration ukrainienne s'est fix\303\251eau Qu\303\251bec.La partie
principale de notre \303\251tudeporte donc sur les modes d'expression musicale
d'Ukrainiens soit n\303\251sici, soit arriv\303\251sen bas \303\242geau Qu\303\251bec.D'apr\303\250sle
recensement de 1986 publi\303\251en f\303\251vrier1989 par Statistique Canada,
Montr\303\251alcompte maintenant une population de 19 000 habitants
d'origine ukrainienne, soit 1/5 de celle des Ukrainiens de Toronto, ce qui
repr\303\251sentemoins de 2% de la population ukrainienne totale du Canada.)

Parmi les mouvements de population importants, qui ont eu un

impact sur la vie musicale montr\303\251alaiseque nous d\303\251crivons,les

d\303\251placementsde la population ukrainienne \303\240l'int\303\251rieurdu Canada
r\303\251v\303\251l\303\251sen 1981 par Statistique Canada et comment\303\251spar Lubomyr Y.
Luciuk dans Creating a Landscape (p. 12), r\303\251v\303\250lentun exil de 3 970
Ukrainiens du Qu\303\251becvers les provinces anglophones de l'Ontario et des
Prairies alors qu'on rapporte l'arriv\303\251eau Qu\303\251becde 880 Ukrainiens en

provenance des autres provinces, ce qui repr\303\251senteune baisse de 3 090

personnes au sein de la population ukrainienne du Qu\303\251bec.Les
circonstances politiques propres au Qu\303\251becdepuis la r\303\251volution

tranquille, la mont\303\251edu nationalisme et la prise en charge par le

gouvernement et le peuple qu\303\251b\303\251coisd'une identit\303\251linguistique et
culturelle fran\303\247aiseen Am\303\251riquedu Nord, si elles ont entra\303\256n\303\251une
diminution de certains \303\251l\303\251mentsdes populations non francophones du

Qu\303\251bec,ont en contrepartie cr\303\251\303\251un climat culturel plus diversifi\303\251et plus
ouvert, faisant contrepoids \303\240la domination de la culture anglo-am\303\251ricaine
et favorisant ainsi divers modes d'expression dont les crit\303\250res)
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d'acceptabilit\303\251ne sont pas tributaires uniquement du clivage de la

commercialisation standardis\303\251e.)

Trois facteurs d\303\251terminantssont \303\240retenir dans l'\303\251tudedes

sp\303\251cificit\303\251sde la production musicale ukrainienne \303\240Montr\303\251aldepuis les

ann\303\251es70.)

_ la plupart des musiciens sont de parents n\303\251sen Ukrame, donc le

patrimoine musical n'en est qu'\303\240la premi\303\250rephase de sa
transformation;)

_comparativement aux autres grandes villes d'accuell du Canada, la

population ukrainienne, plus restreinte \303\240Montr\303\251al,entretIent,
surtout parmi les jeunes, des liens plus \303\251troIts(on sent le besom de se
\"serrerles coudes\,") conscients de cette fraglht\303\251,ces Jeunes sentent

plus fortement le besoin de pr\303\251serverleur h\303\251ritageculturel et croient

qu'lis ont Individuellement une plus grande responsabilit\303\251face \303\240ce
besoin,)

- enfin, le caract\303\250reculturel distinct de Montr\303\251alet du Qu\303\251becoffre
un contexte plus propice \303\240tous ceux qUIveulent s'affirmer comme
\"dIff\303\251rents.\

La Vie Musicale Ukrainienne \303\240Montr\303\251al)

Dans le contexte urbain moderne, la transmission spontan\303\251ede
l'h\303\251ritagemusical dans un contexte familial et social naturel a c\303\251d\303\251la place
aux voies de transmission technologiques, si bien que les r\303\251unionssociales
de toutes sortes qui donnaient lieu au chant collectif si r\303\251panduchez les
Ukrainiens sont anim\303\251esaujourd'hui par l'audition passive de cassettes,
disques compacts et vid\303\251o-cassettes.Les Ukrainiens de Montr\303\251al,malgr\303\251
leur petit nombre, fonctionnent \303\240l'int\303\251rieurde structures identiques \303\240
celles des plus grands centres (Toronto par exemple) o\303\271les circonstances
telles que les anniversaires d'\303\251v\303\251nementsou de personnages historiques,
les rites saisonniers, les f\303\252tesreligieuses, les \303\251colesdu samedi, les mariages
et les danses ou \"zabavas\" constituent les principaux r\303\251seauxde
transmission et de diss\303\251minationde la musique ukrainienne. Le nombre
d'occasions musicales est donc aussi vari\303\251\303\240Montr\303\251alqu'ailleurs, mais le
nombre de participants est plus restreint. Toutefois, lors des f\303\252tesdu
mill\303\251nairedu christianisme en Ukraine, en octobre 1988, huit grandes
chorales constitu\303\251esen moyenne d'une quarantaine de membres et
repr\303\251sentantdiff\303\251rentsorganismes ukrainiens de Montr\303\251alont particip\303\251
aux c\303\251l\303\251brations.)
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Les Ukrainiens qui prennent en charge la continuation de leur
culture en Am\303\251riquedu nord doivent assumer cette responsabilit\303\251dans
un temps restreint soit les\"fins de semaine.\" L'Ukrainien engag\303\251vit donc
sa vie \"canadienne\" la semaine et sa vie \"ukrainienne\" la fin de semaine
o\303\271toutes les activit\303\251scollectives sont concentr\303\251es.)

A. Les r\303\251seauxde transmission et de diffusion de la tradition musicale uk-
rainienne \303\240Montr\303\251al:Quelques statistiques pertinentes

La vie musicale des Ukrainiens \303\240Montr\303\251al(et des autres villes qui
abritent une diaspora ukrainienne assez importante) se d\303\251roule\303\240
l'int\303\251rieurdes structures qui r\303\251gissentla vie collective et sociale des
diasporas ukrainiennes. L'on peut distinguer trois types de r\303\251seauxqui
assument ce r\303\264le:)

-les mshtuhons \303\240caract\303\250rerehgleux,\303\251ducahfet national qUIprennent
en charge la transmIssIon de la culture \303\240travers un calendrier
sp\303\251cIfIque,r\303\251gtpar l'ensemble des rItes S\303\251llsonmers,des rItes h\303\251saux
\303\251v\303\251nementsde la vie et des anniversaires de personnages ou
d'\303\251v\303\251nementsimportants dans l'histoire de l'UkraIne, assurant amsi
une r\303\251gularit\303\251temporelle, une sorte de garantie dans la pr\303\251servation
des valeurs et du patrimoine culturel;)

-la sc\303\250nemusicale ukramienne (sous-solsd'\303\251glIse,auditonums, Place
des Arts) o\303\271ont lieu des concerts de musIque ukrainienne, mettant
en vedette les musiciens ukrauuens locaux ou venant de l'Ukraine;)

- les medias de transmission, de distribution et de diffusion tels que
la radio, la t\303\251l\303\251visionet les maisons d'enregistrement)

Les \303\251glises)

La population pratiquante ukrainienne de la r\303\251gionde Montr\303\251alest

r\303\251partieen 7 paroisses dont quatre catholiques et trois orthodoxes. Qu'il

s'agisse du rite byzantin catholique ou orthodoxe, la part du chant dans
le c\303\251r\303\251monialliturgique est tr\303\250simportante et la participation des fid\303\250les
au chant liturgique est spontan\303\251eet caract\303\251ristique.Ce qui n'emp\303\252che
pas que deux des \303\251glisesaient un choeur attitr\303\251.)
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Les \303\251colesdu samedi

Deux \303\251colesdu samedi matin totalisaient 265 inscriptions en

septembre 1992 et groupaient dans un programme structur\303\251(r\303\251p\037isur
trois heures et demie par semaine) de la pr\303\251-maternelleau secondaIre V
des \303\251l\303\250vesde trois \303\240dix-sept ans. On y enseigne la langue ukrainienne,
la g\303\251ographieet l'histoire de l'Ukraine, les \303\251l\303\251mentsde base de la culture
ukrainienne et de la religion catholique ou orthodoxe selon l'\303\251cole.Le

programme culturel comprend environ une demi-heure de chant au cours
de laquelle les enfants apprennent les pi\303\250cesprincipales associ\303\251esaux
\303\251v\303\251nementsdu calendrier des c\303\251l\303\251brationssaisonni\303\250resou historiques.
Trois \303\251v\303\251nementssont toujours soulign\303\251sdans le calendrier scolaire par
un petit concert auquel participent les enfants: la Saint-Nicolas,
l'anniversaire du po\303\250teTarass Chevtchenko (en mars) et la f\303\252tedes m\303\250res.)

Les associations)

Les associations ukrainiennes \303\240Montr\303\251alsont nombreuses et
vari\303\251es.Cependant nous insisterons ici sur les organisations dont une
partie des activit\303\251sou de la structure interne est consacr\303\251e\303\240la
continuation de la tradition musicale sous diff\303\251rentesformes. Il s'agit de
deux associations de la jeunesse ukrainienne \"PLAST\"et \"SOUM.\" Au
cours des rencontres hebdomadaires d'une heure et pendant les camps
d'\303\251t\303\251,les membres consacrent toujours une part importante au chant
collectif et assurent ainsi la continuation d'une partie du r\303\251pertoire
traditionnel. De plus, ces associations perp\303\251tuentcertaines traditions
telles les visites de maison en maison au cours desquelles on chante des
chants de No\303\253l(\"kolad\303\251\,")la \"Koutia\" et, dans certains cas, lorsque les
dates co\303\257ncidentavec les camps d'\303\251t\303\251,la c\303\251l\303\251brationde la nuit de la
Saint-Jean (\"Ivana Kupala\" qui a lieu les six et sept juillet selon le
calendrier julien). Certaines de ces associations ont leur propre choeur et
orchestre (l'orchestre \"Trembita\" et le choeur \"Boyan\" rel\303\250ventdu
\"Soum\.") L'int\303\251grationde ces ensembles musicaux de m\303\252meque la
participation spontan\303\251edes membres des associations aux rites
saisonniers et aux rites li\303\251saux grands \303\251v\303\251nementsde la vie (par exemple,
lors des fun\303\251raillesd'un membre, il y a toujours la participation officielle
des autres membres qui ex\303\251cutentun r\303\251pertoireexclusif \303\240leur groupe; il
en est de m\303\252mepour les mariages) contribuent donc largement au
maintien et \303\240la continuation de la tradition musicale dans un contexte
naturel.)
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Les choeurs)

La musique vocale occupe une place importante dans la musique
ukrainienne. La musique instrumentale sert souvent d'accompagnement
au chant ou \303\240la danse. S'il est spontan\303\251et naturel pour un Ukrainien de
chanter, il est tout aussi naturel pour un groupe d'Ukrainiens de chanter
ensemble, \303\240plusieurs voix superpos\303\251es,c'est-\303\240-direen polyphonie (nous
en avons \303\251t\303\251t\303\251moinsi souvent autour d'une bonne table lors de r\303\251unions
sociales). Ajoutons \303\240cela un autre trait distinctif, qui est la qualit\303\251des voix
ukrainiennes: la r\303\251putationde la richesse des basses et des barytons
ukrainiens et de la couleur particuli\303\250redes t\303\251nors,\303\240la fois tendre et

puissante, n'est pas \303\240faire. Mais plus qu'une simple qualit\303\251de timbre, il

y a aussi la qualit\303\251de l'expression vocale des sentiments et des \303\251motions.
Cette expression des \303\251motionsalli\303\251eaux timbres particuliers dans une

polyphonie constante caract\303\251risedonc l'expression musicale ukrainienne.
Malheureusement, ces riches sonorit\303\251svocales, typiques aux Ukrainiens,
se font plus rares dans le contexte contemporain et les jeunes Ukrainiens

qui veulent pr\303\251serverleur identit\303\251musicale le font surtout \303\240travers la

musique instrumentale et \303\240travers la danse. Il n'en demeure pas moins

que Montr\303\251alcompte, en plus des chorales d'\303\251glise,deux chorales qui
fonctionnent sur une base r\303\251guli\303\250reet qui se produisent sur sc\303\250nelors
d'\303\251v\303\251nementsparticuliers. Mais, comme l'art de chanter exerce moins
d'attraits sur la jeune g\303\251n\303\251ration,les ensembles de danse sont beaucoup
plus populaires aupr\303\250sde cette derni\303\250re.)

Ensembles et \303\251colesde danse traditionnelle)

C'est en r\303\251alit\303\251par la danse que s'\303\251tablissentles contacts les plus
directs entre les Ukrainiens et la soci\303\251t\303\251qui les entoure. Plus directe que
la musique pour projeter l'image d'une ethnicit\303\251,la danse n'a pas besoin
de la langue pour s'exprimer. Ainsi, la danse a contribu\303\251\303\240valoriser le

peuple ukrainien et son unicit\303\251dans son nouvel environnement. Elle a

permis d'\303\251tablirdes contacts favorables entre une ethnicit\303\251distincte et son
milieu social, tout en consolidant l'affirmation et la valorisation de traits
distinctifs. Aupr\303\250sdu grand public, c'est donc surtout par la danse que
les Ukrainiens se sont fait conna\303\256treet ont apprivois\303\251en quelque sorte leur

environnement. De plus, la danse v\303\251hiculede nombreux \303\251l\303\251ments
culturels tels les costumes, broderies, tissages, et \303\240travers les

chor\303\251graphiesstylis\303\251es,la danse traduit des \303\251l\303\251mentsculturels,

historiques et r\303\251gionauxdu peuple ukrainien. Rien d'\303\251tonnantdonc que
ce mode d'expression soit privil\303\251gi\303\251et que Montr\303\251alcompte quatre
ensembles et \303\251colesde danse ukrainienne.)
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D'autre part, l'expression spontan\303\251ede la danse dans un contexte
naturel chez les Ukrainiens prend place lors des \"zabavas\" (soir\303\251esde
divertissement et de danse) qui ont lieu le samedi soir dans les salles
ukrainiennes ou les sous-sols d'\303\251glise.Les occasions propices \303\240une
\"zabava\" sont nombreuses et sont r\303\251giespar le calendrier des rites
saisonniers. Ainsi, il n'y a pas de\"zabava\" pendant les p\303\251riodesde l'avent
ou du car\303\252mealors que la zabava la plus populaire, la \"Malanka\" (danse
de la nouvelle ann\303\251equi se c\303\251l\303\250brele 14 janvier selon le calendrier julien),
est fr\303\251quent\303\251epar les membres de toutes les organisations, ce qui a pour
cons\303\251quenceune multiplication de \"Malankas\" r\303\251partiesur plusieurs
samedis faisant suite \303\240la nouvelle ann\303\251eet \303\240raison parfois de deux ou
trois le m\303\252mesoir dans des lieux diff\303\251rents.C'est de ce contexte des
\"zabavas\" que sont issus les diff\303\251rentsgroupes de jeunes musiciens qui
ont voulu \303\251mergerde la norme en donnant une orientation nouvelle et
diff\303\251renteau r\303\251pertoireet au style des orchestres de \"zabava\", dont nous
retracerons une partie de la petite histoire et des tangentes directrices.)

Le tableau ci-dessous est repr\303\251sentatifde la situation en 1992. Le but
de ce tableau est d'illustrer le taux de participation \303\240la tradition musicale
ukrainienne et la quantit\303\251d'\303\251nergieet de temps investie dans la
pr\303\251servationdu patrimoine et de l'identit\303\251ukrainienne afin de pouvoir
mesurer l'espace culturel ukrainien \303\240Montr\303\251alet plus pr\303\251cis\303\251mentle
temps que les Ukrainiens consacrent \303\240la musique chaque semaine. Dans
ce but, nous avons s\303\251lectionn\303\251les ensembles qui fonctionnent sur une base
r\303\251guli\303\250reet repr\303\251sententhabituellement la communaut\303\251ukrainienne
dans les occasions officielles. Quatre niveaux sont d\303\251cris:)

-l'organisation: \"0\"
- le nombre de participants: \"X\"
- le temps total de l'organisation: \"T\"
- le temps musical de participation en heures par semaine: \"TM\

0 X T TM

MetropohtanI1anonUkr\303\251UruanOrthodoxSchool 45 4hrs 20nuns

MetropolitanAndrelSheptytsky 220 4hrs 20nunsCatholicUkrairnanSchool

PLASrUkramianYouthAssociation 50 lhr 20nuns
SUMUkr\303\251UruanYouthASSOCIation 200 lhr 20nuns

BARVINOKDanceSchool 64 lhr*mtegrahonofdancetosingingand seasonalntuals 30mlns)
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MOLODAUKRAINADanceSchoolandGroup 20 2hrs*tradlhonaIdance

MARUNCZAKDanceSchoolandGroup 80 2hrs*tradlhonaldance

TROYANDADanceSchoolandGroup 30 2hrs*tracbtionaIdance

YouthChoU\",SUMAssociation 35 30
*tradihonaIsongsand sangsspecmctoSUM nuns

BOYANChoir(adultstromSUMAssoclahon) 35 2hrs*Ukrainianrepertoire(traditionaland classicaI)
UKRAINAMen'sChoir 40 2hrs*traditionaIrepertoire

sr SOPHIEOrthodoxCathedralChoir 40-45 4hrs*hturgtcaIrepertoire
ASSUMPI10NOF1HEVIRGINMARYChurchChoU\" 45-50 4hrs*hturgtcaIrepertolJ\"e

TREMBITAOrchestraof theSUMAssoclahon
*wmdensemble,fanfarestyle 35-40 2hrs
(takespart m offIcIaIevents)

BURLAKYOrchestra(zabavas,weddmgsandre\305\223pbons)
*VOCaIlSts,syntheslzers,trumpet,gultar,

electncbass,battery
*UkrauuanrepertoU\"e(traditional),rock,

popularcompositions
DZVINOrchestra(zabavas,weddmgs,recephons)
*VOCaIISts,accordIon,gultar,batteryelectricbass av av

*UkrallUanrepertolre(traditional),Lahn-Amencan,
continental,rockn' roll

PaulOLIANSKY'sOrchestra
(zabavas,weddmgs,receptions) 4 3hrs
*violm,accordion,tuba,battery

*Ukratnianrepertoire(traditional)andcontinental

VESELKAOrchestra(zabavas,weddings,receptions)
\037ocahsts,accordion,keyboard,gwtar,battery,electricbass
*UkrallUanrepertolre(traditional),Latin-American,

continental,rock

VOLYAOrchestra(OCCasIOnalconcerts)
-Viol,n,gullar,percussioninstruments,eltetr,ebass

.alternativetxptrimental,basedon
trad,lIonalUlcrain\303\234lnmusicalelementsandrtptrto're)
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PRYVITDuo(occaslonalconcerts,records)
*twoVOCallStsand Instruments

*newchansonruer-stylecreations

CHEREMSHYNAGroup(OCCasiOnaJconcerts,records)
*femalevocaltno and mstruments
*traditionaland modemrepertolre

withtradlhonalovertones)

Les chiffres de ce tableau repr\303\251sententune moyenne approximative,
par exemple, les groupes de danse comprennent l'ensemble attitr\303\251qui
r\303\251p\303\250teen g\303\251n\303\251raldeux ou trois heures par semaine alors que les \303\251l\303\250vesde
l'\303\251colede danse ont g\303\251n\303\251ralementune heure de cours par semaine. Nous
avons donc \303\251tabliune moyenne de 2 heures par semaine. Le but de ce
tableau n'est pas la donn\303\251estatistique en soi qui, de toute fa\303\247on,varie
sensiblement chaque ann\303\251e.Il s'agit d'arriver \303\240une description
approximative de \"l'espace culturel\" ukrainien \303\240Montr\303\251al.Ces chiffres
doivent \303\252treinterpr\303\251t\303\251set non pas cumul\303\251spour en arriver \303\240des donn\303\251es
quantitatives qui pourraient fausser la r\303\251alit\303\251.Nous avons constat\303\251que
la plupart des enfants qui fr\303\251quententl'\303\251coledu samedi font \303\251galement
partie soit du PLAST ou du SOUM et que presque une centaine d'entre
eux font partie d'une \303\251coleou d'un ensemble de danse. Il faut ajouter \303\240
cela la participation des parents et des adultes responsables qui, \303\240toute
fin pratique, mobilisent autant de temps que les jeunes dans les circuits
\303\251ducationnels.Nous reviendrons sur ce tableau apr\303\250sla description des
deux autres types de r\303\251seaux.)

Outre les institutions qui fonctionnent sur une base hebdomadaire,
il faut \303\251galementprendre en consid\303\251rationl'observation du calendrier des
rites saisonniers dont les principaux \303\251v\303\251nementspeuvent se r\303\251sumer
ainsi: les f\303\252tesdu solstice d'hiver, commen\303\247antavec la \"Saint-Nicolas\" \303\240
la fin d\303\251cembreet donnant lieu \303\240la participation des enfants \303\240un concert
et \303\240une petite pi\303\250cede th\303\251\303\242tre.No\303\253lavec les visites de maison en maison
au cours desquelles on chante les kolad\303\251s.Chaque famille membre du
PLAST et du SOUM est visit\303\251eau cours des deux semaines qui suivent la
f\303\252tede No\303\253l(7 janvier selon le calendrier julien). Au cours de cette m\303\252me
p\303\251riode,il y a aussi la pr\303\251sentationd'une cr\303\250chevivante (\"vertep\.") En
janvier 1993, le groupe \"Barvinok\" a pr\303\251sent\303\251six fois la \"Vertep.\" Pour
c\303\251l\303\251brerle jour de l'an, on organise la \"Malanka\" (danse de la nouvelle
ann\303\251e)et, plus tard, la \"Koutia\", repas traditionnel au cours duquel on
sert la \"koutia\", mets traditionnel de No\303\253l,\303\240base de bl\303\251,auquel on
incorpore du miel, des noix et des graines de pavot. Cette f\303\252tede f\303\251vrier
est l'\303\251quivalentde la \"Chandeleur.\" Deux \303\251v\303\251nementsont encore lieu au)
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ntemps. En plus de l'impressionnante f\303\252tede P\303\242ques,toute la
lectivit\303\251ukrainienne se rassemble le dernier dimanche de mai ou le
mier dimanche de juin, selon le calendrier, au cimeti\303\250rede la
e-des-Neiges pour y c\303\251l\303\251brerles \"Z\303\251l\303\251n\303\251Sviata\" (f\303\252tesde la verdure).
repr\303\251sentantsdu clerg\303\251des deux confessions, les choeurs, les familles

\\tcertains membres rev\303\252tentla blouse brod\303\251e,tous sont r\303\251unispour
\037ret honorer la m\303\251moiredes d\303\251funts.L'\303\251t\303\251,les activit\303\251sse d\303\251roulent
ncipalement dans les quatre camps d'\303\251t\303\251dirig\303\251spar les organisations
jeunesse. \"Baturyn\" en Estrie, \"Verkhovyna\", \"Ukra\303\217na\"et
mte-Sophie\" dans les Laurentides. Le chant occupe une large part des
lvit\303\251squotidiennes des campeurs (apr\303\250sles repas, le soir autour du
), et les fins de semaine, on organise souvent des festivals et des zabavas
11\"tous. L'automne donne toujours lieu \303\240quelques zabavas, banquets
r\303\251ceptions,g\303\251n\303\251ralementau profit d'organismes vari\303\251s.)

En ce qui concerne donc ce premier type de r\303\251seauxcanalisant
pace culturel ukrainien \303\240Montr\303\251al,retenons le faits suivants:)

-les 265Jeunesmscnts aux \303\251colesdu samedI consacrent au mllUmum
4 heures par semame \303\240l'apprentissage de la langue et de l'lustoire
(CecIest un mimmum puisqu'\303\271faudrait ajouter les devoIrs \303\240la
m\303\251llson);)

- puisqu'en g\303\251n\303\251ral,les 250jeunes faisant partie des organisations de

jeunesse vont \303\251galement\303\240l'\303\251coledu samedI, 11faut compter dans leur
cas une heure de plus par semaine;)

- puisque la plupart des 194jeunes inscrits aux \303\251coleset ensembles de
danse font \303\251galementpartie des deux groupes pr\303\251c\303\251dents,il faut donc

ajouter pour eux une \303\240deux heures par semaine, ce qui nous am\303\250ne
\303\2406 ou 7 heures par semaine;)

- pour les membres de l'orchestre \"Trembita\"du \"Soum\",il faut

ajouter aux 5 heures de base, 2heures par semaine, ceqUIfaItun total
de 7 heures par semaIne,)

- la plupart des membres des choeurs \"Boyan\"et \"Ukralna\"font

\303\251galementpartie des choeurs d'\303\251ghse,ceqUIsIgnIfIequ'il y a environ
75choristes au total qui consacrent 2heures de r\303\251p\303\251titionpour chaque
choeur, sans compter la messe du dimanche (envIron2heures), cequi
totahse environ 6 heures par semaine;)

193)))

en
tourn\303\251e\303\240Rouynet \303\240I<1rklandLake(NarodnaHazeta,les10et 28septembre1938)et
qu'unbazarfutorgarus\303\251enoctobre(NarodnaHazeta,le29octobre1938))

32 NarodnaHazeta,le9d\303\251cembre1938)

279)))



ClaudetteBerthiaume-Zal'ada)

- les membres des orchestres et petIts ensembles musicaux

comprennent aussI les parents des enfants\"actIfs\",des membres de
\"PIast\"et de \"Soum\",qUI consacrent en moyenne 3 heures de

r\303\251p\303\251titionpar semame)

Pour les 265 jeunes inscrits aux \303\251coles,nous pouvons donc \303\251tablir
une moyenne minimum de 6 heures par semaine. De plus, en supposant
qu'il y a en moyenne 2 enfants par famille, nous pouvons donc parler de
130 familles actives totalisant 525 individus (soit 260 parents et 265

enfants), qui sont engag\303\251sdans la prise en charge de la tradition et de la
culture ukrainiennes. En tenant compte du temps consacr\303\251par les parents
qui sont souvent membres actifs des organisations, membres des choeurs
ou musiciens des orchestres, nous pouvons facilement conclure qu'un
minimum de 500 individus assument la continuation de la tradition
ukrainienne en consacrant r\303\251guli\303\250rementun minimum de 6 heures par
semaine, avec en plus une participation occasionnelle aux rites
saisonniers. Mais ce n'est pas tout. Abordons maintenant les deuxi\303\250me
et troisi\303\250metypes de r\303\251seauxqui absorbent l'espace culturel des
Ukrainiens \303\240Montr\303\251al.)

B. La sc\303\250nemusicale ukrainienne \303\240Montr\303\251al)

Les choeurs et les ensembles musicaux susmentionn\303\251sse produisent
assez souvent sur sc\303\250ne\303\240Montr\303\251alet \303\240l'ext\303\251rieurde Montr\303\251alet
participent aux \303\251v\303\251nementsofficiels vari\303\251s.Mais c'est surtout l'influx
impressionnant de musiciens en provenance de la nouvelle Ukraine libre
et ind\303\251pendante,qui a passablement occup\303\251le public ukrainien de
Montr\303\251alau cours des derni\303\250resann\303\251es.Montr\303\251al\303\251tantbien souvent le
point d'arriv\303\251eet le point de d\303\251partpour de nombreux artistes venant en
tourn\303\251ecanadienne et nord-am\303\251ricaine,nous avons assist\303\251\303\240de v\303\251ritables
\"retrouvailles\" et les petites salles ukrainiennes se sont soudainement
transform\303\251esen kal\303\251idoscopespour faire rena\303\256treles facettes multiformes
de la culture ukrainienne, depuis les concerts les plus traditionnels de
Nina Matvienko jusqu'au spectacle de la rockeuse \"Vika\"au grand caf\303\251,
en passant par toute une gamme de spectacles d'artistes de toutes les
r\303\251gionsde l'Ukraine, des Carpathes \303\240la mer Noire. La fr\303\251quencedes
concerts \303\251taittelle que certaines semaines affichaient deux ou trois
concerts. Ces activit\303\251sdoivent donc s'ajouter au temps que les membres
actifs de la communaut\303\251ukrainienne \303\240Montr\303\251alconsacrent \303\240la musique.)

3.2.1.)
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Cependant, nous ne pouvons passer sous silence la participation de
certains musiciens professionnels ukrainiens \303\240la vie musicale
montr\303\251alaise(4). De tous les artistes d'origine ukrainienne qui ont fait
carri\303\250reau Qu\303\251bec,certains d'entre eux on apport\303\251une contribution
sp\303\251ciale.)

Lubka Kolessa: Concertiste et p\303\251dagogue,elle fut professeur de
piano au Conservatoire de Musique de la Province de Qu\303\251bec\303\240Montr\303\251al
de 1952 \303\2401973, de m\303\252mequ'\303\240l'\303\251colede musique Vincent-d'Indy de 1955
\303\2401966. Madame Kolessa fut en quelque sorte l'une des pionni\303\250resdu
Conservatoire de Montr\303\251al.Parmi ses \303\251l\303\250ves,nous retrouvons entre
autres, les noms de Mario Bernardi, Andr\303\251Asselin, Louis-Philippe
Pelletier et le compositeur Clermont P\303\251pin.

Luba et Ireneus Zuk: \303\200titre de pianistes, concertistes, duettistes et
p\303\251dagogues,ces deux musiciens ukrainiens de renomm\303\251einternationale,
\303\251tablis\303\240Montr\303\251al,ont contribu\303\251\303\240faire conna\303\256treau public montr\303\251alais
beaucoup d'oeuvres de compositeurs ukrainiens, tant pass\303\251sque
contemporains.)

Eug\303\250neHusaruk: En hommage \303\240l'ensemble de sa carri\303\250reet \303\240la

qualit\303\251de sa contribution \303\240la vie musicale montr\303\251alaiseet qu\303\251b\303\251coise,
Monsieur Husaruk s'est vu d\303\251cern\303\251le \"Prix de la guilde des musiciens\"
au gala du disque de 1992. Violon solo associ\303\251\303\240l'O.S.M. depuis 35 ans,
il a \303\251galementcontribu\303\251\303\240de nombreux concerts comme violon solo de la
S.M.C.Q. (Soci\303\251t\303\251de musique contemporaine du Qu\303\251bec),de l'Orchestre
de Radio-Canada et de l'Orchestre de chambre Pierre-Rolland. Il fut aussi
directeur de l'Ensemble Couperin de Montr\303\251alet c'est \303\240titre de violon
solo de l'O.S.M. qu'il a cr\303\251\303\251en 1968 une oeuvre du compositeur ukrainien

George Fiala \"Divertimento Concertante.\

George Fiala: Compositeur, pianiste, organiste et r\303\251alisateur,George
Fiala est \303\251tabli\303\240Montr\303\251aldepuis 1949. L'ensemble de son oeuvre refl\303\250te
ses origines ukrainiennes et son engagement dans la vie musicale
montr\303\251alaiseet qu\303\251b\303\251coise.Notons \303\240cet effet quelques oeuvres

d'inspiration ukrainienne: \"LaSuite Kurelek\" (cr\303\251\303\251een 1985), \"Shadows
of our Forgotten Ancestors\" (1962), Symphony no. 4 \"Ukrainian\" (1973),
\"Five Ukrainian Songs\" pour soprano et orchestre (1973), \"Suite
ukrainienne pour violoncelle et piano (1982), \"Three Ukrainian lyrics\"
pour basse et piano (1985), \"Ukrainian Dance\" pour deux pianos (1979),
dont la premi\303\250remontr\303\251alaiseeut lieu au Concert du Centenaire de
l'\303\251tablissementdes Ukrainiens au Qu\303\251bec,le 16 juin 1992, avec les

pianistes duettistes Luba et Ireneus Zuk. Parmi les commandes)
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importantes, mentionnons le \"Capriccio\" pour piano et orchestre, pi\303\250ce
impos\303\251eaux finalistes du premier concours international de Montr\303\251alen
1965 et endisqu\303\251eplus tard par la pianiste Tatiana Nikolayeva (qui avait
\303\251t\303\251jug\303\251e\303\240ce m\303\252meconcours); \"Musique concertante\" pour piano et

orchestre, command\303\251epour le concours international de Montr\303\251alen

1968; une commande du Minist\303\250redes Affaires culturelles du Qu\303\251bec\303\240
l'occasion de l'Expo 67: \"Montr\303\251al\"op. 8 pour orchestre symphonique
(pr\303\251sent\303\251eaux endroits suivants: Place Ville-Marie, Mont-Royal, M\303\251tro,
Oratoire Saint-Joseph, Terre des hommes); en 1966, \"Centennial Prelude\":
commande de la compagnie pharmaceutique Ciba, dans laquelle on
entend des segments m\303\251lodiquesde \"Vive la Canadienne\"; en 1972,
\"Sinfonietta concertata\" cr\303\251\303\251epar Joseph Marcerollo avec KeIsey Jones et
l'Orchestre de chambre McGill; en 1974, Concerto pour violon, cr\303\251\303\251par
Steven Staryk et l'orchestre symphonique de Winnipeg; en 1968,
\"Divertimento Concertante\" cr\303\251\303\251\303\240Montr\303\251al,par Eug\303\250neHusaruk et
l'O.S.M.; en 1984, \"Festive Overture\" command\303\251epar la Ukrainian
National Association des \303\211tats-Unis,cr\303\251\303\251eau Carnegie Hall \303\240New York

par l'American Symphony Orchestra sous la direction de Wolodymyr
Kolesnyk.)

Melania Pawliw: Dans le domaine de la danse classique, Melania
Pawliw, form\303\251e\303\240l'\303\211colesup\303\251rieurede danse du Qu\303\251bec,fut danseuse
invit\303\251edurant six mois au \"Th\303\251\303\242tre,Op\303\251raet Ballet Tarass Chevtchenko\"
de K\303\251\303\257v.Co-fondatrice et danseuse soliste du \"Balletnational du Qu\303\251bec\",
dont un des buts \303\251taitla co-production et les \303\251changesentre danseurs du
Qu\303\251becet de l'Ukraine, elle poursuit une carri\303\250reactive sur la sc\303\250ne
qu\303\251b\303\251coiseet canadienne \303\240titre de danseuse et chor\303\251graphe.)

c. Les m\303\251dias)

Radio

Le d\303\251butd'aoOt marquera le trenti\303\250meanniversaire de l'\303\251mission
ukrainienne \"L'heure ukrainienne\" sur les ondes de CFMB. Depuis 1992,
l'\303\251missionoriginale d'une heure dure maintenant une heure et demie et
consacre beaucoup de temps \303\240la musique ukrainienne et aux musiciens
ukrainiens. Le r\303\251alisateuractuel Simon Kouklewsky (qui a remplac\303\251le
fondateur et r\303\251alisateurIvan Opariek depuis 1990) tient \303\240ce que son
\303\251missionsoit une bonne source d'information sur la musique ukrainienne
et les musiciens ukrainiens qui font carri\303\250redans le domaine de la
musique classique.)
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Une autre \303\251missionhebdomadaire d'une demi-heure, en langue
ukrainienne, est diffus\303\251esur les ondes de CFMB. Il s'agit d'une \303\251mission
religieuse orthodoxe enti\303\250rementpr\303\251par\303\251e\303\240Montr\303\251alpar le Tr\303\250s
R\303\251v\303\251rendDocteur !hor Kutash de la cath\303\251draleorthodoxe Sainte-Sophie
de Montr\303\251al,en collaboration avec Simon Kouklewsky. Cette \303\251mission
est \303\251galementdiffus\303\251e\303\240Toronto, Dauphin, Winnipeg, Edmonton et, via
le r\303\251seaudes ondes courtes de Beyrouth, en Ukraine.)

T\303\251l\303\251vision)

\"T\303\251l\303\251-Ukraine\"(r\303\251alisateur,Taras Hukalo) est une \303\251missiond'une
heure et est r\303\251p\303\251t\303\251equatre fois dans la semaine sur les ondes de
t\303\251l\303\251-ethnique,ce qui fait que depuis les d\303\251butsde l'\303\251missionen 1990,
t\303\251l\303\251-Ukrainea d\303\251j\303\240totalis\303\251600 heures de diffusion. En comparaison,
Toronto compte deux \303\251missionsd'une heure diffus\303\251esune seule fois,
Winnipeg, une demi-heure par semaine et Ottawa, une demi-heure par
mois. L'\303\251missionde t\303\251l\303\251visionlaisse aussi beaucoup de place aux
\303\251v\303\251nementsmusicaux et a couvert tous les concerts d'artistes ukrainiens

qui ont eu lieu \303\240Montr\303\251aldepuis 1990. La diffusion de la culture
ukrainienne sous diff\303\251rentesformes, dont une large place va \303\240la musique,
occupe donc un espace temporel culturel de six heures par semaine \303\240
Montr\303\251al.)

Production et publication

Depuis 1973, la maison Yevshan Inc. enregistre et diffuse des disques
et cassettes et, depuis plus r\303\251cemment,des disques compacts et
vid\303\251o-cassettes.Jusqu'\303\240maintenant, plus de 200 enregistrements de

musique ukrainienne ont \303\251t\303\251produits et distribu\303\251spar Yevshan dont le
directeur est Bohdan Tymyc. La maison Yevshan travaille maintenant \303\240
des projets conjoints avec l'Ukraine.

Suite \303\240cette description des trois types de r\303\251seauxde diffusion et de
transmission de la tradition musicale ukrainienne, si l'on totalise le temps
et l'\303\251nergieinvestis par les participants dans la poursuite de la tradition
musicale \303\240Montr\303\251al,\303\240partir du nombre d'heures de r\303\251p\303\251titionpar
semaine et des donn\303\251espr\303\251cit\303\251essur les activit\303\251smusicales, l'espace
musical ukrainien se r\303\251partitcomme suit:)

197)))



ClaudetteBerthiaume-Zal'ada)

choeurs 8heurespar semainede r\037p\303\251hhon
danse 8heurespar semamede r\303\251p\303\251tition
\303\251coles40minutespar semaJne
PIast. 20minutespar semaJne
Soum 2heures+30mmutes+20minutespar semaine

Groupesde
zabava 8gr x3heures\302\26724heurespar semame
TV 4heurespar semaJne
radio 2heurespar semame
(concerts,ntes
saisonnIers,
zabavas) 3heuresparsemameen moyenne,dlstnbu\037sentrelestroIS
activit\303\251s)

TOTAL 52,50heurespar semame)

Ce chiffre, arrondi \303\24053 heures par semaine, correspond \303\240un espace
musical temporel collectif et que ce temps soit mobilis\303\251par dix, cinquante
ou cent individus, il demeure le m\303\252me.)

Modes d'Expression et Formes Privil\303\251gi\303\251s

Mais l\303\240o\303\271le comportement musical des Ukrainiens de Montr\303\251alse

distingue de celui des autres grands centres canadiens ou
nord-am\303\251ricains,c'est au niveau de l'expression musicale personnalis\303\251e
qui s'est manifest\303\251edans les\"zabavas\" (danses) et dans l'enregistrement
commercialis\303\251.)

La maison Yevshan de Montr\303\251ala permis la diffusion rapide de ces
productions nouvelles \303\240travers toute la diaspora ukrainienne du monde
occidental et m\303\252me,via un r\303\251seauclandestin, en Ukraine sovi\303\251tique.)

C'est donc en 1972 qu'a pris naissance un nouveau style hybride de
musique folklorique-populaire avec l'ensemble \"Rushnychok.\" La
popularit\303\251de ce dernier a rapidement grandi et a suscit\303\251la formation
d'autre ensembles du genre (tous de Montr\303\251al)que l'on peut qualifier de
chefs de file d'un nouveau style moderne ukrainien des ann\303\251es70 (le
succ\303\250sdes groupes \"Rushnychok, Syny Stepiw et Veselka en Am\303\251rique
du Nord en t\303\251moigne).La nouveaut\303\251de ces ensembles ne r\303\251sidepas dans
l'hybridation des styles folklorique et populaire, laquelle existait d\303\251j\303\240
dans le r\303\251pertoiredes \"zabavas\"et m\303\252laitdes rythmes de tango, fox-trot,
rumba, polka ou autres, \303\240la mode au cours des ann\303\251es30, 40 et 50, en)
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mettant \303\240l'honneur le violon, l'accord\303\251onet bien souvent un solo vocal.
\303\211galementdans l'Ouest canadien, les styles \"country\" et \"western\" se
sont adapt\303\251s\303\240la \"tro\303\257stamouz\303\251ka\"(musique instrumentale en trio,
propre \303\240la danse, d\303\251velopp\303\251edans l'Ouest de l'Ukraine et ex\303\251cut\303\251eau
violon, \302\243lt1teet tsembal\303\251).Les ensembles de Montr\303\251alont innov\303\251en
int\303\251grantdes timbres et des rythmes \303\240la mode des ann\303\251es60, 70 et 80 au
r\303\251pertoirefolklorique et aussi en ins\303\251rantdes \303\251l\303\251mentsth\303\251matiquesou
musicaux traditionnels aux diff\303\251rentsstyles populaires contemporains.)

Tenter de mesurer les degr\303\251sde \"folkloricit\303\251\",de \"popularicit\303\251\"ou
d'ethnicit\303\251dans un corpus musical constitue une op\303\251rationd\303\251licate.Les
\303\251tudesqui portent sur ces genres hybrides montrent qu'il existe des

probl\303\250mesde terminologie et de classification, et la ligne de d\303\251marcation
entre les cat\303\251goriesde musiques dites folkloriques, populaires,
rock-ethniques ou autres est bien souvent difficile \303\240d\303\251terminer.Ainsi, au
lieu d'adopter une terminologie ambigu\303\253,nous pr\303\251f\303\251ronsqualifier
l'organisation et la manipulation des \303\251l\303\251mentsde sources
folklorique-traditionnelle et moderne-populaire de \"strat\303\251giesmusicales
de pr\303\251servationet d'adaptation.\

Le corpus que nous pr\303\251sentonsici est bas\303\251sur le r\303\251pertoiredes
ensembles traditionnels-populaires des zabavas. Il est l'apanage d'une

g\303\251n\303\251ration(tous les participants sont dans la vingtaine et la trentaine)
cherchant \303\240\303\251tablirun \303\251quilibreentre la responsabilit\303\251de la pr\303\251servation
d'un patrimoine culturel sp\303\251cifiqueet unique, qui lui a \303\251t\303\251transmis, et

l'adaptation \303\240un contexte culturel et contemporain, qui n'appartient qu'\303\240
cette g\303\251n\303\251ration.Le r\303\264ledu corpus serait donc l'identzfication musicale
d'une g\303\251n\303\251rationpar rapport \303\240un ensembleethnzqueet d'une ethnie par rapport
\303\240une g\303\251n\303\251ration.C'est donc en relation avec cette fonction d'identit\303\251que
nous avons d\303\251finiles \303\251l\303\251mentsconstituants du corpus comme \303\251tant

porteurs de strat\303\251giesde pr\303\251servationet d'adaptation. Nous avons
observ\303\251ces strat\303\251giesau niveau des comportements m\303\251lodique,
rythmique, harmonique et vocal et enfin au niveau de l'organisation des
timbres.)

Sept types de strat\303\251giesd'identification se d\303\251gagentde l'ensemble
du corpus:)

1. pr\303\251servationdes composantes traditionnelles \303\240tous les niveaux;)

2. pr\303\251servationdes composantes traditionnelles \303\240tous les niveaux

sauf celui du timbre;)
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3. traduction en langue vernaculaire de chants modernes
populaires;

4. compositions nouvelles inspir\303\251esdes styles traditionnels;

5. compositions nouvelles inspir\303\251esdes styles contemporains avec

paroles en langue vernaculaire;)

6. superposition d'\303\251l\303\251mentstraditionnels et contemporains;)

7. imbrication d'\303\251l\303\251mentstraditionnels, h\303\251t\303\251rog\303\250neset

contemporains au niveau interne (m\303\251lodiqueet rythmique) ou syncr\303\251tisme
musical.)

Notre analyse porte sur 21 enregistrements sur \303\251tiquetteYevshan,
tous produits par des Ukrainiens de Montr\303\251aldepuis 1972, ce qui
repr\303\251sente244 pi\303\250cesmusicales diff\303\251rentes.Nous avons identifi\303\251les

types de strat\303\251giesprivil\303\251gi\303\251esdans chaque enregistrement et les

processus musicaux qui permettent d'identifier ces strat\303\251gies.Il est facile
de voir les transformations et les exp\303\251riencesmusicales qui ont tiss\303\251
l'\303\251volutiond'un style unique qui, m\303\252mes'il r\303\251unitdes \303\251l\303\251mentscommuns
\303\240d'autres productions musicales ukrainiennes de diff\303\251rentes
provenances (Ukraine sovi\303\251tique,\303\211tats-Uniset autres provinces
canadiennes), n'en comporte pas moins une originalit\303\251qui lui est propre.
R\303\251sumonsces transformations.)

Le premier ensemble \"Rushnychok\", constitu\303\251d'un quatuor vocal
masculin s'accompagnant de guitares \303\251lectriques,percussions et
accord\303\251onfut le premier du genre, sur le mod\303\250ledes Beatles, \303\240\303\251voluer
dans le circuit des \"zabavas.\" L'accord\303\251onqui pr\303\251serveune couleur plus
traditionnelle est privil\303\251gi\303\251dans les pi\303\250cesde danses telles que les valses,
tangos, rumbas, fox-trots, le hopak et autres danses ukrainiennes alors
que les compositions plus modernes dans le style anglo-am\303\251ricainmettent
en vedette les guitares et percussions. Le timbre de voix est anglicis\303\251,
l'harmonie demeure traditionnelle, les tempi sont dynamiques et rapides,
et l'importance est donn\303\251eaux effets rythmiques, souvent, par
l'accentuation des contretemps (une caract\303\251ristiquede certaines danses
ukrainiennes, qui convient bien \303\240la rythmique moderne). Ces
caract\303\251ristiquesse sont perp\303\251tu\303\251esavec les ensembles \"Cyny Stepiw\" (les
fils de la steppe) et Veselka. Ce dernier ins\303\250replus de compositions
modernes et, gr\303\242ce\303\240l'exp\303\251rienceaccumul\303\251eet l'ajout d'un synth\303\251tiseur,
pr\303\251senteune harmonisation vocale et une instrumentation plus riche.
L'ensemble Samotsvit, formation vocale et instrumentale identique, se)
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distingue des autres par son r\303\251pertoire,lequel est constitu\303\251presque
enti\303\250rementde compositions des membres du groupe. Ces derni\303\250res
r\303\251unissentdes \303\251l\303\251mentsh\303\251t\303\251rog\303\250nesinspir\303\251sdes musiques ukrainiennes
traditionnelles, ukrainiennes sovi\303\251tiques,anglo-am\303\251ricaines,antillaises,
sud-am\303\251ricaines,fran\303\247aiseset qu\303\251b\303\251coises.Un cinqui\303\250meensemble de
cette \"formation par quatre\", \"Vechirni Dzvin\", revient \303\240un style plus
traditionnel et met en valeur la mandoline et la fICtte. Donc, \303\240part
l'ensemble Samotsvit, nous pouvons observer que les strat\303\251giesde
pr\303\251servationet d'adaptation \303\251voluents\303\251par\303\251mentet sont plus souvent
superpos\303\251esqu'imbriqu\303\251es.)

La trajectoire des ensembles vocaux f\303\251mininsest diff\303\251rente.Dans le
premier disque \"Zoria\"r\303\251alis\303\251en 1973, l'accompagnement instrumental
est plus recherch\303\251au niveau du m\303\251langede sonorit\303\251straditionnelles et
modernes. Il trouve sa suite dans l'enregistrement \"Lubomyra\", qui
int\303\250gredes \303\251l\303\251mentsde jazz, de style western et aussi de style tzigane
ukrainien, ex\303\251cut\303\251savec un timbre de voix am\303\251ricanis\303\251(il s'agit de

Lubomyra Kowalchuk, chanteuse qui fait carri\303\250resous le nom de Luba).
Mais c'est la formation du trio vocal f\303\251minin,accompagn\303\251d'un ensemble
instrumental, qui s'est solidifi\303\251et qui a donn\303\251lieu \303\240une d\303\251marche

stylistique plus caract\303\251ristique.Les enregistrements \"Balladede Zoriana\"

(1978) et \"Zoloti Vorota\" (Les Portes d'or, 1979)ont \303\251t\303\251cruciaux dans cette
\303\251volution.Une recherche plus sophistiqu\303\251eau niveau de
l'instrumentation et de l'harmonisation \303\240laquelle se sont int\303\251gr\303\251esdes
sonorit\303\251splus ukrainiennes, un timbre de voix qui se rapproche dans

quelques chants de la voix \"naturelle\" ou \"blanche\" des femmes de

l'Europe de l'Est, une interpr\303\251tationplus sentie sont tous des \303\251l\303\251ments

qui, dans les enregistrements de l'ensemble Cheremshyna surtout,
associent et parfois int\303\250grentles sonorit\303\251sukrainiennes traditionnelles au

\"goCtt\"occidental moderne.

Un survol du corpus nous permet d'observer que de 1972 \303\2401978, les

strat\303\251giesd'adaptation sont pour la plupart de nature anglo-am\303\251ricaine
et existent au niveau du rythme et du timbre alors que le fond m\303\251lodique
subit peu de variantes. Les ann\303\251es77, 78 et 79 (qui co\303\257ncidentavec
l'affirmation du nationalisme au Qu\303\251becet l'\303\242ged'or de la chanson

qu\303\251b\303\251coise)ont marqu\303\251un changement qui s'est traduit par l'int\303\251gration
d'une plus grande vari\303\251t\303\251d'\303\251l\303\251mentsh\303\251t\303\251rog\303\250nes,par une ukra\303\257nisation
des voix et des timbres et par un syncr\303\251tismemusical qui a continu\303\251de
se d\303\251velopperdans les ann\303\251es80. C'est cette convergence d'\303\251l\303\251mentsqui
a contribu\303\251\303\240l'unicit\303\251de cette production et \303\240l'int\303\251r\303\252tqu'elle a suscit\303\251en
Ukraine sovi\303\251tique,surtout \303\240l'\303\251poqueo\303\271les contacts de l'Ukraine avec

le monde ext\303\251rieur\303\251taientfort limit\303\251s.Cette tradition montr\303\251alaisedes)
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groupes de zabavas se poursuit et, depuis 1990, deux nouveaux groupes
se sont form\303\251spour prendre la rel\303\250ve,l'un d'entre eux dans la lign\303\251edes

groupes pr\303\251c\303\251dents(Burlaky) et un groupe plus marginal, qui privil\303\251gie
le septi\303\250metype de strat\303\251gied\303\251critpr\303\251c\303\251demment,en tentant d'int\303\251grer
les \303\251l\303\251mentsmusicaux traditionnels ukrainiens aux courants musicaux
actuels dans le but d'atteindre un degr\303\251d'acceptabilit\303\251d'une musique
aux sonorit\303\251sukrainiennes, tant par des Ukrainiens que par des
non-Ukrainiens. L'exp\303\251riencede ce groupe du nom de \"Volya\" au grand
Caf\303\251en janvier dernier fut r\303\251v\303\251latrice\303\240ce sujet.

Les exp\303\251riencesukrainiennes \303\240Montr\303\251ald\303\251montrentbien \303\240quel
point les strat\303\251giesd'adaptation deviennent un \303\251l\303\251mentmajeur depr\303\251seroation
et de continuit\303\251aupr\303\250sde g\303\251n\303\251rationsqui, tout en voulant conserver une
identit\303\251propre, sont de moins en moins en contact avec un environnement

propice \303\240des cultures d'\303\251poqueset de modes de vie r\303\251volus.N'oublions

pas qu'il s'agit ici de pr\303\251serverune identit\303\251vivante et non pas seulement
des sp\303\251cimensde cette identit\303\251.Nos observations plus r\303\251centesdans le
circuit des zabavas nous ont r\303\251v\303\251l\303\251comment les strat\303\251giesd'adaptation
sont v\303\251ritablementvenues \303\240la rescousse des strat\303\251giesde pr\303\251servation
dans un contexte o\303\271,\303\240la fin des ann\303\251es70, la jeunesse ukrainienne avait
tendance \303\240s'\303\251loignerdes danses traditionnelles aux sonorit\303\251sd\303\251mod\303\251es
alors qu'aujourd'hui, la pr\303\251senceet la participation des jeunes aux danses
traditionnelles et leur r\303\251actionspontan\303\251eaux rythmes et sonorit\303\251s
traditionnels t\303\251moignentde leur besoin de reprendre en charge leur
identit\303\251ukrainienne. Nous avons \303\251t\303\251t\303\251moinr\303\251cemment(\303\240l'occasion de
\"Cabaret 91\"qui a eu lieu le 13 avril 1991 au profit de l'\303\251coleukrainienne
du samedi) d'une situation nouvelle o\303\271au lieu de pr\303\251senterun seul
orchestre offrant une vari\303\251t\303\251de styles ou les fusionnant, on a invit\303\251deux
ensembles qui se sont succ\303\251d\303\251:l'un traditionnel (violon, accord\303\251on,
percussions), l'autre moderne, au r\303\251pertoireuniquement populaire et
anglo-am\303\251ricain(synth\303\251tiseur,guitare \303\251lectrique,chanteuse). Les jeunes
ont dans\303\251en plus grand nombre et avec plus d'entrain sur les musiques
interpr\303\251t\303\251espar l'orchestre traditionnel alors qu'ils semblaient danser par
politesse et en moins grand nombre sur celles du deuxi\303\250meorchestre.
Certains d'entre eux ont m\303\252mer\303\251clam\303\251de ce dernier de la musique
ukrainienne! Il y a dix ans, le contraire se serait produit.)

L'exp\303\251rienceukrainienne-montr\303\251alaised\303\251montreaussi comment un
trait culturel distinctif, oubli\303\251pendant quelques g\303\251n\303\251rations,peut
ressurgir dans un contexte donn\303\251et comment la prise en charge par
quelques individus peut amorcer un nouveau r\303\251seaude diffusion. Nous
avons dit pr\303\251c\303\251demmentque l'ukra\303\257nisationde la voix \303\251taitune
caract\303\251ristiquede la fin des ann\303\251es70 et du d\303\251butdes ann\303\251es80. Apr\303\250s)
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les enregistrements de l'ensemble \"Cheremshyna\", trio vocal f\303\251mininaux
voix ukra\303\257nis\303\251es,un autre groupe de formation identique a vu le jour
(Vera, Natalia et Dlya). Simultan\303\251ment,une chanteuse de Winnipeg
(Czarivna), apr\303\250sdes \303\251tudeset des recherches \303\240Kyy\303\257v,a raviv\303\251dans le
style vocal \303\240voix \"ouverte\" (4) un r\303\251pertoirepropre \303\240ce style vocal.)

Tentatives d'explications

L'exemple montr\303\251alaisest un exemple parmi d'autres du
dynamisme et de la vitalit\303\251culturelle des Ukrainiens.)

Il est possible d'\303\251tablirquelques parall\303\250lesentre les expressions
musicales identitaires des Qu\303\251b\303\251coiset des Ukrainiens.)

Quand un Qu\303\251b\303\251coischante, c'est pour exprimer des \303\251motions,des
sentiments en rapport avec la vie, la soci\303\251t\303\251ou les valeurs culturelles de
son patrimoine. Il est de m\303\252mechez l'Ukrainien. En d'autre mots, les
musiques qu\303\251b\303\251coiseset ukrainiennes ont des fonctions pr\303\251cisesen
rapport avec l'expression d'une identit\303\251et des sentiments qui y sont
rattach\303\251s.Le chant v\303\251hiculepar exemple l'\303\251logede la langue maternelle,
du pays, des valeurs du pass\303\251alors que dans la culture musicale populaire
d'origine anglo-am\303\251ricaine,les crit\303\250resimportants de communication et
de rentabilit\303\251d'une chanson et sa fonction principale \"is to make you
swing, jump and mumble.\

Les musiques produites par les Ukrainiens de Montr\303\251alrefl\303\250tentces

parall\303\250les.Par exemple, le dernier enregistrement du duo \"Pryvit\", s'il
r\303\251unithabilement des \303\251l\303\251mentswesterns, fran\303\247aiset ukrainiens, contient,
c'est ind\303\251niable,certains liens musicaux avec la musique fran\303\247aiseet

qu\303\251b\303\251coise:le lien entre la parole et la musique, les inflexions m\303\251lodiques,
le style vocal sont \303\251loquents\303\240ce sujet. En effet, lorsque des Qu\303\251b\303\251coisou
des Fran\303\247ais\303\251coutentcette musique, ils y retrouvent quelque chose de
familier.)

Conclusion)

Si le cas des orchestres populaires de \"zabavas\", de l'ensemble

\"Cheremshyna\" et du duo \"Pryvit\" illustre des rapports positifs entre

l'expression musicale sp\303\251cifiqued'une ethnicit\303\251et la soci\303\251t\303\251dans laquelle
elle prend place, la vie musicale ukrainienne \303\240Montr\303\251alr\303\251v\303\250le\303\240la fois la

fragilit\303\251et l'authenticit\303\251d'une tradition musicale, la n\303\251cessit\303\251d'un)
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d'op\303\251rationde ces camps variait \303\251galementCertains n'exist\303\250rentque
pendant quelques mois alors que d'autres, tels les camps de Vernon en

Colombie-britannique et de Kapuskasing en Ontario exist\303\250rentpendant
plus de 5 ans. 4

Selon les dires du Major-G\303\251n\303\251ralOtter lui m\303\252me,seulement 3,138
des 8,579 intern\303\251spouvaient \303\252treconsid\303\251r\303\251scomme \303\251tantdes prisonniers
de guerre, c'est \303\240dire des r\303\251servistesennemis ou des hommes pris les

armes \303\240la main. Or, environ 817 intern\303\251sn'avaient jamais eu quelque)
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investissement de temps et d'\303\251nergieconsid\303\251rablepour le maintien de
cette tradition et l'importance et le r\303\264ledu contexte dans l'orientation des
modes d'expression d'une tradition. Elle repr\303\251senteaussi un exemple
\303\251loquentde la puissance du chant ukrainien d\303\251fiantles pouvoirs
contraignants \"au del\303\240du temps\" et \"au del\303\240des fronti\303\250res\"(5).)
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Au Service du Pays:
L'Apport des Canadiens Ukrainiens

\303\240l'Effort de Guerre du Canada)

Marian Lach

Brigadier G\303\251n\303\251ralIsidore Popowych, OMM, OSI, CD
Victor Pergat, CD)

Avant Propos

Fruit d'une \303\251tudes\303\251rieuse,cet essai relate avec justesse l'h\303\251ritage
militaire des Ukrainiens-canadiens. Depuis la participation volontaire des
premiers immigrants ukrainiens \303\240la Guerre des Boers jusqu'\303\240la
contribution des Ukrainiens au sein des Forces Arm\303\251escanadiennes
d'aujourd'hui, en passant par les faits d'armes des Canadiens-ukrainiens
lors de la Premi\303\250reGuerre mondiale, sans oublier leur contribution \303\240
l'effort de guerre vingt ans plus tard et leur apport \303\240l'essor du mouvement
des Anciens combattants, cet essai rend justice \303\240tous les Ukrainiens du
Canada qui ont particip\303\251\303\240la vie militaire de ce pays, et ce, parfois m\303\252me
en d\303\251pitdes pires pr\303\251jug\303\251s.)

Au fil des ans, les militaires Canadiens-ukrainiens ont su faire preuve
d'un sens profond du devoir et de l'honneur. Leur d\303\251vouement,qui
t\303\251moignede la vivacit\303\251de ceux qui se battent pour la libert\303\251,est une source
de fiert\303\251tant pour les membres de la communaut\303\251ukrainienne du Canada

que pour le pays tout entier.)
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Introduction)

Par le travail et l'instruction, plusieurs, parmi les Ukrainiens qui sont
arriv\303\251sici sans le sou, ont r\303\251ussidans diff\303\251rentsdomaines, que se soit au
niveau gouvernemental, en affaires, dans le monde juridique ou

acad\303\251miqueou dans d'autres sph\303\250res,contribuant ainsi non seulement
au d\303\251veloppementde leur propre communaut\303\251,mais bien \303\240celle du pays
tout entier. Cependant, ce n'est qu'en temps de crise, et plus
particuli\303\250rementen temps de guerre, qu'il est vraiment possible d'\303\251valuer
la loyaut\303\251et la d\303\251votiondes gens. Ici aussi, les Ukrainiens ont r\303\251pondu\303\240

l'appel.)

Depuis la Guerre des Boers 1
jusqu'\303\240la Guerre du Golfe, les

Canadiens-ukrainiens ont toujours particip\303\251aux efforts de guerre du
Canada. Environ 10,000 Ukrainiens ont rejoint les rangs de l'Arm\303\251e
canadienne pendant la Premi\303\250reGuerre mondiale. L'un d'entre eux,
Philip Konowal, s'est m\303\252mevu d\303\251cernerla \"Victoria Cross\", la plus haute
distinction militaire de l'Empire britannique. Lors de la Deuxi\303\250meGuerre
mondiale, cette participation de la communaut\303\251ukrainienne du Canada
fut quadrupl\303\251ealors que 40,000 hommes et femmes servirent dans
l'ann\303\251e,dans l'aviation et dans la marine canadiennes et les Ukrainiens
du Canada pouvaient s'enorgueillir d'avoir un taux d'enr\303\264lementqui
\303\251tait,toutes proportions gard\303\251es,plus \303\251lev\303\251que celui de la population
canadienne en g\303\251n\303\251ral.)

La participation militaire des Ukrainiens aux op\303\251rationsmilitaires
du Canada se poursuit d'ailleurs aujourd'hui, en temps de paix, alors que
plusieurs d'entre eux servent au sein des Forces arm\303\251escanadiennes.)

La Premi\303\250reGuerre mondiale

Avant de discuter de la participation des Ukrainiens \303\240l'effort de
guerre du Canada, il faut se souvenir que, au moment de leur arriv\303\251eau
pays, l'Ukraine \303\251taitassujettie \303\240deux puissances \303\251trang\303\250res.
l'Autriche-Hongrie dominait les provinces sises \303\240l'ouest du Dniepr, soit
la Bucovine, la Galicie et l'Ukraine subcarpatique. Quant aux provinces
orientales de Volhynie et de Podolie, elles faisaient partie de l'Empire
russe. Bien que certains d'entre eux soient venus d'Ukraine de l'Est, la
plupart des premier immigrants ukrainiens \303\251taientde nationalit\303\251
austro-hongroise, puisqu'ils provenaient de Galicie et de Bucovine.)
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Lorsque l'Empire britannique d\303\251clarala guerre aux puissances
centrales en aotlt 1914, les Ukrainiens de l'Ouest, de m\303\252meque les Croates,
les Tch\303\250ques,les Polonais, les Slovaques, les Slov\303\250neset tous les autres
immigrants qui provenaient de l'Empire austro-hongrois, se virent
d\303\251signercomme \303\251tantdes ressortissants de pays ennemis. D'ailleurs, les
Canadiens d'origine britannique ne se g\303\252naientpas pour faire montre de
leur antagonisme \303\240leur endroit et plusieurs Ukrainiens furent intern\303\251s
dans des camps de travaux forc\303\251ssitu\303\251s\303\240travers le pays. Cette situation
\303\251taitd'autant plus ironique que la plupart des Ukrainiens de l'Est avaient
quitt\303\251leur pays natal pr\303\251cis\303\251mentafin d'\303\251chapperau joug
austro-hongrois. Souvent, ils \303\251taientplus pro-Alli\303\251sque bien des
immigrants russes, qui eux \303\251taientconsid\303\251r\303\251scomme des citoyens loyaux
par les autorit\303\251scanadiennes, mais qui avaient parfois pris part \303\240des
d\303\251monstrationscontre le Tsar.)

Malgr\303\251ces injustices, les Ukrainiens ch\303\251rissaientla libert\303\251toute
nouvelle qu'ils avaient acquise en immigrant au pays et ils ne tard\303\250rent

pas \303\240se porter volontaires, afin de faire partie du corps exp\303\251ditioIU'\\aire
que le Canada avait offert \303\240la Grande-Bretagne.

2Ils se retrouv\303\250rentdonc
sur le front, en Europe, dans une situation pour le moins particuli\303\250re,se
battant contre leurs compatriotes, qui eux, avaient \303\251t\303\251conscrits dans les
arm\303\251esautrichiennes.)

Bien que les Ukrainiens eussent r\303\251ussi\303\240s'enr\303\264lerdans diverses
unit\303\251sdes Forces Arm\303\251escanadiennes, il n'en reste pas moins que
certaines d'entre elles affichaient un plus grand pourcentage d'effectifs
ukrainiens. Il en \303\251taitainsi du 57i\303\250mebataillon, lequel provenait de la
Province de Qu\303\251bec,du Corps forestier canadien et de sa compagnie
ruth\303\250ne,ainsi que du Corps exp\303\251ditionnairecanadien de Sib\303\251rie.)

Dans son livre Vimy, l'historien Pierre Berton mentionne que:)

Pour la plupart, les ImmIgrants qUI \303\251talentvenus du continent

europ\303\251enne s'enr\303\264l\303\250rentpas massIvement Les Slaves [ ] rest\303\250rent
3sur leurs fermes toutes neuves)

Malgr\303\251tout le respect que peut m\303\251riterun historien de la trempe de

Pierre Berton, il nous faut corriger l'inexactitude de cet \303\251nonc\303\251.
Consid\303\251rantl'envergure des \303\251critsde Monsieur Berton, cette ignorance
des groupes ethnique du Canada, des Slaves en particulier, est pour le

moins surprenante. Le groupe slave comporte plusieurs nations. Au sein

de celles-ci, on retrouve les Ukrainiens, lesquels ne se sont certainement)
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pas content\303\251sde \"rester sur leurs fermes toutes neuves\" alors que leur

pays \303\251taiten guerre. Leur participation \303\240l'effort de guerre canadien ne
fut pas n\303\251gligeable.Cependant, il est difficile de d\303\251termineravec
exactitude le nombre de Canadiens-ukrainiens qui se sont battus et qui
ont p\303\251ripendant la Premi\303\250reGuerre mondiale. Avec toutes les diff\303\251rentes

appellations ethniques, r\303\251gionaleset nationales ainsi que les all\303\251geances
y aff\303\251rentes,il \303\251taitparfois difficile d'identifier les immigrants selon leur

groupe ethnique.
4Cette t\303\242che\303\251taitd'autant plus ardue, pour ne pas dire

impossible, du fait que plusieurs combattants Ukrainiens avaient

anglicis\303\251leurs noms ou encore avaient adopt\303\251des noms anglais, afin
d'\303\252treaccept\303\251spar les autorit\303\251smilitaires. 5

Qu'\303\240cela ne tienne, nous
savons qu'au moins 381 Canadiens-ukrainiens, dont 71 venaient du
Qu\303\251bec,sont tomb\303\251sau champ d'honneur au cours de la Premi\303\250reGuerre
mondiale. 6)

A la fin de la guerre, les Ukrainiens du Canada pouvaient
s'enorgueillir du fait qu'un des leurs, Philip Konowal, s'\303\251taitvu d\303\251cerner
la \"Victoria Cross\", la plus haute distinction militaire de l'Empire
britannique, pour son insigne bravoure. Il ne fut pas le seul \303\240\303\252trehonor\303\251.
Certains de ses compatriotes re\303\247urentd'autres m\303\251dailles,tel le soldat
WasylShvets, qui avait \303\251t\303\251bless\303\251\303\240trois reprises alors qu'il se battait en
France au sein du 19i\303\250mebataillon canadien, et qui fut recommand\303\251pour
la M\303\251dailledu service m\303\251ritoire.)

La Deuxi\303\250meGuerre mondiale)

L'expansion de la communaut\303\251ukrainienne du Canada, de m\303\252me
que son attachement profond \303\240ce pays, se traduisirent par une pr\303\251sence
accrue au sein des Forces Arm\303\251escanadiennes au cours de la Deuxi\303\250me
Guerre mondiale, alors que 40,000 Ukrainiens et Ukrainiennes servirent
sous les drapeaux. Toutes proportions gard\303\251es,il s'agissait sans doute l\303\240
de l'une des plus fortes participations, sinon la plus forte participation, de
tous les groupes ethniques du Canada.)

Ce faisant, les militaires ukrainiens prirent part \303\240toutes sortes
d'op\303\251rations,depuis le raid sur Dieppe, jusqu'\303\240la D\303\251fensede Hong Kong.
Deux d'entre eux, Steven Andrunyk and Joseph Romanow, furent m\303\252me
promus au rang de brigadier-g\303\251n\303\251ral.Plusieurs furent d\303\251cor\303\251s,telle la
Lieutenant Ann Crapleve, qui servit au sein du premier Corps f\303\251mininde
l'Arm\303\251ecanadienne et qui se vit d\303\251cernerla m\303\251daillede l'Empire
britannique.

7)
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On estime que 4,675 combattants canadiens-ukrainiens, dont 83
venaient du Qu\303\251bec,ont p\303\251riou furent bless\303\251sau cours de la Deuxi\303\250me
Guerre mondiale. 8 Plusieurs m\303\250reset veuves ukrainiennes se sont vues
remettre des m\303\251daillesde la Croix d'Argent.)

En 1943, les militaires Ukrainiens du Canada, qui combattaient en
Europe, fond\303\250rentleur propre association, la \"Ukrainian Canadian
Servicemen's Association\" (ci-apr\303\250sappel\303\251el'\"UC5A\")\303\240Manchester, en
Angleterre. Cette association avait pour but d'aider ses membres \303\240ne pas
se sentir trop d\303\251pays\303\251s,et de leur fournir un lieu de rencontre lors de leurs
permissions. C'est ainsi que des festivit\303\251sfurent organis\303\251es\303\240No\303\253let \303\240
P\303\242queset que les militaires purent recevoir des voeux de leurs parents au
Canada par l'entremise de l'UC5A.)

L/Apr\303\250s-guerre

Les activit\303\251sde l'UC5A se poursuivirent bien apr\303\250sque la Guerre
eut pris fin. En effet, ses membres s'\303\251taientfix\303\251scomme but de visiter les
tombes de leurs camarades morts au combat, que ce soit en Europe, en
Asie ou en Afrique. Ils tent\303\250rent\303\251galementde dresser les listes des morts,
des bless\303\251set de ceux qui avaient \303\251t\303\251d\303\251cor\303\251sou autrement honor\303\251s.A la
fin de la guerre, plusieurs milliers de r\303\251fugi\303\251sd'Europe de l'Est se sont
retrouv\303\251s\303\251loign\303\251sde leurs terres natales. Des activistes de l'UC5A, tel
Bohdan Panchuk 9

s'impliqu\303\250rentd'une mani\303\250retoute particuli\303\250reafin de
r\303\251soudrece probl\303\250me.Ainsi, un bureau d'aide aux r\303\251fugi\303\251s,le \"Central
Ukrainian Relief Bureau\" fut mis sur pied \303\240Londres dans le quartier
Paddington afin de venir en aide tant aux personnes d\303\251plac\303\251esqu'aux
r\303\251fugi\303\251set aux indigents ukrainiens qui se trouvaient sur le continent

europ\303\251en.
10 D'autres Canadiens-ukrainiens particip\303\250rent\303\240ces efforts,

contribuant par le fait m\303\252me\303\240d\303\251clencherune troisi\303\250mevague
d'immigration ukrainienne. 11)

Une fois revenus au pays, certains membres de l'UCSA d\303\251cid\303\250rent
de fonder une association pour les anciens combattants
canadiens-ukrainiens, afin d'assurer la continuit\303\251,en temps de paix, de la
camaraderie qu'ils avaient connue en temps de guerre. C'est ainsi que
naquit la \"Ukrainian Canadian Veteran's Association\", (ci-apr\303\250sappel\303\251e
la \"UCVA\") \303\240Winnipeg, en 1945. Un an plus tard, l'UCV A s'affilia au
\"Ukrainian Canadian Committee,\" le pr\303\251curseurdu Congr\303\250sdes
Ukrainiens-canadiens.)
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L'UCV A poursuivit les efforts qui avaient \303\251t\303\251amorc\303\251spar l'UC5A,
notamment en facilitant le rapatriement des anciens combattants

ukrainiens, en veillant \303\240leur bien-\303\252treet en les aidant \303\240se r\303\251ins\303\251reren

soci\303\251t\303\251.12L'UCV A publia \303\251galementun p\303\251riodiqueintitul\303\251\"Opinion\",
continuant ainsi la lettre circulaire qui avait \303\251t\303\251publi\303\251ejusque l\303\240par
l'UC5A.)

Conclusion)

Au fil des ans, les diverses sections r\303\251gionalesde l'UCV A s'affili\303\250rent
\303\240la L\303\251gionroyale canadienne. Des onze sections qui existaient au d\303\251part,
il n'en reste aujourd'hui que quatre, soit la section Morwood d'Edmonton,
la section des Anciens combattants ukrainiens de Winnipeg, la section

Philip Konowal de Toronto et la Section Mazeppa de Montr\303\251al,13

lesquelles appuient divers programmes et institutions communautaires

qui profitent aux jeunes, aux personnes \303\242g\303\251eset aux malades.)

De nos jours, une nouvelle g\303\251n\303\251rationd'Ukrainiens a rejoint les rangs
des Forces Arm\303\251escanadiennes. En effet, plusieurs jeunes
Canadiens-ukrainiens ont su tirer profit de l'enseignement dispens\303\251dans
les coll\303\250gesmilitaires du Canada. C'est d'ailleurs ainsi que Victor Pergat
et Isidore Popowych, tous deux du Qu\303\251bec,sont parvenus au rang de

brigadier-g\303\251n\303\251ral.Le Brigadier-g\303\251n\303\251ralVictor Pergat CD, un ing\303\251nieur,
occupe pr\303\251sentementles postes de Directeur-g\303\251n\303\251ral,G\303\251nieterrestre et
maintenance et de Conseiller du service du G\303\251nie\303\251lectriqueet m\303\251canique
(Terre) au Quartier-g\303\251n\303\251ralde la D\303\251fensenationale, \303\240Ottawa. Quant au

Brigadier-g\303\251n\303\251ralIsidore Popowych OMM, 0 ST J, CD, il fut Chef
d'\303\251tat-majorau Commandement a\303\251rien,\303\240Winnipeg, de 1990 \303\2401993. A ce
titre, il assuma la responsabilit\303\251des op\303\251rationsde soutien de la Force
a\303\251riennedans le cadre de la Guerre du Golfe, des op\303\251rationsd'aide
humanitaire et de mamtien de la paix \303\240travers le monde, incluant
l'Ukraine. Depuis 1993, il est Directeur-g\303\251n\303\251raldu Service du personnel
au Quartier-g\303\251n\303\251ralde la D\303\251fensenationale \303\240Ottawa.)

Arriv\303\251sau pays il y a \303\240peine trois g\303\251n\303\251rations,les Ukrainiens ont su
rapidement montrer leur courage, leur attachement \303\240leur nouveau pays
et leur volont\303\251de se battre pour d\303\251fendrela paix, la libert\303\251et la
d\303\251mocratie.En peu de temps, ils sont parvenus \303\240se hisser au sommet de
la hi\303\251rarchiemilitaire.)
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Commentaires pr\303\251liminaires

Rien n'a \303\251t\303\251\303\251critjusqu'\303\240aujourd'hui au sujet de la vision globale des
ainiens du Qu\303\251bec.Il y a bien eu quelques travaux concernant leur
LIedans cette province, mais ils ne donnent pas une vue d'ensemble
ujet. Si on tente de caract\303\251riserla pr\303\251sencedes Ukrainiens au Qu\303\251bec,
e est de reconna\303\256trequ'elle ne diff\303\250repas beaucoup de celle des
ainiens \303\251tablisdans d'autres provinces, dans la mesure o\303\271les
ainiens du Canada constituent un groupe linguistique et culturel
i\303\251.C'est pr\303\251cis\303\251mentsur cette composante culturelle que nous
rons qu'il faut concentrer notre attention.)

La r\303\251alit\303\251ne devrait pas \303\252tremasqu\303\251eou embellie, de m\303\252meque
)lution historique ne devrait pas \303\252trecorrig\303\251eou modifi\303\251e.C'est

rquoi l'auteur assume la pleine responsabilit\303\251des id\303\251esexprim\303\251es
5cet essai. Il sera d'ailleurs heureux de recevoir les critiques de ceux
t la vision ou l'\303\251valuationde la probl\303\251matiquepourrait diff\303\251rerde
.s dont il fait \303\251tat.)

1)

Les changements qui ont pu survenir au niveau de la vision globale
immigrants ukrainiens au Canada et au Qu\303\251becsont tributaires des
.vagues d'immigration distinctes qui ont amen\303\251ces derniers au pays.
tout premiers immigrants ukrainiens sont venus s'\303\251tablirau Canada
nt la premi\303\250reguerre mondiale. D'autres vinrent pendant)
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l'entre-deux-guerres. Un troisi\303\250meflot vint apr\303\250sla deuxi\303\250meguerre
mondiale. Amorc\303\251ealors que l'Ukraine \303\251taittoujours sous le joug
sovi\303\251tiqueet poursuivie malgr\303\251la conqu\303\252tede son ind\303\251pendance,une

quatri\303\250mevague d'immigration se dessine peut-\303\252treaujourd'hui. Il est
toutefois trop t\303\264tpour en traiter, les manifestations et l'\303\251tablissementde
ces nouveaux immigrants ne s'\303\251tantpas encore bien d\303\251finis,leur nombre
\303\251tantencore trop faible.)

Ces trois vagues d'immigration, chacune bien distincte l'une de
l'autre, sont repr\303\251sentativesde la situation de l'Ukraine \303\240un moment

pr\303\251cisde son histoire, et refl\303\250tentles changements profonds qui ont secou\303\251
l'Ukraine au cours des derniers cent ans. Ainsi, les immigrants d'une
certaine vague comprennent parfois difficilement ceux des deux autres.
Il en r\303\251sulteparfois des malentendus. En effet, chaque groupe
d'immigrants repr\303\251sentele degr\303\251d'\303\251volutionque l'Ukraine a atteint au
moment de son d\303\251part,alors que les groupes ant\303\251rieursse trouvent \303\240une
\303\251tapesubs\303\251quentedu processus d'adaptation \303\240la soci\303\251t\303\251canadienne, tout
en y int\303\251grantle souvenir de l'Ukraine qu'ils ont connue. D'une

perspective purement ukrainienne, c'est la vague la plus r\303\251centequi \303\251tait
la plus justifiable alors que d'une perspective canadienne, c'est celle qui
l'a pr\303\251c\303\251d\303\251equi se justifie le mieux.)

La premi\303\250revague d'immigration d\303\251butaen 1891. Elle se poursuivit
jusqu'\303\240la premi\303\250reguerre mondiale et fut presque exclusivement de
nature \303\251conomique.La seconde vague, celle de l'entre-deux-guerres, fut,
en grande partie politique, alors que la troisi\303\250mevague, celle de
l'apr\303\250s-guerre,fut presque exclusivement politique. La quatri\303\250mevague,
celle qui suit la Glasnost sovi\303\251tique,est \303\240nouveau \303\251conomique.Il s'agit
donc d'un retour \303\240la case d\303\251part.)

Avec les changements que subit l'Ukraine, nous pouvons anticiper
une immigration qui ressemblera de plus en plus \303\240celle qui \303\251manede la
Gr\303\250ce,de l'Italie et d'autres pays europ\303\251ensCette immigration ne
partagera pas le caract\303\250reessentiellement politique des deuxi\303\250meet
troisi\303\250mevagues. En effet, peu importe leur niveau d'\303\251ducationou le rang
social qu'ils occupaient en Ukraine, il \303\251taitimpossible pour ces
immigrants de retourner en Ukraine. Ils n'avaient donc d'autre choix que
de recommencer leur vie au Canada.)

Le Canada, est, sans aucun doute, une entit\303\251distincte sur le continent

t;T0r\037-am\303\251ricain.Les. Canadiens ne s'en rendent compte que lorsqu'ils
s \303\251loIgnentdes frontI\303\250resde leur pays. Le s\303\251paratismeet la tendance au)

212)))



LesCharacteristiquesde la Pr\303\251sence
des Ukrainiansau Qu\303\251bec)

multiculturalisme diff\303\251rencientle Canada des autres pays et,
paradoxalement, contribuent \303\240le renforcer, en mettant \303\240jour des forces
latentes dans un pays qui r\303\251soutses probl\303\250mesplut\303\264tque de les craindre.

Le Canada est compos\303\251de cinq divisions g\303\251opolitiques:la
Colombie-britannique, les provinces des Prairies (l'Alberta, la
Saskatchewan et le Manitoba), l'Ontario, le Qu\303\251becet le Canada de l'Est
(le Nouveau-Brunswick, la Nouvelle-Ecosse, l'lIe du Prince-Edouard et
Terre-Neuve). La partie septentrionale du Canada doit \303\252treconsid\303\251r\303\251e
s\303\251par\303\251ment.Les diff\303\251rencesqui existent entre ces diverses r\303\251gions
influencent, d'une mani\303\250reg\303\251n\303\251rale,tous les Canadiens, mais plus
particuli\303\250rementles Canadiens d'origine ukrainienne, bien que ceux-ci
constituent un groupe unifi\303\251,tant au niveau culturel qu'au niveau
spirituel. Ainsi, les diff\303\251rencesentre les Ukrainiens vivant dans les
diff\303\251rentesr\303\251gionsdu pays sont peu sensibles. Toutefois, elles peuvent
parfois se manifester d'une mani\303\250reparticuli\303\250rementvive.)

Les Ukrainiens en sont maintenant rendus \303\240s'int\303\251grer,et parfois
m\303\252me\303\240s'assimiler, \303\240la soci\303\251t\303\251canadienne. A ce propos d'ailleurs, on

remarque un kaleidoscope d'attitudes, depuis l'affirmation totale d'une
identit\303\251distincte au sein d'un milieu \303\251trangerjusqu'\303\240l'assimilation totale
d\303\251nu\303\251ede tout lien avec quoique ce soit d'ukrainien. Les immigrants qui
se sont ainsi totalement assimil\303\251sfont preuve d'attitudes les plus diverses
vis-\303\240-visla communaut\303\251ukrainienne: les uns l'approchent avec r\303\251serve,
certains y sont indiff\303\251rentsalors que d'autres lui sont carr\303\251menthostiles.

Cependant, d'une mani\303\250reg\303\251n\303\251rale,on remarque qu'ils \303\251vitent,bien
souvent, la communaut\303\251ukrainienne, sans toutefois avoir form\303\251de liens

permanents au sein d'une autre communaut\303\251.Alors qu'ils se sont
dissoci\303\251sde la culture ukrainienne et que bien souvent, ils ne parlent plus
l'ukrainien, il faut se demander jusqu'\303\240quel point ces Canadiens font-ils

partie du groupe ethnique ukrainien. Ils se voient d'ailleurs souvent

rejet\303\251spar les Canadiens d'origine ukrainienne alors que les

Canadiens-anglais et les Canadiens-fran\303\247aisne les consid\303\250rentpas
tout-\303\240-faitcomme \303\251tantdes leurs, et ce, malgr\303\251leur usage courant des

langues fran\303\247aiseou anglaise. Bien qu'ils se soient souvent assimil\303\251sau

point de se consid\303\251rercomme \303\251tantfran\303\247aisou anglais, il demeure qu'ils
sont, pour reprendre l'expression d'un journaliste, \"retranch\303\251sderri\303\250re
un rideau de verre.\" Tout comme les autres Canadiens d'origine
ukrainienne, ils subissent les st\303\251r\303\251otypesdes Canadiens-anglais et des

Canadiens-fran\303\247ais.n est \303\240remarquer cependant que ces st\303\251r\303\251otypesont

chang\303\251depuis les derniers cent ans.)
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Il est certes difficile de cerner rapidement la vision d'ensemble d'un
groupe, qui, aussi homog\303\250nesoit-il en apparence, demeure compos\303\251d'un
ensemble d'individus, chacun ayant ses propres id\303\251es.Cet exercice, qui
se veut forc\303\251mentsubjectif, sera influenc\303\251par plusieurs facteurs,
notamment par la vision globale de l'auteur et par le groupe qu'il a choisi
comme \303\251tantrepr\303\251sentatifde la majorit\303\251.Les hypoth\303\250sesde l'auteur et
ses objectifs joueront \303\251galementun r\303\264le.Ces facteurs conditionneront
aussi les critiques qui seront adress\303\251es\303\240l'auteur relativement \303\240sa
caract\303\251risation.Quant \303\240elle, l'ampleur de la critique sera proportionnelle
\303\240la divergence entre la vision globale du critique et celle de l'auteur.)

Quoi qu'il en soit, il est n\303\251cessairede tenter de caract\303\251riser,voire
m\303\252mesubjectivement, les groupes ethniques canadiens, m\303\252mesi cette
caract\303\251risationne peut satisfaire toutes les m\303\251thodesd'analyse
scientifique. Par l\303\240m\303\252me,l'\303\251tudede questions si complexes, se veut, dans
une certaine mesure, subjective et incompl\303\250te.L'auteur d'une telle analyse
doit donc, \303\240plus forte raison, se pencher sur les caract\303\251ristiquesqui sont
pr\303\251dominantes,au risque d'ignorer les expressions secondaires, d\303\251nu\303\251es
de potentiel caract\303\251riel.)

II)

La premi\303\250revague d'immigrants ukrainiens au Canada (1890-1911)
fut la plus homog\303\250nede toutes. A peu d'exceptions pr\303\250s,ces premiers
immigrants, des paysans pour la plupart, provenaient principalement de
Galicie, de Bucovine et de Transcarpathie, une province de
l'Autriche-Hongrie. Une minorit\303\251d'entre eux provenait de la partie
orientale de l'Ukraine, qui \303\251taitalors sous domination tsariste. Il est \303\240
remarquer que les immigrants de Transcarpathie connurent la m\303\252me
\303\251volutionque les immigrants des autres parties de l'Ukraine, \303\251vitantainsi
le \"probl\303\250meruth\303\250ne\"qui fit surface aux Etats-Unis.)

Ces premiers immigrants se sont presque tous \303\251tablisdans les
provinces des Prairies, sur des terres qui \303\251taienten friche pour la plupart.
C'\303\251taitaux femmes et aux enfants que revenait la t\303\242chede les d\303\251fricher.
Les hommes travaillaient pour la plupart \303\240la construction des chemins
de fer, le d\303\251frichagene pouvant assurer la subsistance de leurs familles.)

La vie sur les Prairies \303\251taitparticuli\303\250rementdure et ne ressemblait
en aucune fa\303\247on\303\240celle que ces immigrants avaient connue dans \"levieux
pays\" o\303\271ils avaient cultiv\303\251leur petit lopin de terre depuis des si\303\250cles.Les)
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terres qui leur avaient \303\251t\303\251octroy\303\251esau Canada \303\251taient\303\251normes.Malgr\303\251
l'immensit\303\251de la t\303\242che,les immigrants ukrainiens se sont mis \303\240d\303\251fricher
avec un z\303\250lepeu commun, muspar le d\303\251sirde poss\303\251derleur propre terre,
un vieux symbole de statut social en Ukraine. Les immigrants ukrainiens,
malgr\303\251tous les changements qu'ils durent subir, demeur\303\250rentdes
paysans, avec une mentalit\303\251paysanne. Leur immigration au Canada ne
modifia pas leur statut social.)

Il n'en fut pas de m\303\252mepour les Ukrainiens qui s'\303\251tablirentdans les
autres provinces o\303\271la terre ne leur \303\251taitpas donn\303\251e.Le cas de ceux qui
s'\303\251tablirentau Qu\303\251becest d'ailleurs fort r\303\251v\303\251lateur\303\240ce sujet. Dans cette
province, une large population fermi\303\250re,repli\303\251esur elle-m\303\252me,\303\251taitd\303\251j\303\240
solidement implant\303\251e.A d\303\251fautde capital pour acheter des terres, les
immigrants ukrainiens durent s'installer \303\240Montr\303\251alet abandonner
l'agriculture. C'est ainsi qu'ils devinrent journaliers ou ouvriers d'usines.
Malgr\303\251ce changement d'occupation, leur statut social demeura inchang\303\251.
Tout comme en Ukraine, les paysans qui arriv\303\250renten ville conserv\303\250rent,
parfois pendant plusieurs g\303\251n\303\251rations,les traditions, les coutumes et la
mentalit\303\251villageoises.)

C'est ainsi que, bien apr\303\250sla premi\303\250reguerre mondiale, plusieurs
immigrants ukrainiens, apr\303\250sde nombreuses ann\303\251espass\303\251esen ville \303\240
travailler dans les usines, se retir\303\250rent\303\240la campagne, au nord, dans les
Laurentides ou au sud dans la r\303\251gionde Cornwall, o\303\271ils travaill\303\250rentla
terre qu'ils avaient r\303\251ussi\303\240acheter avec leurs \303\251conomies.)

III)

Les premiers immigrants qui s'install\303\250rent\303\240Montr\303\251al\303\251taient,pour
la plupart, partiellement sinon totalement illettr\303\251s.Confus au sujet de leur

appartenance, ils ne se pr\303\251sentaientque rarement comme Ukrainiens,

pr\303\251f\303\251rantplut\303\264ts'identifier comme Autrichiens, Ruth\303\250nesou Galiciens.
Ceci dit, ils n'\303\251taientpourtant pas apolitiques.)

En effet, les premiers immigrants ukrainiens, particuli\303\250rementceux

qui s'\303\251tablirentau Qu\303\251bec,subissaient l'influence de mouvements
radicaux, notamment celle d'un parti galicien de tendance gauchiste
fond\303\251en 1890 par M. Drahomanov. A sa t\303\252te,on retrouvait des jeunes
activistes galiciens tels Ivan Franko et Mykhailo Pavlyk, pour n'en
nommer que deux. Il est int\303\251ressantde remarquer que leur radicalisme

gauchiste n'excluait ni leur patriotisme, ni la pi\303\251t\303\251de la plupart d'entre)
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eux. Il appert que ce parti envoya au Nouveau Monde plusieurs
\303\251missairesqui se m\303\252l\303\250rentaux immigrants et qui poursuivirent leur
activit\303\251politique au Canada.

On publie aujourd'hui des comptes-rendus relatant que les premiers
immigrants au Canada \303\251taientaccompagn\303\251spar des pr\303\252tres.il faut
reconna\303\256trecependant que cela \303\251taitimpossible. M\303\252medans les villages,
d'o\303\271provenait la majorit\303\251des immigrants, les cur\303\251sne pouvaient, de leur

propre gr\303\251,abandonner leurs paroisses. Les autorit\303\251seccl\303\251siastiques,bien

qu'elles se soient int\303\251ress\303\251esau ph\303\251nom\303\250nede l'immigration au Canada,
avaient d\303\251cid\303\251de prendre un certain recul en jouant un r\303\264le
d'observateur. Ce n'est que lorsqu'Andrei Sheptytsky devint plus tard

m\303\251tropolitede Galicie que l'Eglise se dota d'une politique d'immigration.)

L'immigration ukrainienne au Canada et l'\303\251tablissementdes
Ukrainiens au Qu\303\251becen particulier avaient toujours int\303\251ress\303\251le
M\303\251tropoliteSheptytsky. Sa visite \303\240Montr\303\251alen 1910 fut un point tournant
pour la communaut\303\251ukrainienne. L'ann\303\251esuivante, la paroisse
Saint-Michel-Archange, premi\303\250reparoisse grecque-ca tholiq ue
ukrainienne, fut mise sur pied. Avant cette date, les catholiques
ukrainiens devaient se contenter de messes c\303\251l\303\251br\303\251essporadiquement par
des pr\303\252tresukrainiens en route vers l'Ouest canadien.)

Des tensions se manifestaient occasionnellement entre la
communaut\303\251et ses pr\303\252tres,notamment en raison de l'influence politique
radicale qui pr\303\251valaitparmi les premiers immigrants. Les radicaux ne
critiquaient pas forc\303\251mentla religion comme telle, mais plut\303\264tcertains
pr\303\252tresqui abusaient de leur pouvoir injustement. En revanche, ils
encourageaient d'autres pr\303\252tres,per\303\247uscomme \303\251tantjustes et \303\251quitables.
Il est donc impossible de caract\303\251riserles radicaux comme \303\251tantath\303\251es,
bien que cela fut fait \303\240quelques reprises au d\303\251butdu si\303\250cle.)

La soci\303\251t\303\251Prosvita, nomm\303\251een l'honneur de Taras Shevchenko, fut
fond\303\251een 1913 et devint bient\303\264tle centre de la vie communautaire
ukrainienne. Cette soci\303\251t\303\251,\303\240vocation culturelle et \303\251ducative,\303\251taitd\303\251nu\303\251e
d'affiliations religieuses. Sa structure ressemblait \303\240celles d'associations
similaires qui existaient en Ukraine. A cette \303\251poque,un esprit de pleine
coop\303\251rationr\303\251gnaitentre les pr\303\252treset la communaut\303\251,bien que des
tensions et des disputes survenaient \303\240l'occasion. Il est \303\240remarquer que
l'Eglise a surv\303\251cuaux radicaux. D'ailleurs, l'ind\303\251pendancede son
organisation et ses politiques \303\240long terme ont sans doute contribu\303\251\303\240la
disparition de ceux-ci. A partir de 1912, l'Eglise ukrainienne)
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grecque-catholique du Canada eut son propre \303\251v\303\252que,Nykyta Budka,
lequel dut surmonter quelques embtlches en raison de son apparente
all\303\251geance\303\240l'Empire austro-hongrois et \303\240la dynastie habsbourgeoise. En
effet, au lendemain de la d\303\251clarationde la premi\303\250reguerre mondiale, il
demanda aux fid\303\250lesdes \303\251glisesgrecques-catholiques de prier pour
l'Empereur d'Autriche, qui \303\251taitpourtant le chef d'une nation ennemie
contre laquelle l'Empire britannique, le Canada y compris, \303\251taiten guerre.)

Les radicaux, et plus tard les communistes, pr\303\251tendirentque ce fut
ainsi que les Ukrainiens-ruth\303\250nesse retrouv\303\250rentintern\303\251s.Il est difficile
d'\303\251valuerla v\303\251racit\303\251de cette accusation. Les immigrants
ukrainiens-ruth\303\250nes,autrefois sujets autrichiens, se sont vus, apr\303\250sla
d\303\251clarationde la premi\303\250reguerre mondiale, transform\303\251sen citoyens d'un
\303\251tatennemi et assujettis \303\240l'internement, conform\303\251mentaux lois de
l'\303\251poque.Bien stlr, ils \303\251taientparfaitement innocents. Ils ne connaissaient
pas ces lois et ne se consid\303\251raientpas sujets autrichiens, bien qu'ils eussent
conserv\303\251une certaine sympathie pour l'Empereur Fran\303\247ois-Josephqui
avait aboli le servage lors de son accession au tr\303\264neen 1848.)

Le Gouvernement canadien ne se pr\303\251occupaitgu\303\250rede telles
nuances et consid\303\251raitles immigrants ukrainiens comme \303\251tantcitoyens
d'un \303\251tatennemi, espions et saboteurs potentiels. A vrai dire, il est fort

peu probable que ces immigrants aient pu nuire au pays. En 1914, certains
d'entre eux avaient appris l'anglais et la majorit\303\251d'entre eux ne parlait
pas l'allemand. Evidemment, ils consid\303\251r\303\250rentleur internement, dans le
nord du Qu\303\251becet ailleurs au Canada, comme une injustice extr\303\252me,
d'autant plus que le traitement qui leur fut r\303\251serv\303\251fut des plus durs.
Certains d'entre eux y p\303\251rirentm\303\252me.)

Les Ukrainiens ne parvenaient pas \303\240comprendre cette hostilit\303\251
d'autant plus que certains d'entre eux avaient rejoint les rangs de l'arm\303\251e
canadienne. Il y en eut m\303\252mequi furent d\303\251cor\303\251s.La Victoria Cross, la plus
haute distinction de l'Empire britannique avait ainsi \303\251t\303\251conf\303\251r\303\251e\303\240Fylyp
Konoval, qui s'\303\251taitdistingu\303\251sur le front en France. Il leur \303\251tait\303\251galement
difficile de comprendre comment le Canada pouvait traiter en amis
d'autres Ukrainiens-ruth\303\250nesqui provenaient de provinces ukrainiennes

qui, sises un peu plus \303\240l'est, avaient \303\251t\303\251sous domination russe. Suite \303\240
leur internement, plusieurs immigrants ukrainiens perdirent tous leurs
biens et durent tout recommencer. Leurs opinions politiques gauchistes
s'en sont retrouv\303\251esrenforc\303\251eset bien des immigrants, qui \303\251taient

apolitiques avant la guerre, se rang\303\250rent\303\240gauche, contribuant par le fait
m\303\252meau d\303\251veloppementdu Parti communiste canadien. Bien que ses)
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chefs se soient retrouv\303\251sdans l'Ouest canadien, il n'en demeure pas moins

que la pr\303\251sencede ce parti fut forte \303\240Montr\303\251al.)

IV)

L'opinion des Canadiens, qui, \303\240l'origine, avaient cru ces immigrants,
\"v\303\252tusde peaux de moutons\", capables des pires actes ne s'en trouva que
renforc\303\251e.Officiellement, ils \303\251taientconnus en tant que Galiciens,
Ruth\303\250nes,Autrichiens, Bucovins et Austro-Hongrois. En langage courant,
ils \303\251taientaffubl\303\251sdes pires \303\251pith\303\250tes.Le pr\303\251judicequi s\303\251vissait\303\240leur
endroit \303\251taitaiguis\303\251du fait que le Parti lib\303\251ralde l'\303\251poqueavait pour
politique de se servir d'eux pour d\303\251velopperl'Ouest canadien.

Cependant, les habitants des Prairies, d'origine anglo-saxonne, \303\251taient

particuli\303\250rementchauvins et conservateurs, autrement plus difficiles que
leurs descendants peuvent parfois l'\303\252tre.Bien avant la premi\303\250reguerre
mondiale, le complexe de sup\303\251riorit\303\251des Anglo-saxons les avait port\303\251s\303\240
traiter en inf\303\251rieursd'autres peuples europ\303\251ens,tels les Fran\303\247aiset les
Allemands. Imaginez donc ce qu'ils pensaient des \"hommes v\303\252tusde
peaux de moutons.\

Mais bient\303\264t,les vertus des nouveaux arrivants vinrent \303\240bout des
pr\303\251jug\303\251sdes populations locales. Leur empathie, leur empressement \303\240
aider autrui, leur ouverture, leur g\303\251n\303\251rosit\303\251,leur honn\303\252tet\303\251et leur pi\303\251t\303\251
sont des traits caract\303\251ristiquesqui leur ont longtemps \303\251t\303\251attribu\303\251s,de
m\303\252meque leur \303\251troitessed'esprit, leur manque d'\303\251ducation,leur b\303\252tiseet
parfois m\303\252meleur na\303\257vet\303\251.Ces st\303\251r\303\251otypesexistent depuis longtemps au
Canada et perdurent toujours dans certains endroits.)

Il est \303\240remarquer cependant que les diff\303\251rentescommunaut\303\251s
ukrainiennes du Canada ont \303\251volu\303\251de mani\303\250restr\303\250sdiff\303\251rentes.On ne
peut donc leur appliquer un st\303\251r\303\251otypeg\303\251n\303\251ralis\303\251.)

C'est dans le roman TheForeigner de Ralph Conner, publi\303\251\303\240Toronto
en 1909, que l'on retrouve le premier st\303\251r\303\251otypedes Ukrainiens comme
\303\251tantdes gens fonci\303\250rementm\303\251chants.Un st\303\251r\303\251otypeplus positif \303\251mergea
plus tard dans d'autres oeuvres telles celles de Frederick Philip Grove
(Fruits of the Earth, 1933), d'Irene Baird (Wasted Hentage, 1939) et d'Anne
MacMillan (Levko, 1956). Dans l'Ouest canadien, les \303\251crivainsde
tendance gauchiste \303\251taientparticuli\303\250remententich\303\251sdes Ukrainiens, ces
derniers ayant atteint une certaine notori\303\251t\303\251du fait de leur pr\303\251sence
importante au sein du Parti communiste canadien. Cette id\303\251alisation)
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litt\303\251raire\303\251taitmotiv\303\251epar des pr\303\251occupationsd'ordre id\303\251ologiqueet, de
ce fait, il faut \303\251viterd'en tenir compte. Il importe de signaler cependant
que cette situation pr\303\251valaitprincipalement dans les provinces des
Prairies et non au Qu\303\251becet en Ontario.)

Dans son roman Soon to be barn (Vancouver-Toronto, 1980), Oscar
Ryan raconte l'histoire d'Ivan I<ravchuk, un id\303\251alistecommuniste qui
rev\303\252tune apparence des plus positives, ce qui s'explique d'ailleurs assez
facilement vu les ant\303\251c\303\251dentscommunistes de l'auteur. Les descriptions
que Gabrielle Roy a fait de la vie ukrainienne et les personnages que l'on
retrouve dans ses oeuvres sont plus objectives et r\303\251alistes.Bien qu'elle ait
pass\303\251les derni\303\250resann\303\251esde sa vie au Qu\303\251bec,les Ukrainiens qu'elle
d\303\251critne sont pas ceux du Qu\303\251bec,mais bien ceux des Prairies. N\303\251e\303\240
Saint-Boniface, elle connaissait bien la vie des Ukrainiens des Prairies,
mais elle eut peu de contacts avec les Ukrainiens du Qu\303\251bec.)

A prime abord, les \"hommes v\303\252tusde peaux de moutons\" firent
mauvaise impression aupr\303\250sdes Qu\303\251b\303\251coisde Montr\303\251al.Ils r\303\251ussirent
cependant \303\240modifier cette perception assez rapidement en faisant montre
de leur bonne conduite. En effet, les francophones r\303\251alis\303\250rentbient\303\264tque
les Ukrainiens pratiquaient la religion catholique, quoique d'une mani\303\250re
diff\303\251rente.Toutefois, malgr\303\251cette similitude religieuse et la sympathie
des Canadiens-fran\303\247ais\303\240l'endroit des Ukrainiens, les liens sociaux entre
les deux groupes ne se resserr\303\250rentpas. Le monde des affaires ayant \303\251t\303\251
domin\303\251par les Anglophones, les Ukrainiens, par la force des choses, se
mirent \303\240apprendre l'anglais plut\303\264tque le fran\303\247ais.Aujourd'hui la

majorit\303\251d'Ukrainiens du Qu\303\251becparle le fran\303\247ais.Ils ont aussi \303\251tabli
divers liens avec la communaut\303\251francophone sur le plan professionnel et

personnel.)

v)

Au lendemain de la premi\303\250reguerre mondiale, la vision globale des
Ukrainiens au Canada fut consid\303\251rablementmodifi\303\251een raison des
\303\251v\303\251nementsqui se d\303\251roulaienten Ukraine. En effet, les changements
profonds qui avaient secou\303\251l'Ukraine lors de son combat pour la libert\303\251
au cours de ann\303\251es1917-1920, ressentis par toutes les couches de la soci\303\251t\303\251
ukrainienne, devaient forc\303\251mentinfluencer la vision globale des
Ukrainiens de la diaspora. L'existence, aussi courte fut elle, d'une Ukraine

ind\303\251pendante,de m\303\252meque tous les \303\251v\303\251nementsqui y furent associ\303\251sont
influenc\303\251les Ukrainiens du Canada d'une mani\303\250refondamentale.)
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L'apr\303\250s-guerrefut marqu\303\251epar une p\303\251riodede co\037ient\037sa\037ion
nationale accrue, alors que les fermiers, m\303\252meles plus d\303\251mums,f\303\251lIsaIent
don de leurs \303\251conomies\303\240\"lacause ukrainienne.\" Dans son \303\251tudesur la

presse ukrainienne au Canada, M. Marunchak r\303\251v\303\250lequ'apr\303\250sla guerre,
l'adjectif \"ukrainien\" rempla\303\247al'adjectif \"Rus'kyi\" qui apparaissait
jusque l\303\240sur la premi\303\250repage de plusieurs journaux. L'indice le plus
r\303\251v\303\251lateurde cette conscientisation accrue est peut-\303\252trele fait que les

immigrants ruth\303\250ness'int\303\251gr\303\250rentpleinement \303\240la vie communautaire
ukrainienne. L'\303\251tudede la situation am\303\251ricainemet d'ailleurs ce
ph\303\251nom\303\250neen \303\251vidence.En effet, aux Etats-Unis, les immigrants ruth\303\250nes
de Transcarpathie ne se sont jamais m\303\252l\303\251s\303\240la population ukrainienne. Ils
tentent d'ailleurs toujours de vivre en conformit\303\251avec leurs \"id\303\251aux
ruth\303\250nes\"qui sont depuis longtemps oubli\303\251sen Ukraine et qui ne
survivent, d'une certaine mani\303\250re,qu'en Slovaquie orientale.)

Il serait injuste de passer sous silence l'autre branche des Ukrainiens
du Canada: les progressistes. Gris\303\251spar le succ\303\250sde la Russie sovi\303\251tique
qui avait envahi la majeure partie de l'Ukraine, un tr\303\250sgrand nombre de
radicaux, de socialistes et de nouveaux communistes ont adh\303\251r\303\251au
bolchevisme. Cependant, pour les nationalistes ukrainiens du Canada, ils
n'\303\251taientrien sinon des tra\303\256tres,des vendus et des laquais de l'ennemi.)

Quelques aient pu \303\252treles objectifs des communistes canadiens
d'origine ukrainienne, l'id\303\251alismede certains d'entre eux ne fait pas de
doute. Il ne faut pas oublier qu'en arrivant au pouvoir, les communistes
d'Ukraine avaient d'abord annonc\303\251une politique d'ukrainisation. Dans
les premi\303\250resann\303\251esdu joug sovi\303\251tique,l'Ukraine disposait d'ailleurs
d'un certain nombre de consulats et de missions diplomatiques \303\240
l'\303\251tranger.Les communistes s'opposaient avec force \303\240la domination
polonaise de certaines parties de l'Ukraine. Parmi 1'''Organisation
militaire ukrainienne\", il s'est d\303\251j\303\240trouv\303\251des partisans du communisme.
Lors de la famine de 1921-1923, des Canadiens de toutes les tendances
politiques se sont port\303\251sau secours des affam\303\251sdu pays natal.)

Des \303\251crivainsukrainiens, tels Andrij Babiuk (1896-1937), mieux
connu sous son nom de plume: Myroslav Irchan, et le diplomate Ivan
Kulyk (1897-1937)ont eu l'occasion de s\303\251journerau Canada. Au cours des
ann\303\251es1920, dans tous les pays europ\303\251enso\303\271les Ukrainiens s'\303\251taient
\303\251tablis,des comit\303\251sfurent mis sur pied afin d'organiser un retour au
bercail. Le m\303\252meph\303\251nom\303\250nese produisit en Am\303\251riquedu Nord, bien
qu'il etlt \303\251t\303\251difficile d' y concevoir un exode massif d'Ukrainiens. En effet,
la population ukrainienne d'Am\303\251riquedu Nord provenait de l'Ukraine)
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de l'Ouest, qui n'\303\251taitpas sous domination bolchevique, mais bien sous
occupation polonaise, roumaine ou tch\303\250que,des nations qui, \303\240cette
\303\251poque,conselVaient toujours leur ind\303\251pendance.)

Les nationalistes ukrainiens qui n'\303\251taientpas communistes eurent
t\303\224tfait de d\303\251couvrirla vraie nature du bolchevisme, lequel conduisait
inexorablement \303\240l'asselVissement des individus et des nations par le
syst\303\250metotalitaire. C'est donc \303\240la deuxi\303\250mevague d'immigrants que
revint la t\303\242chede lib\303\251rerla communaut\303\251ukrainienne du Canada de
l'influence communiste. Plus tard, avec l'aide des immigrants de la
troisi\303\250mevague, ils r\303\251ussirent\303\240\303\251liminercompl\303\250tementcette influence.)

VI)

Nous avons d\303\251j\303\240fait mention de la tr\303\250sgrande homog\303\251n\303\251it\303\251de la
premi\303\250revague d'immigrants. La seconde vague, celle de
l'entre-deux-guerres, ne poss\303\251daitpas cette caract\303\251ristique.
Contrairement \303\240la premi\303\250revague, elle \303\251tait\303\240la fois plus petite, plus
diversifi\303\251eet d'un calibre plus \303\251lev\303\251.Outre des paysans qui venaient
rejoindre des parents, cette vague apporta au Canada des marchands, des
fonctionnaires, et d'anciens soldats de l'arm\303\251eukrainienne. Ce sont ces
immigrants, les militaires en particulier, qui apport\303\250rentavec eux la soif
du combat pour la lib\303\251rationet l'ind\303\251pendance.)

Ces nouveaux arrivants refl\303\251taientles changements subis en
Ukraine. Plusieurs d'entre eux, ayant \303\251migr\303\251pour des raisons d'ordre
politique, ne pouvaient risquer de vivre dans les territoires occup\303\251s.C'est
avec cette vague d'immigrants que sont venus les progressistes. Il en
r\303\251sultades luttes id\303\251ologiquesau sein de la communaut\303\251ukrainienne du
Canada et plusieurs nouvelles organisations virent le jour: l'Association
Mykhailo Drahomanov en 1924; la paroisse ukrainienne orthodoxe de
Sainte-Sophie en 1926; l'Organisation ukrainienne Sich; l'Association des
fusiliers ukrainiens en 1928; l'Organisation Hetman en 1930; la paroisse
ukrainienne catholique du Saint-Esprit en 1931;l'Association ukrainienne
\"Self-Reliance\" en 1931, la F\303\251d\303\251rationnationale ukrainienne en 1933; la
Fraternit\303\251catholique ukrainienne; l'Union des anciens soldats ukrainiens
de l'Arm\303\251ede la R\303\251publiquenationale ukrainienne en 1939. Toutes ces

organisations particip\303\250rent\303\240l'\303\251dificationde la vie communautaire,
notamment par la mise sur pied d'activit\303\251sculturelles, de troupes de
th\303\251\303\242tre,de travaux communautaires, de repr\303\251sentationsth\303\251\303\242trales,de
concerts et de c\303\251l\303\251brationsmarquant les anniversaires patriotiques.)
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Ces \303\251v\303\251nementspr\303\251cipit\303\250rentla confrontation entre la gauche et la

droite, donnant ainsi lieu \303\240des bagarres et \303\240des intrusions d'un groupe
dans les activit\303\251sde l'autre. Au tout d\303\251but,les communistes, qui
publiaient des livres et des journaux, \303\251taienten position dominante. Les
forces nationalistes, quant \303\240elles, ne disposaient pas des capitaux et de

l'organisation n\303\251cessairespour mener \303\240bien de tels projets. Cependant,
avec le d\303\251veloppementdes organisations la\303\257queset des communaut\303\251s

religieuses orthodoxe et grecque-catholique, les forces communistes
devinrent bient\303\264tun groupe d'opposition. C'est ainsi que celles-ci durent
s' \"internationaliser\", en pr\303\251sentantdes conf\303\251renceset des concerts avec
les communistes d'autres groupes ethniques, tels les Slovaques, les Baltes,
les Bi\303\251lorusses,les Russes et les Polonais, la pr\303\251senceukrainienne
demeurant cependant toujours pr\303\251dominantetant au niveau quantitatif
qu'au niveau qualitatif.)

Il est \303\240remarquer cependant que la confrontation entre la gauche et
la droite qui eut lieu \303\240Montr\303\251aln'influen\303\247apas beaucoup la vie
ukrainienne au Canada, dans la mesure o\303\271Montr\303\251al\303\251tait,pour les
Ukrainiens, une ville de province, le centre de leurs activit\303\251s\303\251tant
concentr\303\251\303\240Winnipeg. Les forces progressistes furent consid\303\251rablement
affaiblies lors du d\303\251part,en 1927, d'Ivan Kulyk, un po\303\250teukrainien de
renom qui avait \303\251t\303\251consul sovi\303\251tique\303\240Montr\303\251alpendant trois ans.)

La diversification du camp national constituait \303\240la fois sa force et sa
faiblesse. Contrairement aux communistes, le camp national ne pr\303\251sentait
ni un front unifi\303\251,ni un plan d'action commun. Il s'agissait d'ailleurs l\303\240
d'un facteur important d'affaiblissement. En revanche, la diversit\303\251de ses
membres lui permettait de contrer l'influence du camp communiste sur
plusieurs fronts, surtout lorsque la vie communautaire ukrainienne
commen\303\247a\303\240se cristalliser en diff\303\251rentscentres d'activit\303\251sA Montr\303\251al,
pendant l'entre-deux-guerres, toutes les tendances politiques
ukrainiennes, depuis l'extr\303\252megauche jusqu'\303\240l'extr\303\252medroite, \303\251taient
repr\303\251sent\303\251es.C'est ainsi qu'on retrouvait des partisans du camp
d\303\251mocratique(la R\303\251publiquenationale ukrainienne), des repr\303\251sentants
des deux Eglises ukrainiennes, des r\303\251volutionnairessociaux, des
hetmanites (monarchistes), des nationalistes, les membres de Prosvita
(lesquels conselVaient encore \303\240cette \303\251poquedes sympathies radicales) et
des communistes. Ainsi, malgr\303\251le caract\303\250reprovincial de la vie
ukrainienne \303\240Montr\303\251al,il reste quand m\303\252meque toutes les tendances
politiques ukrainiennes y \303\251taientrepr\303\251sent\303\251es.)
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La d\303\251clarationd'ind\303\251pendancede la Carpatho-Ukraine en 1939
donna un nouveau souffle au camp nationaliste. Les membres des
organisations nationalistes firent preuve d'une grande g\303\251n\303\251rosit\303\251et firent
don de sommes consid\303\251rablespour contribuer \303\240l'\303\251dificationde la \"Terre
d'Argent\" (nom populaire du nouvel \303\251tatdont l'existence fut toutefois
\303\251ph\303\251m\303\250re).A cette fin, certains ouvriers firent don de leur salaire global
hebdomadaire. De toute \303\251vidence,la question de l'autonomie ukrainienne
ne pouvait \303\252tred\303\251nu\303\251ede tout lien avec la sph\303\250repolitique.)

Une grande intol\303\251rancer\303\251gnapendant les ann\303\251es1920 et 1930, non
seulement entre diff\303\251rentsgroupes ethniques, mais \303\251galemententre les
fid\303\250lesde religions diff\303\251rentes.Les tensions entre les Eglises
grecque-catholique et orthodoxe furent \303\240leur comble au d\303\251butdes ann\303\251es
1930. La situation \303\251taitdevenue telle que des pr\303\252treset leurs sup\303\251rieurs
eccl\303\251siastiquesse voyaient lancer des pierres, le p\303\250reWolodymyr Sluzar,
pasteur de la paroisse ukrainienne orthodoxe de Sainte-Sophie et le
M\303\251tropolitegrec-catholique Andrei Sheptytsky subirent d'ailleurs, tous
deux, cet affront.)

Les probl\303\250messociaux de l'\303\251poque\303\251taient\303\251galement\303\240l'origine de
ces querelles religieuses. Pendant la Grande D\303\251pression,l'assistance
sociale \303\251taitr\303\251partiesur une base religieuse. Les orthodoxes ukrainiens,
\303\251tantregroup\303\251savec les protestants, recevaient plus que leurs
compatriotes grecs-catholiques, qui partageaient l'aide r\303\251selV\303\251eaux

catholiques romains, lesquels \303\251taientbeaucoup plus nombreux. C'est l\303\240
une des raisons qui motiva plusieurs grecs-catholiques \303\240se convertir \303\240la
foi orthodoxe. L'aversion des catholiques envers le p\303\250reSluzar, pasteur
de la paroisse orthodoxe, ne s'en trouva qu'augment\303\251e.)

Il ne s'agissait cependant pas l\303\240de la seule source de dissension. En
effet, vers la fin des ann\303\251es1920, il Y eut dans l'Ouest canadien une
diversification de la vie culturelle et spirituelle ukrainienne, accompagn\303\251e
d'un clivage entre les diverses organisations, notamment entre les
orthodoxes et les grecs-catholiques. Apr\303\250sde nombreuses phases
successives ponctu\303\251esd'accalmies et d'envenimements, une paix
superficielle, ou du moins une normalisation des relations entre les deux

Eglises, put \303\252treinstitu\303\251een 1970.)

Il Y avait cependant \303\240Montr\303\251alcertaines organIsations qui
transcendaient les divisions d'ordre religieux. Il en \303\251taitainsi de la soci\303\251t\303\251

Prosvita, de l'Organisation ukrainienne Sich, de l'Association des fusiliers
ukrainiens, de l'Organisation Hetman; de la F\303\251d\303\251rationnationale)
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ukrainienne; des jeunes nationalistes ukrainiens et des soci\303\251t\303\251sde
bienfaisance qui existaient depuis l'arriv\303\251edes premiers immigrants.

A l'instar de leurs compatriotes \303\251tablisdans l'Ouest canadien,
certains Ukrainiens tent\303\250rentde s'\303\251tabliren Abitibi au d\303\251butdes ann\303\251es
1930. Sous l'\303\251gidedu p\303\250reJosaphat Jean, et avec le concours du

M\303\251tropoliteAndrei Sheptytsky, des d\303\251marchesfurent entreprises afin de

permettre \303\240plusieurs Ukrainiens de Galicie de s'\303\251tablirdans cette r\303\251gion.
Cette initiative se solda par un \303\251checen raison de la pauvret\303\251du sol, de
la faiblesse du r\303\251seauroutier et de la d\303\251ficiencedes communications. Les
Ukrainiens qui s'y \303\251taientrendus s'\303\251tablirentdans d'autres r\303\251gions,
notamment \303\240Rouyn-Noranda, o\303\271ils trouv\303\250rentdu travail dans les
industries locales. C'est ainsi qu'on y retrouve aujourd'hui encore des
enclaves de travailleurs et de fermiers ukrainiens. Tout compte fait, cette
tentative de colonisation s'av\303\251raenrichissante \303\240plusieurs niveaux. Le
cur\303\251qui accompagnait les Ukrainiens, un Belge, fut en mesure de resserrer
les liens entre les Canadiens-fran\303\247aiscatholiques et les Ukrainiens
catholiques et il parvint \303\240modifier l'opinion que les premiers avaient des
seconds. Il est \303\240noter qu'au Qu\303\251bec,le st\303\251r\303\251otypen\303\251gatif,dont souffraient
les Ukrainiens \303\240l'origine, s'am\303\251liorapar la suite, les Ukrainiens ayant \303\251t\303\251
per\303\247uscomme \303\251tantrespectables, honn\303\252teset travaillants, bien qu'un peu
rus tres.)

VII)

Comme nous l'avons d\303\251j\303\240mentionn\303\251,les Ukrainiens se sont
implant\303\251sau Canada en tant qu'agriculteurs, ce qui, d'une perspective
canadielU\\e, constitue un processus normal d'\303\251tablissement.Quant \303\240
l'\303\251volutionqu'a connu le groupe ukrainien au Canada, il faut bien
comprendre qu'elle a \303\251t\303\251influenc\303\251etant par des \303\251v\303\251nementsqui se sont
d\303\251roul\303\251sen Ukraine que par ceux qui eurent lieu au Canada.)

La premi\303\250reguerre mondiale n'engendra pas la cr\303\251ationd'un Etat
ukrainien ind\303\251pendant.Ainsi, les Ukrainiens de la diaspora v\303\251curentles
\303\251v\303\251nementsqui se sont d\303\251roul\303\251sen Europe de l'Est d'une mani\303\250retr\303\250s
intensive, dans la mesure o\303\271ils \303\251taientattach\303\251s\303\240cette partie du monde
par des liens familiaux. Les premiers arrivants ukrainiens prirent racine
dans un pays dont la langue n'\303\251taitpas la leur et o\303\271ils firent l'exp\303\251rience
de la discrimination d\303\250sles premiers temps. Il ne faut donc pas se
surprendre que les membres de la communaut\303\251ukrainienne aient
d\303\251velopp\303\251une coh\303\251sioninterne et une entraide particuli\303\250rementfortes.)
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Des paysans, qui, en Ukraine, n'avaient jamais \303\251t\303\251membres d'une
organisation, se mirent, une fois arriv\303\251sau Canada, \303\240grossir les rangs de
la soci\303\251t\303\251Prosvita et d'autres groupes autodidactes (des chorales, des
troupes de th\303\251\303\242tre,des groupes de danse, etc.). C'est ainsi que le
pourcentage d'analphab\303\251tismediminua consid\303\251rablementparmi les
nouveaux arrivants. Il \303\251taitcependant impossible pour ces hommes\" en
peaux de moutons\" de se canadianiser rapidement, les seules t\303\242chesqui
leur \303\251taientr\303\251serv\303\251es\303\251tantle d\303\251frichageet le travail manuel.)

Malgr\303\251cette difficult\303\251,les Ukrainiens eurent t\303\264tfait de r\303\251aliserqu'il
\303\251taitimportant pour eux de participer \303\240la vie publique et politique du
Canada. D'ailleurs, certains Ukrainiens se pr\303\251sent\303\250rentaux \303\251lections\303\240
plusieurs reprises. Michael Starchevsky (Starr), le premier ukrainien \303\240\303\252tre
ministre f\303\251d\303\251ral,avait commenc\303\251sa vie \303\240la Pointe-Saint-Charles o\303\271,
enfant, il avait r\303\251cit\303\251des po\303\251siesukrainiennes, comme celles de Taras
Shevchenko, par exemple. Le Docteur Alex Kindy, d\303\251put\303\251au Parlement
f\303\251d\303\251ralen 1993, a d\303\251j\303\240\303\251tudi\303\251\303\240Montr\303\251al.Le regrett\303\251S\303\251nateurPaul Yuzyk
se rendait fr\303\251quemmenten visite \303\240Montr\303\251al.)

Leurs activit\303\251sau sein de la communaut\303\251ukrainienne et leur
d\303\251vouement\303\240la cause ukrainienne n'ont jamais emp\303\252ch\303\251les politiciens
d'origine ukrainienne de bien servir le Canada. D'ailleurs, le premier
s\303\251nateurd'origine ukrainienne, William Wall, a dit, \303\240de nombreuses

reprises, qu'il aurait \303\251t\303\251un bien pi\303\250trecanadien s'il ne s'\303\251taitpas d\303\251vou\303\251
\303\240la communaut\303\251ukrainienne du Canada. Son travail au sein de la
Fraternit\303\251ukrainienne catholique, de m\303\252meque sa pr\303\251sidencede cet

organisme, de 1946 \303\2401953, ont probablement contribu\303\251\303\240sa nomination
au rang de s\303\251nateur.R\303\251cemment,le Gouverneur-g\303\251n\303\251raldu Canada, son
excellence Ramon Hnatyshyn, s'est rend u en Ukraine dans le village natal
de son p\303\250reet personne ne s'en est \303\251tonn\303\251.Pourtant, il y a vingt ans,

personne n'aurait os\303\251\303\251leverun canadien d'origine ukrainienne au rang
de Gouverneur-g\303\251n\303\251ral,le repr\303\251sentantde la Reine au Canada et le chef
officiel de l'Etat. Bien qu'il soit d'origine ukrainienne, personne ne doute

aujourd'hui que Ramon Hnatyshyn soit un bon Canadien.)

VIII)

La seconde vague d'immigration prit fin avec le d\303\251butde la

deuxi\303\250meguerre mondiale en septembre 1939.Ce n'est qu'en 1947-48que

l'immigration reprit. Avec la guerre, les Ukrainiens du Canada durent

faire face \303\240des probl\303\250mesnouveaux ainsi qu'\303\240des changements)
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inattendus. On constate une augmentation de leur implication politique
et de leur activit\303\251au sein d'organismes tels la Croix-Rouge. Plusieurs
d'entre eux gagnaient leur vie dans les industries de guerre.)

Durant la premi\303\250reann\303\251eet demie de la guerre, l'U.R.S.S., qui
s'opposait \303\240la guerre tout en continuant \303\240commercer avec l'Allemagne,
\303\251taitper\303\247uecomme faisant partie du camp ennemi. Ceci facilita

l'int\303\251grationde la majorit\303\251des Canadiens-ukrainiens qui n'\303\251taientpas
communistes. Enfin, ils pouvaient dire qu'ils \303\251taientunis, avec le reste du

pays, dans la lutte contre l'ennemi communiste. Tout cela changea lorsque
la guerre se d\303\251claraentre l'Allemagne et l'U.R.S.S.. En vertu du vieil adage
qui veut que l'ennemi de mon ennemi soit mon ami, l'Union sovi\303\251tique
devint une alli\303\251eet les communistes ukrainiens du Canada, des

partenaires. C'est ainsi que le camp nationaliste ukrainien, \303\240d\303\251fautd'\303\252tre
un ennemi, devint pour le moins encombrant.)

Les communistes ukrainiens du Canada tir\303\250rentparti de ces
changements d'une mani\303\250retr\303\250sadroite. Ils firent propagande contre le
camp nationaliste en l'accusant d'avoir des sympathies nazies et en
insinuant que les Ukrainiens d'Europe \303\251taienteux-m\303\252mesnazis, du fait
de la soumission qu'ils avaient d\303\251montr\303\251e\303\240Hitler pendant de
nombreuses ann\303\251es.Certains croient d'ailleurs toujours ces ragots. En
toute v\303\251rit\303\251,aucun groupe ukrainien, politique, culturel ou religieux, au
Canada ou en Europe, n'a \303\251t\303\251ou n'aurait m\303\252mepu \303\252trealli\303\251aux nazis qui
consid\303\251raientles Ukrainiens, au m\303\252metitre que tous les autres slaves,
comme \303\251tantdes \"untermenschen.\" N\303\251anmoins,il est vrai que des agents
allemands ont r\303\251ussi\303\240s'infiltrer dans toutes les organisations d'Europe,
les organisations ukrainiennes y compris.)

En 1944, les Ukrainiens du Qu\303\251becfond\303\250rent\303\240Montr\303\251alla Caisse
d'\303\251conomieukrainienne nationale sous les auspices de la F\303\251d\303\251ration
nationale ukrainienne. Cette caisse d'\303\251conomieoeuvre toujours d'ailleurs.
Les organisations ukrainiennes de Montr\303\251als'acquitt\303\250rentde leurs t\303\242ches
au meilleur de leurs capacit\303\251s,en convoquant des r\303\251unionset des
assembl\303\251eset en pr\303\251sentantdes pi\303\250cesde th\303\251\303\242treet des c\303\251l\303\251brations
marquant les f\303\252tesnationales. Les organisations les plus importantes
mirent sur pied des classes du samedi en ukrainien. Il est \303\240remarquer
cependant que toutes ces organisations ne regroupaient qu'une minorit\303\251
de la population. Le reste de la population n'\303\251taittoutefois pas sans
attaches. En effet, bon nombre d'Ukrainiens \303\251taientaffili\303\251s\303\240l'Eglise.
D'autres participaient aux activit\303\251sdes associations la\303\257quesde la r\303\251gion
de Montr\303\251al.)
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Les associations ukrainiennes du camp nationaliste ont longtemps
cru qu'il \303\251taitn\303\251cessairepour elles de se doter d'un organisme central
repr\303\251sentatifcharg\303\251de promouvoir le fait ukrainien et d'encourager la
coop\303\251ration\303\240l'int\303\251rieurde la communaut\303\251.Il y eut d'ailleurs des
pourparlers sur ce sujet depuis 1934 entre diff\303\251rentsgroupes, tels la
F\303\251d\303\251rationnationale ukrainienne, Prosvita, le Zaporozhian Sich et le
Kameniari (une organisation \303\251tudiantequi ne fit pas long feu).)

En 1937, suite \303\240une initiative partisane du Parti lib\303\251raldu Qu\303\251bec,
le \"Club des citoyens\" fut mis sur pied. Ce club visait la d\303\251fensedes droits
des travailleurs ukrainiens et la conscientisation de la population
non-ukrainienne au fait ukrainien. Le comit\303\251des activit\303\251sdu Club d\303\251cida
entre autres que les f\303\252tesnationales devraient \303\252treobserv\303\251es
collectivement. Certains consid\303\250rentle \"Club des citoyens\" comme \303\251tant
l'anc\303\252tredu Comit\303\251des Ukrainiens-canadiens (maintenant connu sous le
nom de Congr\303\250sdes Ukrainiens-canadiens).)

La question d'une organisation centrale ne devint capitale qu'en
1939, alors qu'il importait \303\240la communaut\303\251de d\303\251montrersa loyaut\303\251
envers le Canada. A cet effet, deux comit\303\251sse rendirent \303\240Ottawa, et il y
eut des pourparlers pendant un an et demi environ, mais en vain. Ce n'est

qu'en 1940 que le Comit\303\251des Ukrainiens-canadiens vit le jour, suite \303\240une
intervention du Gouvernement canadien qui encouragea les deux comit\303\251s
\303\240se rencontrer \303\240nouveau \303\240Winnipeg.)

Une fois le quartier g\303\251n\303\251raldu Comit\303\251des Ukrainiens-canadiens
\303\251tabli\303\240Winnipeg, les comit\303\251slocaux qui s'\303\251taientform\303\251sdans les grands
centres urbains re\303\247urentl'ordre de fusionner en un seul comit\303\251national.
A cette fin, une assembl\303\251eextraordinaire fut convoqu\303\251e\303\240Montr\303\251alle 18
f\303\251vrier1941. C'est \303\240ce moment que fut \303\251lule premier comit\303\251ex\303\251cutifde
la section montr\303\251alaisedu Comit\303\251des Ukrainiens-canadiens.)

Le comit\303\251ex\303\251cutifnational et ses sections locales jou\303\250rentun r\303\264letr\303\250s

important au sein de la communaut\303\251ukrainienne. Le Comit\303\251des
Ukrainiens-canadiens r\303\251it\303\251ra,\303\240des nombreuses reprises, la situation

sp\303\251cialedes Ukrainiens, en raison de l'oppression subie par l'Ukraine et
du soutien qu'il revenait aux Ukrainiens du Canada de lui apporter, dans
la mesure du possible, afin de lui permettre de retrouver la pleine
jouissance de ses droits. Plus tard, le Comit\303\251rappela que le Congr\303\250sjuif
ukrainien remplissait un r\303\264lesimilaire pour l'Isra\303\253l,un \303\251tatind\303\251pendant
et plus puissant que ses voisins, ce qui \303\251taitloin d'\303\252trele cas de l'Ukraine
\303\240cette \303\251poque.)
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Les organisations communistes ne particip\303\250rentpas aux activit\303\251sdu
Comit\303\251des Ukrainien-canadiens.)

IX)

A la fin de la deuxi\303\250meguerre mondiale, devant le flot de r\303\251fugi\303\251s
pris au d\303\251pourvuen Europe centrale, il devint \303\251videntque le Canada, les
Etats-Unis et d'autres pays se verraient oblig\303\251sd'accueillir une quantit\303\251
consid\303\251rabled'immigrants de nationalit\303\251set de croyances diff\303\251rentes.

Les Canadiens d'origine ukrainienne d\303\251cid\303\250rentde relever ce d\303\251fi.
A cette \303\251poque,Bogdan Panchuk, un lieutenant de l'aviation canadienne,
se trouvait en Europe. Ce dernier avait d'ailleurs organis\303\251les militaires
canadiens d'origine ukrainienne et pouvait, dans une certaine mesure, se

d\303\251placer\303\240sa guise en Allemagne occup\303\251e.Le Comit\303\251lui demanda donc
de se renseigner au sujet des Ukrainiens qui se trouvaient dans les camps
de r\303\251fugi\303\251sd'Europe de l'Ouest et qui seraient en mesure de venir au
Canada.)

Ce ne fut certes pas l\303\240une t\303\242chefacile. R\303\250gleg\303\251n\303\251rale,les Ukrainiens
savent se serrer les coudes, mais la vie difficile qui s\303\251vissaitdans les camps
encourageait la m\303\251disanceet les disputes. Des accusations d'espionnage,
par ailleurs sans fondement, fusaient de toutes parts. De nombreuses
querelles avaient lieu entre Grecs-catholiques et Orthodoxes, entre les
partisans de diff\303\251rentsregroupements politiques, notamment entre les
deux camps nationalistes, entre les Ukrainiens de l'Ouest et ceux de l'Est.
Malgr\303\251toutes ces dissensions, le lieutenant Panchuk r\303\251alisaqu'il se
trouvait, parmi tous ces r\303\251fugi\303\251s,bon nombre de gens comp\303\251tentset
instruits, lesquels pourraient \303\252trefacilement accept\303\251spar la communaut\303\251
ukrainienne du Canada. A son retour au pays, il rendit compte de ses
observations et perturba par le fait m\303\252meles repr\303\251sentantsde certaines
organisations.)

Alors que la population ukrainienne du Canada poursuivait ses
efforts pour faire venir au pays le plus grand nombre possible de r\303\251fugi\303\251s
ukrainiens, les repr\303\251sentantsd'organismes canadiens-ukrainiens
d\303\251cid\303\250rent,en catimini, d'\303\251carterles nouveaux arrivants de
l'organisation communautaire. Il est \303\240remarquer cependant que cette
exclusion d\303\251cr\303\251t\303\251epar les chefs des organisations ukrainiennes ne put
r\303\251sisterlongtemps \303\240l'arriv\303\251emassive de nouveaux Ukrainiens. Les
catholiques ob\303\251irentaux ordres de Rome et la F\303\251d\303\251rationnationale)
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ukrainienne du Qu\303\251becaccepta en son sein plusieurs professionnels, ce
qui dOlU1aun regain de vie \303\240ses travaux, tout en occasionnant des
disputes qui dur\303\250rentparfois 10 ou 15 ans. Seuls les orthodoxes r\303\251ussirent,
\303\240leur d\303\251trimentd'ailleurs, \303\240\303\251carterl'intelligentsia orthodoxe. Apr\303\250sun
certain temps, plusieurs organisations, associations et congr\303\251gations
rompirent leur entente initiale et conf\303\251r\303\250rentdes postes de direction aux
nouveaux immigrants. M\303\252mel'Eglise orthodoxe mit des nouveaux
arrivants \303\240sa t\303\252te,notamment l'Archev\303\252queMstyslav (Skrypnyk) puis
l'Archev\303\252queMykhail (Choroshy) et plus tard le M\303\251tropoliteIlarion
(Ohienko). Pour sa part, l'Eglise ukrainienne catholique \303\251levaMaksym
Hermaniuk au rang de M\303\251tropoliteet Isidore Borecky au rang d'Ev\303\252que
de Toronto et de l'Est du Canada. Enfin, un ancien d\303\251put\303\251au parlement
polonais, Ivan Kochan, fut nomm\303\251directeur ex\303\251cutifdu Comit\303\251des
Ukrainiens-canadiens.)

Bient\303\264t,cette troisi\303\250mevague d'immigrants fut un fait accompli. Ces
immigrants, influenc\303\251spar les \303\251v\303\251nementsr\303\251centsqui s'\303\251taientd\303\251roul\303\251s
en Europe, ne se sentaient pas tout-\303\240-fait\303\240l'aise au sein des organisations
d\303\251j\303\240\303\251tablies.Certains de ces immigrants fond\303\250rentdonc leurs propres
organisations C'est ainsi que naquit la Ligue pour la lib\303\251rationde
l'Ukraine ainsi que de nombreuses autres organisations d'ordre
id\303\251ologique- telles l'organisation SUM pour la jeunesse, la Ligue
auxiliaire des femmes pour la lib\303\251rationde l'Ukraine - lesquelles
s'unirent par la suite sous l'\303\251gidedu Front pour la lib\303\251rationde l'Ukraine.
D'autres immigrants fond\303\250rentl'Union des Ukrainiens victimes de la
terreur du communisme russe, la F\303\251d\303\251rationdes jeunes Ukrainiens
d\303\251mocrates(ODUM), l'organisation pour la jeunesse PLAST de m\303\252me

que plusieurs organisations professionnelles et scientifiques. Deux
nouvelles coop\303\251rativesde cr\303\251ditfurent \303\251galementmises sur pied: la
Caisse populaire ukrainienne, sous les auspices du Front pour la
lib\303\251rationde l'Ukraine et la caisse d'\303\251conomieMazeppa, sous l'\303\251gidede
la Cath\303\251draleSainte-Sophie.)

C'est ainsi que les nouveaux arrivants s'int\303\251gr\303\250rentaux

organisations d\303\251j\303\240\303\251tabliesou en fond\303\250rentde nouvelles. Tout en
conservant les journaux d'avant la guerre, tels le Canadian Farmer,
Ukrainian Voice,le New Pathway, de nouvelles publications virent le jour.
C'est ainsi qu'apparurent, entre autres, le Ukrainian Echo, le New Days, le

Young Ukraine, le Free Word, le Rebuilding the nation, les journaux \037trevues

pour les jeunes publi\303\251spar Piast et le Eye of the World, dont le tIrage fut
malheureusement de courte dur\303\251eau Qu\303\251bec.)

229)))



MarkoAntonOl'Ych)

Au Qu\303\251bec,tout comme ailleurs, les nouveaux arrivants se joignirent
en grand nombre \303\240la vie communautaire. Nestor Horodovenko, l'ancien
chef de la chorale Dumka de Kyyiv devint le chef de la chorale
montr\303\251alaiseUkraina, laquelle devint, apr\303\250sla mort d' Oleksandr Koshetz,
la meilleure chorale ukrainienne du Canada. Le docteur Jurij Rusov,
savant ichtyologue, commen\303\247ases travaux \303\240l'Universit\303\251de Montr\303\251al.
Peu de temps apr\303\250sson arriv\303\251e,l'Universit\303\251de Montr\303\251almit sur pied un

d\303\251partementd'\303\251tudesslaves, o\303\271l'on retrouvait une forte pr\303\251sence
ukrainienne. La section ukrainienne de ce d\303\251partement\303\251taitdirig\303\251epar
le professeur M. Zalesky. J. Rusov et D. Dontsov y furent professeurs. Le
r\303\251v\303\251rendV. Bryniawsky et J. Lewckyj y enseign\303\250rentpar la suite.)

Exception faite de ceux qui \303\251taientarriv\303\251sde France, la plupart des
nouveaux arrivants se mirent \303\240apprendre l'anglais, et ce, tout en
travaillant, bien souvent dans les usines. Il faut se rappeler qu'\303\240l'\303\251poque,
il n'y avait pas d'aide gouvernementale pour apprendre les langues
officielles, chacun se d\303\251brouillantcomme il le pouvait.)

x)

Les immigrants de la troisi\303\250mevague qui avaient d\303\251j\303\240contribu\303\251\303\240
l'avancement de la science, des arts et de la politique alors qu'ils \303\251taient
encore en Europe m\303\251ritentcertes d'\303\252trementionn\303\251sici. Dans le domaine
scientifique, on retrouve le professeur Dr. J. Rusov et son \303\251pouseNathalie
Guerkin-Rusov de m\303\252meque le Docteur Dmytro Dontsov, id\303\251ologuede
la droite nationaliste ukrainienne. M. Sosnovsky a d'ailleurs pleinement
analys\303\251le travail de Dontov dans son livre Dmytro Dontsov - Politychnyi
Portet [Dmytro Dontsov: un portrait politique], New York/Toronto, 1974.)

Le cheminement id\303\251ologiquede Dontsov est long et complexe. A
l'origine socialiste, sympathisant de Sorel, il devint par la suite partisan
de la R\303\251publiquenationale de l'Ukraine et ensuite nationaliste, exhibant
parfois m\303\252medes sympathies fascistes et nazies. Au Canada, il adopta des
id\303\251esmonarchistes.)

Les id\303\251esde Dontsov connurent un certain succ\303\250sparmi les \303\251tudiants
des ann\303\251es1930, qui, au lieu d'\303\251tudier,entendaient se doter d'une \"force
de caract\303\250re\"et poursuivre la r\303\251volution.En 1940, en pleine guerre et
parmi la confusion ambiante, ils prirent le mouvement nationaliste
ukrainien par surprise en fondant l'aile extr\303\251mistede l'Organisation des
nationalistes ukrainiens. n faut se rappeler que plusieurs d'entre eux)
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n'avaient pas compl\303\251t\303\251leur formation acad\303\251miqueet qu'ils souffraient
d'un exc\303\250sde z\303\250ler\303\251volutionnaire.Gris\303\251sdes enseignements de Dontsov,
ils croyaient \303\252treles seuls \303\240pouvoir se battre pour l'Ukraine, tous les
autres en \303\251tantincapables. C'est ainsi qu'ils firent usage de terreur,
notamment contre l'aile nationaliste \"mod\303\251r\303\251e\"qu'ils consid\303\251raient
comme une rivale potentielle. Dontsov ne saurait \303\252trebl\303\242m\303\251pour leurs
actions, ceux-ci s'\303\251tantborn\303\251s\303\240choisir les \303\251l\303\251mentsde son id\303\251ologiequi
leur convenaient.)

Les Canadiens-ukrainiens furent influenc\303\251spar ces \303\251v\303\251nementsqui
se d\303\251roulaienten Ukraine et qui pourtant n'avaient rien \303\240voir avec le
Canada. Au tout d\303\251but,il y eut, au Canada, une certaine relation
symbiotique entre Dontsov et l'aile nationaliste extr\303\251miste.Par la suite,
Dontsov s'en alla dans sa propre direction.)

Aujourd'hui, alors que nous tentons de caract\303\251riserla pr\303\251sencedes
Ukrainiens au Canada, il nous est impossible d'ignorer Dontsov et son
oeuvre id\303\251ologique.En toute objectivit\303\251,nous pouvons dire qu'il \303\251tait
l'Ukrainien le plus en vue de Montr\303\251al,o\303\271il r\303\251sidad'ailleurs pendant 25
ans.)

La port\303\251ede son influence id\303\251ologiqueau Canada ne fut cependant
pas tr\303\250sgrande. Les nationalistes ont envers lui une d\303\251f\303\251rencequi est plus
tributaire du bon vieux temps que des opinions qu'il a fait valoir. Peu
d'entre eux ont lu ses \303\251critsles plus r\303\251centset ceux qui l'ont fait ont
souvent \303\251t\303\251en d\303\251saccordavec lui. N\303\251anmoins,les trois factions de

l'Organisation des nationalistes ukrainiens \303\251taientrepr\303\251sent\303\251es\303\240ses
fun\303\251raillesen 1973.)

Le Professeur Rusov joua un moins grand r\303\264le.Issu de l'une des

grandes familles de l'Ukraine, ses sympathies \303\251taientmonarchistes. Outre
sa passion pour l'ichtyologie, il s'int\303\251ressait\303\240la philosophie. Il avait
d'ailleurs \303\251tudi\303\251,entre autres, les oeuvres du philosophe ukrainien

Hryhoriy Skorovodo et de Pamfyl Yurkevych. A partir des id\303\251ologiesde

Lypynsky et de Dontsov, il explora de nouvelles fronti\303\250resdont il rendit

compte dans ses \303\251crits.)

Il faut donc se poser la question: les Ukrainiens du Qu\303\251becont-ils eu
un chef id\303\251ologique?A la surprise de certains, celui qui correspond le plus
\303\240cette description \303\251taitun membre du clerg\303\251ukrainien orthodoxe et un

immigrant de la deuxi\303\250mevague, le p\303\250reWolodymyr Sluzar. Ancien
officier de l'arm\303\251eukrainienne, il devint, \303\240son arriv\303\251eau pays, l'un des)
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premiers organisateurs de l'Eglise orthodoxe dans l'Est du Canada. Dou\303\251
d'une capacit\303\251intellectuelle remarquable, il sut s'entourer d'esprits
similaires et son oeuvre eut un impact consid\303\251rable.Il fut, pendant des

ann\303\251es,l'un des principaux chefs de la communaut\303\251ukrainienne de
Montr\303\251al.Son successeur, le Docteur Ihor Kutash poursuit d'ailleurs son
oeuvre avec succ\303\250s.)

Evidemment, l'influence du p\303\250reSluzar ne s'\303\251tenditpas \303\240la
communaut\303\251catholique, majoritaire \303\240Montr\303\251al.Les pr\303\252trescatholiques
ukrainiens durent diriger une grande population, sans grande \303\251ducation.

Malgr\303\251les changements apport\303\251spar la troisi\303\250mevague d'immigration,
aucun d'entre eux n'\303\251taitdu calibre du p\303\250reSluzar. Le p\303\250reV. Zalesky,
malgr\303\251sa grande capacit\303\251intellectuelle, n'avait pas les qualit\303\251sd'un chef.
Alors que les p\303\250resZalesky et Sluzar \303\251taienten fonction, la premi\303\250re
messe catholique et orthodoxe fut c\303\251l\303\251br\303\251epour b\303\251nirla colonie de
vacances de l'organisation Piast pour la jeunesse. Les deux pr\303\252tres
arriv\303\250rentau camp dans la m\303\252mevoiture Cet \303\251v\303\251nementmarqua
d'ailleurs un point tournant dans les relations entre les deux Eglises.)

Le p\303\250reWasyl BI)'11\303\217awskyse distingua par ses qualit\303\251sde chef, bien
qu'il devint pr\303\252tre\303\240un \303\242geassez avanc\303\251.il s'impliqua au sein de la
communaut\303\251surtout \303\240titre de chantre, de chef de chorale, et de directeur
d'\303\251cole.TIne desselVit la communaut\303\251en tant que pr\303\252treque pour un bref
moment. Les pr\303\252trescatholiques ukrainiens \303\251taient,par ailleurs, tr\303\250speu
impliqu\303\251sau sein de la collectivit\303\251et s'impliquaient encore moins au niveau
politique, bien qu'il fut possible de d\303\251tecterchez eux certains partis pris.)

Les autres organisations avaient chacune leur propre chef, mais
ceux-ci n'avaient d'impact qu'en leur propre sein. Au cours des ann\303\251es
1950, \303\240la suite de la venue des immigrants de la troisi\303\250mevague, plusieurs
organisations professionnelles apolitiques furent mises sur pied, telles le
Club litt\303\251raireet artistique, l'Association m\303\251dicale,l'Association des
ing\303\251nieurs,le Cercle de lecture et l'association des professionnels et des
commer\303\247antscanadiens-ukrainiens. Cette derni\303\250reassociation existe
toujours, bien qu'elle tienne maintenant ses d\303\251lib\303\251rationsen anglais et
ukrainien parce que certains de ses membres, des jeunes pour la plupart,
ne parlent pas toujours couramment l'ukrainien.)

Montr\303\251alfut l'h\303\264ted'une section de l'Acad\303\251mielibre de l'Ukraine
pour les sciences. Plus tard, une section de la Soci\303\251t\303\251scientifique
Shevchenko vint s'y \303\251tablir.)
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l'Eglise et le peuple ukrainien.)

Le p\303\250reJean d\303\251crivaitainsi plusieurs incidents qui s'\303\251taientd\303\251roul\303\251s
au Grand S\303\251minairede Montr\303\251alo\303\271il \303\251tudiait:)

Vers le 15 septembre 1909,Orest KUZIW,BasIlIusLadyka et Ilarlon
Dorosh, trois fr\303\250resbasiliens, sont arnv\303\251sde GalIcIeavec le p\303\250reS.
Dydyk atm d'\303\251tudIerla th\303\251ologie.Les \303\251tudiantsfran\303\247aIs\303\251taientbien
heureux de les vOIr arriver et les avalent surnomm\303\251sles troIs
ROIs-Magesde l'Orient)

Bien qu'il ne les comprenait pas tout \303\240fait, le p\303\250reJean se souvenait
qu'il prenait plaisir \303\240entonner des chants ukrainiens. Ainsi, le fr\303\250reDorosh
et le fr\303\250reJean commenc\303\250rent\303\240donner des r\303\251citalsde chants ukrainiens.)

L'Archev\303\252queBruch\303\251sidemanda aux fr\303\250resOreste Kuziw et Basilius
Ladyka d'enseigner le cat\303\251chismeaux enfants ukrainiens de la
Pointe-Saint-Charles, ce qu'ils firent \303\240chaque dimanche avec beaucoup de
succ\303\250sd'ailleurs. L'ann\303\251esuivante, Monsieur Kowbel ouvrit la premi\303\250re
\303\251coleukrainienne du Qu\303\251bec.L'ann\303\251ed'apr\303\250s,le p\303\250reA. Delary et le fr\303\250re
Kuziw rendirent visite aux familles ukrainiennes de Montr\303\251alet les
invit\303\250rent\303\240se joindre \303\240la paroisse Saint-Eus\303\250beo\303\271le p\303\250reDelary c\303\251l\303\251brait
la messe et o\303\271le fr\303\250reKuziw pr\303\252chait.)

La premi\303\250reparoisse ukrainienne catholique de Montr\303\251al

Le Congr\303\250seucharistique international eut lieu \303\240Montr\303\251alen 1910.
Le M\303\251tropoliteAndrei Sheptycky de Lviv et l'Ev\303\252queSoter Ortynsky de

Philadelphie y assist\303\250rent,de m\303\252meque les P\303\250resDeCamp, Sabourin,
Dydyk et Josaphat Jean. Le M\303\251tropoliteSheptycky c\303\251l\303\251brala messe \303\240

l'\303\251gliseSaint-Vincent-de-Paul sur la rue Sainte-Catherine Est et l'Ev\303\252que
Ortynsky entendit les confessions des fid\303\250lesdans une \303\251glisefran\303\247aisede
la rue Center et \303\251galementdans l'\303\251glisesise \303\240l'angle des rues Forum et
Sainte-Catherine.)

Les deux pr\303\251latsparticip\303\250rent\303\240la procession du Congr\303\250s,
accompagn\303\251sdes chants d'innombrables ukrainiens. Le M\303\251tropolite
Sheptycky attira particuli\303\250rementl'attention des fid\303\250lesen raison de sa

pr\303\251senceimposante. Les ukrainiens, mus tant par la pr\303\251sencedu

M\303\251tropoliteSheptycky et de l'Ev\303\252queOrtynsky que par leur participation
au Congr\303\250s,se d\303\251couvrirentle d\303\251sird'organiser leur propre paroisse, afin
de pourvoir \303\240leurs besoins spirituels d'une mani\303\250repermanente. C'est)
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Il importe de souligner la contribution de plusieurs personnes qui se
sont distingu\303\251esdans diff\303\251rentsdomaines: Yuriy Fiala, un compositeur;
la pianiste Luba Zuk ainsi que son fr\303\250re,l'architecte Radoslav Zuk qui est
connu principalement pour ses \303\251glisesukrainiennes qui m\303\251langent
tradition et modernisme. Le peintre Leonid Perfecky s'est distingu\303\251par
ses toiles de batailles et ses ic\303\264nes.Ses deux toiles sur la vie du fr\303\250reAndr\303\251,
qu'on peut voir \303\240l'Oratoire Saint-Joseph, sont un v\303\251ritablet\303\251moignage
de spiritualit\303\251ukrainienne \303\240Montr\303\251al.)

Il est impossible d'\303\251num\303\251rertous ceux qui ont, d'une mani\303\250reou
d'une autre, \303\251tendula sph\303\250respirituelle ukrainienne au Qu\303\251bec.Certaines
de ces contributions font maintenant partie du patrimoine culturel
canadien alors que d'autres ne pourront \303\252tre\303\251valu\303\251esconvenablement
qu'en Ukraine, lorsqu'une vie culturelle normale y d\303\251butera.)

Les groupes f\303\251minins,pr\303\251sentsau sein de presque toutes les
organisations nationales, ont apport\303\251une grande contribution dans le
domaine culturel. Ces groupes m\303\251ritentd'\303\252tresoulign\303\251stant \303\240cause de
leur promotion du fait culturel ukrainien aupr\303\250sdes Canadiens qu'en
raison de leur apport financier, r\303\251alis\303\251par l'entremise d'expositions
d'artistes ukrainiens, de broderies, de tapisseries, de costumes historiques
et nationaux et d'oeufs de P\303\242quesd\303\251cor\303\251s.Plus d'une hypoth\303\250quea \303\251t\303\251

pay\303\251egr\303\242ceau travail acharn\303\251de femmes ukrainiennes!)

Le lecteur anglophone et peut-\303\252trem\303\252mele lecteur francophone se
demanderont ce que tout cela a \303\240voir avec le Canada Un article r\303\251dig\303\251
par Oksana Wynnychkyi, \303\251tudianteau doctorat en \303\251ducation,n\303\251eet
\303\251lev\303\251eau Qu\303\251bec,explique ce ph\303\251nom\303\250ne.Dans un article paru dans le
Kitchener-Waterloo Record du 25 juillet 1992 et d\303\251di\303\251tant au Canada qu'\303\240
l'Ukraine, elle fait \303\251tatde ses r\303\252veset de sa vision de l'Ukraine, form\303\251spar
les contes de ses grands-parents et de ses parents. Elle compare ses r\303\252ves
et sa vision avec l'id\303\251eque les Ukrainiens se font aujourd'hui du Canada
et elle se rem\303\251moreles c\303\251l\303\251brationsmarquant le 125\303\250meanniversaire de
la conf\303\251d\303\251rationcanadienne:)

IlAlors que j'\303\251coutaisla chorale d'enfants entonner le 0 Canada sur
la colline Parlementaire \303\240Ottawa, les larmes me sont venues au yeux.)

IlAlors que j'\303\251coutais,devant l'Op\303\251rade Lviv, les derni\303\250resmesures
de la chanson Ukraine de Taras Petrenko, et que je regardais le drapeau
bleu et jaune flottant au dessus de la coupole, les larmes me sont venues
aux yeux. Crois-je encore \303\240ses fantaisies d'antan? Peut-\303\252treque non, mais)
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j'en \303\251prouvetoujours le besoin. Elles parviennent \303\240fair\037acc\037pter
les

r\303\251alit\303\251scruelles, frustrantes et \303\251puisantes.Peut-\303\252treen va-t-il de 1essence
m\303\252medu r\303\252veque de maintenir les fantaisies au coeur de la r\303\251alit\303\251

quotidienne.
\

\"
Ainsi, je me rendrai en Ukraine pour aider \303\240construire le r\303\252veque

mes grands-parents ont apport\303\251avec eux au Canada. Ensuite, je rentrerai
au Canada pour travailler au r\303\252veauquel je crois pour ce pays. J'esp\303\250re
que ces r\303\251alit\303\251sne l'emporteront jamais sur mes fantaisies\"

Ces pens\303\251essont un reflet des \303\251motionsressenties par les Ukrainiens
du Canada qui ne veulent oublier ni leurs origines ukrainiennes, ni
l'attachement qu'ils ressentent pour le Canada.)

Suite \303\240cette discussion, le lecteur conviendra qu'il est difficile de tirer
des conclusions claires, l'\303\251panouissementdes Ukrainiens au Qu\303\251bec
pr\303\251sentantquelques contradictions, comme la vie en rec\303\250led'ailleurs
elle-m\303\252me.Si nous avons mis l'emphase sur la premi\303\250revague
d'immigration et sur ses r\303\251alisations,c'est pour une raison bien simple.
Ce sont des paysans, \303\240peine alphab\303\251tis\303\251s,qui sont venus en masse, bien
souvent par l'entremise d'agents qui prenaient avantage d'eux, s'\303\251tablir
dans un pays dont ils ne connaissaient pas les langues et les coutumes. Ils
se sont impos\303\251stoutes les privations, se sont accommod\303\251sde toutes les
difficult\303\251set de toutes les hostilit\303\251set ils ont r\303\251ussi\303\240s'implanter dans ce
nouveau pays. Si on doit comparer les trois vagues d'immigration, alors
la palme doit forc\303\251mentrevenir aux immigrants de la premi\303\250re,arriv\303\251s
au pays avant la premi\303\250reguerre mondiale, ne serait-ce que parce que ce
sont eux qui ont connu les situations les plus difficiles. Ce sont eux qui se
sont mis \303\240la t\303\242chesur des terres en friche et qui ont transmis des traditions
aux g\303\251n\303\251rationsfutures de Canadiens-ukrainiens. Sur ce sujet, le s\303\251nateur
Paul Yuzyk rapporte que ce sont des Ukrainiens qui ont d\303\251frich\303\251environ
40% de toutes les terres agricoles du Canada. Force est de reconna\303\256tre
\303\251galementque cette vague, form\303\251ed'environ 100,000 personnes, \303\251taitla
plus peupl\303\251ede toutes.)

Les deux autres vagues ont un \303\251galm\303\251rite.Cependant, ce sont les
immigrants de la troisi\303\250mevague, de loin la plus petite (environ 35,000
personnes alors que la deuxi\303\250meen comportait au moins le double) qui
firent p\303\251n\303\251trerau Canada les derniers d\303\251veloppementsde l'Ukraine, \303\240
une \303\251poqueo\303\271la communaut\303\251ukrainienne du Canada s'\303\251tiolait.Ce sont
ces immigrants qui, par leur simple pr\303\251sence,allong\303\250rentla vie active du
groupe ethnique ukrainien de plusieurs d\303\251cennies.)
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Tout comme les immigrants de la premi\303\250revague s'oppos\303\250rent\303\240
ceux de la deuxi\303\250me\"au nom du Canada\" lorsque les activit\303\251sde ces
derniers ne leur plaisaient pas tout-\303\240-fait,ceux de la deuxi\303\250me
s'oppos\303\250rentaux activit\303\251sde ceux de la troisi\303\250me.Les immigrants de la
troisi\303\250mevague ignor\303\250rentles menaces des immigrants de la deuxi\303\250me
tout comme ces derniers avaient ignor\303\251celles des immigrants de la
premi\303\250re.Pour cette raison, les activit\303\251sdes immigrants de la troisi\303\250me
vague furent r\303\251ussies.)

On remarque cependant que chaque g\303\251n\303\251rationpr\303\251c\303\251dente
d'immigrants aida la g\303\251n\303\251rationsubs\303\251quente\303\240apprivoiser la tradition
canadienne, quoiqu'aient pu en dire les Canadiens-anglais, et dans une
certaine mesure les Canadiens-fran\303\247ais,qui remettaient en question la
loyaut\303\251des Canadiens-ukrainiens en raison de leur coh\303\251sioninterne.
Nous devons reconna\303\256trecependant que cet attachement \303\240la culture
ancestrale n'est pas unique \303\240la communaut\303\251ukrainienne. C'est d'ailleurs
ce ph\303\251nom\303\250neg\303\251n\303\251ralis\303\251d'un bout \303\240l'autre du pays qui amena Pierre
Trudeau \303\240mettre en place la politique de multiculturalisme au cours des
ann\303\251es1970.)

Bien que les immigrants de la troisi\303\250mevague aient \303\251t\303\251avantag\303\251s
aux points de vue intellectuel, philosophique et dans une certaine mesure,
au point de vue politique, les chefs de file de la deuxi\303\250mevague firent

preuve d'initiative consid\303\251rableet d'une capacit\303\251organisationnelle
remarquable. Pour cette raison, ils demeurent, jusqu'\303\240ce jour, au coeur et
\303\240la t\303\252tede la communaut\303\251ukrainienne montr\303\251alaise.)

Somme toute, il appert que les organisations les plus vitales furent

l'Eglise, les organisations professionnelles, Prosvita et les nouvelles

organisations SUM et Piast, lesquelles \303\251taienttoutes ax\303\251essur la jeune
g\303\251n\303\251ration.Apr\303\250sdes d\303\251butspass\303\251s\303\240la Pointe-Saint-Charles et au
centre-ville, les Ukrainiens de Montr\303\251alse sont \303\251parpill\303\251sde par la ville,
une majorit\303\251d'entre eux s'installant cependant \303\240Rosemont. C'est l\303\240qu'ils
ouvrirent des commerces, mirent sur pied des coop\303\251rativesde cr\303\251dit,
construisirent des foyers de personnes \303\242g\303\251es,des \303\251glises,ainsi qu'un
centre pour les jeunes.)

L'\303\251liteintellectuelle ne put pas toujours \303\252treau centre de la vie
collective des Ukrainiens. Plusieurs activistes et plusieurs journalistes
ukrainiens n'ont pas pu s'\303\251tablirici. En effet, la vie organis\303\251eukrainienne
\303\240Montr\303\251alne regroupe qu'une infime proportion de tous les Montr\303\251alais

d'origine ukrainienne et bien qu'ils aient leurs propres opinions politiques)
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importantes, mentionnons le \"Capriccio\" pour piano et orchestre, pi\303\250ce
impos\303\251eaux finalistes du premier concours international de Montr\303\251alen
1965 et endisqu\303\251eplus tard par la pianiste Tatiana Nikolayeva (qui avait
\303\251t\303\251jug\303\251e\303\240ce m\303\252meconcours); \"Musique concertante\" pour piano et

orchestre, command\303\251epour le concours international de Montr\303\251alen

1968; une commande du Minist\303\250redes Affaires culturelles du Qu\303\251bec\303\240
l'occasion de l'Expo 67: \"Montr\303\251al\"op. 8 pour orchestre symphonique
(pr\303\251sent\303\251eaux endroits suivants: Place Ville-Marie, Mont-Royal, M\303\251tro,
Oratoire Saint-Joseph, Terre des hommes); en 1966, \"Centennial Prelude\":
commande de la compagnie pharmaceutique Ciba, dans laquelle on
entend des segments m\303\251lodiquesde \"Vive la Canadienne\"; en 1972,
\"Sinfonietta concertata\" cr\303\251\303\251epar Joseph Marcerollo avec KeIsey Jones et
l'Orchestre de chambre McGill; en 1974, Concerto pour violon, cr\303\251\303\251par
Steven Staryk et l'orchestre symphonique de Winnipeg; en 1968,
\"Divertimento Concertante\" cr\303\251\303\251\303\240Montr\303\251al,par Eug\303\250neHusaruk et
l'O.S.M.; en 1984, \"Festive Overture\" command\303\251epar la Ukrainian
National Association des \303\211tats-Unis,cr\303\251\303\251eau Carnegie Hall \303\240New York

par l'American Symphony Orchestra sous la direction de Wolodymyr
Kolesnyk.)

Melania Pawliw: Dans le domaine de la danse classique, Melania
Pawliw, form\303\251e\303\240l'\303\211colesup\303\251rieurede danse du Qu\303\251bec,fut danseuse
invit\303\251edurant six mois au \"Th\303\251\303\242tre,Op\303\251raet Ballet Tarass Chevtchenko\"
de K\303\251\303\257v.Co-fondatrice et danseuse soliste du \"Balletnational du Qu\303\251bec\",
dont un des buts \303\251taitla co-production et les \303\251changesentre danseurs du
Qu\303\251becet de l'Ukraine, elle poursuit une carri\303\250reactive sur la sc\303\250ne
qu\303\251b\303\251coiseet canadienne \303\240titre de danseuse et chor\303\251graphe.)

c. Les m\303\251dias)

Radio

Le d\303\251butd'aoOt marquera le trenti\303\250meanniversaire de l'\303\251mission
ukrainienne \"L'heure ukrainienne\" sur les ondes de CFMB. Depuis 1992,
l'\303\251missionoriginale d'une heure dure maintenant une heure et demie et
consacre beaucoup de temps \303\240la musique ukrainienne et aux musiciens
ukrainiens. Le r\303\251alisateuractuel Simon Kouklewsky (qui a remplac\303\251le
fondateur et r\303\251alisateurIvan Opariek depuis 1990) tient \303\240ce que son
\303\251missionsoit une bonne source d'information sur la musique ukrainienne
et les musiciens ukrainiens qui font carri\303\250redans le domaine de la
musique classique.)
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Le texte qui suit est un compte rendu d'un entretien qui s'est d\303\251roul\303\251,
le 15 septembre 1993, entre M. Alexander Biega, C.R. et Son Excellence
Levko Lukianenko, Ambassadeur d'Ukraine au Canada. Cet entretien
s'est d\303\251roul\303\251en Ukrainien, peu de temps avant la d\303\251missionde
l'Ambassadeur.)

M. Biega:)

Votre Excellence, votre lutte pour l'ind\303\251pendancede l'Ukraine et
pour d\303\251mocratiserla soci\303\251t\303\251sovi\303\251tiquevous a valu vingt-six ans de prison
et de camp de concentration. Ces vingt-six ans repr\303\251sententcertes une
bonne partie de votre vie. Regrettez-vous parfois d'avoir sacrifi\303\251tant
d'ann\303\251es\303\240la cause ukrainienne?)

Ambassadeur lukianenko:)

Non, je ne regrette rien.)

J'ai r\303\251alis\303\251tr\303\250st\303\264tque ce n'est qu'au prix d'un travail acharn\303\251,de
nombreux sacrifices et de nombreuses douleurs qu'il est possible de
r\303\251aliserses id\303\251aux.Lorsque j'ai d\303\251cid\303\251de consacrer ma vie \303\240la cause
ind\303\251pendantiste,je l'ai fait en sachant que le prix \303\240payer serait \303\251lev\303\251.Il
est vrai que les vingt-six ans que j'ai pass\303\251sen prison sont un grand
sacrifice. Toutefois, pour moi, il ne s'agit pas l\303\240du plus grand sacrifice

puisque j'\303\251taispr\303\252t\303\240donner ma vie pour mon pays.)

Il faut bien se souvenir que je ne suis qu'un de ceux qui se sont battus,
depuis longtemps, contre le joug des puissances \303\251trang\303\250res,qui, depuis
des si\303\250cles,ont domin\303\251l'Ukraine. Celles-ci ont toutes tent\303\251de la piller,
d'an\303\251antirsa culture et finalement, d'exterminer son peuple. Cependant,
ces forces se sont toujours butt\303\251es\303\240l'opposition des Ukrainiens et \303\240leur)
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puissant instinct de survie. En effet, les Ukrainiens, dou\303\251sd'une forte
conscience nationale, se sont efforc\303\251s,de g\303\251n\303\251rationen g\303\251n\303\251ration,de

pr\303\251serverleur culture, leurs traditions, leur langue et leurs institutions
ancestrales afin de les transmettre \303\240leurs descendants.)

Si je vous dis cela, c'est parce que c'est essentiel afin de comprendre
pourquoi j'\303\251taispr\303\252t\303\240sacrifier ma vie. Au fond, je ne suis qu'un homme

qui \303\251volueau sein d'un puissant mouvement. Je ne suis qu'une partie d'un
tout bien plus grand. Cette philosophie m'a aid\303\251\303\240att\303\251nuermes craintes
au sujet de ma s\303\251curit\303\251personnelle tout en propulsant la cause

ind\303\251pendantisteau sommet de mes priorit\303\251s.Comme bien d'autres avant
moi, cette cause est devenue omnipr\303\251sente.)

Dans cette perspective, le jeune homme qui d\303\251cidede consacrer sa
vie \303\240la lutte pour la lib\303\251rationde sa patrie en devient un instrument. Pour
lui, sa vie n'a de valeur que dans la mesure o\303\271elle peut lui permettre de
contribuer \303\240cette lutte. Cet \303\251tatd'\303\242merefoule les craintes. Le jeune homme
vit donc pour se battre et ne craint pas une mort qui pourrait servir \303\240la
survie de sa nation.)

Ceci \303\251tantdit, je dois ajouter que j'ai \303\251t\303\251plus chanceux que mes
pr\303\251d\303\251cesseurs.En effet, ceux-ci se sont battus et sont morts sans jamais
conna\303\256trela libert\303\251.Quant \303\240moi, je me suis battu, mais je peux maintenant
got\303\256ter\303\240cette libert\303\251que l'Ukraine vient tout juste d'acqu\303\251rir.Qui plus
est, j'ai encore la force de continuer cette activit\303\251politique dont l'Ukraine
a tellement besoin en ce moment.)

M. Biega:)

Vous avez \303\251t\303\251condamn\303\251\303\240mort par les communistes et vous avez
pass\303\251de nombreuses ann\303\251esen r\303\251gimecellulaire. Au cours des nombreux
discours que vous avez prononc\303\251sau Canada, vous faites constamment
r\303\251f\303\251rence\303\240la libert\303\251,aux droits de l'homme et \303\240la d\303\251mocratie.Pourquoi
croyez-vous que l'Ukraine doive mettre de l'avant les principes de la
d\303\251mocratieet des droits de l'homme?)

Ambassadeur lukianenko:)

Je crois que le maintien de la libert\303\251en Ukraine, sa prosp\303\251rit\303\251et son
ind\303\251pendanced\303\251pendent,en large mesure, du respect de la d\303\251mocratie
et des droits de l'homme.)
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Tout d'abord, je crois qu'il faut saisir cette chance unique qui se
pr\303\251sente\303\240nous de rompre le cycle de coercition qui a exist\303\251jusqu'\303\240
pr\303\251sent,et de tenter d'\303\251tablirun nouveau syst\303\250me,fond\303\251sur des principes
diff\303\251rents.Les communistes, sachant fort bien qu'ils ne parviendraient
jamais \303\240convaincre quiconque de la justice de leur syst\303\250me,n'avaient
d'autre choix, s'ils voulaient conserver le pouvoir, que de combattre leurs
opposants par la force et de les incarc\303\251rer.Plusieurs prisonniers politiques
en sont venus \303\240croire que cette m\303\251thodecoercitive serait le meilleur
moyen de mettre fin au r\303\251gimecommuniste, et c'est l\303\240tout le probl\303\250me.
Depuis l'antiquit\303\251,la tyrannie s'est av\303\251r\303\251ecyclique. Les exemples
abondent de groupes qui, devenus tyranniques une fois lib\303\251r\303\251sde leurs
oppresseurs, ont \303\251t\303\251renvers\303\251s\303\240leur tour par des opposants.)

Je suis d'avis que la coercition ne peut qu'engendrer la coercition.
Les syst\303\250mespolitiques qui perdurent sont ceux qui sont fond\303\251ssur la
volont\303\251de la majorit\303\251et non sur la volont\303\251de la minorit\303\251.)

Deuxi\303\250mement,l'exemple d'autres soci\303\251t\303\251snous r\303\251v\303\250leque la
d\303\251mocratiepeut ouvrir des portes \303\240tous les niveaux, aussi bien en
politique qu'en \303\251conomie,que sur le plan culturel ou \303\251ducatif.Elle offre
\303\240chacun la chance de se r\303\251aliserdans un domaine choisi, et ceci, en se
mesurant aux autres. Les communistes croyaient que leur syst\303\250me
pourrait satisfaire aux besoins de chacun et assurer la stabilit\303\251

\303\251conomiquede chaque foyer. Non seulement leur syst\303\250mea-t-il fait d\303\251faut
en ne rencontrant pas ses objectifs, mais, qui pire est, il a enlev\303\251aux gens
la chance d'atteindre leur propre autonomie. Je crois que la comp\303\251tition,
inh\303\251rente\303\240toute d\303\251mocratie,aura pour effet de raviver l'esprit d'initiative
et la cr\303\251ativit\303\251qui pr\303\251c\303\250dentla prosp\303\251rit\303\251.Somme toute, je crois que la
d\303\251mocratieserait le meilleur moyen d'assurer le renouveau de l'Ukraine.)

Enfin, je crois que le d\303\251veloppementde la d\303\251mocratieet du respect
des droits de l'homme est l'une des meilleurs garanties d'ind\303\251pendance
dont l'Ukraine puisse se doter contre les risques d'ing\303\251rence\303\251trang\303\250re.
Comme les \303\251v\303\251nementsr\303\251cents\303\240travers l'Europe de l'Est l'ont d\303\251montr\303\251,
le d\303\251veloppementet la stabilit\303\251de pays qui \303\251taientautrefois soumis au

joug sovi\303\251tiqued\303\251pendent,en large mesure, du d\303\251veloppementde la
d\303\251mocratie.Je suis d'avis que le d\303\251veloppementde la d\303\251mocratieen
Ukraine ne peut que lui attirer des alli\303\251stout en r\303\251duisantles tentatives
\303\251ventuellesd'assujettissement des forces imp\303\251rialistes.)
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M. Biega:

Les Canadiens croient vivre dans l'un des pays les plus
d\303\251mocratiquesde la plan\303\250te.Depuis votre arriv\303\251eau pays en mai 1992,
vous avez rencontr\303\251des milliers de Canadiens et vous avez \303\251t\303\251\303\240m\303\252me
d'\303\251valuerle fonctionnement de la d\303\251mocratiecanadienne. L'exp\303\251rience
que vous avez acquise au Canada et dans d'autres pays d\303\251mocratiques
vous a-t-elle pouss\303\251\303\240modifier votre vision de la d\303\251mocratie?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Ma vision de la d\303\251mocratien'a pas chang\303\251.En revanche, mon s\303\251jour
au Canada m'a permis de mieux comprendre les m\303\251canismesqui
gouvernent le fonctionnement de la d\303\251mocratie.Sur ce sujet, je retiens

quatre points:

1.Autout d\303\251butde mon s\303\251jourau Canada, je m'\303\251tonnaisde lire ou
d'entendre des politiciens ou des journalistes lancer des appels \303\240la
d\303\251fensede la d\303\251mocratie.Je me demandais bien pourquoi un pays qui
conna\303\256tla d\303\251mocratiedepuis plus de 125 ans aurait-il \303\240se pr\303\251occuperde
sa pr\303\251servation.)

Apr\303\250smf1re r\303\251flexion,j'en suis arriv\303\251\303\240la conclusion que cette

pr\303\251occupationest bien l\303\251gitime.En effet, la d\303\251mocratien'est pas un

syst\303\250mequi peut \303\252treinstaur\303\251une fois pour toutes, et un pays n'est pas
forc\303\251mentd\303\251mocratiquepour toujours. Bien au contraire, la d\303\251mocratie
a une vie qui lui est propre, tout comme la soci\303\251t\303\251au sein de laquelle elle
\303\251volue.A ce titre, elle subit les influences de forces sociales les plus
diverses, lesquelles sont parfois anti-d\303\251mocratiques.Ainsi, afin d'assurer
la continuit\303\251de la d\303\251mocratie,chacun doit constamment se pr\303\251valoirde
ses droits et libert\303\251sd\303\251mocratiques,et parfois m\303\252meles d\303\251fendre.)

J'ai aussi pu remarquer que ces possibilit\303\251s,qui sont ouvertes aux
Canadiens, engendrent une stratification sociale, ou du moins une
acceptation de cette stratification, qui est pour le moins \303\251tonnantepour
l'observateur qui vient d'un pays communiste.)

Contrairement aux citoyens des pays communistes, les Canadiens
ont tendance \303\240se distinguer davantage par leur capacit\303\251sque par leurs
id\303\251ologies.Chacun, qu'il soit ouvrier, commis, g\303\251rant,cadre, d\303\251put\303\251,
ministre ou Premier ministre, a une place bien d\303\251finieau sein de la soci\303\251t\303\251,
laquelle est tributaire, en partie du moins, de l'\303\251ducation,des talents et
des efforts de son d\303\251tenteur.Contrairement au syst\303\250mecommuniste, il)
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n'existe pas de barri\303\250ressyst\303\251matiquesqui emp\303\252chentl'ouvrier de
devenir Premier ministre. D'ailleurs, j'ai remarqu\303\251qu'au Canada,
l'\303\251galit\303\251des chances est un principe fondamental. Si l'ouvrier ne devient
pas ministre, il ne peut pas automatiquement rejeter le bl\303\242mesur la soci\303\251t\303\251
qui l'entoure. Il doit d'abord se demander s'il a tout fait pour gravir les
\303\251chelonssociaux. Il r\303\251sultede ce syst\303\250meune plus grande acceptation des
in\303\251galit\303\251ssociales et, la soci\303\251t\303\251,dans son ensemble, semble moins
hypocrite que celle d'un pays communiste.)

Malgr\303\251ce principe de l'\303\251galit\303\251des chances, je dois cependant avouer
que j'ai \303\251t\303\251\303\251tonn\303\251de constater l'influence que pouvaient avoir l'argent et
les relations dans le cadre du processus politique. Ces deux points se sont
av\303\251r\303\251sbeaucoup plus importants que je ne l'aurais pens\303\251\303\240prime abord.
Ceci m'am\303\250ne\303\240me demander s'il n'en r\303\251sultepas une diminution de
l'efficacit\303\251de la d\303\251mocratieen tant que forum d'expression de la volont\303\251
populaire.)

Enfin, je dois mentionner le principe de la supr\303\251matiede la loi, qui
semble avoir \303\251t\303\251pr\303\251sentau Canada tout au long de son histoire. Ce
principe de la primaut\303\251du droit et de l'\303\251galit\303\251de tous devant la loi semble
avoir conf\303\251r\303\251aux Canadiens un profond respect de la loi, de m\303\252mequ'un
sens aigu du devoir, lesquels font partie int\303\251grantede leur conscience
nationale.)

M. Biega:)

Vous avez \303\251t\303\251\303\240la t\303\252tedu Parti R\303\251publicainUkrainien et, \303\240ce titre,
vous avez pris part \303\240l'\303\251lectionpr\303\251sidentiellede 1991.Malgr\303\251l'opposition
f\303\251rocede la \"nomenklatura\" communiste, vous vous \303\252tesclass\303\251troisi\303\250me.)

Lors du pl\303\251biscitedu 1er d\303\251cembre1991, plus de 90 pour cent des
\303\251lecteursukrainiens se sont prononc\303\251sen faveur de l'ind\303\251pendancede
l'Ukraine. Suite \303\240ce mandat qui lui a \303\251t\303\251confi\303\251,le Gouvernement
ukrainien a entam\303\251des n\303\251gociationsavec le Gouvernement russe au sujet
notamment, des biens de l'ancienne Union sovi\303\251tique,de la marine dans
la Mer Noire et des armes nucl\303\251aires.Ces n\303\251gociationsne semblent pas
avoir \303\251t\303\251des plus cordiales. D'ailleurs, il semble que les relations entre
l'Ukraine et la Russie soient quelque peu tendues. Si tel est le cas, comment

expliquez-vous cette situation?)
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Ambassadeur lukianenko:)

Nous sommes ambivalents face \303\240la Russie. D'unc\303\264t\303\251,il importe que
nous maintenions de bOlU1esrelations avec le peuple russe et d'autre part,
il ne faut pas oublier que, depuis trois cents ans, des milliers d'Ukrainiens
ont p\303\251risous le joug de l'imp\303\251rialismerusse. D'ailleurs, la Russie
communiste a presque an\303\251antila nation ukrainielU1e.)

Notre politique \303\240l'endroit de la Russie vise \303\240\303\251tablirde bons rapports
avec les habitants de ce pays, tout en contrant les efforts des imp\303\251rialistes
russes qui souhaiteraient voir rena\303\256trel'ancien empire et assujettir une fois
de plus l'Ukraine.)

De tous temps, Moscou a essay\303\251de dominer Kyyiv, qui, elle, a

toujours r\303\251sist\303\251,et c'est sans doute l\303\240la source des dissensions qui existent
entre les deux pays. Au cours des trois derni\303\250resann\303\251es,le Gouvernement
russe a tent\303\251,\303\240trois reprises, de saborder l'\303\251conomieukrainielU1e.)

Imm\303\251diatementapr\303\250sque le Rada, le Conseil supr\303\252med'Ukraine,
eut d\303\251clar\303\251la souverainet\303\251du pays, le 16 juillet 1990, le Gouvernement
russe d\303\251cidade rompre toute relation commerciale avec l'Ukraine, cessant
par le fait m\303\252med'approvisiolU1er l'Ukraine et etablissant un embargo sur
ses produits. De plus, les troupes de la cinqui\303\250mecololU1e se mirent \303\240
d\303\251truireles r\303\251coltesd'Ukraine et \303\240inciter les travailleurs ukrainiens \303\240faire
la gr\303\250ve.)

Un peu plus tard, apr\303\250sla tentative avort\303\251ede soul\303\250vement
imp\303\251rialistedu Gosudarstvennyi Komitet po chrezvychainaho
polozhenniya (Comit\303\251d'\303\251tatpour les situations sp\303\251ciales)et apr\303\250sla
d\303\251clarationd'ind\303\251pendancedu 24 ao\303\273t1991, il Y eut une seconde crise.
Profitant du monopole qu'il d\303\251tenaitsur l'\303\251missionde la monnaie, le
gouvernement russe d\303\251cidade tripler, en Russie, les salaires et les prix,
tout en refusant d'approvisionner l'Ukraine en monnaie, et ce, alors que
l'Ukraine ne disposait pas des installations n\303\251cessairespour produire sa
propre monnaie. L'Ukraine ne fut donc pas en mesure de d\303\251cr\303\251ter,elle
aussi, une hausse des prix et des salaires. Ainsi, les consommateurs russes,
qui disposaient d'un pouvoir d'achat trois fois plus grand que celui de
leurs voisins ukrainiens, se mirent \303\240acheter en Ukraine, o\303\271les prix \303\251taient
trois fois moindres, privant de ce fait les consommateurs ukrainiens.)

l'Ukraine tenta de soutenir son \303\251conomiep\303\251riclitanteen introduisant
une monnaie temporaire sous forme de coupons. Malheureusement, cette
initiative n'inspira pas la confiance qui \303\251taitpourtant si n\303\251cessaire\303\240son)
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succ\303\250s.En effet, ces coupons, imprim\303\251sen vitesse \303\240l'\303\251tranger,bien
souvent sans aucun num\303\251rode s\303\251rie,n'\303\251taientsoutenus par aucun fonds
de r\303\251serve.Ils pouvaient servir dans le cadre de transactions domestiques,
pour payer des salaires ou comme monnaie d'\303\251change,mais ils n'avaient
aucune utilit\303\251en commerce international. Ainsi, le coupon ukrainien
s'affaissa devant le rouble russe. Il en r\303\251sultaune forte pouss\303\251e
inflationniste, due tant \303\240la circulation massive d'argent russe et aux
bouleversements de l'\303\251conomiede march\303\251de l'Ukraine qu'\303\240la
malencontreuse mise en march\303\251de ces coupons.)

A la grande surprise du Gouvernement russe, l'Ukraine a r\303\251ussi\303\240
traverser cette crise \303\251conomique.)

Enfin, depuis 1993, le Gouvernement russe tente \303\240nouveau
d'assujettir l'Ukraine dans le cadre de la Communaut\303\251des Etats
ind\303\251pendantsen prenant avantage de la situation de d\303\251pendancedans
laquelle l'Ukraine se trouve au niveau \303\251nerg\303\251tique.En effet, l'Ukraine, qui
produit annuellement entre cinq et six millions de tonnes de p\303\251trole,en
consomme environ 40 millions. De plus, elle ne dispose d'aucun navire et
d'aucune installation navale, tant pour recevoir que pour transporter du

p\303\251trole,et ce, en raison des politiques communistes anti-ukrainiennes
\303\251labor\303\251espendant les derni\303\250resd\303\251cennies.Ainsi, l'Ukraine se retrouve
enti\303\250rementd\303\251pendantede la Russie pour ce qui est de son
approvisionnement en combustible.)

Les Ukrainiens viendront \303\240bout de toutes ces difficult\303\251s.Malgr\303\251une
inflation galopante et un standard de vie qui diminue sans cesse, leur
conscience nationale et leur volont\303\251d'endurer ces difficult\303\251safin de

pr\303\251serverleur ind\303\251pendanceest manifeste.)

M. Biega:)

Que pensez-vous de l'attitude des pays occidentaux face \303\240
l'effondrement de l'U.R.S.S., \303\240la cr\303\251ationde la Communaut\303\251des Etats

ind\303\251pendantset plus particuli\303\250rement,face \303\240l'ind\303\251pendancede
l'Ukraine?)

Ambassadeur Lukianenko:)

L'attitude des pays occidentaux me semble quelque peu
d\303\251concertante.)
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M. Biega:)

Quels ont \303\251t\303\251les effets de la famine et du g\303\251nocidede 1933, de la
collectivisation, des purges staliniennes des ann\303\251es1930, des
d\303\251portationsen Sib\303\251rieet de la russification de la culture ukrainienne sur
les sph\303\250respolitiques, \303\251ducatives,culturelles et psychologiques des
citoyens de l'Ukraine?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Des milliers d'Ukrainiens sont morts suite \303\240ces atteintes \303\240leur libert\303\251
et \303\240leur existence. Il en a r\303\251sult\303\251une s\303\251rieuseatrophie d\303\251mographique.
Les Ukrainiens ont travers\303\251toutes ces \303\251preuves.Ils en ont tir\303\251une
conscience nationale accrue, une plus grande coh\303\251sionde m\303\252mequ'une
volont\303\251peu commune de se battre et de survivre.)

Afin de limiter l'expansion d\303\251mographiquede la population
ukrainienne, le Gouvernement sovi\303\251tIqueamor\303\247a,en 1933, une famine
artificielle. Cette famine avait pour but d'an\303\251antirun quart de la
population ukrainienne. A l'aide du r\303\251gimecommuniste qu'il avait mis
en place en Ukraine, le Gouvernement sovi\303\251tiquene tarda pas \303\240an\303\251antir
ainsi environ dix millions d'Ukrainiens. Cette famine artificielle donna
lieu \303\240quelques insurrections sporadiques, mais une r\303\251bellionorganis\303\251e
ne fut jamais mise sur pied. Ce sont les paysans qui souffrirent le plus.
L'intelligentsia s'en tira un peu mieux et s'opposa au r\303\251gimecommuniste,
notamment en essayant de mobiliser la population, de telle sorte que
Staline lan\303\247aune vaste campagne de r\303\251pression\303\240son encontre en 1934,
sous la devise: \"L'intelligentsia ukrainienne ne m\303\251ritela confiance de

personne.\" C'est ainsi qu'environ 500,000 Ukrainiens p\303\251rirententre 1934
and 1941.)

Les effets de cette r\303\251pressionse firent \303\251galementsentir dans la sph\303\250re
culturelle. D'ailleurs, l'ann\303\251e1934 fut une des plus tragiques pour
l'Ukraine, alors que tous les efforts furent d\303\251ploy\303\251spour enrayer l'usage
de la langue ukrainieIU\\e tant au niveau acad\303\251mique,\303\251ducatifque
culturel. En Ukraine de l'Est et dans la r\303\251gionde Kuban, des \303\251coles
ukrainieIU\\es, des associations et des journaux ukrainiens durent fermer
leurs portes. Il n'\303\251taitpas rare de voir des recenseurs attribuer

automatiquement aux Ukrainiens la nationalit\303\251russe. Bref, il devint

dangeureux d'\303\252treUkrainien.

De plus, l'Ukraine vit son territoire amput\303\251\303\240de nombreuses

reprises. Par exemple, la r\303\251gionde Mozyrska fut, suite \303\240l'occupation de)
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l'Ukraine, attribu\303\251e\303\240la f\303\251d\303\251rationrusse, pour ensuite \303\252trerattach\037au

B\303\251larus.La r\303\251gionde Starodubsky fut \303\251galementrattach\303\251e\303\240la provmce
de Briansk en Russie. D'autres r\303\251gionsdu sud-est de l'Ukraine, telles

Bilhorod et Ostrohozk connurent le m\303\252mesort.)

M. Biega:

La Russie a domin\303\251l'Ukraine pendant plusieurs si\303\250cles.Ceci \303\251tant

dit, croyez-vous qu'il est r\303\251alisted'esp\303\251rerque l'Ukraine et la Russie

puisse vivre, dans un avenir rapproch\303\251,dans la paix et dans le respect de
leur fronti\303\250remutuelle? Croyez-vous plut\303\264tque le chauvinisme et les
ambitions imp\303\251rialistesd'hommes tels que Rutskoi et ses comparses se

poursuivront et domineront la sc\303\250nepolitique russe?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Le nationalisme et la lutte de plusieurs peuples pour leur

ind\303\251pendanceont connu un essor particulier au cours de la deuxi\303\250memoiti\303\251
du vingti\303\250mesi\303\250cle.D'ailleurs des conventions internationales, telles la
Charte de l'Organisation des Nations-Unies, la D\303\251clarationdes Droits de
l'Homme des Nations-Unies et l'Acte final de la Conf\303\251rencesur la S\303\251curit\303\251
et la coop\303\251rationen Europe ont reconnu le droit \303\240l'auto-d\303\251tennination.La
lutte de certains peuples pour la cr\303\251ationde leurs propres \303\251tatss'est ainsi
vue conf\303\251rertout le poids du droit international.)

Nous assistons pr\303\251sentement\303\240l'effondrement des dictatures et \303\240
l'avancement de la d\303\251mocratie\303\240travers le monde. Evidemment, il ne
s'agit pas l\303\240d'une co\303\257ncidence.Ces deux ph\303\251nom\303\250nessont li\303\251set
r\303\251sultent,en large mesure, d'un accroissement des communications
internationales et d'une diffusion de plus en plus rapide des informations
\303\240l'\303\251chelleplan\303\251taire.Ainsi, tout comme le d\303\251veloppementtechnologique,
le progr\303\250sde la d\303\251mocratiene peut \303\252trearr\303\252t\303\251.)

L'ancien empire russe n'est pas \303\240l'abri de ces d\303\251veloppements
technologiques et les pays sur lesquels il exer\303\247aitautrefois son influence
sont en voie d'acqu\303\251rirleur ind\303\251pendance.Bref, l'empire russe s'effondre.
D'ailleurs, l'id\303\251em\303\252med'un \"empire russe\" est de moins en moins
pertinente. Je suis d'avis qu'un \303\251tatrusse na\303\256tra\303\251ventuellement,dans les
limites du territoire habit\303\251par le peuple russe, celui de l'ancienne
Moscovie. Une fois circonscrite et lib\303\251r\303\251ede ses ambitions imp\303\251rialistes,
cette nouvelle Russie, ou Moscovie, pourrait fort bien voisiner avec
l'Ukraine dans la paix et dans la coop\303\251ration.)
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Les imp\303\251rialistesrusses tels que Rutskoi, qui souhaitent la
restauration de l'empire, disposent de bien peu d'options. Comme
l'effondrement du syst\303\250mesovi\303\251tiquel'a d\303\251montr\303\251,la dictature ne r\303\250gle
pas les probl\303\250rnes\303\251conomiques,pas plus qu'elle ne r\303\251ussira\303\240m\303\242ter
l'ind\303\251pendantismedes Tatares, des Chechens et d'une multitude d'autres
peuples qui composent la F\303\251d\303\251rationrusse. Devant l'\303\251checde leurs
tactiques habituelles, les imp\303\251rialistesrusses n'ont d'autre choix que
d'accepter le morcellement de l'empire et la r\303\251ductionqui s'ensuit du
pouvoir de Moscou, lequel ne pourra dor\303\251navants'exercer que sur le
territoire habit\303\251par les Russes. Ces changements sont beaucoup plus
profonds qu'ils ne le semblent \303\240prime abord et la Russie devra
abandonner ses vis\303\251esexpansionnistes et concentrer ses efforts pour
r\303\251soudreses propres probl\303\250mesinternes.)

L'histoire nous enseigne que les empires s'effondrent souvent sous
leur propre poids. Personne n'a pu sauver l'empire romain. Plus
r\303\251cemment,on remarque que Churchill n'a pu emp\303\252cherle d\303\251clinde

l'h\303\251g\303\251moniebritannique. De la m\303\252memani\303\250re,personne ne pourra
maintenir l'empire russe. Bien s\303\273r,il y aura toujours une faction

imp\303\251rialistepuissante, mais il faut bien se rappeler que ce ne sont pas tous
les Russes qui sont chauvins. Ainsi, je crois que le r\303\252veimp\303\251rialisterusse
est bel et bien mort.)

M. Biega:)

Comment l'Ukraine pourrait-elle justifier la conservation de son
arsenal nucl\303\251aire?Pourquoi l'Ukraine demande-t-elle aux pays
occidentaux, et en particulier aux Etats-Unis, de lui garantir l'inviolabilit\303\251
de ses fronti\303\250res?)

Ambassadeur Lukianenko:)

L'Ukraine a d\303\251j\303\240d\303\251clar\303\251qu'elle envisageait de devenir un pays libre
d'arn1es nucl\303\251aires.De plus, l'Ukraine a consenti \303\240d\303\251mantelerses fus\303\251es

tactiques. A date, l'Ukraine est la seule puissance nucl\303\251airequi ait agi
ainsi. Alors que le niveau mondial d'armements nucl\303\251airesreste inchang\303\251,
l'Ukraine a d\303\251j\303\240perdu son uranium, pour lequel elle n'a toujours pas \303\251t\303\251

compens\303\251e.

L'histoire pacifique de l'Ukraine la porte \303\240croire que le d\303\251sarmement
nucl\303\251aireunilat\303\251raln'augmentera pas les garanties de son ind\303\251pendance.)
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De plus, force est de recOIU\\a\303\256treque le d\303\251sarmementnucl\303\251aire

profitera non seulement \303\240l'Ukraine, mais aussi \303\240bien d'autres pays. Ainsi,
l'Ukraine ne devrait pas supporter \303\240elle seule les risques qui y sont
aff\303\251rentset le coCttde ce d\303\251sarmementdevrait \303\252trepartag\303\251.C'est pourquoi
les chefs politiques de l'Ukraine ont propos\303\251une destruction des fus\303\251es
nucl\303\251airesdu pays, dans la mesure o\303\271l'Ukraine recevra une aide
financi\303\250requi lui permettra d'effectuer cette destruction, une
compensation financi\303\250repour les mat\303\251riauxnucl\303\251airesainsi perdus et des

garanties concernant l'inviolabilit\303\251de ses fronti\303\250res.)

M. Biega:)

Avant 1939, la Pologne avait re\303\247ude telles garanties et pourtant, elle
fut conquise, tout comme le reste de l'Europe de l'Est et certaines parties
de l'Europe de l'Ouest. Plus r\303\251cemment,le cas de l'ancienne Yougoslavie
et plus particuli\303\250rementcelui de la Bosnie portent \303\240r\303\251flexion.Dans ce
contexte, croyez-vous que l'Ukraine puisse obtenir des garanties
concernant l'inviolabilit\303\251de ses fronti\303\250res?Qui est en mesure de donner
de telles garanties? Quelle en est la force?)

Ambassadeur lukianenko:)

Il existe certains pays dont la stabilIt\303\251et la s\303\251curit\303\251ont \303\251t\303\251garanties
par des trait\303\251s.La Suisse est le premier exemple qui me vienne \303\240l'esprit.
Il est vrai cependant qu'il existe un bien plus grand nombre de pays dont
l'int\303\251grit\303\251territoriale, pourtant garantie par un trait\303\251,a \303\251t\303\251viol\303\251e.)

Dans le cas de l'Ukraine, son ind\303\251pendancepourrait \303\252tregarantie
par toutes les puissances nucl\303\251aireset par la Russie en particulier. Le
respect de ces garanties d\303\251pendraitalors de l'\303\251quilibredes forces cr\303\251\303\251par
une telle entente. En effet, je doute fort qu'un pays violerait l'entente, de
peur de rompre cet \303\251quilibreet d'enclencher la r\303\251actiond'une ou de
plusieurs de ces puissances.)

Cette id\303\251en'est pas nouvelle. Une organisation semblable a \303\251t\303\251mise
sur pied dans le cadre de l'Organisation du Trait\303\251de l'Atlantique Nord
afin de limiter la pouss\303\251eexpansionniste de l'empire russe et de garantir
l'ind\303\251pendancedes pays d'Europe de l'Ouest. Ainsi, il est possible de
concevoir qu'un trait\303\251semblable, auquel participeraient toutes les
puissances nucl\303\251aires,puisse garantir la s\303\251curit\303\251de l'Ukraine tout en lui
facilitant les changements qu'elle subit maintenant.)
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M. Biega:)

Il existe en Ukraine, plusieurs minorit\303\251sethniques, dont une
importante minorit\303\251russe. L'Ukraine respecte-t-elle les droits de
l'Homme? RecolU\\a\303\256t-elleles normes universelles en mati\303\250rede minorit\303\251s
ethniques?)

Ambassadeur Lukianenko:)

L'exemple de notre voisin agressif nous rappelle constamment que
nous devons tenir compfe de ses tendances anti-ukrainielU\\es. Ceci \303\251tant
dit, cet exemple, ainsi que d'autres facteurs, ont pouss\303\251tous nos partis
politiques d'envergure \303\240se battre pour l'\303\251galit\303\251des droits de tous les
groupes ethniques qui se retrouvent en Ukraine, et ce, depuis le d\303\251butdu
processus de d\303\251mocratisation.C'est d'ailleurs pourquoi l'Ukraine n'est
pas d\303\251chir\303\251epar des dissensions d'ordre ethnique. En politique
ukrainielU\\e, les factions sont polaris\303\251esplut\303\264tselon leur opposition ou le
soutien qu'elles accordent \303\240la r\303\251-organisationsociale et \303\240la privatisation
de l'\303\251conomieen particulier.)

M. Biega:)

L'\303\251conomieukrainienne se transforme lentement en une \303\251conomie
de march\303\251.La propri\303\251t\303\251priv\303\251eet l'emploi des ressources qu'on retrouve
dans une \303\251conomiecapitaliste qui, pour les Canadiens, font partie
int\303\251granted'une soci\303\251t\303\251d\303\251mocratique,n'ont pas encore \303\251t\303\251introduits en
Ukraine. Qu'est-ce qui ralentit cette transition vers l'\303\251conomiede march\303\251?
Quand croyez-vous qu'elle sera accomplie?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Lors des derni\303\250res\303\251lectionsparlementaires, en 1990, le parti
communiste \303\251taittoujours au pouvoir. Ainsi, pr\303\250sdes deux-tiers des \303\251lus

appartenaient \303\240la nomenklatura. Ceux-ci sont des sp\303\251cialistesde la

gestion de l'\303\251conomiesocialiste et ils occupent une place de choix au sein
de cette \303\251conomie.Ils n'ont aucunement l'intention d'abandonner leur

place ou les privil\303\250gesque l'\303\251conomiesocialiste leur ont apport\303\251s,\303\240eux,
mais aussi \303\240leurs familles. Pour la nomenklatura, la privatisation est une

menace, et elle fait tout pour en bloquer le progr\303\250s.L'\303\251conomie
ukrainienne ne pourra \303\252treprivatis\303\251eque lorsqu'un nouveau Parlement
sera \303\251lu,ce qui devrait avoir lieu au printemps 1994, si on se fie aux
demandes populaires.)
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M. Biega:)

Plusieurs hommes politiques occidentaux, entre autres Zbignew
Brzezinski, sont d'avis qu'une Ukraine d\303\251mocratique,forte d'une
\303\251conomiede march\303\251,avec des ressources naturelles abondantes et une
main d'oeuvre bien entra\303\256n\303\251e,serait une garantie de stabilit\303\251pour cette

partie du monde. Partagez-vous cette opinion?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Je partage tout-\303\240-faitce point de vue. L'Ukraine peut largement
contribuer au maintien de la stabilit\303\251dans la r\303\251gion.En effet, la

philosophie politique ukrainienne ne comporte pas de vis\303\251es

expansionnistes, ni m\303\252mede d\303\251sird'imposer ses id\303\251esaux peuples
voisins. Nous souhaitons simplement renforcer notre ind\303\251pendanceet
cr\303\251erdes conditions favorables qui stimuleront aussi bien notre essor

\303\251conomiqueque le renouveau culturel et spirituel de notre nation.)

D'un autre c\303\264t\303\251,l'Ukraine sera toujours une nation forte, et ce, \303\240
plusieurs niveaux. Avec sa population d'environ 52 millions, l'Ukraine
dispose d'un \303\251normepotentiel scientifique et d'une force de production
importante. A cela, il faut ajouter ses richesses naturelles consid\303\251rables.
Ainsi, un \303\251ventuelagresseur devra tenir compte de cette force. De plus,
soulignons que depuis notre ind\303\251pendance,l'Empire russe s'est trouv\303\251
consid\303\251rablementaffaibli. Je suis d'avis que tous ceux qui tiennent \303\240la
stabilit\303\251en Europe de l'Est devraient saisir cette chance unique d'aider
l'Ukraine et d'y \303\251tablirune pr\303\251senceforte.)

M. Biega:)

Croyez-vous que les sept pays les plus industrialis\303\251sr\303\251aliserontqu'il
faut aider l'Ukraine financi\303\250rement?Les pays industrialis\303\251speuvent-ils
faire plus, afin d'aider l'Ukraine \303\240\303\251tablirun syst\303\250me\303\251conomique
\303\251quilibr\303\251?L'Ukraine peut-elle y parvenir seule? Combien de temps
croyez-vous que ce processus prendra?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Jusqu'\303\240maintenant, les pays industrialis\303\251sont surtout aid\303\251la Russie.
L'aide qu'ils ont octroy\303\251e\303\240l'Ukraine est beaucoup trop modeste. Les
politiques des pays industrialis\303\251sne nous permettent pas de croire qu'ils
changeront leur orientation et qu'ils se mettront \303\240aider l'Ukraine
s\303\251rieusement.Plut\303\264tque de recevoir l'aide des pays industrialis\303\251s,il serait)
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bien plus profitable pour l'Ukraine d'\303\251tabliravec eux des relations
\303\251conomiquesqui pourraient \303\252tremutuellement avantageuses. De plus,
l'Ukraine pourrait ainsi profiter de l'exp\303\251riencedes pays occidentaux en
mati\303\250red'entrepreneuriat.)

Je crois que la transition de l'\303\251conomieukrainienne en \303\251conomiede
march\303\251pourrait \303\252trecompl\303\251t\303\251een cinq ans. Pour ce qui est de la
modernisation de son infrastructure industrielle, un plus grand d\303\251lai
serai t n\303\251cessaire.)

M. Biega:)

Lors des \303\251lectionspr\303\251sidentiellesde 1991, vous avez pr\303\251sent\303\251un
programme tout \303\240fait diff\303\251rentde celui de votre rival, le Pr\303\251sidentLeonid
Kravchuk. En tant qu'Ambassadeur, vous devez mettre ses politiques en
application, voire m\303\252meles d\303\251fendre.Etes-vous satisfait des politiques
du Pr\303\251sidentKravchuk? Si non, comment r\303\251ussissez-vous\303\240concilier
l'obligation qui vous incombe de d\303\251fendreses politiques, tout en
maintenant vos opinions personnelles qui diff\303\250rentdes siennes?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Dans un premier temps, il convient de rappeler que le programme
\303\251lectoraldu Pr\303\251sidentKravchuk, s'est rapproch\303\251de plus en plus du mien
au cours de la campagne \303\251lectorale,suite aux pressions populaires.
Cependant, bien que nos programmes se soient rejoints sur certains points
majeurs, il reste qu'il existait des diff\303\251rencesessentielles, aussi \303\251videntes
que les diff\303\251rencesqui existent entre le pr\303\251sidentet moi-m\303\252meen tant

qu'individus.)

Dans un second temps, il faut bien comprendre que la pr\303\251sidenceest
un symbole pour la nation. Dans le cas de l'Ukraine, qui vient tout juste
d'acqu\303\251rirune ind\303\251pendancedepuis longtemps attendue, le Pr\303\251sidentest
le symbole de ralliement du peuple autour de l'id\303\251alind\303\251pendantiste.
Afin de ne pas porter atteinte \303\240ce symbole, je n'ai pas exprim\303\251
publiquement mon d\303\251saccordface \303\240certaines nominations et \303\240certaines
d\303\251cisions\303\251conomiqueset politiques prises par le Pr\303\251sident.Au fil du

temps, le silence auquel je m'\303\251taissoumis devenait insupportable et
bient\303\264t,il m'est devenu impossible de m'acquitter de mes obligations en
tant qu'Ambassadeur.)

Suite aux d\303\251cisionsprises par le Pr\303\251sident,l'Ukraine s'est trouv\303\251e
sur le point de tomber, une fois de plus, sous domination \303\251trang\303\250re,le 3)
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septembre 1993, en Crim\303\251e.C'est alors que j'ai d\303\251cid\303\251de d\303\251missionner.Il
m'\303\251taitalors impossible de continuer d'assumer mes fonctions
d'Ambassadeur. Cela aurait pu pr\303\252ter\303\240certaines interpr\303\251tationset porter
certains \303\240croire que j'appuyais ces politiques qui, selon moi, \303\251taienten
tous points contraires \303\240l'int\303\251r\303\252tde l'Ukraine.)

M. Biega:)

Comment la diaspora ukrainienne peut-elle venir en aide \303\240
l'Ukraine?)

Ambassadeur Lukianenko:)

Certains Ukrainiens de la diaspora viennent d\303\251j\303\240en aide \303\240l'Ukraine.
D'ailleurs, ceux-ci ont beaucoup \303\240apporter \303\240la terre de leurs anc\303\252tres.A

long terme, ils pourraient agir comme interm\303\251diaires,voire m\303\252mecomme
lobbyistes, aupr\303\250sdes gouvernements des pays dans lesquels ils vivent.)

L'apport des membres de la diaspora est tr\303\250spr\303\251cieux,d'autant plus
que ces derniers peuvent transmettre \303\240l'Ukraine l'exp\303\251riencequ'ils ont
acquise dans diff\303\251rentdomaines, notamment au niveau du
fonctionnement d'un syst\303\250mepolitique multipartite, de l'organisation de
la production industrielle, des syst\303\250mesbancaires et financiers, de la
distribution des biens et services, du secteur tertiaire de l'industrie, de
l'\303\251ducationet du fonctionnement des syst\303\250mesinformatiques, pour n'en
nommer que quelques uns.)

Par l'entremise de leurs \303\251crits,de leur contacts et de l'expertise qu'ils
d\303\251tiennent,les Ukrainiens de la diaspora peuvent faciliter l'apprentissage
de leurs cousins d'Ukraine dans ce nouveau monde auquel ils ont
maintenant acc\303\250s,suite \303\240la chute du rideau de fer. L'impact que la
diaspora pourra avoir sur le renouveau et le renforcement de l'Etat
ukrainien d\303\251pendrade la force d'attraction que ses membres ressentiront
par rapport \303\240la terre de leurs anc\303\252tres.)

J'ai espoir que la diaspora r\303\251pondrasans r\303\251serves\303\240l'appel de
l'Ukraine et que ses r\303\251alisationsseront multiples.)
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Les \303\251v\303\251nementsmajeurs dans l'histoire de la nation Ukrainienne)

200,000 av. J.-C.
Vestiges les plus anciens d'\303\251tablissementhumain sur le territoire
ukrainien)

40,000 -15,000 av. J.-C.
Quasi-totalit\303\251du territoire ukrainien est habit\303\251)

4,000 - 2,000 av. J.-C.
Culture triyphylienne florissante

81\303\250me_31\303\250mesi\303\250cleav. J.-C.
Peuplement par les Scythes des steppes ukrainiennes

71\303\250me_51\303\250mesi\303\250cleav. J.-C.
Colonies grecques sur la rive nord de la Mer Noire

31\303\250mesi\303\250cleav. J.-C. - IIl\303\250mesi\303\250cle
Division entre Slaves de l'Est et Slaves de l'Ouest)

375)
Envahissement de l'Ukraine par les Huns)

500 (approx.)
Fondation de Kyyiv

41\303\250mesi\303\250cle_71\303\250mesi\303\250cle
\303\211tatdes Slaves de l'Est en territoire ukrainien

\037\303\250mesi\303\250cle
Apparition en Ukraine des Var\303\250gues(Vikings), venant de
Scandinavie)

860)
Lib\303\251rationde Kyyiv des Khazars par les princes Askold et Dir)

Exp\303\251ditioncontre Constantinople)
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907)
Exp\303\251ditioncontre Bysance)

911)
Premier trait\303\251avec Bysance)

941)
Exp\303\251ditiondu Prince Ihor contre Bysance)

942)
Deuxi\303\250metrait\303\251avec Bysance)

957)
Acceptation du christianisme par la Princesse Ollia \303\240Bysance)

964 - 972
Expansion des fronti\303\250resde l'\303\211tatkyy\303\251vainpar Sviatoslav 1)

980 - 1015
Consolidation de l'\303\211atkyy\303\251vainsous Volodymyr 1)

987)
Acceptation du christianisme par Volodymyr 1et sa cour)

988)
Acceptation du christianisme par l'\303\211tatkyy\303\251vainsous Volodymyr)

1015
Attaque de la Transcarpathie par la Hongrie)

1019 -1054
Apog\303\251ede l'\303\211tatkyy\303\251vainsous Yaroslav le Sage)

1051
Mariage de Anna, fille de Yaroslav le Sage, avec Henri 1de France)

1054
Schisme entre l'\303\211glised'Occident et l'\303\211glised'Orient

1130-1139
D\303\251butde la d\303\251sint\303\251grationde l'\303\211tatKyy\303\251vain)

1169
Sac de Kyyiv par Andre\303\257Bogoliubsky, prince de Suzdal)
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1237
D\303\251butdes incursions tatares en Ukraine)

1240
Prise de Kyyiv par les Tatares)

1345 - 1377
Occupation par la Lithuanie de vastes r\303\251gionsde l'Ukraine, incluant
Kyyiv)

1349
P\303\251n\303\251trationde la Pologne dans l'Ukraine de l'Ouest)

1385
Union de Krevo: fusion des Maisons r\303\251gnantesde Pologne et de Lituanie)

1386
Mariage de la reine de Pologne \303\240Jageillo, Grand Duc de Lituanie. Il
devient Roi de Pologne; l'influence polonaise s'\303\251tendaux territoires
ukrainiens occup\303\251spar la Lituanie)

1490-1492
R\303\251voltepaysanne contre la domination polonaise)

1492
La plus ancienne r\303\251f\303\251rencedocument\303\251eaux Cozaques)

1523
Attaque par les Cosaques de Ochavik, forteresse turque)

1552-1563
Organisation par le Prince Dmytro Vyshnevetsky d'une place forte

cosaque (Cosaques zaporogues))

1569
Union de Lublin: La Pologne et la Lituanie deviennent un seul \303\211tat.
Les territoires ukrainiens \303\240l'ouest du Dnieper tombent sous le
contr\303\264ledirect de la Pologne)

1591 - 1593
R\303\251voltecosaque contre la Pologne)
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1595 - 1596
Soul\303\250vementdes Cosaques zaporogues contre la domination

polonaise)

1596
Conseil de Berestia (Brest) :scission dans l'\303\211glised'Ukraine. Certains

patriarches reconnaissent la supr\303\251matiedu Pape et s'unissent \303\240
Rome (Uniates))

1610 - 1630
Attaque par les Cosaques zaporogues de villes turques, incluant
Istanbul, par mer)

1620
Renouvellement de la hi\303\251rarchieorthodoxe)

1630
R\303\251voltecontre la Pologne par les Cosaques, conduit par Taras Triasylo)

1646
Participation des Cosaques, sous Bohdan Khmelnytsky, au si\303\250gede
Dunkirk avec les Fran\303\247ais)

1648
Commencement de la guerre avec la Pologne par Bohdan
Khmelnytsky, \303\251luHetman des Cosaques Zaporogues)

1649
Trait\303\251de paix avec la Pologne sign\303\251\303\240Zboriv)

1654
Trait\303\251d'alliance avec la Moscovie sign\303\251\303\240Pereyaslav)

1657
Mort de Bohdan Khmelnytsky)

1663
D\303\251butde la division de l'Ukraine entre la Pologne et la Moscovie: le
territoire s'\303\251tendant\303\240partir de la rive droite du Dnieper (partie
occidentale) est sous la coupe de la Pologne; celui s'\303\251tendant\303\240partir
de la rive gauche (partie orientale) est sous contr\303\264lede Moscou)
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1667
Trait\303\251de Andrusovo : partition de l'Ukraine entre la Pologne et la
Moscovie)

1686
Subordination de l'\303\211gliseorthodoxe ukrainienne au Patriarche de
Moscou)

1687
Accession \303\240la fonction d'hetman de Ivan Mazeppa)

1708
Union de Mazeppa et des Cosaques zaporogues avec la Su\303\250dedans
une guerre contre la Moscovie)

1709
Bataille de Poltava: d\303\251faitede Mazeppa et de ses alli\303\251ssu\303\251doispar
Pierre le Grand)

1720
\303\211ditde Pierre le Grand contre la langue ukrainienne et les livres \303\251crits
en ukrainien)

1734,1750
Soul\303\250vementsanti-polonais en Ukraine occidentale)

1764
Abolition par Moscou du poste d'Hetman)

1772
Premi\303\250repartition de la Pologne: l'Halychyna (Galicie) passe \303\240
l'Autriche)

1775
Destruction finale par l'arm\303\251erusse de Sich, place forte des Cosaques
zaporogues)

1783
Introduction du servage, sous Catherine II la Grande, dans la partie
de l'Ukraine occup\303\251epar la Russie)

1793, 1795
Deuxi\303\250meet troisi\303\250mepartition de la Pologne: l'Ukraine occidentale
et la Volynie occidentale passent \303\240la Russie)
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1798
Travestissement de l'oeuvre classique L'\303\211n\303\251idepar Ivan

Kotliarevsky, publi\303\251een ukrainien vernaculaire; commencement de
la litt\303\251ratureukrainienne moderne)

1814
Naissance de Taras Chevtchenko, le plus grand po\303\250tede l'Ukraine

(mort en 1861))

1840
Publication de Kobzar,recueil de po\303\250mesde Taras Chevtchenko)

1848
Troubles sociaux dans l'Empire austro-hongrois; abolition du

servage)

1861
Abolition du servage dans l'Empire russe)

1863
Interdiction, dans l'Empire russe, de la publication d'ouvrages
acad\303\251miqueset religieux en langue ukrainienne; fermeture des
\302\253\303\251colesdu dimanche\302\273(\303\251ducationdes adultes))

1868
Formation de Prosvita (Cercle des Lumi\303\250res),association culturelle
cr\303\251\303\251edans l'Halychyna)

1876
Ukaze d'Ems: interdiction de publication de tout ouvrage en langue
ukrainienne dans l'Empire russe; l'ukaze interdit aussi l'importation
de l'\303\251trangerde tels ouvrages)

1890
Formation du Parti Radical, premier parti politique ukrainien en
Ukraine occidentale)

1891
Formation en Ukraine centrale d'une organisation politique
clandestine, \302\253LaConfr\303\251riede Taras\302\273,dissoute en 1898)

1895
\303\211nonc\303\251du principe de l'ind\303\251pendancede l'Ukraine dans Ukraina
irredenta, livre de Julian Bachynsky)
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1900 -1902
Manifestations et gr\303\250vesdes paysans en Ukraine occidentale)

1900
Cr\303\251ationdu Parti r\303\251volutionnaireukrainien, avec plate forme
ind\303\251pendantiste)

1901
D\303\251monstrations\303\251tudiantes\303\240Kiev)

1903
Publication \303\240Vienne d'une Bible en langue ukrainienne)

1903
D\303\251monstrationukrainienne \303\240Poltava pendant le d\303\251voilementd'un
monument \303\240l'\303\251crivainIvan Kotliarevsky)

1905
Premi\303\250rer\303\251volutionrusse)

1905
Reconnaissance, par l'Acad\303\251miedes Sciences de Russie, de
l'ukrainien comme langue distincte; elle recommande la lev\303\251ede
l'interdiction de publication pour les ouvrages en langue
ukrainienne)

1906
Continuation des politiques anti-ukrainiennes par le Gouvernement
russe)

1914
D\303\251butde la Premi\303\250reGuerre mondiale)

1914-1915
Occupation par la Russie de r\303\251gionsde l'Ukraine occidentale)

1915
Formation \303\240Lviv d'une Rada (conseil) g\303\251n\303\251raleukainienne pour
repr\303\251senterles Ukrainiens de Halychyna et de Bukovyna

1917, mars
D\303\251butde la R\303\251volutionrusse)
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1917, mars
Formation \303\240Kiev de la Rada (conseil) centrale ukrainienne)

1917, avril
Fonctions parlementaires assum\303\251espar la Rada centrale)

1917, juin
Proclamation de l'autonomie de l'Ukraine par la Rada (I Universel))

1917, novembre
Proclamation de la R\303\251publiquenationale d'Ukraine

1918, janvier
Proclamation de son ind\303\251pendancepar la R\303\251publiquenationale
d'Ukraine)

1918, janvier
Invasion de l'Ukraine par les troupes bolch\303\251viques)

1918, octobre
Proclamation par la Rada nationale ukrainienne, form\303\251e'\303\240Lviv,
l'existence de l'\303\211tatd'Ukraine occidentale; en novembre, elle
proclame la cr\303\251ationde la R\303\251publiquenationale d'Ukraine
occidentale)

1918, d\303\251cembre
Deuxi\303\250meoffensive bolch\303\251viquecontre l'Ukraine)

1919, janvier
Proclamation de l'union de la R\303\251publiquenationale d'Ukraine
occidentale et de la R\303\251publiquenationale d'Ukraine

1919, mai
D\303\251butdes op\303\251rationscontre l'Ukraine occidentale par l'arm\303\251e
polonaise, sous le G\303\251n\303\251ralHaller

1919, septembre
Cession par l'Autriche de la Bukovyna \303\240la Roumanie et de la
Transcarpathie \303\240la Tch\303\251coslovaquie

1919, novembre
Troisi\303\250meoffensive bolch\303\251viquecontre l'Ukraine)
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1919, d\303\251cembre
Formation du Conseil des Commissaires du Peuple de la R\303\251publique
socialiste sovi\303\251tiqued'Ukraine, dont le si\303\250geest \303\240Kharkiv)

1920, avril
D\303\251butdes op\303\251rationsconjointes contre les Bolch\303\251viquespar les
troupes ukrainiennes et polonaises; en mai, les Bolch\303\251viqueslancent
une contre-offensive r\303\251ussieet occupent la plus grande partie de
l'Ukraine)

1920, octobre
Armistice polono-sovi\303\251tique)

1921, mars
Trait\303\251de Riga : paix entre la Pologne la RSFSR et la R\303\251publique
socialiste sovi\303\251tiqued'Ukraine)

1921 -1923
Famine dans l'Ukraine centrale et occidentale)

1923,ao11t
Approbation par le Gouvernement de la R\303\251publiquesocialiste

sovi\303\251tiqued'Ukraine de la politique d' \302\253ukrainisation\302\273des
institutions gouvernementales et culturelles)

1923, mars
Confirmation par le Conseil des Ambassadeurs de l'annexion de

l'Halychyna par la Pologne

1924, juillet
Interdiction par la Pologne de la langue ukrainienne dans les
diff\303\251rentsminist\303\250res)

1927
D\303\251butdes campagnes contre les \302\253d\303\251viationsnationalistes\302\273dans
l'Ukraine sovi\303\251tique)

1929
Collectivisation de l'agriculture mise en marche; arrestation des
leaders ukrainiens religieux ou appartenant au monde de la culture

1930, septembre-novembre
\302\253Pacification\302\273polonaise de l'Halychyna)
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1932 -1933
Famine artificielle en Ukraine; mort de quelque sept millions de

personnes; purge dans le Parti communiste)

1933, novembre
Cessation officielle de la politique d' \302\253ukrainisation\302\273)

1934
Arrestations massives dans l'Ukraine sovi\303\251tique;les purges du Parti
continuent)

1935 -1938
P\303\251riodede la \302\253terreurde Yeshov\302\273dans l'Ukraine sovi\303\251tique)

1938, avril
Enseignement obligatoire du russe dans toutes les \303\251colesde la
R\303\251publiquesocialiste sovi\303\251tiqued'Ukraine

1938, octobre
Formation d'un Gouvernement autonome dans l'Ukraine
carpathique)

1939, mars
Proclamation de l'ind\303\251pendancede l'Ukraine carpathique; cela est
bient\303\264tsuivi par l'invasion de la Hongrie et son occupation)

1939, ao11t
Signature de l'accord Ribbentrop-Molotov

1939, septembre
D\303\251butde la Deuxi\303\250meGuerre mondiale. L'Allemagne attaque la
Pologne. L'URSS occupe l'Halychyna

1941, juin
Invasion de l'URSS par les troupes allemandes; proclamation \303\240Lviv
de la restoration de l'\303\211tatind\303\251pendantd'Ukraine. Le gouvernement
form\303\251est bient\303\264tsupprim\303\251par les Allemands)

1945
La R\303\251publiquesocialiste sovi\303\251tiqued'Ukraine est cofondatrice de
l'ONU

1946 -1949
Campagne contre la culture ukrainienne (Zhdanovshchyna))
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1949
D\303\251butdes purges des \302\253nationalistes\302\273par le PC ukrainien)

1953
Mort de Staline)

1956
201\303\250me

congr\303\250sdu PCUS : la \302\253d\303\251stanilisationentra\303\256neun d\303\251gel
politique de 3 ans)

1961
Proc\303\250sdes membres de l'Union des Travailleurs et Paysans
ukrainiens, pour avoir d\303\251fendule droit de l'Ukraine de quitter
l'Union sovi\303\251tique)

1961
Adoption de la \302\253fusionde nations\302\273et de la politique de russification
au 221\303\250me

congr\303\250sdu PCUS)

1965
D\303\251butdes arrestations des personnalit\303\251sculturelles ukrainiennes)

1966
D\303\251fensede la langue ukrainienne et attaque de la politique de
russification par l'Union des \303\211crivainsukrainiens)

1968
Protestations contre la russification et les arrestations politiques en
Ukraine)

1970
Apparition en Occident du p\303\251riodiqueclandestin Ukralns'kyj Vlsnyk
(Ukrainian Herald))

1972
Arrestations de personnalit\303\251sculturelles; agitation des travailleurs)

1973 -1984
Arrestations sporadiques et agitation des travailleurs; certains

prisonniers quittent l'URSS une fois leur sentence termin\303\251e)

1986
Explosion nucl\303\251aire\303\240Chemobylle 26 avril)
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Chronologie)

1989
Lev\303\251edu drapeau national bleu et jaune de l'Ukraine lors d'une
r\303\251union\303\240Lviv pour marquer la trag\303\251diede Chernobyl)

1990, octobre
Passation par le Conseil supr\303\252mede la R\303\251publiquesocialiste
sovi\303\251tiqued'Ukraine d'une loi octroyant un statut officiel \303\240la langue
ukrainienne)

1990
Enregistrement officiel du RUKH, le Mouvement national ukrainien;
le drapeau national ukrainien flotte sur les \303\251difices
gouvernementaux)

1991, 24 ao11t
Proclamation de l'ind\303\251pendancede l'Ukraine par le Conseil supr\303\252me
de la R\303\251publiquesocialiste sovi\303\251tiqued'Ukraine. Le 11er

d\303\251cembre,
ratification de l'ind\303\251pendancepar un r\303\251f\303\251rendumnational. Leonid
Kravshuk \303\251lupr\303\251sident.)
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Quelques notes biographiques)

Marko Antonovych)

N\303\251\303\240Kyyiv en 1916, Marko Antonovych est arriv\303\251au Canada en
1950 en passant par l'Allemagne. Monsieur Antonovych a fait des \303\251tudes
en \303\251gyptologie\303\240l'Universit\303\251Charles de Prague ainsi qu'en histoire
d'Ukraine \303\240Prague, \303\240l'Universit\303\251libre d'Ukraine et \303\240Munich, \303\240
l'Universit\303\251Ludwig-Maximilien. Monsieur Antonovych a oeuvr\303\251au sein
de la section ukrainienne de Radio Canada International pendant 25 ans.)

Claudette Berthiaume-Zavada)

Petite ni\303\250cedu p\303\250reJosaphat Jean, qui accompagna les premiers
Ukrainiens qui s'\303\251tablirentdans le Nord du Qu\303\251bec,mari\303\251e\303\240un
Ukrainien, Claudette Berthiaume-Zavada, une Qu\303\251b\303\251coisede souche, est
dipl\303\264m\303\251een piano des conservatoires de Montr\303\251alet de Gen\303\250ve.Charg\303\251e
de cours \303\240la facult\303\251de musique de l'Universit\303\251de Montr\303\251aldepuis
plusieurs ann\303\251es,elle poursuit des \303\251tudeset des recherches en
ethnomusicologie et termine pr\303\251sentementune th\303\250sede doctorat portant
sur la musique ukrainienne.)

Francine Boulet)

R\303\251alisatriceet artiste multidisciplinaire, Francine Boulet s'est
int\303\251ress\303\251e\303\240la communaut\303\251ukrainienne depuis 1985 alors qu'elle mit sur

pied l'exposition \"lel00\303\250meNo\303\253ldes Ukrainiens du Qu\303\251bec\"au mus\303\251e
des religions, \303\240Nicolet. Elle a depuis mis sur pied d'autres expositions
portant sur la culture ukrainienne. Elle a publi\303\251,en 1990, un livre d'artiste,
\"Une d\303\251cenniemouvement\303\251een perspective au pays des Cosaques\" et a
r\303\251alis\303\251un documentaire intitul\303\251\"Anny Horbatuk, t\303\251moignaged'une
Ukrainienne \303\240Black Lake\" en 1991.)
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Yarema Gregory Kelebay

N\303\251\303\240Roznitiv, en Ukraine de l'Ouest, Yarema Kelebay est venu au
Canada avec ses parents en 1949. Il obtint un Baccalaur\303\251at-\303\250s-Artsdu

Coll\303\250geLoyola en 1964. Il entreprit des \303\251tudessup\303\251rieuresen histoire et
en philosophie \303\240l'Universit\303\251Sir George Williams-Concordia, o\303\271il obtint
un doctorat en histoire en 1992. Monsieur Kelebay est professeur agr\303\251g\303\251
\303\240la Facult\303\251d'\303\251ducationde l'Universit\303\251McGill depuis 1973.)

Eugene Kruk)

Ancien professeur, Eugene Kruk a \303\251galementoeuvr\303\251au sein de
l'administration de la Commission des Ecoles catholiques de Montr\303\251alde
1962 \303\2401986. Apr\303\250savoir pris sa retraite, il se consacra, pendant quatre ans
\303\240d\303\251velopperle programme d'immersion fran\303\247aise\303\240Yellowknife, dans
les Territoires du Nord-Ouest.)

Ihor G. Kutash)

N\303\251\303\240Smokey Lake, en Alberta, de parents d'origine bucovine, Ihor
Kutash a entrepris des \303\251tudesen th\303\251ologieau Coll\303\250geSaint-Andrew' s de
Winnipeg. Il fut ordonn\303\251pr\303\252treen 1%9et il obtint une ma\303\256trise-\303\250s-Arts
de l'Universit\303\251McGill en 1974 ainsi qu'un doctorat en \303\251thiquechr\303\251tienne
en 1987, de la m\303\252meuniversit\303\251.Ihor Kutash est cur\303\251de la Cath\303\251drale
ukrainienne orthodoxe Sainte-Sophie depuis 1969.)

Marian Lach)

N\303\251\303\240Ripnyk, en Ukraine, Marian Lach a \303\251migr\303\251au Canada en 1938
et a fait partie de l'Aviation royale canadienne pendant la Deuxi\303\250me
Guerre mondiale. Monsieur Lach a \303\251t\303\251pr\303\251sidentde la Section Mazeppa
de la L\303\251gionroyale canadienne de 1966 \303\2401968 et depuis 1978.)

Levko Lukianenko)

Prisonnier politique sous le r\303\251gimecommuniste pendant plus de
vingt-sept ans, et chef du Parti R\303\251publicainUkrainien, Levko Lukianenko
s'est pr\303\251sent\303\251aux \303\251lectionspr\303\251sidentiellesd'Ukraine en 1991. Il fut
nomm\303\251Ambassadeur au Canada en mai 1992, fonction qu'il occupa
jusqu'au moment de sa d\303\251mission,survenue en septembre 1993.)
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Peter Melnycky)

Peter Melnycky a obtenu une ma\303\256triseen sciences sociales de
l'Universit\303\251du Manitoba en 1979. Depuis 1982, il est
historien-recherchiste au Service des archives et des sites historiques du
minist\303\250redu D\303\251veloppementlocal de l'Alberta. Monsieur Melnycky s'est
d\303\251j\303\240pench\303\251sur la question de l'internement des Ukrainiens au cours de
la Premi\303\250reGuerre mondiale, dans Loyalties in Conflzct: Ukrainians in
Canada During the Great War (Edmonton, 1983, Canadian Institute of
Ukrainian Studies, Universit\303\251de l'Alberta) et plus r\303\251cemment,il a \303\251crit,
avec B.S. Kordan, un livre intitul\303\251ln the Shadowof the Rockies:Diary of the
Castle Mountain ln ternment Camp (Edmonton, 1991, Canadian Institute of
Ukrainian Studies, Universit\303\251de l'Alberta))

Myron Momryk)

Myron Momryk a pass\303\251une bonne partie de sa jeunesse en Abitibi,
\303\240Val D'Or, o\303\271il a compl\303\251t\303\251ses \303\251tudessecondaires. Il a obtenu une
ma\303\256triseen Histoire du Canada de l'Universit\303\251de Waterloo. Monsieur
Momryk est pr\303\251sentementen charge du programmes des archives
multiculturelles de la Division des manuscrits aux Archives nationales du
Canada, \303\240Ottawa.)

Victor Pergat)

N\303\251en Ukraine et arriv\303\251au Canada en 1951,Victor Pergat est dipl\303\264m\303\251
de l'Universit\303\251McGill en g\303\251nie\303\251lectrique.Il fut commissionn\303\251au Corps
royal canadien du g\303\251nie\303\251lectriqueet m\303\251caniqueen 1966.Depuis ce temps,
il a occup\303\251divers postes au sein des Forces Arm\303\251escanadiennes, tant au

pays qu'\303\240l'\303\251tranger.Il fut promu au rang de brigadier-g\303\251n\303\251ralen 1993.
Le G\303\251n\303\251ralPergat est pr\303\251sentementDirecteur-g\303\251n\303\251ral,G\303\251nieterrestre et
maintenance et Conseiller du service du G\303\251nie\303\251lectriqueet m\303\251canique
(ferre), au Quartier-g\303\251n\303\251ralde la D\303\251fensenationale, \303\240Ottawa.)

Jaroslav Pryszlak)

Jaroslav Pryszlak est dipl\303\264m\303\251de l'Ecole sup\303\251rieurede commerce de
Lviv, en Ukraine. Il a dirig\303\251des coop\303\251rativesde cr\303\251diten Ukraine

(1935-1939), en Belgique (1949-1957) et au Canada (1958-1993). Il a \303\251t\303\251
Directeur du Conseil mondial des coop\303\251rativesukrainiennes (1978-1993)
et r\303\251dacteur-en-chefdu bihebdomadaire Visti (Belgique).)
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Nadia Wynnycky

N\303\251een Ukraine de l'Ouest, Nadia Wynnycky a \303\251migr\303\251au Canada
avec ses parents en 1948. Avant d'obtenir un certificat d'enseignement du
St. ]oseph's Teacher's College de Montr\303\251al,Madame Wynnycky a

poursuivi des \303\251tudesslaves \303\240l'Universit\303\251de Montr\303\251al.D'ailleurs, sa th\303\250se
de ma\303\256triseportait sur l'Eglise catholique ukrainienne \303\240Montr\303\251al.
Madame Wynnycky a enseign\303\251au sein de la Commission des \303\251coles

catholiques de Montr\303\251alde 1970 \303\2401984.

Dalyna Zmienko-Senyshyn

N\303\251e\303\240Odessa, en Ukraine, Halyna Zmienko Senyshyn a \303\251tudi\303\251\303\240
l'Acad\303\251miede Sciences politiques de Varsovie avant d'entreprendre des
\303\251tudesen art dentaire \303\240Berlin et \303\240Vienne pendant la Deuxi\303\250meGuerre
mondiale. Ayant immigr\303\251au Canada en 1947, Madame
Zmienko-Senyshyn s'est impliqu\303\251e\303\240fond aux activit\303\251sde nombreuses
organisations ukrainiennes du Qu\303\251becdepuis son arriv\303\251e\303\240Montr\303\251alen
1950. De 1974 \303\2401978, elle fut pr\303\251sidentedu comit\303\251ex\303\251cutifde l'Est du
Canada de l'Association des Femmes ukrainiennes du Canada.)
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Cath\303\251draleorthodoxeukrauuenneSamte-Soptue,1975),auxpp 188-193(enUkramien))

Ibld)

interviewdeYaroslavKulba,r\303\251alIS\303\251parl'auteurenmat1984)

Monczak,\303\240laP 54)

Ibld)

interviewdeYaroslavKulba,r\303\251alIS\303\251parl'auteurenma11984)

LUCIUk,LubomyrY (\303\251diteur),HeroesofThe,rDayTheRmunlscen\305\223sofBohdanPanchuk
(Toronto,TheMulhculturalHistorySocietyofOntanoHentageFoundabon,1983),\303\240la
P 41)

Shlemkevych,\303\240lap 79

Shtepa,R (\303\251diteur),A BlbllographyofDmytroDontsov'sWork's(Wmdsor,non-pubh\303\251,
1958)et Bedny,Anathole,\"Leplemh\303\251ntagel'knvam-guerrler,\"paruen Ukramien
danslejournalHommUkramy,le19octobre1974)

Dontsov,Dmytro,us fondementsdenospolItiques,21\303\250me\303\251ditionrevueetcorng\303\251e(New
York,TheOrgamzationfortheDefenceofFourFreedoms,1957),(enUkrainien))

Dontsov,1957)

Dontsov,Dmytro,Nahonallsme31\303\250me\303\251dlhon(Londres,UkralruanPubhshmgUruon,
1966)(enUkrauuen))
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73 Buckley,WalhamF, OdyssqofaFnendVVhlttakerChambersutters toWill,amF BucJcley
Ir.1954-1961(Washington,RegneryBooks1969/1987))

74 Ibld)

75 Lubanenko,Levko,dansRakhmanny,Roman(\303\251diteur),L'U1cralnt\303\240l'\303\250reatomIque,vol
3(Toronto,HonunUkramy,1991),\303\240lap 302(enUkrauuen)

76 Toistoy,Nlcol\303\251U,V\"tlmsofYalta(Londres,CorgtBooks,1977)

71 LesttheTollandGloryofthePloneersAreForgotten,auxpp 309-310)

78 Ibid, \303\240laP 310)

79 Kelebay,Y G, TheUkrtllnlanCommunltyln Montreal(th\303\250sede maitnse,Uruverslt\303\251
Concordla,1975),auxpp 56-58)

80 Ibld,auxpp 48-50)

81 Malycky,Alexander,\"Ukraln1an-CanadlanPenochcalPubbcabonsA Prelmunary
CheckLIst\",\303\233lnadianEthnlcStudle5vol 1,no 1,1969,auxpp 77-142)

82 Monczak,\303\240laP 55)

83 K1nakh,Mana,\"LecampVerkhovyna,\"pubh\303\251enUkrauuendansSouvenirBookletofthe
UkraiinlanYouthAssocIationof Montrtal1950-1980(Montreal,Homln Ukralny
Publishers,1980),auxpp 96-103)

84 \"LecampS\303\251unte-SophIe\",pubh\303\251enUkrauuendansBookofSt SophIe,auxpp 457-473)

85 \"Leposte Scoutukralruende Montr\303\251al\"pubh\303\251en Ukralruendans lubdeeBoole
Commemoratlngthe75thAnnlversaryof U1crtlln\303\234lnSln \303\233lnada(Montr\303\251al,Ukrauuan
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276)))



La Communaut\303\251Ukrainienne de Val d'Or-Bourlamaque

Myron Momryk)

Notes)

1. Cetteanalysese fondesur l'\303\251tudereahs\303\251epar RexA Lucas,M,netown,Mdltown,
RAiltown,Life,n \303\233lnadianCommunitiesofSingleIndustry,UniversityofTorontoPress,
Toronto,1971)

2 JeanLaflamme,Les\303\233lmpsdeD\303\251tentlonau Qu\303\251becdurantla Prem,\303\250reGuerremond,ale,
Montr\303\251al,1973;VOiraussIDarnelMaceluch,HowU1cra,n,answereexiledtoQuebecGulag,
TheGazette,le11mal1985)

3 Deuxbl0graph1esfortmt\303\251ressantesdelaviedup\303\250reJosaphatJeanontd\303\251j\303\240\303\251t\303\251publI\303\251es
Zama Keywan,A TurbulentLife:BiographyofJosaphatJeanOSBM,1885-1972,010
Editions,Montr\303\251al,1990;etArthurPrevostParLACro,xetLACharrue,EdlhonsPnnceps,
Montr\303\251al,1939,auxpp 68-69)

4 WllhamDarcOVICh(\303\251diteur),A StahshcalCompend,umon theUkra,n,ans,n \303\233lnada
1891-1976,UruversltyofOttawaPress,Ottawa,1980,p 70)

5 BothnAb,hb,-T\303\251m,scam,ngueDrrectory,Rouyn,1935,p 229)

6 ANQ(Qu\303\251bec),Lettrespatentesdeterres,Post-Confederatlon,CantonLamorandl\303\250re,
CoteM-015)

7 Pour un survolh1stonquede la colomeSheptytsky,VOirJaroslavRozumnYJ,One
Imnugrant'sSagaTheSheptyckyColonymQuebec,(ThesagaofPylypAndrusyshyn,
1896-1976)dans NewSoil- OldRoots,TheUkrain,anExpenence,n \303\233lnada,Jaroslaw
Rozumnyj,\303\251diteur,UkraIruanAcademyof ArtsandSciencesm Canada,Wlnrupeg,
1983,Voir\303\251galementunarhcle\303\251critdanslequotidienmontrealaIsLaPressedu6JUillet
1986,mtitul\303\251\"Sheptetski.unecolonieukrainienned'Abitib,aUJourd'hu,d,sparue

\

8 D'ailleurs,entre1934et 1944,hUitnunesfurent\303\251rig\303\251esdanslaregl0ndeValD'Or)

9 Eneffet,plusieursnouveauxarrivantsaVaIent\303\251t\303\251t\303\251moinsdes\303\251v\303\251nementsqUIaVaIent
boulevers\303\251l'UkraineetquiaVaIentpr\303\251cipit\303\251leurd\303\251partCertamsd'entreeux,d'anciens)
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nuhtaJ.resde l'arm\303\251eukrauuenne,aVaIentd'aIlleurspns une part plus acbve\303\240ces
\303\251v\303\251nementsets'\303\251talentbattustantcontrelesSovi\303\251tiquesquecontrelesPolonalSIln'est
doncpassurprenantquecertamsnouveauxarrivantsaIentconserv\303\251un souvenude
leurhostilit\303\251enverscesdeuxgroupes)

10 MaryStefuradISCUteducasd'uneautrecommnaut\303\251mdustnelledanssonarbcleuTM
Pro\305\223ssofIdmhtyA HlstonaliLookat Ukralnlansln theSudburyAreaCommunlty,\"
LaurentianUniversityReview,Vol.XV,No 1,November,1982p 55\037,o\303\271elletraIte
de l'impactde la dissensionpolibqueentre la gaucheet la droiteau sem de la
communaut\303\251ukrauuennedeSudbury)

11 D'aIlleurs,unedesprenu\303\250resfanullesukralJUennes\303\240s'\037tres'\303\251tabhedansla regtony
vkut sonprenuerluverdansunehuttederondmsrecouvertedeterreqwnecomportait
qu'uneseulepi\303\250ceProjetde recherchelustonquede la UkrairuanNabonalYouth
Federation(ci-apr\303\250s:\"UNYF\,")interviewde IvanMichaelLenykr\303\251ahs\303\251par Taras
Pldszameckyle23Juin1982)

12 Eneffet,certamsUkrauuensqUIen aVaIentlesmoyenstent\303\250rentde brerprohtde la
p\303\251nuriedelogementsqUIs\303\251vissait\303\240ValD'Orenconstruisantdesma1SOnsdechambres
etdesbaraquesD'autres\303\251tablirentdescommercesafmdedesservirlesmmeursC'est
aInSIqu'on y retroUVaIttrois \303\251piceneset un restaurantquI apparteJ\\a1ent\303\240des
Ukrainiens.Voir la note biographique\303\251Criteau sujet d'Herman Saviuk dans
l'introduchon du Kalendar'Slovo', Toronto, 1977, von \303\251galementBothn
Abitibi-T\303\251misazmlngueDirectory,1935(Rouyn))

13 UkramsloRobltnycluVlSh,le14avnl1936)

14 Cen'estqu'en1938queValD'Or-BourlamaqueobbntunellaISOnferrovwre,telquele
rapporteun arbcleparudansl'\303\251ditiondu 1eravnl 1938de la NarodnaHazeta(La
Gazettenahonale)Cechenunde ferfacilitalesd\303\251placementset lescommumcabons
verslesautrescommunaut\303\251sukramiennes)

Bienst1r,11y aVaIttoujOurseu unerouterehantValD'Or\303\240Rouynet au nord\037tde
l'Ontano,malScen'estqu'en1943qu'uneroutepermanenterehantValD'Or\303\240Montr\303\251al
et\303\240OttawafutconstruIte)

n est\303\240remarquerquedestravailleursukrauuensparticip\303\250rent\303\240cesdeuxprojets)

15 UkramsloRobltnycluVlSh,le141na11936)

16 UkramsloRobltnycluVlsh,le29novembre1935)

17 Il Yeut m\303\252medes lev\303\251esde fondspour le comptedes volontaIrescanadiensqwcombattaientau sein des brigades Internationalesen Espagne D'ailleurs, la
parhcipationde plusieursvolontairesukrallUensde la r\303\251gionde Val D'Or aux
op\303\251rationsdes brigades Internationalesen Espagnet\303\251moignebien du niveau
d'unplicatlonpohtiquede certamsmembresde la communaut\303\251ukrauuennede Val
D'Or)
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18. UkramskIRobltnycluVlSh,les8avnl,8Juanet8d\303\251cembre1936amslqueles9Janvier
et 10mat1937)

19 UkramskIRobltnycluVISta,le4novembre1936)

20 D'aIlleurs,selonl'\303\251dlhondu 15novembre1938du DallyOanon,onretroUVaIt\303\240cette
\303\251poquede nombreusesorgarusahonsethruquesdansla r\303\251gion,tellesleClubMaxim
Gorky,le Clubdes travaIlleursfmlandaIs,le Groupeprogressistede Malartlc,une
orgarusaboncroateetm\303\252meuneorgarusahonanglaISe)

21 SelonunarhcleparudansleUkramskIRobltnyctuVlSb(LesNouvellesdesTrava1lleurs
ukrainiens)du23Juan1937,celle-cIcomprenaitseptmembres\303\240l'origmeUnanetdenu
plus tard, la NarodnaHazetarapportaitque la branchecomptaitalors11membres
(NarodnaHazeta,les16et25mars1939))

22 Cenefurentpasl\303\240lesseulesorgarusahonsgauchIstesqUIfurent\303\251tablaesdanslar\303\251gton
Eneffet,unpeuplustard,enoctobre1938,unebranchedel'Associationpourveruren
aIdeauMouvementdeLlb\303\251rahonenUkramedel'Ouestfutousesurpied\303\240Malarhcet
en janvier

mllUmum
4 heures par semame \303\240l'apprentissage de la langue et de l'lustoire
(CecIest un mimmum puisqu'\303\271faudrait ajouter les devoIrs \303\240la
m\303\251llson);)

- puisqu'en g\303\251n\303\251ral,les 250jeunes faisant partie des organisations de

jeunesse vont \303\251galement\303\240l'\303\251coledu samedI, 11faut compter dans leur
cas une heure de plus par semaine;)

- puisque la plupart des 194jeunes inscrits aux \303\251coleset ensembles de
danse font \303\251galementpartie des deux groupes pr\303\251c\303\251dents,il faut donc

ajouter pour eux une \303\240deux heures par semaine, ce qui nous am\303\250ne
\303\2406 ou 7 heures par semaine;)

- pour les membres de l'orchestre \"Trembita\"du \"Soum\",il faut

ajouter aux 5 heures de base, 2heures par semaine, ceqUIfaItun total
de 7 heures par semaIne,)

- la plupart des membres des choeurs \"Boyan\"et \"Ukralna\"font

\303\251galementpartie des choeurs d'\303\251ghse,ceqUIsIgnIfIequ'il y a environ
75choristes au total qui consacrent 2heures de r\303\251p\303\251titionpour chaque
choeur, sans compter la messe du dimanche (envIron2heures), cequi
totahse environ 6 heures par semaine;)

193)))

en
tourn\303\251e\303\240Rouynet \303\240I<1rklandLake(NarodnaHazeta,les10et 28septembre1938)et
qu'unbazarfutorgarus\303\251enoctobre(NarodnaHazeta,le29octobre1938))

32 NarodnaHazeta,le9d\303\251cembre1938)
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33 D'aIlleurs,l'opposlhonentrelescommurustesetlesnahonallStesnetardapas\303\240sefaue
senbr.Lorsd'unedanseorgarns\303\251epourfmancerlaconstrochond'une\303\251ghsecatholique
canadienne-fran\303\247aISe,11y eutune\303\251chauffour\303\251eentredesparbsansdesdeuxgroupes
LesnationalistesenavIS\303\250rentlaGendarmeneRoyaledu Canad\037conform\303\251mentaux
recommandationsdu cur\303\251,si bienquedespoliciersassISt\303\250rent\303\240la prochainedanse,
emp\303\252chantdecefaittoutd\303\251sordreSurcetIncident,VOirl'\303\251chtiondu 23Jum1936du
UkramskIRobitnyciuVish)

34 Ceconut\303\251,compos\303\251de troISmembres,\303\251talentcharg\303\251d'orgaruserdeslev\303\251esde fonds
pourlecompteduNovyShl,akh(Nouveauchenun))

35 Archivesof Ontano,UkrauuanNationalFederahonCoUechon,Val D'Or Branch,
Records1936-37,vOir\303\251galementZynovyKnysh(\303\251diteur),TowardNat,onalUn,ty,Fifty
YearsofServ,cebytheU1crainianNationalFederation1932-1982,H,stonCJlIAlmanachVolume
1,Parhe2,Toronto,1982,p 10)

Cependant, malgr\303\251cette toutes ces activit\303\251s,Il faut noter que la structure
orgarnsationnellede l'UNF\303\251taitdesplusInStables,toutcommel'\303\251taientd'ailleursles
conditionsdevie\303\240cette\303\251poque\303\240ValD'Or Atitred'exemple,rappelonsqu'en1937,
l'UNFduts'yprendre\303\240deuxreprISespourcomblerdespostesvacantsauseindeson
ex\303\251cubf)

36 ZynovyKnysh,(\303\251diteur),TowardNatronalUn,ty,op Clt,P 11)

37 IvanMichaelLenykseportaacqu\303\251reurd'un terramSISsur la41\303\250meavenueentreles
141\303\250meet15i\303\250meruesafind'y\303\251ngerunmagasinApr\303\250savoirobtenulapemusslondes
autorit\303\251smunicipales,11divISaceterrainetenvenditunepartie\303\240l'UNFC'estaInSIque
l'UNFdevan\303\247alespartisanscommunistesen\303\251rigeantsasalleavantm\303\252mequ'ilsn'aient
achet\303\251leurterram(InterviewavecIvanMichaelLenyk).Lemagasind'IvanMichael
Lenyket lasalledel'UNFfurentd'ailleursaucoeurdelavieukrauuenne\303\240ValD'Or)

38 D'aIlleurs,dans les prenuerstemps,l'UNFde ValD'Orenvoyades d\303\251l\303\251gu\303\251saux
conventionsannuellesdelaF\303\251d\303\251rahon)

39 Pour une hste des donateursde Val D'Or,vOirpar exemple,U PersJuRokovyny
1938-1939,Saskatoon,Saskatchewan,1939,aux pp 67-68,VOir\303\251galementZynovy
Knysh,(\303\251diteur),TowardNationalUn,ty,op Clt,P 12-20)

40 Latroupede th\303\251\303\242trede l'UNFdonnaplusieursrepr\303\251sentations,attifantdecefaItdes
spectateursetdesnouveauxmembres)

41 Pourunsurvoliustorlquedecettebranche,vOirMarnaSmoln,VlddllOUKu Vald'Or
dans Irene Knysh(\303\251ditnce),ln Serviceof Our Homeland,the Ukrain,anWomrn's
Organ,zalionofOlnadil-25thann,versary(1930-1955)Wuuupeg,nd, P 202-207)

42 ArciuvesnahonalesduCanada,CollechondelaUkrauuanNahonalYouthFederation,MG28V8,Vol 10,DossierCorrespondanceavecles branches,ValD'Or,Qu\303\251bec,1939-44)
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43. Unmembresevitretirersacartedemembrealorsqu'unautrefutrenvoy\303\251pourSlXmoIS
pouravoirtroubl\303\251lesr\303\251wuonset les\303\251v\303\251nementssociauxde lasallecommunautaIre
parsonagitation)

Arcluvesde1Ontano,CollechondelaUkrauuanNahonalFederahon,BranchedeVal
D'Or,Records1936-37,voir\303\251galementZynovyKnysh(\303\251diteur),TowardNationalUn,ty,
op cit, P 21-22.)

44 LaurelSeftonMacDowell,RememberKlrklandLAke,TheGoldM,ner'sStnkeof1941-42,
(UmversltyofTorontoPress,Toronto,1983),\303\240lap 41)

45 M PerohaetJosephPeshetulo,NarodnaHazeta,le31mal1940)

46 NarodnaHazeta,le27novembre1939)

47 Cependant,commelerapporteunarhc1eparudanslaNarodnaHazetadu 16Janvier
1939,lesnuneursukrauuensfurentbn\303\250vementcourtis\303\251sparlainternationalMmeMills
andSmeltersWorkersUmon,unsyndicatcommumste,vOir\303\251galementBeno\303\256t-Beaudry
Gourd,MmesetSyndicatsenAblhbl-T\303\251nuscammgue,1910-1950,Th\303\250sedema\303\256triseen
rustolre,Uruverslt\303\251d'Ottawa,1978)

48 NarodnaHazeta,le6avnll940)

49 Selondesarbc1esparusles9avnlet 15Julllet1942dansleJournalUkramskeZhytba
(LaVieukramienne),la brancher\303\251gionalede ValD'Oramassa$2,41800pour la
CrolX-RougePerronamassa$64617etMalarhc,$57000)

50 Fntnds,nNeed,ThelA/BAStory,ACanad,anEp,e.n Fratemal.sm,W1IUUpeg,Marutoba,
1972,p 385)

51 PeterKrawch\037OurContnbubontoVlCtory,Kobzar,Toronto,1985,p 78(photographies),
JohnHnmtley(ValD'Or),P Badak(Duparquet),JP Chomyshyn(Malarbc))

52 ArcruvesnahonalesduCanada,CollechondelaUkrauuanNationalYouthFederation,
MG28V8,Vol 10,DossierCorrespondanceaveclesbranchesr\303\251gionales,ValD'Or,
Qu\303\251bec,1939-44)

D'aIlleursl'\303\251coleukraImenneR.dnaShkoladutfermersesportes,fautedeprofesseurs)

53 VOlClan\303\251crologied'AndrylBarylo,dansleNewPathwaydu20septembre1986)

54 Les Archivesnationalesdu Canada,Collectionde la UkralruanNationalYouth
FederationofCanadaCollechon,MG28V8Volume10,Dossier:Correspondanceavec
lesbranchesr\303\251gionales,ValD'Or,Quebec,1939-44)

Eneffet,dansunelettreendatedu26octobre,1940,S.Huk\303\251crivitqu'alnerestaitplus,
\303\240ValD'Or,quetroIsgar\303\247onsetdeuxfilles,laplupartdeJeunesayantquitt\303\251lar\303\251gion
ous'\303\251tantman\303\251s)
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55 Projetde recherche1ustonquede la UkrauuanNahonalYouthFederahon,mtervlew
d'IvanMichaelLenyk,le23Jum1982(deuxi\303\250mecasseUe))

56 LesCanadiensdesouchefaISaIentparfoISr\303\251f\303\251renceauxnouveauxarnvantsdemaru\303\250re
d\303\251rogatoireenemployantletermeanglais\"DlSplacedPersonH(personned\303\251plac\303\251e))

57 D'ailleurs,certaInsdesprenuersr\303\251fuglHqUIvmrentau Canadafurentparram\303\251spar
desparentsukrauuensdeValD'Or)

58 ArcruvesNationalesdu Canada,muust\303\250redu Travail,RG27Vol 3021,Dossier
SoUDUSSlonde la CanadianMetalMmmgAssociationconcernantla mamd'oeuvre
unnugrante,juillet1947Certainescompagruesnuni\303\250resrecrutaientdesnuneursparmi
lesgroupesethniquesC'estatnSlquelaHardRockGoldMmesdeLongLacrecrutait
sesemploy\303\251saupr\303\250sdelacommunaut\303\251ukrauuenne)

59 Parexemple,les\303\251ditionsdu 25avnlet du 2 mal1947du Starrapportaientqu'onze
nuneursdeMalarhc-Estavaient\303\251t\303\251bloqu\303\251sdansdesgalenessouterramesetquedouze
nuneursaValentp\303\251n)

60 Pourobtenirde plusamplesmformahonsconcernantle r\303\264lede la CanadtanMetal
MtnmgAssociationlors du recrutementdes employ\303\251spamu les r\303\251fugt\303\251set les
personnesd\303\251plac\303\251es,voirArcruvesnationalesduCanada,IJUJUst\303\250reduTrava1l,RG27
Vol 279,Dossier1-26-6(Vols1,2)1947-1956,Pourun compterendudes tnbulabons
despersonnesd\303\251plac\303\251eslituaniennesdansla r\303\251gionde ValD'Or,vou l'ouvragede
MildaDanys,DP LithuanianImmIgrationto CanadaAft\037rthe SecondWorldWar,
MulbculturalHlStorySocietyofOntano,Toronto,1986,auxpages116-117,123-125,251)

61 EnraISOndelap\303\251nunedelogements,ceuxd'entreeuxqwaVaientdesfamillesdurent
verurseulsaupaysAvantqueleursfamillesnepUISSentrecevoirlapemusslondeverur
lesrejoindre,lesnuneursdevaientpr\303\251senterauxautorit\303\251sunepreuvequ'1ls\303\251taienten
mesuredelouerunappartementoudeschambresetattendreSlXmoISn nefautdonc
passesurprendrequ'ilyaittoujourseuund\303\251s\303\251qwhbreentrelenombred'hommeset
lenombredefemmesdanslar\303\251gion.)

Dansson ouvrageautoblograpruquePardonMy Parb (McClellandand Stewart,
Toronto,1954),JoanWalkerdISCUtedeceUep\303\251nunedelogementsqueconnutlar\303\251gtondeVald'Or)

62 Malarbc,Perron,Duparquetet CadlUacaccue\303\271hrent\303\251galementdes r\303\251fugi\303\251sde cette
nouvellevagued'mmugration.)

63 NOVYIShhakh,le21avnll949)

64 ToutefoIS,commelerapportel'\303\251ditionduNOVYIShhakhdu8avnl1950,lesacbvit\303\251sde
l'\303\251coledurentbient\303\264t\303\252tremterrompuesen raISOndu d\303\251partdu professeurEvdokia
StasiukpourToronto)

65 Narady1Ukhvaly,2ndNabonal Congressof the ASSOCIationof UrutedUkrauuan
Canadlans,12-15January1946,Wuuupeg,Marutoba(Toronto,1946),\303\240lapage15;vou\
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\303\251galementNarady1Ukhvaly,3rd NahonalCongressof the Assocaabonof UlUted
UkrainianCanadians,12-15February1948,Toronto(Toronto,1948)auxpages17et45)

66 ZenovyKnysh\303\251diteur,TowardNahonalUn,ty,op Clt,P 34)

67 En1948parexemple,undesmembresdel'exkuhfdel'UNFdutdonnersad\303\251ousslon
apr\303\250saVOll\303\251t\303\251vuencompagruedecommurustes)

68 TheCanad,anTnbune,le3avnl1948N\303\251lZlStormtroopersBroughttoCanadaHuedby
Mme,bushbarons;uniformed55unnugrantspracticeHItlerviolence)

69 TheStar,le11mars1949:Cnhcasmofunnugrants-workofReels,AndrewRobertson,
managerofGoldenManitouMmes)

70 JohnKolasky,danssonhvreTheShatteredlliUSlOO,TheI-hstoryofUkrauuanPro-Commwust
OrgaruzabonsmCana\037(PMABooks,Toronto,1979)mentionne\303\240lapage103,que)

IlAValD'Or,aIstuent\303\251rupbondansuner\303\251ulUondel'AUUCetlapolIcedutanterverur
afmdelesdisperser\
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ma\303\256tnse,Uruversit\303\251du Marutoba,1983,etJaroslavRozumnyj\"OneInurugrant'sSaga
TheSheptyckyColonym Quebec\"dansJaroslavRozumnYJ(\303\251(hteur),NewSo,/-Old
RootsTheU1cra,n,anExpenenceinCIlnadil(Wiruupeg,1983),pp 58-70.;etZoruaKeyw\037
ATurbulentLife.BiographyOfJOSQpMtJeanOS BM (1885-1972),(Verdu\0371990))

NARA763 72115/636Wm HarrisonPradley,Consul-g\303\251n\303\251raldes Etats-Urus\303\240
Montr\303\251alauSecr\303\251taIred'Etat\303\240Washingto\037\"Situahonofprisonersofwaratthecamps
mCanada,\"le20avnl1915)

Ibld)

Ibld)

NARA,763.72115/1083,LeConsul-g\303\251n\303\251raldes Etats-Urus\303\240Montr\303\251alau Secr\303\251taire
d'Etat, \"Situahonof Austro-Hungariansand Germansln the MontrealConsular
District\"le16septembre1915...\"Lemuustre[delaJustice]aeulagentillessedemedire
que,sansmOI,11ne saltceque le gouvernementauraItpu faue Eneffet,outreles
d\303\251pensesconsid\303\251rableset la mauvaISepresseengendr\303\251espar le rassemblementdes
ressorhssants,ily eutdesprobl\303\250mes\303\240traverslepaysdansbonnombredespointsde
rassemblementToutefoIS,dansmondistrict,legouvernementn'a eu \303\240d\303\251penserque
$20,00000 Ilestcertainquel'hIverapporterasonlotdeprobl\303\250mes,maisenraisonde
l'orgamsationqUIestd\303\251j\303\240en place,lasituationnesaurait\303\252treaussidifficdequel'an
pass\303\251)

NARA,76372115/1246,le Consulat-g\303\251n\303\251raldes Etats-Urus(Ottawa)au Secr\303\251taIre
d'Etat,WashIngto\037\"InveshgahonofchargesofHermannGrunewaldre treatmentof
PnsonersofWar,\"le14octobre1915 NOTEdesmterpr\303\250tesclvds\303\251talentenfonchon)
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danschaquecamp.AMontr\303\251al,C.E BabyaVaitmdlqu\303\251qu'lIpoUVaitcommuniquer
dans les languessuivantesanglais,allemand,rou\037 polonaJS,bulgare,h\303\251breu,
croate,russe,hongroISettch\303\250queABeauport,GeorgeMaraesmdiquaqu'ilCOnna1ssalt
le ruth\303\250neJosephNordman,qUIfut d'abord envoy\303\251au LacSpmt et enswte\303\240
Kapuskasmg,mdiqualuiaussIqu'alconrwssaltleruth\303\250neVOU\"ANC,RG117,Vol20,
dossier.\"LIstof Interpretersat IntemmentStahonsWlththe languageswluchthey
translate,\"le15f\303\251vrier1917)

34 NARA,76372115/1246)

35 Ibld)

36 Laflamme,Lesc\305\223npsded\303\251tention,pp 29-31Entout,107mtern\303\251s,dont69autncluens,
moururentdanslescamps,de tuberculose,depneumorueetdeprobl\303\250mescardiaques
pourlaplupartQuelquesunstrouv\303\250rentlamortenessayantdes'khapper D'autres
sesuicid\303\250rentLerapportfmalduG\303\251n\303\251ralOtterfaItd\303\251fautdemenhoI\\J'\\erlesblessures
moansgravessubiesparleslnumgrantsVOU\"Otter,Internm\037ntOperahons,p 12-13n y
eutcependantquelquesheureux\303\251v\303\251nementsaucamp.Lecur\303\251de laparoisseVOlSlJ\\e
deSamte-Th\303\251r\303\250sed'Amosbaphsa15enfantsn\303\251sencaptivit\303\251L'''\303\251v\303\252queruth\303\250ne''auquel
11estfaitmentionestNykytaBudkadeWuuupeg.Budkafutaucentred'unecert.ame
controverseenraisondelettrespastoralesqu'lIavaitkrltes concernantlesobhgahons
qui incombaientaux Ukrauuensdu Canadaen tant que r\303\251servistesautnchiensLa
premi\303\250rede ces lettres fut faussementinterpr\303\251t\303\251epar plusieurs comme\303\251tant
anh-britamuqueAu sujetde cettecontroverseet sur la questiondes obhgabons
militairesetdel'austropluliedesUkramiensduCanada,vou\"Martynowych,U1cra,nums
,nCIlnada,pp 317-318,325,SwynpaetThompson,Loyalties,nConflict,pp 161-165,et
StellaHryrouk\"TheBishopBudkaControversyANewPerspecbve,\"Omad,anSlavonie
PapersXXIII(2)1981,pp.154-165)

37 Laflamme,LesCQmpsded\303\251tentzon,p 41,et Otter,InternmnrtOperahons,p 12 Dans
\"UkrauuansmQuebecTheFonnahveYears,1890-1945,\"unfaImdocumentaIreprodwt
en1980,YunJLuhovyesbmequ'envU\"On50pnsonruerstent\303\250rentdes'\303\251chapperducamp
d'mternementdu LacSpirit.VOU\"JarsBalan,SaltandBra,dedBreadU1crmn,anL'Je,n
CIlnada(foronto,1984),p 32 Au campd'mternementde CastleMountam/Banff,
soIXante-dIXd'entreles600pnsoruuersqUIs'y trouvaienttent\303\250rentde s'khapper
Seulement24d'entreeuxfurentrepnsparlesautont\303\251sVouBohdanS KordanetPeter
Melnycky(\303\251diteurs)ln theSluulowoftheRocJoesD,aryofthe\303\233lStltMountainIntmtment
CIlmp,195-197(Edmonton,1991))

38 NARA,76372115/1246)

39 KanadyzskylRusyn,le12mal1915,Kazymyr1 MervltskyJ,\"Sopohadyplonera,\"dans
AdoUHladylovych,IaroslavPryshhaket lur\303\274LevytskYI(\303\251diteurs),PropamiatnaknyluJ
znahodyzolotoho,uvdezukhramuSvArlchystratyluJMylchailayMontreali(foronto,1966),
p 21)

40 KDnadyzskylRusyn,le23Jum1915)

41 NARA76372115/2204,extraitdurapportdu\"DrRedkoVltz,pr\303\252tredel'Eghseruth\303\250ne
cathohqueauConsul-g\303\251n\303\251raldesEtats-Urus\303\240Montr\303\251al,W HarrISOnBradley\"

42 Hladylovychetal Propam,atnaknyluJ,p 12)

292)))



Maltrait\303\251s\303\240tous les Egards)

43 MIchaelH Manmchak,TheU1crain,anCanad,ansAH,story(Wuuupeg,_1970)pp 211,331)

44 U1cra,nskyzHolos,le6d\303\251cembre1915

45 J(QnadyzskylRusynles15,22et27d\303\251cembre1915etle26Janvier1916

46 ANC,RG6,Vol6,Dossier3360(1),deRodden\303\240Otter,le13JUin1916)

47 Endatedu6d\303\251cembre1916,leQue\037cChron,clerapportaItsouslehtre\"LazyAhensm
CampatAmos\"(RessortIssantsparesseuxaucampspr\303\250sd'Amos)que400pnsonruersdeguerremtern\303\251senAbihbl\303\251taIentenvoiededeverur\"extr\303\252mementparesseux,\"bien
qu'\303\271sfussentpar ailleurs\"vlgoureuxet en parfaitesant\303\251.wLeJournalrapportaIt
\303\251galementquecespnsonruersrefusaJentd'allercouperduboispoursechaufferetpourcuireleursrepasLesautorit\303\251snuhtaIresnpost\303\250rentenneleurservantquedelaviande
etdesdenr\303\251escrues \"c'\303\251taItl\303\240lamaru\303\250relaplusefficacedeleurfauer\303\251ahserquele
Canada\303\251taitenguerreavecl'Allemagneet l'Autriche,etquelescampsd'mternement
ne fonctionnentpasde la m\303\252memaru\303\250resquelesmstitutionsde bienfaISance...Les
Allemandseux-m\303\252mesemployantdesmesuressansdoutebeaucoupplusdrastiquesenversleursproprespnsonniersdeguerre\

48 NARA,76372115/2779,Le Consulam\303\251ncaln,G Wlllnchau Secr\303\251taired'Etat,
WashIngton,\"Reporton Conditionsof German,Austro-Hunganan,Turktshand
BulgananSubjectsm QuebecConsularDlStnctand m theDetenhonCampat Spint
Lake,Quebec\"le29d\303\251cembre1916,etLaflammeLescampsded\303\251ttnhon,p 17)

49 NARA,76372115/2719)

50 Ibld)

51 Ibld)

52 Ibld)

53 Ibld)

54 Ibld)

55 Ibld)

56 Ibld Aunombredesautrest\303\251moignages,onretrouveceluIdeMIchaelNastaseuk(No
899),quif\303\251US\303\251\303\234t\303\251tatdesconditions\303\240PetawawaetquirapppelaItlapromessedug\303\251n\303\251ral
Otter\303\240l'effetquepersonneneseraitoblig\303\251de travaillerCependant,dit-al,\"quandj'al
cess\303\251detravailler,onm'anusenpnson.\"JohnArdylar(No613Y),unr\303\251sidentam\303\251ricain
qUIaVaIt\303\251t\303\251arJ\"\303\252t\303\251alorsqu'altravel\"S\303\251UtleCanada,menhonnaqu'ilaVaIt\303\251t\303\251empnsonn\303\251
pendantdixjoursauLacSpmtpouravoU\"refus\303\251detravailleralorsqu'aln'avaItpas\303\251t\303\251
forc\303\251detravaillerru\303\240Kmgstonru\303\240PetawawaPendantCInqdecesdIXJOursd'ailleurs,
alnere\303\247ut,pourtoutenournture,qu'unpeudepam\303\251Unslquedel'eauSylvesterBodla
(No915Y),unmenuisierbucovm,qUI\303\251t\303\251UtaupaysdepuistroiSans,malSdontlafemme
etlestroISenfants\303\251taienttoujoursenEurope,travaillaIt\303\240lacuISineducampseIZeheures
parJouret menbonna.\"jetravailletoujOurs\303\240lacuisine,malSJeneveuxplustravaIller
Lav1.aJ\\den'estplusCUiteDepuISdIX-huitJOurs,nousmangeonsdelaviandecrue\
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57 Ibld)

58 Ibld

59 Lesestim\303\251squant aux effectllsukrainiensde l'ann\303\251ecanadienne pendant la
Premi\303\250reGuerre mondiale varient Certains estiment que 2,000Ukrainiens
servirentdans l'arm\303\251ecanadienne.D'autreshaussentcecluffreJusqu'\303\24010,000.
VoirMykhailoMarunchak,Studiido,storiiukra,nts,vKanady,vol.IV(Winrupeg,
1972),pp. 188-189,et FrancesSwyripa\"TheUkrauuan Image LoyalCitizenor
DisloyalAlien\"dans Swynpa et Thompson Loyalitiesin Conflret,pp. 47-68,et
V.J. Kaye, Ukrarn,an Canadians rn Canada's Wars (Toronto, 1983), et
Martynowych,U1crarn,ansrn\303\233lnat\303\234l,pp 420,444.

60 LAGuetteduCIlnada,le22dkembre1917VOU\"\303\251galementFA Macrouch(\303\251diteur),
U1cra,nUlnYearBookandU1crtllnUlnso/DIStlnCtlon,1953-1954(W1JUUpeg,1953-1954),P 79,
etGeorgeC Machum,CIlnada'sVC's (Toronto,1956),pp 72-73)

61 Manmchak,Stud..vol IV,p 190)

62 Kaye,U1cra.n.anCanadUlns.nCIlnada'sWarspp 112,116,120-22)

63 ANC,RG 6, Volume7, Dossier.3466(2),\"Pnsonersof RallwayDetachments,
Kapuskasmg

W,etRG24,Volume4513,Dossier4)

64 NARA,76372115/2779;etLaflamme,LesCQmpsthd\303\251tenhon,pp 19,35-36,et ANC,RG
117,Vol 20,Dossier\"Movementsof Pnsonersof War,nle 29avnl1920,et Otter,
InternmentOperations,p 9)

65 John Huk, Strangers.n theLand TheU1cra.n.anPresmc\037.n \303\233lptBreton(Sydney,
Nouvelle-Ecosse,1986),pp 18,19,38,etRobochyinarodle9juan1915etle10juillet1916)

66 ANC,RG6,Vol 5,Dossier3326(3),NickBodnar\303\240WD Otter,le 16avnl1917.Les
prisonmersremisen hbert\303\251conditionnellese retrouvaientsouventen position
vuln\303\251rableL'exempledeWasylMafticzuk(pnsonnierdeguerreNo 855)estd'a\303\271leurs
parhculi\303\250rementr\303\251v\303\251lateur\303\240ceSUjetMafbczuk\303\251taItau nombredes200pnsonruers
ducampd'internementduLacSpiritqUIavaient\303\251t\303\251envoy\303\251s\303\240Montr\303\251alpourtravaIller
pourlaSt MaunceConstructionCompanyInsabsfaItde sesconditionsde trava\303\271,al
donnasad\303\251nussionAlademandedelacompagrue,alfutappr\303\251hend\303\251\303\240nouveauetfut
ramen\303\251\303\240sonposteRefusanttoujOursdetravaIller,aldemanda\303\240\303\252trer\303\251-mtem\303\251aucamp
du LacSpint,ce qui lUIfut d'ailleursaccord\303\251quatremoISapr\303\250ssa hb\303\251rationLes
autont\303\251smilitaIresentrepnrentunecorrespondancesoutenueavecla compagrueIw
demandantdeverser\303\240Mafbczuklesalauequ'ellelUIdevaItLeConsulWillnchavatt
d'ailleursfaIt\303\251tatde sa craintequel'mdustnese servU\"aItdes pnsonruersde guerre
commemamd'oeuvrebonmarch\303\251.Eneffet,le consulaVaItfaItmentiondans son
rapport d'une \"ind\303\251sirableexploitationpar les soci\303\251t\303\251spriv\303\251scanadiennesdes
pnsonruersdeguerrequileuraVaIent\303\251t\303\251rermsWVOirNARA,76372115/2779)

67 Laflamme,Lescmnpsthd\303\251ttnhon,p 44)

68 Ibld.,pp 17,24,46.)
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69 D\303\251cretsenconsealNo 2381du 25septembre,No 2384du 28septembreetNo.2525du
11octobre;et MarbnRobm,Rad,calPolitiesandCanadUlnLabour,1880-1930(Kingsto\037
1968)p 166,etMorto\037\"OOerandIntemmentOperations,\"pp 56-58,etDH Avery,
\"DangerousForezgners\".EuropeanImmigrantWorkersandLabourRad,CQlism.n Canada,
1896-1932(foronto,1979),p 86,etMartynowych,l1krain.ans.nCanada,p 437Pourune
\303\251tudeplus d\303\251taIll\303\251edes mesuresrestncbvesImpos\303\251esaux Ukramienspendantla
guerre,voirMarkoMmenko\"WlthOUtJustCauseCanada'sfustNationalIntemment
Operahons\"dans lubomyrluciuk et StellaHrymuk(\303\251diteurs)Canada'sl1kra,nians
NegotiatinganIdmtity(Toronto,1991)pp 288-303,469-472)

70 Martynowych,U1cra.n.ans,nCanada,p 436)

71 ANC,RG6H3,Vol800,Dossier1431,Lesecretaired'EtatduCanada\303\240JamesCarter,
Pohcier,membredelaPohcef\303\251d\303\251rale,Montr\303\251al,le7mal1918)

72 Ibld)

73 IvanHnyda,\"Vydavnytstvo'NoVYISVlt'v Montreall(1914-1926)\"ln VperedKDI.endar
dl.aukrainskohorobitnytstvanank1926(NewYork,1925),pp 241-244,etOtter,Internment
Operations,p 4)

74 Otter,InternmentOperations,p 4)

75 Laflamme,LesCQmpsded\303\251tention,p 27,etDaruelMaceluch\"HowUkrauuanswereexaled
toQuebecgulag,\"le11maI1985,MontrealGazette,p D-l)

76 Laflamme,LesCQmpsdeditenlion,p 29)

Tl ANC,RG117,Vol19,DossierBJ McIntyre\303\240AH Matlueu\"IntemmentOperations
BranchSpectalAccountandRecords,1914-1918,WorldWar1\"le6Jum1951Pourles
15mtern\303\251sducampdeValcarber,unesommede$12910,repr\303\251sentantlessalaIresqUI
neleuraVaIentpas\303\251t\303\251pay\303\251s,aVaIt\303\251t\303\251d\303\251pos\303\251e\303\240laBanqueduCanada)

78 JU Dumont\"LePaysduDoma,ne,\"Amos,1938,pp 38-41)

79 \"Dreams Betrayed,\" R\303\251seauanglais de Radio-Canada, EmiSSion
d'actualit\303\251s/documenta1re\"TheJournal,\"AndyBhcq,r\303\251ahsateur,1992l'1ustoirede
MaryHasketta \303\251galement\303\251t\303\251rapport\303\251edanslecadredufaimdocumentaire\"Freedom
Had A Price,\"portant sur les premi\303\250resop\303\251rationsd'Internementdu Canada
(R\303\251ahsateur:YunJluhovy,Montreal,1994))

295)))



Les Ukrainiens de Black Lake Comt\303\251Frontenac, Qu\303\251bec:
Un Si\303\250clede Pr\303\251sence

Francine Boulet)

Notes)

1 Lorsdel'\303\251tabhssementdesprenu\303\250resmmes,lesmmeurssesont\303\251tablISdansdespehts
villages,constnutstoutauborddesnunesCesvillagesdurentsouvent\303\252trelItt\303\251ralement
d\303\251m\303\251nag\303\251sen raisonde l'expansiondesmmesC'estlesortqueconnutlevillagede
Crabtree,qwavait\303\251t\303\251nomm\303\251enl'honneurdug\303\251rantg\303\251n\303\251raldelanune\303\240laBlacklAJce
ConsolulatedAsbestosCompany,MonsieurTH Crabtree,et qui\303\251taItconsid\303\251r\303\251,\303\240Black
Lake,commele\"villagedesUkrauuens\

2 Apr\303\250slafmdelaguerre,lesdifficult\303\251spersist\303\250rentetrelabonsentrepatronsetemploy\303\251s
sed\303\251t\303\251rior\303\250rentrapidement.Unechuteradicaledescommandes,quiavaitd\303\251but\303\251en
1917occasionnades ralentissementsau ruveaude la producbon La situationse
d\303\251t\303\251nora\303\240un pomttelquelesr\303\251partiteursde paledurent\303\252trearm\303\251sD'ailleurs,on
rapportait\303\240l'\303\251poquequel'un de ceux<1aVaitabattuun travailleur\"autncluen\"du
nomdeBoruchukquiaVaitvoulus'enprendre\303\240sapersonnealorsqu'unautreaVaitvu
sonautomobilefusill\303\251eparungroupede\"Polonals\

Uneautregr\303\250vefutorgarus\303\251een1923etcertaInsradicauxtent\303\250rentdesed\303\251barrasser\303\240
toutJam\303\251USd'uncontrema\303\256tre,en l'embarquantde force\303\240bordd'un tramdu Quebec
Centraletenl'avertissantdeneplusremettrelespieds\303\240BlackLake)

3 A cette\303\251poque,lesR\303\251demptonstesentretenaientd\303\251j\303\240des lIenspnval\303\251gt\303\251savecla
communaut\303\251ukrauuennecatholiquederitebyzantm,notammentdansl'Ouestdupays
Il est \303\240remarquer\303\251galementque des s\303\251nunauesr\303\251demptonstesfurentouvertsen
Ukrame,plusparticuli\303\250rementenGalicie)

4 Aunombredecesplats,qUInedevaientconteruraucuneviandeetaucunproduitIalher,
onretrouvaitlaKuba(genredemoul\303\251e\303\240basedemiel,debl\303\251etdegrainesdepavot),
leKolach,(pamrondtress\303\251),leBorsch(soupeauxbetteraves),leHolubsti(chouxfarcIS),
leVarenylcy(p\303\242tesfourr\303\251esauxprunes,\303\240lachoucroute,auxraisinsouauxgraInesde
pavot),leRyba(platdepoisson),leSlyvku(prunesbouillies),du harengmann\303\251,de la
choucrouteet des poiS,des f\303\250vesen pur\303\251e,de la compote,le Pidpenky(sauceaux
ChampignOns)et lePampushlcy(dessertfourr\303\251auxgrainesdepavotsouauxfruits))
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Les Choix Linguistiques des Immigrants ayant Etudi\303\251
aupr\303\250sde la Commission des Ecoles Catholiques de Montr\303\251al

entre 1930 et 1985

Eugene KTUk)

Notes)

1 MIchaelD Betuels,\"TheCommissiondesEcolescatholIquesdeMontr\303\251alandthe
Neo-CanachanQuesbon\"-1947-1963\303\233lnad,anEthn,cStud'e5,xv\303\274i,2,1986)

2 DonatTaddeoetRaymondTaras,\"LanguageConfhctmQuebec,Languageof
EducationandtheItahanCommuruty,\"LesPressesdel'Uruversit\303\251deMontr\303\251al,1987)

3 CM Bayley,\"TheSocialStructureoftheltahanandUkrauuanImm1grant
CommurnhesmMontreal\"Th\303\250sedeMa\303\256trise,Uruversit\303\251McGdI,1930)

4 R\303\251uruondesComnussauesdelaComnusslondesEcolescatholIquesdeMontr\303\251al,le
25Janvier1938)
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Valcartier, \303\24040 kilom\303\250tres.au Nord-Ouest de Qu\303\251bec.Cent cinquante
d\303\251tenusautrichiens de Montr\303\251al,23 de Nouvelle-Ecosse et 12 de la ville
de Qu\303\251becarriv\303\250rentaux camps de Beauport et de Valcartier entre les
mois d'avril et d'ao\303\273t1915. Au cours du m\303\252me\303\251t\303\251,le consul am\303\251ricain\303\240
Qu\303\251becrapporta qu'il y avait 128 Austro-Hongrois qui \303\251taientintern\303\251s
dans son district, alors que 94 autres \303\251taientsous lib\303\251rationconditionnelle.
Il rapporta d'ailleurs que \"lesconditions de vie des prisonniers au camp
de Valcartier \303\251taienttr\303\250sbonnes et que ces derniers se montraient satisfaits
et pleins d'entrain.\" Ils \303\251taientsurtout occup\303\251s\303\240creuser des foss\303\251s,\303\240
construire des baraques, \303\240poser des tuyaux, \303\240construire des routes et \303\240
nettoyer leurs baraques. Les prisonniers travaillaient 10 heures par jour,
sous la supervision de militaires, et recevaient 25 cents par jour comme
salaire. 22)

Le consul am\303\251ricainparlait ainsi des journaliers c\303\251libatairesitin\303\251rants
qui composaient la majeure partie des intern\303\251ssous lib\303\251rationconditionnelle
et du clivage ethnique qu'il avait remarqu\303\251dans les camps d'internement)

La majeure partie d'entre eux sont des ouvrIers qUI sont .
fr\303\251quemmentsans emploI Ils semblent accoutum\303\251s\303\240la Inls\303\250renorre
dans laquelle 1Isvivent. Quand l'un d'entre eux perd son emploI, \303\271se
rend au point d'internement le plus proche et se fait mtemer..
Certains de ces Immigrants semblent moms Instruits et moms dou\303\251s
que d'autres C'est principalement le cas des Austro-HongroIs que le
sort ne semble pas avoir particuli\303\250rementfavons\303\251s23)

Au camp d'internement de Valcartier, les Autrichiens \303\251taientlaiss\303\251s
sous la supervision d'un seul et unique allemand \"d'intelligence et
d'habilit\303\251sup\037rieures\",lequ\037ldirigeait leurs travaux et rendait comptede leur

\037on\037ulte.Malgr\303\251les.ngueurs de la discipline et des punitions quileur \303\251taIentl\037I?OS\303\251eS,les pnsonniers nourrissaient presque de l'affection
e\037vers

les
offlcler\037charg\303\251sde l'administration du camp, les Majors B.L.o Hara et ].F.T. Rinfret:)
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Les Origines et les Caracteristiques
de la HROMADA Orthodoxe Ukrainienne

Sainte-Sophie de Montr\303\251al,Qu\303\251bec.

Le tr\303\250sr\303\251v\303\251rendDocteur Ihor G. Kutash)

Notes)

1 Eneffet,l'Ecolede th\303\251ologiede l'EglISeukrauuenneorthodoxedu Canada,leColl\303\250ge
Samt-AndrewdeWlnrupeg,lUIaconf\303\251r\303\251undoctorathonorIScausaen1970)

2 Unepehteanecdoted'AlexKIpyblda,qUIfutchantrede laCath\303\251dralede 1969\303\2401984,
d\303\251montrebiencetter\303\251v\303\251rence.Alex\303\251taitun catholique\303\240l'ongme,tout commela
plupartdesprenuersparoISSiensdeSamte-Soptue,Aucoursd'un sermonprononc\303\251\303\240
l'EghsecathohqueukrainienneSaint-Michel,la premi\303\250re\303\251ghseukramiennede
Montr\303\251al,Alexentenditlepr\303\252treenchaireparlerd'unemaru\303\250red\303\251sobligeantede la
nouvelleparoisseetdesonpr\303\252tre-.officier\"n futtroubl\303\251parl'mtol\303\251ranced\303\251montr\303\251e
parcecur\303\251etsacunosit\303\251futpiqu\303\251eC'estamsiqu'ald\303\251cidadeserendre\303\240Salnte-Soptue
Il trouvala messe,c\303\251l\303\251br\303\251een Ukramien,des pluspl\303\251USal\\tesL'abnosph\303\250rey \303\251taIt
r\303\251v\303\251rencieuse,etlesermonn'attaquaitpersonneAlexd\303\251cidadoncd'yresterQuelques
ann\303\251esplustard,lep\303\250reSluzarf\303\251licitaMonsieurKipybidapoursacontnbuhon\303\240la
vieparoissiale.n luir\303\251pondit,avecl'humourquilecaract\303\251nsa1t:\"Monp\303\250re,Je neSUIS
iciquetemporauement

\"Lep\303\250reSluzarluidemandaalorsdes'expliquerLar\303\251ponse
d'Alex\"QuandJesuisvenuici,jemeSUISditquejeresteraISjusqu'\303\240cequeJ'entende
unsermonqUIattaqueuneautre\303\251ghse,comme\303\240Samt-MlchelApr\303\250squoijedevr\303\251US
sans douteme rendreau \"LabourTemple\"(lescommurustes).Le p\303\250reSluzarIw
r\303\251ponditqu'alseraitl\303\240pour longtempsEneffet,AlexK1pybidafut membrede la
paroissejusqu'\303\240sa mort D'ailleurs,sespetits-enfantssont toujoursmembresde la
paroisse)

3 \"0 Hryhoraychuk1PravoslavnaTserkvavMontreah\"(Lep\303\250reHryhonychuketl'Eghse
orthodoxede Montr\303\251al)Pubh\303\251\303\240nouveaudans TheGoldenJubileeBookof the
UkrauuanOrthodoxCathedralofSt Soptue,Montr\303\251al,1975,pp 174-178,\303\240laP 175)

4 L'emploIdecetermeestpr\303\251f\303\251rable\303\240celuIduterme\"grec<athohque,\"pUisqU'altradwt
nueuxl'expressionukramienne\"Hreko-katoyts'ka,\"lesfid\303\250lesn'\303\251tantpas d'origine
grecque)

5 LaGahcle,centredel'Eghsecathol1queukrauuenne\303\251taitsousdonunabonpolonaise\303\240
l'\303\251poqueLeclerg\303\251galicien\303\251taItloyalenverslegouvernementpolonaiset sonemploI)
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du terme\"ruth\303\250ne\"(dulatIn\"Rus,\"nomdel'anbqueUkrame)s'av\303\251raitpeut-\303\252treplus
prudent, eu \303\251gardaux effortsdeploy\303\251spar ce gouvernement,afm d'\303\251toufferle
nabonahsmeukrauuen)

6 Cettecltabond\303\251montrebiencommentlatol\303\251ranceet lerespectdelahbert\303\251dechacun
\303\251taIentdesvaleursessenbellesdelanouvellecommunaut\303\251)

7 Ibld, P 177)

8 UkramskaTserkva:Narysyz IstoruUkrauuskoytPravoslavnoytTserkvy(L'Eghse
ukrauuenneLespointssaillantsdel'tustoU'edel'Eghseorthodoxeukrauuenne),\303\240laP 155.)

9 Eneffet,\303\240cette\303\251poque,lesseigneurssevOYaientsouventoctroyerlesbiensdel'Eghse,
commesourcede revenusC'estainsiqu'ilsmvesbssalenteux-m\303\252mesdes\303\251v\303\252queset
despr\303\252tresqUIleur\303\251taientd\303\251vou\303\251setqUIleurob\303\251ISSaient,cequiproduisit\303\251Videmment
unclerg\303\251peuInStruitetmalaccoutum\303\251\303\240lahi\303\251rarchieeccl\303\251siastique)

10 TlazhklzawdannlaU1cralnskoArchy\"ya(Lest\303\242chesdlfflcllesdulu\303\251rarqueukrauuen),aux
pp 13-14)

11 Cet\303\251v\303\252que,NykytaBudka,retournaparlasuiteenUkraineetmourutenmartyraux
maInsdescommumstesquioccupaientlepays Ceux-cItent\303\250rentd'assujethrtousles
Ukralruens gr\303\251co-catholiques\303\240l'autorit\303\251de l'Egliserusse orthodoxe,croyant
(faussement,commenouslesavonsaujourd'huI),qu'ilsauraientamsi\303\251t\303\251rendusdoclles
faceaur\303\251gimecommuniste)

12 OsnovnlZasadyU1cralnskoyaHreko-PravoslavnoytTserkvyvKanadl(Lesgrandspnnclpe5
de l'Eghsegrecque-orthodoxeukrauuennedu Canada),\303\240lap 5)

13 SluzhytyNarodOVl-ToSluzhytyBohoVi(ServU\"lepeuple,c'estservU\"Dieu),\303\240laP 7)

14 \"TheImportanceoftheDoctnneoftheTnrutyforChurchLlfeandTheology\"dansThe
OrthodoxEthosStudiesinOrthodoxy,Vol1,\303\240lap 49)

15 TheOrthodoxChurch,\303\240lap 60)

16 Ibld)

17 Au fait,bienqu'll n'eXIsteaucune\303\251tude\303\240ce sUJet,11Ya fort\303\240parlerque l'Eghse
orthodoxeukrauuenne,etenparticuliercelleduCanada,constituelemeilleurexemple
de lanuseenapphcation,\303\240laviereligieuse,del'anthropologtechr\303\251tienneorthodoxe)

18 TheU1cralnlanGreekOrthodoxChurchlnCanada,Odarka5 Trosky,auxpp 14-15)

19 \"OntheFourbethAnruversaryoftheUkrauuanOrthodoxBrotherhoodofSt Sopluem
Montreal, Memolfsof Its LivingCreators 0 Mokrynskyand Y Redchuk,\"
SVUlto-SofiivskiDzvony(LescarillonsdeSamte-Soplue),Octobre1965(vol2,no, 17)A
cette\303\251poque,l'\303\251diteurde cettepublicabonmensuelle\303\251taItle pasteur-adjointde la
Cath\303\251draleSaInte-Sophie,lep\303\250reF Leheniuk

20 IbldIroruedusort,unparentdup\303\250reDr Redkevltch,MonsieurKornelRedkevltchs'est
Jointpar la suite \303\240la communaut\303\251ukrauuenneorthodoxeSamte-Soplue,pour en)
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devenuparlasUiteundeschefs)

21 DedlcatronSt.SophieUkralnlanOrthodoxCathedral,unhvre-souvenupubh\303\251\303\240l'occasion
de lacons\303\251crationdelanouvelleCath\303\251drale\303\240Rosemont,le25f\303\251vner1962,\303\240laP 30)

22 J'emploieICIcetermeparSOUCId'wufonrut\303\251,bienquelemot\"grecque\"f\303\253USa1tparbe
du btreofficieldecetteEglise\303\240l'\303\251poqueEn1975,l'emploIdecemota \303\251t\303\251abrog\303\251par
uner\303\251solutionduSobordel'EglISetenu\303\240WuuupegUnelOIdu parlementcanadiena
d'ailleurs\303\251t\303\251pass\303\251e\303\240ceteffet)

23 lbld, \303\240lap 3)

24 PourunedISCUssionplusapprofondiedecesquesbonsatnSlquedel'lustouedel'Eghse
orthodoxeukraInienneauCanada,voirOdarka5 Trosky.TheU1crllinumGreekOrthodox
ChurchlnCanada(Wuuupeg,1968)etPaulYuzykTheU1crainUlnGreekOrthodoxChurch
o/Canada1918-1951(UruversltyofOttawaPress,1981)

25 lbld, \303\240lap 4)

26 Ilnd)

27 lbld)

28 En effet,11est \303\240remarquerque certainsmembresfondateursde la Fraterrut\303\251
Salnte-Soplue,dont son premierpresident,MonsieurA Pysarsky,ont quitt\303\251la
communaut\303\251ukrauuenne-orthodoxeet ont reJOmtlesrangsde l'Eghseukramienne
gr\303\251co-cathohqueToutefois,laparo1S5eukrauuenne-orthodoxereconna\303\256ttoujoursleur
contnbubon,attestantparlefaitm\303\252mesatol\303\251rance)

29 Unecopiede cetted\303\251claration,de m\303\252mequ'une photograpluedes fondateursse
trouventdanslasalleparoissialeSamte-Soplue)

30 lbld, \303\240lap 5)

31 lbld.Il est \303\240noterque le produitde cettecollected\303\251passa$13000, une somme
consid\303\251rableencetempsl\303\240)

32 lbld, \303\240lap 6)

33 Titredel'\303\251poused'unpr\303\252tre,traditionnellementemploy\303\251parlesUkrauuensorthodoxes
auCanadaCetermesigrufie\"falSeusedebonnesoeuvres\

34 Extraitd'unelettredup\303\250reSluzarauDocteurDragan,endatedu24aoQt1926,pubh\303\251edansleGoldenJubileeBook,\303\240laP 84)

35 \"25roklvsluzhmruaTserkvllHrornadln (25ansde serviceapr\303\250sde l'Eghseet de la
communaut\303\251)parV Emsky,du livrecomm\303\251moratif.25litukrayzns'koyzpravoslavnoyz
tserkvysv SofiyvMontreali(les25ansde l'\303\251gliseorthodoxeukrauuenneSamte-SopluedeMontr\303\251al),1951,pp 60-65,\303\240lap 63)

36 Lemot\"slch\"estletermeqUI\303\251taitemploy\303\251enUkramepourd\303\251signerlesorgarusabons
cosaques,lesquellesfurentlesporte\037tendardsde l'Identit\303\251ukraIniennependant 250)
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ans,Jusqu'en1775,lorsquefutdissoute,surordredeMoscou,laSichdeZaponzhzlua,
c\303\271stnctcentralhabit\303\251parlescosaquesLemotSichprovientduverbeukrauuenIlslkty\"
qwslgruhe\"couperenpehtsmorceaux\"Lescosaquessesontefforc\303\251sdeIIcouperen
pebts morceaux\"non seulementleursennenus,matS\303\251galementl'analphab\303\251bsme,
l'Ignorance,lastupidit\303\251,l'apatlue,laparesseet toutesautresfaiblesses(GoldenJubilee
BookoftheUkrainumOrthodoxCathedralofSt Sophie,Montr\303\251al,1975,auxpp 416-432))

37. Cegroupepohbque\303\251taatenfaveurd'unemonarclueconstitubonnelle,avecunHetman
(btrecosaquesigruflant

Ilcommandantsupr\303\252me\")commechefdel'EtatAufildesans,
cegroupea prabquementdisparudelacartepolitique)

38 Ilndauxpp 383-396)

39 Ilnd, auxpp 342-348)

40 Ib,d, auxpp 358-364)

41 Ibld,auxpp 337-341)

42 Cetteorgam.sabonestrrueuxconnuesoussesuuhalesukrauuennes\"CYMK\

43 Ilnd,auxpp 370-382

44 Ilnd,auxpp 511-512)

45 Ibld, auxpp 457-473

46 Ibldauxpp 433-440)

47 Ib,d,auxpp 452-456

48 Ibld,auxpp 413-415

49 Ib,d, auxpp 445-451)

50 Ibld,auxpp 441-444)
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Le Mouvement des FemmesUkrainiennes au Qu\303\251bec

Halyna Zmienko-Senyshyn)

Notes)

1 LesobJechfsqUIappar\303\251Ussentdanslesconstltuhonsdesquatreorgamsatlonsnabonales
sontreproduitsenannexeIlsaiderontlelecteur\303\240nueuxcomprendrelesacbvit\303\251sde
chacuned'entreellesetdenueuxS\303\251Usirlesdiff\303\251rencesqUIlesdlStmguent)

2 LesobjecbfsdelaLiguesontreproduitsenannexe)

3 Cesbutsqw appar\303\251Ussentdansla conshtuhonde l'orgamsabon,sontreproduitsen
annexe)

4 Cesobjechfssontreproduitsenannexe)

5 Cesbutssontreproduitsenannexe)
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La Vie Musicale Ukrainienne \303\240Montr\303\251al:

Caract\303\251ristiqueset Sp\303\251cificit\303\251s

Claudette Berthiaume-Zavada)

Bibliographie)
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Au Service du Pays:
L'Apport des Canadiens Ukrainiens

\303\240l'Effort de Guerre du Canada

Marian Lach
Isidore Popowych

Victor Pergat)

Notes)

1 n nousfautraconterICIuneanecdoteparticulI\303\250rementr\303\251v\303\251latrice,qw nousvientdu
tempsde la Guerredes BoersA leuramv\303\251eau pays,lesUkrauuens,toutcomme
d'autreslnurugrantsd'ailleurs,ontsouventda faireface\303\240uneatbtudechauvmedela
partdesCanadiensqUIsetrouvaientd\303\251j\303\240aupays.Alafmdu si\303\250cledenuer,l'opllUon
publIquecanadienne\303\251taitpeug\303\251n\303\251reuse\303\240l'endroitdesnouveauxarnvantsPlusieurs
\303\251talentd'avIsqu'ilsne parvlendr\303\251UentJal1\\\303\251Us\303\240s'mt\303\251grerau semde la population
canadienneet que le Canadane pourr\303\251Utcomptersur eux,en tempsde guerre A
l'amorcede la Guerredes Boers,un articlefut publi\303\251\303\240ceteffetdanslespagesdu
quohdlenmaruto\037leDauphinPressOr,queUenefutpaslasurpnsedes\303\251diteurs,
lorsqu'und\303\251nomm\303\251L Cohensepr\303\251senta\303\240leursbureaux,le3novembre1899,endisant
qu'ilvenaItde lapartd'unevingtamedesescompatriotesgaliciensqUI\303\251taientpr\303\252ts\303\240
sebattrepourla Remeet \303\240s'enr\303\264lersur lechampDansun \303\251ditorialpubli\303\251lem\303\252me
Jour,lejournalhtmentiondel'mcident,dlSaJ\\tqueparcegeste,cesimnugrantsavaient
beletbienr\303\251fut\303\251lesaccusabonslanc\303\251esparcertaIns\303\240leurendroit(VJ Kaye,Ukrainian
CanadianslnCanada'sWars,\303\240lapage9))

2 D'atlleurs, l'Ev\303\252queukrainienNykyta Budka,lequeldlflgealt la communaut\303\251
ukrainiennecatholiquedu Canada \303\240cette \303\251poque,\303\251crivitune lettre pastorale
demandant\303\240touslesimnugrantsukralruensdeseporter\303\240lad\303\251fenseduCanada,leur
rappelantlalIbert\303\251,lapros\037rit\303\251etlanchessedud\303\251veloppementspmtuelqu'ilsavaient
trouv\303\251esaupays)

3. Berton,Pierre,VImy,(McCleUandandStewart,Toronto,1986)\303\240lapage32)

4. DanssonlIvreEarlyUkralnlanSettlementslnCanada1895-1900,VladuIUrJ.Kayeraconte
l'tustouedequatrefr\303\250resquis'\303\251taientenr\303\264l\303\251sens'identifiantchacundiff\303\251remment.Le
prenuers'enregIstraen tantqu'UkrauuenLesecondse dit Ruth\303\250neet le troisi\303\250me,
RusseQuantauquatri\303\250me,11s'identifiaentantqueGalicien)

307)))



Marian Lachet IsidorePopowychet Victorpergat)

5 Dansunarticler\303\251cemmentparudansleWuuupegFreePress,BonrueBndgemenbonne
lecasd'un decesUkrauuens,FredPerchalukdontlenomd'adoption,HFredDavlS,H
appara\303\256tsurlemonument\303\251ng\303\251\303\240V1D\\YenFrance,\303\240lam\303\251moiredeceuxqwparticip\303\250rent
\303\240ceqUIfutsansdoutelaprenu\303\250reetlaplusmarquantedetouteslesVICtOU\"eSmilitaJres
du Canada(BonrueBndge,\"Remembenng\"DavlS\"ofUkraine,\"TheWlNUpegFree
Press,mercredi,le10novembre1993,pageB-3)

6 Telquerapport\303\251parVJ KayedanssonlivreU1crainUlnOlnadlanslnOl1UU\303\234l'sWars,\303\240la
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campagne D'autres furent mfirml\303\250res,assistantes-dentalres,teneusesde hvres,
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r\303\251ussit\303\240obtenulahb\303\251rationde9,000UkrauuensquiaV\303\251Uent\303\251t\303\251f\303\251UtsprlSOlUUersdans
uncampdeguerrebntaruuque\303\240Rmwu,enItalteCesderruersavaient\303\251t\303\251recrut\303\251spar
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11 AceSUjet,menhonnonsledISCoursprononc\303\251\303\240laChambredesCommunesparAnthony
Hrynka,d\303\251put\303\251deVegreville,enAlberta,aunomdespersonnesd\303\251plac\303\251esduconhnent
europ\303\251en,facilitant\303\251UJ'\\SlleurimnugrahonaupaysPourplusd'mfonnahonsurcesujet,
VOirDarcovitch,.William,Ukra,nUlnsinOlnada.Th\037Siruggie10R.eta,ntMirIdnthtyaux
pp.7-8)

12 Eneffet,lestempsfurentdurspourlescombattantsqwreverwentaupays Flersdela
t\303\242chequ'alsaV\303\251Uentaccomplie,alss'attendaient\303\240recevoiruneplacedechoIXausemde
lasoci\303\251t\303\251canadienne,maisilsdurentbient\303\264tserendre\303\240l'\303\251videnceets'aper\303\247urentquelescondibons\303\251conomiquesqwlesattendaient\303\251taientlomd'\303\252trefavorablesLesemploisse f\303\251USa\303\217entplut\303\264traresalorsque lesusineset les industnesde guerredurent \303\252tre
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13 AvantlaDeUXI\303\250meGuerremondiale,11yaVait,\303\240Montr\303\251al,deuxassoclahonsd'anciens
combattantsukrauuens La secbonMazeppa,nomm\303\251een l'honneur d'un h\303\251ros
cosaque,fut ousesur piedau lendemamde la Deuxi\303\250meGuerremondiale,en 1946,
alors qu'un orgarusateurde l'UCVA, JohnYuzlk,renditvISite\303\240la communaut\303\251
ukrauuennede Montr\303\251alLasecbonMazeppaa toujourspu comptersur l'appuIdu
d\303\251funtp\303\250reWolodymyrSluzar, pr\303\252trede la paroisseorthodoxeukrainienne
SaInte-Sophie,quilui-m\303\252meavaitfaitlaguerreen1914-1918C'estgr\303\242ceaup\303\250reSluzar
que la secbonMazeppaput s'\303\251tabhrdans l'\303\251dificem\303\252meqUIabritela Cath\303\251drale
SaInte-Sophie.En1948,laSectionMazeppas'estaffih\303\251e\303\240lal\303\251gionroyalecanadienne
Depuis,ellen'a cess\303\251d'\303\252trepr\303\251senteau semde lacommunaut\303\251,notammentpar les
boursesd'\303\251tudesetlestroph\303\251esqu'elleoctroieaux\303\251tudiantsukrauuensEn1979,pour
comm\303\251morerses trenteans d'eXIStence,la SectionMazeppaobbntde la Villede
Montr\303\251alque le nomde l'unedesruesattenantes\303\240la Cath\303\251draleSaInte-SophieSOit
chang\303\251\303\240\"Ukrama.\
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